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S K R A Ć E N I C E 

Periodica 

A81PH — Archiv für slavische Philologie, Berlin. 
Enc . J u g . — Enc ik loped i ja Jugos lav i j e , Zagreb. 
F o r R J — F o r R o m a n J a k o b s o n . Essays on the Occasion of his Sixtieth Birth-

day, T h e H a g u e 1956. 
Glas SAN — Glas S r p s k e kra l jevske akademije nauka, B e o g r a d . 
God F F N S ~~ God i šn jak Fi lozofskog fakulteta u Novom S a d u . 
J F — Južnos lovensk i filolog, Beograd . 
L j J A — L j e t o p i s Jugos lavenske akademije znanosti i umjetnost i , Zagreb. 
ÏXESHS — S. S tanojev ić , Narodna enciklopedija srpsko-hrvatsko-slovenačfcs , Za­

greb. 
K V j -— Nastavni vjesnik, Zagreb. 
P I S K A — Posebna izdanja Srpske kral jevske akademije nauka , Beograd . 
R a d — Had Jugos lavneske akademije znanosti i umjetnost i , Zagreb 
R F F Z — Radov i F i lozofskog fakulteta u Zadra . 
R S I — Radov i S lavenskog instituta Fi lozofskog fakul te ta u Zagrebu. 
SDZb — Srpsk i d i ja lekto loški zbornik, Beograd. 
S R Slavist ična Rev i ja , L j u b l j a n a . 
T C L C — T r a v a u x du Cercle Linguist ique de Copenhague. 
T C L P — T r a v a u x du Cercle Linguist ique de Prague . 
V P — Vrela i prinosi , Zagreb. 
VZA — Vjestnik Kr. hrvatsko-slavonsko-dalmatinskoga zemaljskoga arkiva, 

Zagreb , 

Z b A B II — Zbornik l ingvističkih i fi loloških rasprava A. Bel iću o 40-godišnjici 
n jegova naučnog rada , Beograd 1937. 

Z b F F — Zbornik radova Fi lozofskog fakulteta u Zagrebu. 
ZbNZO — Zbornik za narodni život i običaje južnih Slavena, Zagreb . 

Pisci i djela 

AC — Acta croat ica , t. 3.2. 
A L I E — Kurylowicz , L'accentuat ion des langues indo-européennes . 
E C P — Mart inet , Economie des changements phonét iques . 
E L G — Mart inet , Eléments de l inguist ique générale. 



F — Fancev, Be i träge zur historischen serbokroat . Dia lekto logie . 
HG — B a m o v š , Historična gramat ika s lovenskega jez ika . 
J H K — Ivšić, Jez ik Hrvata k a j k a v a c a . 
K — Vramec, Kronika . 
K S P — Krapinsk i sudski protokol i , t. 3.2. 
K Z — Ramovš , K r a t k a zgodovina s lovenskega jez ika . 
MEZ — Monumenta historica episcopatus zagrabiens is , t. 3.2. 
MT Monumenta historica nob. communitat is T u r o p o l j e , t. 3.2. 
MZ — Monumenta historica lib. regni civitatis Zagrab iae , t. 3.2. 
O H K A P — Ivšić , Osnovna hrvatska k a j k a v s k a akcentuac i ja u P e r g o š i ć a . 
P G _ Vramec, Post i la po godovne dni. 
P M S L — Guiraud, Problèmes et méthodes de la stat ist ique l inguist ique. 
PN — Vramec, Post i la po nedeljne dni. 
S 1 K J — Toporiš ič , Slovenski knjižni jez ik . 
S — Fancev, Parnica Blaža Škr injar ića . 
T Kađlec , Ste fana Verbecija T r i p a r t i t u m . 

Terminologija 

A — afr ikata , t. 3.26. 
A — alpska d i ja lekatska skupina, t. 6.4. 
A — u sistemologiji: stanje aktualnost i . 
Ao — apsolutno odstupanje od pros ječne čestote. 
bzv — bezvućnost. 

c — konsonant ili neslogotvorni e lemenat . 
Ci — koeficijenat integriranosti , t. 3 .31 . 
Co — koeficijenat ods tupanja od teoretske čestote , t. 3 .31. 
Cs — koeficijenat sk lada , proizvod Ci i Co, t. 3 .31 . 
D — korelaci ja diftonga u pras lavenskom jez iku , t. 6.31. 
D — u fonostatistici: razl ika između stvarne i teoretske čestote , t. 

b i l j . 42. 
de — denta'.nost. 
F , f frekvencija (čestota) u stat ist ičkom smislu. 

Fi — s tupanj fonodijakri t ičke integriranost i , t. 3 .31 , b i l j . 4 1 . 
FO — fonodijakrit ičko obilježje . 
H — srednja obavijest , pros ječna kol ič ina obavijest i . 
I — informacija , obavijest; kol ičina obavijest i . 
K i — koeficijenat informiranosti , t. 3 .31. 
K B — koeficijenat sklada, proizvod K i i K v , t. 3 .31. 
K v — koeficijenat promjenlj ivost i ili var i jac i j e , t. 3.31. 
la labijalnost . 
M — korelacija monoftonga u pras lavenskom jez iku , t. 6.31. 
M — primorska d i ja lekatska skupina , t. 6.4. 
Mi — broj iskoristivih, trenutno j o š neiskorištenih mogućnost i . 
N — u sistemologiji: događaj u neutra lnom s tanju . 
P — panonska d i ja lekatska skupina , t. 6.4. 
P — u sistemologiji: d o g a đ a j u s tanju potenci ja lnost i . 

P , P — stat ist ički: v jerojatnoća ( p r o b a b i l i t a s ) . 



P J — južni ogranak panonske di ja lekatske skupine. 
PO — prozodi j sko obi l ježje , t. 3.9. 
P S — sjeverni ogranak panonske di ja lekatske skupine . 
PS i — sjeverois točni ogranak panonske d i ja lekatske skupine . 
P S * —• s jeverozapadni ogranak panonske d i ja lekatske skupine . 
R — r a š k a d i ja lekatska skupina, t. 6.4. 
R — u fonostat ist ic i : koefic i jenat otpora, t. 3.31. 
Ro — relat ivno ods tupanje , t. 3.32. 
S — sonant, t. 3.26. 
T — tjesnačni konsonant , t. 3.26. 
To — t ipično ods tupanje , t. 3.29, bi l j . 30. 
Tot — teoretsko t ipično odstupanje , t. 3.31, b i l j . 42. 
T p — t ipična pogreška , t. 3.29. 
V — vokal ili s logotvorni elemenat. 
ve — velarnost . 
Z — u teorij i obavi jest i : zalihost, redundanci ja; društvena obavijest . 
Z — zatvorni konsonant , t. 3.26. 
z — Zatvornost . 
ZDU —• zajednički d i jakronijski uzorak, t. 6.1. 
Z J S P — zapadni južnoslavenski prajez ik , t. 6.4. 
xv — zvučnost. 

Napomene 

P r e m d a su neke skraćenice višeznačne, A = afr ikata + a lpska skupina + stanje 
aktualnost i , smisao će uvijek biti j a san iz konteksta. 

Nisu posebno i s taknule skraćenice posvećene upotrebom u l ingvist ičkoj i filolo­
škoj l i teraturi . 

Glasovi su i akcent i u pr imjer ima iz pojedinih govora zabi l ježeni na način ko j i ae 
u n a š o j d i ja lekto log i j i uob iča j io . Akut se u pr imjer ima k a o susa b i l jež i po Ivš ićn 
znakom ~, a k a j k a v s k i kra tk i akcenat, tzv. » t romi« , ponekad znakom " (Prilog za 
slavenski akcenat, R a d 187) . T a m o gdje tradicionalni način bi l ježenja usl ijed nesta­
šice znakova nije m o g a o biti ostvaren, uvedene su sitnije izmjene. Dul j ina j e u ne­
kim p r i m j e r i m a označena udvajanjem vokala: 5 = o o , akcenat apos trofom ispred vo­
k a l a : S, d = 'o, dugi s i lazni akcenat apostrofom ispred prvog voka la ( i spred prve m o r e ) : 
ô='oo, a dugi uzlazni akcenat apostrofom ispred drugog voka la ( i spred druge m o r e ) : 
6, 5=o'o. 





U V O D 

Ž I V O T I K N J I Ž E V N I R A D A . V R A M C A 

Kronika Vramčeva života 

0 . 1 . Z a h v a l j u j u ć i i s t r a ž i v a n j i m a V . K l a i ć a , V r a m č e v j e ž i v o t o p i s s k u p 
p o d a t a k a k o j i s e m o g u p o v e z a t i u p r i l i č n o s u v i s l u c j e l i n u . 1 

1538. V r a m e c j e r o đ e n u V r b o v o u , u ž u p i s a m o b o r s k o j . 
1565. B o r a v i u R i m u , g d j e v r š i d u ž n o s t k a p e l a n a u b r a t o v š t i n i s v . 

J e r o n i m a . 
1567. P o l a ž e d o k t o r a t , o č e m u s â m i z v j e š t a v a u s v o j o j Kronici: » O u o 

v r e m e i a i e z e m v R i m e D o c t o r e m p o z t a l . « 
1573. V r a m e c j e k a n o n i k z a g r e b a č k i i a r h i đ a k o n v a r a ž d i n s k i . P o s r e d ­

n i k j e u p a r n i c i i z m e đ u K r i š t o f a U n g n a d a i v a r a ž d i n s k i h f r a n j e v a c a o k o 
s e l a G o r n j e g i D o n j e g K o č a n a . 

1574. P o s t a j e ž u p n i k o m c r k v e s v . M a r k a u Z a g r e b u . 
8 . o ž u j k a , p r i s u s t v u j e v e l i k o m s i n o d u z a g r e b a č k e b i s k u p i j e , n a k o j e m 

j e M i h a j l o B u č i ć o s u đ e n z b o g p r i s t a j a n j a u z k a l v i n i z a m . 
K a o č l a n i s t r a ž n o g p o v j e r e n s t v a , i s p i t u j e n a s i l j a š t o i h j e M a t i j a K e g -

l e v i ć i z v r š i o n a d s e l j a c i m a i s i t n i m p l e m i ć i m a u Z a č r e t j u . 
1575. Č l a n j e i s t o g p o v j e r e n s t v a i i s p i t u j e i s t a n a s i l j a , a l i o v a j p u t u 

Z a b o k u . 
P r i s u s t v u j e k a o » i u d e x a r b i t e r « r a s p r a v a m a p l e m e n i t e o p ć i n e u T u r o ­

p o l j u , a u i s t o s e v r i j e m e p a r n i č i i s a s v o j i m ž u p l j a n i m a u Z a g r e b u . 
U s p o s t a v l j a p r i s n e o d n o s e s i s t a i k n u t i m l i č n o s t i m a s v o g a d o b a : s b a ­

n o m i b i s k u p o m J u r j e m D r a š k o v i ć e m , s v i c e b a n o m L a d i s l a v o m B u k o -
v a č k i m , s v r h o v n i m k a p e t a n o m k r a l j e v s t v a P e t r o m R a t k a j e m , s g o s p o ­
d a r o m m e d v e d g r a d s k i m i k a s n i j i m v i c e b a n o m S t j e p a n o m G r e g o r i j a n -
c e m , « v r h o v n i m b i l j e ž n i k o m E m e r i k o m P e t h e j e m , s p o d b i l j e ž n i k o m I v a ­
n o m P e t r i č e v i ć e m , s a ž u p a n i m a , p o d ž u p a n i m a i p l e m i ć k i m s u c i m a t a ­
d a š n j i h t r i j u ž u p a n i j a . 

1 Antun Vramec i njegova djela, Monumenta spectantia historiam Slavorum meri-
dional ium, vol. X X X I . Scr iptores , vol. V, Antonu Vrameez: K r o n i k a . Proemio de vita 
oper ibusque scr iptoris praemisso digessit Vjekos lav Kla ić , Z a g r a b i a e 1908, str. I—LII. 



P o s t a j e a r h i đ a k o n b e k š i n s k i a p r e s t a j e b i t i ž u p n i k S v . M a r k a . 

1576. V o d i p a r n i c u p r o t i v b i v š e g s u c a I v a n a B l a ž e k o v i ć a z b o g z a o s t a ­

l e ž u p n i č k e p l a ć e . 

1578. Ž u p n i k j e u B r e z i c a m a , a l i i d a l j e ž i v i u Z a g r e b u . 5 . v e l j a č e 
p r i s u s t v u j e s a b o r u n a k o j e m j e i m e n o v a n n o v i b a n — K r i š t o f U n g n a d . 
U s r p n j u z a s t u p a n a s a b o r u z a g r e b a č k i k a p t o l , z a j e d n o s a s v o j i m p r i j a ­
t e l j e m P e t r o m H e r e š i n c e m . S u d j e l u j e u r j e š a v a n j u d u h o v n i h p i t a n j a 
k o j i m a s e b a v i z a g r e b a č k a c r k v a i k a p t o l . B a v i s e i k n j i ž e v n i m r a d o m : 
u L j u b l j a n i i z d a j e s v o j u Kroniku. 

1579. P r e s l u š a n j e k a o s v j e d o k u p a r n i c i z a g r e b a č k i h g r a đ a n a p r o t i v 
S . G r e g o r i j a n c a , k o j i j e z l o s t a v i o k o d K a m e n i t i h v r a t a g r a đ a n i n a K r u ­
p i c a . 

1580. P o s t a j e a r h i đ a k o n d u b i č k i . 

1581. P o s u đ u j e v l a s t e l i n k i K u n i g u n d i H e n i n g o v o j 1 8 3 u g a r s k e f o r i n t e , 
š t o u k a z u j e n a n j e g o v o n o v č a n o b l a g o s t a n j e . 

1584. N a s a b o r u k o j i j e t r a j a o o d 8 . d o 1 2 . t r a v n j a s t a l e ž i s u g a i z a ­
b r a l i z a p r i s j e d n i k a b a n s k o g s u d a . V r a m e c j e t u č a s t v r š i o d o s v o j e 
s m r t i . O n j e , m e đ u t i m , i z m e đ u 1 5 8 2 . i 1 5 8 4 . i z g u b i o s v e d u h o v n e 
č a s t i , v j e r o j a t n o z a t o š t o j e b i o o ž e n j e n . 

1585. I m e n o v a n j e ž u p n i k o m u V a r a ž d i n u , z a h v a l j u j u ć i P . H e r e š i n c u , 
k o j i j e t e g o d i n e p o s t a o b i s k u p . 

N i j e p o z n a t o k a k v i s u b i l i n j e g o v i o d n o s i s P e r g o š i ć e m , a l i s a Š k r i -
n j a r i ć e m j e s k l o p i o p r i s n o p r i j a t e l j s t v o . O t o m e s v j e d o č i p r e d g o v o r Š k r i -
n j a r i ć e v a d j e l a De agno paschali, k o j e j e V r a m c u p o s v e ć e n o . 

1586. I z d a j e u V a r a ž d i n u Postilu. 

1587. T e j e g o d i n e V r a m e c v j e r o j a t n o u m r o . 

1588. P r o t i v V r a m c a j e p o k r e n u t a p o s m r t n a p a r n i c a z b o g n j e g o v i h 
n e p l a ć e n i h d u g o v a . V r a m č e v o j e i m a n j e n a s l i j e d i o z a k o n i t i m u s i n M i ­
h a j l o . 

0 . 2 . S j e z i č n o g s u g l e d i š t a z n a č a j n i o v i p o d a c i o V r a m č e v u ž i v o t u : 

a ) k a p e l a n s v e t o j e r o n i m s k o g z a v o d a u R i m u m o r a o j e b i t i h r v a t s k e 
n a r o d n o s t i , j e r s e » u s v e t o j e r o n i m s k o j c r k v i s l u ž b a b o ž j a v r š i l a s t a r o -
s l o v j e n s k i m , t k a o š t o i h r v a t s k i m j e z i k o m « 2 ; V r a m e c s e s i g u r n o k r e t a o 
u k r u g u n a š i h l j u d i o d k o j i h s v i n i s u b i l i k a j k a v c i , a č i t a o j e i r u k o p i s n e 
e v a n đ e l i s t a r e s a s t a r o s l a v e n s k i m i h r v a t s k o s r p s k i m , č a k a v s k i m , j e z i č n i m 
o s o b i n a m a ; 

b ) k a o u v a ž e n a l i č n o s t s v o g a d o b a V r a m e c j e s u d j e l o v a o u j a v n i m p o ­
s l o v i m a i d o s t a p u t o v a o ; d o l a z i o j e u d o d i r s l j u d i m a i z t a d a š n j e H r v a t ­
s k e i S l a v o n i j e , a z a l a z i o j e i u s u s j e d n e s l o v e n s k e p o k r a j i n e ; n a t a j j e 
n a č i n u p o z n a o r a z l i č n e k a j k a v s k e i n e k a j k a v s k e g o v o r e , š t o s e o d r a z i l o 
i u j e z i k u n j e g o v i h d j e l a ; 

2 L . J e l i ć , Hrvatski zavod u Rimu, Vjes tn ik K r . hrvatsko-s lavonsko-dalmat inskoga 
zemal j skoga arkiva 4, 1902, str. 27. 



c ) V r a m e c j e p o z n a v a o B u č i ć e v k n j i ž e v n i r a d , a v j e r o j a t n o g a j e p o ­
z n a v a o i P e r g o š i ć ; j e d i n o s e t a k o m o g u o b j a s n i t i s l i č n o s t i u s t i l s k i m 
o b r a t i m a , l e k s i k u , t v o r b i k n j i š k i h r i j e č i , i z m e đ u Tripartituma t e Kronike 
i Postile; F a n c e v j e s i g u r n o b i o u p r a v u k a d j e t v r d i o d a j e k a j k a v s k a 
k n j i ž e v n o s t s t a r i j a o d n a j s t a r i j i h s a č u v a n i h k n j i g a 3 ; 

d ) n a v e d e n e č i n j e n i c e s i l e n a s d a u V r a m č e v i m d j e l i m a v i d i m o j e z i k 
k o j e m u v i š e p r i s t a j e n a z i v » k n j i ž e v n i « i l i » u m j e t n i « n e g o » p u č k i « i l i » g o ­
v o r n i « . 

Bibliografski podaci o Vramčevim djelima 

0 . 3 . P o t p u n i n a s l o v p r v o g V r a m č e v a d j e l a , Kronike, g l a s i o v a k o : 

Kronika vezda znovich zprauliena Kratka Szlouenzkim iezikom po D. 
Antolu Pope Vramcze Kanouniku Zagrebechkom. Psal: 118. Domine 
gressus meos dirige. Štampane v Lublane po luane Manline leto 
M.D.LXXVIII. 

I z a n a s l o v n o g l i s t a d o l a z i p r e d g o v o r n a l a t i n s k o m ( t r i s t r a n i c e ) i h r ­
v a t s k o m , k a j k a v s k o m ( č e t v r t a s t r a n i c a ) . S l i j e d i 6 5 p a g i n i r a n i h l i s t o v a 
s t e k s t o m Kronike. P o s l j e d n j a j e s t r a n i c a p r a z n a . 

D j e l o j e p o s v e ć e n o b i s k u p u J . D r a š k o v i ć u t e s t a l e ž i m a i r e d o v i m a K r a ­
l j e v i n e S l a v o n i j e . N i j e u t v r đ e n o p r e m a k o j e m j e u z o r k u Kronika, p r v a 
k n j i g a t e v r s t e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u , n a s t a l a , a l i s e i z j e z i č n i h k o n ­
s t r u k c i j a r a z a b i r e d a j e v e ć i m d i j e l o m p r e v e d e n a s l a t i n s k o g . P i s a c j u 
j e , p o u z o r u n a k r š ć a n s k e l j e t o p i s c e , p o d i j e l i o u š e s t d o b a : p e t d o K r i ­
s t o v a r o đ e n j a i š e s t o d o 1 5 7 8 . g o d . S a č u v a n a s u d v a p r i m j e r k a , z a g r e b a ­
č k i i l j u b l j a n s k i . U p r v o m s e n a l a z i p o z n a t a k r i t i k a z a g r e b a č k i h p u r g a r a : 

» 1 2 3 5 . B e l a K r a l z i d a t i i n a c h i n a t i v c h i n i v a r a š G e r c h k u g o r i c z u v Z a -
g r e b e , i d a o n e m p u r g a r o m v e l i k e p r a u i c z e . A l i v e z d a i e l u c z t u o v u n e n i 
n e z i l o s n o i o f c o r n a i t e r d a v r a t a , m a l o i m a i u c h i g i z d a u i , W c h e n i m i m u ­
d r i m l u đ e m n e p r i a t e l i i p r o t i u n i c z i i e z u « . 

U l j u b l j a n s k o m p r i m j e r k u s p o m i n j u s e s a m o p r a v i c e , a o s t a l o j e i z o ­
s t a v l j e n o , i a k o o b a p r i m j e r k a p r i p a d a j u i s t o m , j e d i n o m i z d a n j u Kronike. 
Č i n i s e d a j e p i s a c u r e d i o p o s e b n u v a r i j a n t u i s k l j u č i v o u o n i m p r i m j e r ­
c i m a k o j i s u b i l i n a m i j e n j e n i z a g r e b a č k i m č i t a o c i m a . 

U s m e n a p r e d a j a t v r d i d a j e Kronika b i l a o s u đ e n a i s p a l j e n a . V r a m e c 
j e s v a k a k o i m a o d o s t a r a z l o g a d a s t r a h u j e z a s u d b i n u s v o j e k n j i g e . 
P i s a o j e n a r o d n i m j e z i k o m , k a k o s u t o č i n i l i p r o t e s t a n t s k i p i s c i , a d j e l o 
j e d a o t isikait i I v a n u M a n d e l z u ( M a n l i u s u ) , i z č i j e s u t i s k a r e v e ć i n o m i z ­
l a z i l e k n j i g e z a d a h n u t e n o v i m » k r i v o v j e r j e m « . S a Z a g r e p č a n i m a s e V r a -

8 Počeci kajkavske književnosti i štampanje prvih kajkavskih knjiga, J u g . nj iva 6, 
str. 4 8 6 - 4 8 9 ; O najstarijem bogoslužju u Posavskoj Hrvatskoj, Zbornik kra l ja Tomi­
s lava, Zagreb 1925, str. 5 0 9 - 5 5 3 ; Zagrebački pasionali u historiji hrvatske crkvene 
književnosti, Sv. Ceci l i ja , 1925, str. 1-5; Tragovima hrvatske kajkavske poezije 16. 
vijeka, L j J A 48, str. 165-168; Hrvatska kajkavska poezija prošlih vjekova, L j J A 51 , 
str . 86-105, 52, 104-139; Starija hrvatska književnost u današnjim srednjoškolskim 
udžbenicima, H r v a t s k a revi ja 11 , str. 1-15. 



m e c s u k o b i o v e ć i k a o ž u p n i k , a č i t a o c e j e v j e r o j a t n o o n e r a s p o l o ž i o i 
s v o j i m j e z i k o m ( u s p . t . 2 . 2 1 - 2 . 2 2 ) . S p a l j e n a i l i n e , Kronika j e v e ć u 1 7 . 
s t o l j e ć u b i l a r i j e t k o s t , p a j e V i t e z o v i ć n a p i s a o n o v u 4 . 

1 9 0 8 . g o d . K l a i ć j e u r e d i o k r i t i č k o i z d a n j e Kronike p r e m a z a g r e b a ­
č k o m p r i m j e r k u , k o j i s e č u v a u S v e u č i l i š n o j b i b l i o t e c i . J a s a m s e z a j e ­
z i č n u a n a l i z u s l u ž i o K l a i ć e v i m i z d a n j e m . P r i m j e r i s u p o p r a ć e n i s l o v o m 
K i d v j e m a b r o j e v i m a : p r v i s e o d n o s i n a s t r a n u , a d r u g i , k o j i j e o b i č n o 
u z a g r a d i , n a g o d i n u . N p r . Bela Kral K 4 0 ( 1 2 3 5 ) . 

0 . 4 . Postilu j e V r a m e c i z d a o u V a r a ž d i n u , g d j e s e 1 5 8 6 . n a š a o i s t i 
p u t u j u ć i t i s k a r - M a n l i u s . K n j i g a i m a d v a d i j e l a . U p r v o m s u t e k s t o v i 
n e d j e l j n i h e v a n đ e l j a i n j i h o v a t u m a č e n j a , p r o p o v i j e d i ( p o s t i l l a v e r b a ) . 
U d r u g o m s u t e k s t o v i e v a n đ e l j a n a d a n e s v e t a c a k o j i s u s e s l a v i l i u z a ­
g r e b a č k o j b i s k u p i j i i ž i v o t o p i s i tili s v e t a c a ( h o m i l i j e ) . P o t p u n i n a s l o v i 
s p o m e n u t i h d i j e l o v a g l a s e o v a k o : 

Postula na vsze leto po nedelne đni vezda znouich szpraulena szlpu-
enzkim iezikom po Antolu Vramcze sz. P. Doctore i czirkue Varasdin-
szke P. Psalmo 118. Domine gressus meos dirige. Štampano v szlobod-
nom kralieuom varassû Varasdine. M.D.LXXXVI. 

N a s t r a ž n j o j s t r a n i p o s l j e d n j e g , 2 3 8 . l i s t a s t o j i : 

Štampano v szlobodnom kralieuom varassu Varasdinu po Iuane Manli-

use M.D.LXXXVI. 

Postila veszda znovich zpraulena szlouenszkim ieszikom po godoune 

dni, na vsze leto. Po Ant: Vramczu Sz: P, Doctoru. Psalmo 118. Domi­

ne gressus meos dirige. Štampano v szlobodnom Kralieuom Varassu Va­

rasdinu. M.D.LXXXVI. 

N a s t r a ž n j o j j s t r a n i p o s l j e d n j e g , 1 1 8 . l i s t a n i j e o z n a č e n a g o d i n a n i m j e ­
s t o t i s k a n j a , a n e m a n i š t a m p a r e v a i m e n a . 

Postilu j e p i s a c p o s v e t i o z a g r e b a č k o m b i s k u p u i s v o m p r i j a t e l j u P . 
H e r e š i n c u , č i j i m j e p o s r e d o v a n j e m v j e r o j a t n o i p o s t a o v a r a ž d i n s k i m ž u p ­
n i k o m . I t o j e d j e l o o s u đ i v a n o i n a p a d a n o , š t o s e r a z a b i r e i z Š k r i n j a r i ć e -
v a p r e d g o v o r a k n j i ž i c i De agno paschali. 

S a č u v a n o j e , k o l i k o s e z n a d e , p e t p r i m j e r a k a Postile. P r v i j e n a đ e n u 
K l a n j c u , a o p i s a o g a j e V . J a g i ć . D r u g i u š t a j e r s k o j , i n a n j s e o s v r n u o 
A . F e k o n j a . T r e ć i j e p r i m j e r a k p r o n a đ e n u D r i v e n i k u , a o p i s a o g a j e V . 
D e ž e l i ć . Č e t v r t i , v r l o o š t e ć e n i , p o h r a n j e n j e u f r a n j e v a č k o m s a m o s t a n u 
u V a r a ž d i n u , a p e t i j e n a đ e n u U g a r s k o j 5 . 

J a s a m s e s l u ž i o p r i m j e r k o m i z D r i v e n i k a , k o j i s e s a d a č u v a u S v e u č i ­
l i š n o j b i b l i o t e c i u Z a g r e b u , s i g n . R 1 6 5 8 - 3 2 . P r i m j e r i u z e t i i z p r v o g 

* V. K l a i ć , Život i djela Pavla Rittera Vitezovića, Zagreb 1914. Usp . i R S I 2, str. 
93. i d.; T. Matić , Vitezovićev »Lexicon latino-illyricum«, R a d 303, str. 10. 

5 V. J a g i ć , Štampana hrvatska knjiga XVI. vieka, kojoj se iznova u trag ušlo, K n j i ­
ževnik 3, str. 306—309; A. F e k o n j a , Ant. Vramcza Predechtva i Postilla, L j u b l j a n s k i 
Zvon 10, str. 49 l -54; V. Dežel ić , Novi primjerak »Pastille« Antuna Vramca, Hrvatski 
bibliofil 1, str. 34 -38; V. K l a i ć , o.e., str. X L V I - X L V I I . 



d i j e l a o z n a č e n i s u s l o v i m a P N ( p o nedelne d n i ) , a o n i i z d r u g o g s l o v i m a 
P G ( p o godovne d n i ) . B r o j e v i s e o d n o s e n a l i s t o v e , s l o v o a n a p r e d n j u 
g t r a n u , « l o v o b n a s t r a ž n j u . N p r . z mertui P N 6 a , rechi Kristusexti P G 
7 3 a , dobrot P N 2 4 b . 

O postanku i namjeni Vramčevih djela 

0 . 5 . I z m e đ u j e z i k a u Kronici i o n o g a u Postili p o s t o j e z n a č a j n e r a z l i k e . 
N e k e s e o d n j i h m o g u o b j a s n i t i u t j e c a j e m s r e d i n e : u Kronici s e p o r e d 
g o v o r a p i š č e v a o d r a ž a v a i s t a n j e u z a g r e b a č k o j j e z i č n o j koine, a u Po­
stili s t a n j e u v a r a ž d i n s k o j . D r u g e s e r a z l i k e o b j a š n j a v a j u r a z l o z i m a k o j i 
s u v e z a n i u z p i t a n j e o p o s t a n k u i n a m j e n i V r a m č e v i h d j e l a . 

Kronika j e n a s t a l a i z r o d o l j u b n i h p o b u d a . N j o m e j e V r a m e c h t i o 
p r u ž i t i p o u č n o i z a b a v n o š t i v o o n i m č i t a o c i m a k o j i n i s u b i l i v j e š t i l a t i n ­
s k o m j e z i k u . Z a t o j e k n j i g a j e z i č n o d o s t a u j e d n a č e n a . O n a s a d r ž i o s o b i ­
n e k o j e s u v j e r o j a t n o p o s t o j a l e u g o v o r u o b r a z o v a n i h , t j . p i s m e n i h , p l e ­
m i ć a i g r a đ a n a . 

Postila j e n a s t a l a i z n a s u š n e p o t r e b e . N j u j e V r a m e c , k a o ž u p n i k , i s â m 
o s j e t i o . U z a g r e b a č k o j b i s k u p i j i e v a n đ e l j a s u s e č i t a l a p u k u u n a r o d n o m 
j e z i k u . S v e ć e n i c i s u i h p r e p i s i v a l i i z g l a g o l j a š k i h e v a n đ e l i s t a r a i p r e u r e ­
đ i v a l i z a k a j k a v c e . P r o p o v i j e d i s u , m e đ u t i m , m o r a l i i z m i š l j a t i i l i i h p r e ­
v o d i t i s d r u g i h j e z i k a . N j i m a j e b i o v i š e n e g o p o t r e b a n p r i r u č n i k k o j i b i 
s a d r ž a v a o t u m a č e n j a i ž i v o t o p i s e s v e t a c a u j e z i k u p r i s t u p a č n o m š i r o k i m 
p u č k i m s l o j e v i m a . K a t o l i č k o j e s v e ć e n s t v o o s j e ć a l o n e d o s t a t a k postila 
k a k v e isu u s u s j e d n i m p o k r a j i n a m a v e ć t i s k a l i p r o t e s t a n t i . K a o d o k t o r 
t e o l o g i j e , ž u p n i k i b i v š i k a n o n i k , V r a m e c j e b i o n a j p o z v a n i j i d a t a j n e ­
d o s t a t a k u k l o n i . 

I m a j u ć i n a u m u n e o b r a z o v a n e v j e r n i k e , V r a m e c j e u Postilu u n i o v i š e 
p u č k i h , g o v o r n i h o s o b i n a n e g o u Kroniku: č e š ć e j e o z n a č i v a o k v a n t i t e t u 
s l o g a , v o d i o r a č u n a o i s p a d a n j u k o n s o n a n a t a u s k u p o v i m a (d, s m j e s t o 
gd, vs), i z b j e g a v a o m o r f o l o š k e c r t e k o j i h u ž i v i m g o v o r i m a v i š e n i j e b i l o 
( d a t . - l o c . dobroj m j e s t o k a j k . dobre) i t d . S d r u g e s t r a n e , p i s a c j e p o d 
u t j e c a j e m p r e d l o ž a k a , g l a g o l j a š k i h e v a n đ e l i s t a r a , u n i o u Postilu a r h a i z m e 
k o j i h u K r o n i c i n e m a : sinovi, moževi, svojego, ime nego9. Z a t o j e Postila 
u i s t i m a h i r e v o l u c i o n a r n i j a i k o n z e r v a t i v n i j a u j e z i č n o m p o g l e d u n e g o 
Kronika. 

Dosadašnja istraživanja 

0.6. M e đ u d i j a l e k t i m a h r v a t s k o s r p s k o g j e z i k a k a j k a v s k i j e n a j m a n j e 
p r o u č a v a n , p a p r e m a t o m e i n a j s l a b i j e p o z n a t . V e ć j e F a n c e v i s t a k a o 
» m a ć u h i n s k i « o d n o s n a š e n a u k e p r e m a k a j k a v s k o m d i j a l e k t u i p o k u š a o 
g a o b j a s n i t i m i š l j e n j e m d a s u k a j k a v s k i g o v o r i s a s t a v n i d i o s l o v e n s k o g 
j e z i k a t e n e d o s t a t k o m p r i s t u p a č n i h s p o m e n i k a . 7 N e h a j j e , m e đ u t i m , o s t a o 

« U s p . t. 2.13. 
' AsIPh 3 1 , str . 367. i i. 



i o n d a k a d s u n a v e d e n i r a z l o z i i š č e z l i . 1 9 3 6 . g o d . I v š i ć j e s v o j u r a s p r a v u 
z a v r š i o r i j e č i m a k o j e p o m a l o p o d s j e ć a j u n a u c j e n u : » A k o s u H r v a t i k a j -
k a v c i p r i j e s t o g o d i n a s v o j d i j a l e k a t , k o j i ®u o d a v n o r a z v i l i i d o 
k n j i ž e v n o g j e z i k a , ž r t v o v a l i z a r a d i n a š e g a k n j i ž e v n o g j e d i n s t v a , o n d a 
j e . . . J u g o s l a v e n s k a a k a d e m i j a d u ž n a d a z a n a u k u š t o p o t p u n i j e p r i k a ž e 
t a j d i j a l e k a t « 8 . 1 9 5 6 . g o d . H r a s t e j e u s v o j o j Bibliografiji m o g a o n a v e s t i 
9 5 r a d o v a p o s v e ć e n i h š t o k a v s k i m g o v o r i m a , 5 0 č a k a v s k i m , a s a m o 1 7 , 
t j . o k o 1 1 % k a j k a v s k i m 9 . M a ć u h i n s k i o d n o s , n a k o j i j e u k a z a o F a n c e v 
p r i j e p o l a s t o l j e ć a , n i j e s e i z m i j e n i o n i d o d a n a s . 

P r e d s t a v n i c i f i l o l o š k e š k o l e i n j i h o v i s l j e d b e n i c i u t v r d i l i s u d a j e (ka j ­
k a v s k i d i j a l e k a t m j e š a v i n a s l o v e n s k i h i h r v a t s k o s r p s k i h j e z i č n i h c r t a . 
O n i s u s v o j i m o s n o v n i m z a d a t k o m s m a t r a l i o d r e đ i v a n j e s r o d n o s t i i z m e đ u 
k a j k a v s k o g d i j a l e k t a i s p o m e n u t i h j e z i k a . D v a d e s e t i h g o d i n a o v o g a s t o ­
l j e ć a d v a s u i s t a k n u t a s t r u č n j a k a , B e l i ć i R a m o v š , z n a n s t v e n o p o t v r d i l i 
i n t u i t i v n a n a g a đ a n j a f i l o l o š k e š k o l e o n e s a m o s v o j n o s t i k a j k a v s k o g d i j a ­
l e k t a . O b o j i c a s u , d o d u š e , p r i z n a l i d a k a j k a v s k i g o v o r i č i n e p o s e b a n d i j a ­
l e k a t i d a o n p r i p a d a h r v a t s k o s r p s k o j g r a n i . A l i s u u j e d n o n e d v o s m i s l e ­
n o i s t a k l i d a s e k a j k a v s k i d i j a l e k a t o b l i k o v a o k a o z a s e b n a c j e l i n a k a s n i j e 
n e g o o s t a l i d i j a l e k t i h r v a t s k o s r p s k o g i s l o v e n s k o g j e z i k a . P o B e l i ć u , k a j ­
k a v s k i d i j a l e k a t n a s t a o j e s t a p a n j e m j e d n o g s l o v e n s k o g i j e d n o g š t o k a v ­
s k o g d i j a l e k t a , k o j i m a s e n a k n a d n o p r i k l j u č i o i d i o č a k a v s k o g . P o R a -
m o v š u , k a j k a v s k i d i j a l e k a t b i o j e p r v o b i t n o s a s t a v n i d i o s l o v e n s k o g j e ­
z i k a , p a s e k a s n i j e , u s l i j e d p o l i t i č k i h p r o m j e n a , o d v o j i o o d m a t i c e , p a o 
p o d h r v a t s k o s r p s k i u t j e c a j i t a k o s e o b l i k o v a o k a o p o s e b n a j e d i n i c a 1 0 . 

0 . 7 . S l a v i s t i č k a n a u k a p r i j e I s v j e t s k o g r a t a i p o s l i j e n j e g a s v o j i m j e 
g l a v n i m c i l j e m s m a t r a l a p o v i j e s n o i u s p o r e d n o p r o u č a v a n j e s l a v e n s k i h 
j e z i k a . S t o g a j e v e ć u p a ž n j u p o s v e ć i v a l a o n i m j e z i c i m a i d i j a l e k t i m a k o j i 
s u » v j e r n o « s a č u v a l i s t a r e o s o b i n e , j e r s e n a o s n o v u n j i h n a j l a k š e m o ž e 
u s p o s t a v i t i p r a j e z i č n o , o p ć e s l a v e n s k o s t a n j e . U s v j e t l u B e l i ć e v e i R a i n o v -
š e v e h i p o t e z e k a j k a v s k i d i j a l e k a t z a t a k o u s m j e r e n u n a u k u n i j e b i o z a ­
n i m l j i v . N j e g a p o s e b n i m o r g a n i z m o m č i n e i n o v a c i j e . A r h a i č n e c r t e n e d o ­
l a z e u o b z i r j e r n i s u z n a č a j n e z a k a j k a v s k i d i j a l e k a t , n e g o z a d i j a l e k t e 
i z k o j i h s e r a z v i o . D r u g i m r i j e č i m a , a k o u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u i m a o s t a ­
t a k a s t a r i n e , o n i s e n u ž n o n a l a z e i u d i j a l e k t i m a s l o v e n s k o g a j e z i k a i l i 
u š t o k a v s k i m i č a k a v s k i m g o v o r i m a . 

I m i z a i s t a v i d i m o d a j e k a j k a v s k i d i j a l e k a t i s k l j u č e n i z s v i h t e o r e t s k i h 
i p r a k t i č k i h r a z m a t r a n j a o p r i r o d i s l a v e n s k i h j e z i k a , o n j i h o v u p o d r i j e t ­
l u i r a z v i t k u . N e m a p o g l a v l j a n i u h i s t o r i j s k o j n i u u s p o r e d n o j g r a m a t i c i 

8 J H K , str. 88. 
• H D Z b 1, str. 387-479. 
1 0 A. Be l i ć , Kajkavski dijalekat, N E S H S 2, str. 222 - 228; Galićki dijalekat, SDZb 

7, str. 13, 30. i d.; Dr Stjepan Ivšić, Jezik Hrvata kajkavaca ( o c j e n a ) , J F 14, str. 2 4 1 -
- 2 4 7 ; F . R a m o v š , Slovenački jezik, N E S H S 4, str. 1 9 2 - 2 0 8 ; lieber die Stellung des 
Slovenischen im Kreise der slavischen Sprachen, Mélanges de phi lologie offerts à 
M. J J . Mikko la , Helsinki 1932, str. 2 1 8 - 2 3 8 ; Dialektološka karta slovenskega jezika, 
L j u b l j a n a 1931; Kratka zgodovina slovenskega jezika, L j u b l j a n a 1936. 



t i h j e z i k a k o j e b i ise o s n i v a l o m a p r o u č a v a n j u k a j k a v s k i h c r t a . O n i h n e k o ­
l i k o p r i m j e r a š t o s u z a l u t a l i ,u k a k a v p r i r u č n i k s l u ž e k a o d o p u n s k a p o t v r ­
d a z a v e ć o t p r i j e p o z n a t e i u t v r đ e n e č i n j e n i c e 1 1 . 

I f i l o l o š k a š k o l a , i R a m o v š e v p o z i t i v i z a m , i B e l i ć e v i f i l o z o f s k o - l i n g v i -
s t i č k i n a z o r i u k l i c i s u g u š i l i z n a n s t v e n i i n t e r e s z a k a j k a v s k i d i j a l e k a t . 
S t v o r i v š i p r e d r a s u d u d a u k a j k a v s k o m n e m a i z v o r n i h c r t a , o n i s u g o t o ­
v o s i l i l i p o j e d i n e i s t r a ž i v a č e d a z a t v a r a j u o č i p r e d p o s e b n o s t i m a . O v d j e 
ć e m o s p o m e n u t i s a m o n e k e z a b l u d e n a p o l j u a k c e n t u a c i j e : R a d i ć , R o ž i ć 
i L a n g p r o n a l a z i l i s u u k a j k a v s k i m g o v o r i m a č e t i r i n o v o š t o k a v s k a n a g l a ­
s k a ; O b l a k i V a l j a v e c v i d j e l i s u p o d u d a r n o s t i s a s l o v e n s k o m a k c e n t u a -
c i j o i m t a m o g d j e p o s t o j e i z r a z i t e r a z l i k e ; F a n c e v j e z a p o d r a v s k e a k c e -
n a t s k e o s o b i n e p r o n a š a o u z o r a k čaik i u b u g a r s k i m g o v o r i m a ; R a m o v š j e 
z a n i j e k a o p o s t o j a n j e a k c e n t a ~ u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 2 . 

0 . 8 . M i š l j e n j e o n a k n a d n o m o b l i k o v a n j u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a t a k o s e 
k o d n a s u d o m a ć i l o d a b i t I v š i ć e v i h r a s p r a v a o k a j k a v s k o j a k c e n t u a c i j i 
u o p ć e n i j e s h v a ć e n a . U d u g o t r a j n o j b o r b i z a p r i s v a j a n j e k a j k a v s k o g d i j a ­
l e k t a s l o v e n s k o j e i h r v a t s k o s r p s k o r o d o l j u b l j e č e s t o g u š i l o z n a n s t v e n u 
i s t i n u . Z a t o s l a v i s t i n i s u u o č i l i d a j e I v š i ć p i t a n j e o p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g 
d i j a l e k t a p r e n i o n a n o v o p o d r u č j e . P r i j e n j e g a , a n a ž a l o s t i p o s l i j e n j e ­
g a , r a s p r a v l j a l o s e i s k l j u č i v o o o v o m e : j e l i k a j k a v s k i d i j a l e k a t m j e š a n a c , 
n a s t a o u k r š t a n j e m č i s t i h p a s m i n a - s l o v e n s k e , č a k a v s k e i š t o k a v s k e , i l i 
j e t o i z g u b l j e n i s l o v e n s k i s i n k o j i j e z a l u t a o u h r v a t s k o k r a l j e v s t v o ? I v -
š i ć e v a p r e t p o s t a v k a o o s n o v n o j k a j k a v s k o j a k c e n t u a c i j i u k a z u j e , m e đ u ­
t i m , n a s l i j e d e ć e : 

a ) s v i s e k a j k a v s k i a k c e n a t s k i s u s t a v i m o g u s v e s t i n a j e d a n , o s n o v n i , 
a t a j s e n e m o ž e i z v e s t i n i i z o s n o v n o g s l o v e n s k o g , n i i z č a k a v s k o g , n i i z 
š t o k a v s k o g s u s t a v a ; 

b ) k a j k a v s k i d i j a l e k a t n i j e m o g a o n a s t a t i s t a p a n j e m r a z l i č i t i h d i j a l e ­

k a t a , j e r s v i a k c e n a t s k i t i p o v i u k a z u j u n a z a j e d n i č k o p o d r i j e t l o ; o n s e 
n i j e m o g a o r a z v i t i i z s l o v e n s k e z a j e d n i c e , j e r s e n j e g o v a a k c e n t u a c i j a n e 

s v o d i n a s t a r u s l o v e n s k u ; 

I I J e d a n j e od takvih pr iručn ika Naht igalova usporedna g r a m a t i k a Slovanski je-
ziki, L j u b l j a n a 1952. 

1 2 K a t a Jamjčerova , 7Ye&<tr;etJo (akcente stavio A. R a 4 i ć ) , ZbNŽO 3, str. 55—139, 
2 1 1 - 2 5 1 , 6, str. 187-248; V. Rož ić , Kajkavački dijalekat u Prigorju, R a d 115, str. 6 8 -
-136 , 116, str. 113-174 , 117, str . 5 5 - 1 1 5 ; M. L a n g , Samobor, ZbNŽO 16, str. 1-128, 
161-274, 17, str. 1-150, 193-342 , 18, str. 1-138, 235-372, 19, str. 3 9 - 3 2 0 ; V. Oblak, 
Nešto o međumurskom narječju, ZbNŽO 1, str. 4 4 - 6 2 ; M. Va l javec , Prinos k naglasu 
u (novo-)slovenskom jeziku, R a d 43, 44, 45 , 46, 47 , 48, 56, 57, 60, 63, 65, 67, 68, 7 1 , 
73, 74, 76, 77, 93, 94, 102, 105, 110; Prinos k naglasu u (novoj)slovenštini i u hrvat­
skoj kajkavštini, R a d 118, 119, 1 2 1 ; Fancev , Beiträge zur serbokroatischen Dialekto­
logie. Der kaj-Dialekt von Virje, mit Berücksichting der Dialekte Podravina's (Kop-
rivnica-Pitomača), A s l P h 29, str. 305 - 389; R a m o v š , Kratka zgodovina, u sp . t. 5.6. 



c ) k a j k a v s k i d i j a l e k a t m o r a o s e , p r e m a t o m e , r a z v i t i s a m o s t a l n o i z 
j e d n e o d j u ž n o s l a v e n s k i h j e z i č n i h s k u p i n a , o n a k o k a k o s e t o z b i l o i s 
d r u g i m s l o v e n s k i m i h r v a t s k o s r p s k i m d i j a l e k t i m a ; o n j e n a s t a j a o u s p o r e ­
d o s n j i m a a n e n a k n a d n o 1 3 . 

P i t a n j e o p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a n e m o ž e s e o d v o j i t i o d p i t a ­
n j a o r a č v a n j u z a p a d n e s k u p i n e j u ž n o s l a v e n s k i h j e z i k a . D o s a d s e u z i m a l o 
d a s e t a s k u p i n a r a s p a l a n a k a j k a v s k i ( s l o v e n s k i ) , č a k a v s k i i š t o k a v s k i 
d i o , a o n d a s e v r š i l o r a š č l a n j i v a n j e u s v a k o m o d n j i h 1 4 . T a p r e t p o s t a v k a , 
n a k o n s p o m e n u t i h I v š i ć e v i h r a d o v a , z a h t i j e v a o z b i l j n u p r o v j e r u . P o s t o ­
j a n j e t r i j u b a z a n i j e l i n g v i s t i č k i u t v r đ e n o . U p i t n e z a m j e n i c e i d a n a š n j i 
n a z i v i z a j e z i k e i d i j a l e k t e n e m o g u b i t i j a m s t v o z a k l a s i f i k a c i j u j e z i č n i h 
s k u p i n a u p r o š l o s t i . 

Sadržaj ove radnje i njena svrha 

0.9. D a b i s m o o d g o v o r i l i n a k l j u č n a p i t a n j a o p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g 
d i j a l e k t a , p o t r e b n o j e d u b l j e p o z n a v a t i i s u v r e m e n e g o v o r e i j e z i k u s p o ­
m e n i c i m a . O v a j e r a d n j a z a m i š l j e n a k a o j e d a n k o r a k — n i p r v i , n i j e d i n i 
— u o s t v a r i v a n j u p r e d u v j e t a z a z n a n s t v e n o r a s p r a v l j a n j e o t o m p r e d m e t u . 
I z b o r g r a đ e n i j e s l u č a j a n . I z u z m e m o l i p o j e d i n a č n e z a p i s e u l a t i n s k i m 
i s p r a v a m a i l i s t i n a m a , m o ž e m o k a z a t i d a p r v i k a j k a v s k i s p o m e n i c i p o t j e ­
č u i z 1 6 . s t o l j e ć a . M e đ u n j i m a V r a m č e v a s u d j e l a n a j b o g a t i j i i z v o r z a 
l i n g v i s t i č k a i s p i t i v a n j a . 

J e z i k u Kronici i Postili p r o u č a v a l o j e v e ć n e k o l i k o s l a v i s t a . A l i n j i ­
h o v e r a d o v e n e b i s m o m o g l i n a z v a t i l i n g v i s t i č k i m , u g l a v n o m i z o v i h d v a ­
j u r a z l o g a : 

a ) u n j i m a n i j e p o v u č e n a j a s n a g r a n i c a i z m e đ u p i s a n o g i g o v o r e n o g j e ­
z i k a , i z m e đ u s l o v a i g l a s o v a ; t o m j e p i t a n j u p o s v e ć e n o p r v o p o g l a v l j e 
o v e r a d n j e ; 

b ) u n j i m a n i j e u t v r đ e n o d n o s i z m e đ u j e z i k a u V r a m č e v i m d j e l i m a i 
s t a n j a u ž i v i m g o v o r i m a 1 6 . s t . ; j e d n i s u i s t r a ž i v a č i j e d n o s t a v n o z a n e m a r i ­
l i ž i v e g o v o r e ( f i l o z o f i ) , a d r u g i s u i h p o i s t o v e t i l i s p i s a n o m g r a đ o m 1 6 ; 
o t o m e s e r a s p r a v l j a u d r u g o m p o g l a v l j u . 

T r e ć e j e p o g l a v l j e o v e r a d n j e p o s v e ć e n o r a z l i k o v n i m j e d i n i c a m a , a č e t ­
v r t o j e d i n i c a m a s a z n a č e n j e m . P r e m d a j e č i t a v p r v i d i o p r e t e ž n o o p i s a n , 
p r v e n s t v o j e d a t o o n i m p o j a v a m a k o j e o m o g u ć u j u d a š e o s v i j e t l i p o d ­
r i j e t l o k a j k a v s k o g d i j a l e k t a . P o t p u n i i s c r p a n p r i k a z s v i h j e z i č n i h o s o b i ­
n a u Kronici i Postili m o ć i ć e n a m p r u ž i t i t e k s i n k r o n i j s k i u s m j e r e n a 
r a s p r a v a , a t o o v a r a d n j a n i j e . 

1 8 Navedene zaključke Ivš ić ne izvodi i ne spominje ih izr i jekom, ali su oni pot­
puno u duhu njegova nauka o k a j k a v s k o j akcentuac i j i , u sp . J H K i O H K A P . 

1 4 Pored dje la navedenih u b i l j . 10, usp . i Be l i ć , Štokavski dijalekat, N E S H S 4, 
str. 731 - 747, Čakavski dijalekat, N E S H S 1, str. 413 - 417; Ramovš Fran, Dialekto-
laska karta slovenskega jezika ( oc j ena) , J F 13, str. 202 - 210. 

Isto vri jedi i za pr ikaze jez ika u drug im k a j k a v s k i m spomenic ima. Izuzetak je 
Ivš ićeva r a s p r a v a o Pergoš ićevu akcentu. 



D r u g i d i o i m a d v a p o g l a v l j a . P e t o j e o s v r t n a d o s a d a š n j e p r e t p o s t a v k e 
o p r i p a d n o s t i i p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a . U n j e m u s u p o d v r g n u t e 
k r i t i c i h i p o t e z e š t o s u i h i z n i j e l i L u k j a n e n k o , O b l a k , B e l i ć i A l e k s i ć . U 
š e s t o m , p o s l j e d n j e m p o g l a v l j u i z n i j e t i s u e l e m e n t i z a n o v u h i p o t e z u o 
p o s t a n k u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a i i s t a k n u t e n j e n e p r e d n o s t i u o d n o s u n a 
R a m o v š e v u . 

D o d a t a k s a d r ž i z a k l j u č k e i l i t e r a t u r u . 

0 . 1 0 . I z o n o g a š t o j e d o s a d r e č e n o , r a z a b i r e s e d a p r o u č a v a n j e V r a m -
č e v a j e z i k a n i j e c i l j o v e r a d n j e n e g o t e k s r e d s t v o . N j e n j e p r e d m e t m o ­
ž d a b o l j e o z n a č e n u p o d n a s l o v u n e g o u n a s l o v u . P i t a n j e o r a n i j e m i l i k a ­
s n i j e m o b l i k o v a n j u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a n e m o ž e s e r i j e š i t i a n a l i z o m 
j e d n o g p i s c a , č a k n i o n d a k a d n j e g o v a d j e l a s a d r ž e o b i l j e g r a đ e . Z a t o s u 
u z e t i u o b z i r i d r u g i s p o m e n i c i i s u v r e m e n i g o v o r i . M e đ u t i m , p o d a c i s u 
o d v i š e o s k u d n i z a s t v a r a n j e k o n a č n i h r j e š e n j a i n e o p o z i v i h z a k l j u č a k a . 
K a j k a v s k i s e d i j a l e k t o l o g p r e č e s t o g u b i u n e i s t r a ž e n i m p o d r u č j i m a a d a 
b i n a g a đ a n j a z a m i j e n i o b e s p o g r e š n i m p o g a đ a n j e m p r a v o g p u t a . 

J e d n o j e i p a k s i g u r n o : p o d r i j e t l o s e k a j k a v s k o g d i j a l e k t a n e m o ž e o s v i ­
j e t l i t i n a b r a j a n j e m i z b r a j a n j e m p o j e d i n o s t i , k a k o s u t o č i n i l i d o s a d a š n j i 
i s t r a ž i v a č i 1 6 . N i š t a s e n e p o k a z u j e o v a k v i m t v r d n j a m a : u s l o v e n s k o m i 
k a j k a v s k o m q p r e l a z i u o , u h r v a t s k o s r p s k o m i k a j k a v s k o m | d a j e u, u 
s l o v e n s k o m i k a j k a v s k o m n e m a a o r i s t a , u h r v a t s k o s r p s k o m i k a j k a v s k o m 
n e m a d u a l a i t d . N a t a j s e n a č i n s a m o s t v a r a m i t o » p r e l a z n o m d i j a l e k t u « . 
A l i s v i s u d i j a l e k t i p r e l a z n i a k o i h n e o d v a j a o d s u s j e d a n e p r e m o s t i v i 
j a z - p r i r o d n i , p o l i t i č k i , v j e r s k i i s i . S r o d n o s t s e p o p o d r i j e t l u n e d o k a ­
z u j e r e k o n s t r u k c i j o m i z d v o j e n i h s l u č a j e v a , n e g o č i t a v i h s u s t a v a . K a j k a v -
c i n i s u p o s e b n o b l i s k i M a k e d o n c i m a z a t o š t o j e d n i i d r u g i k a ž u den. 
I m a , m e đ u t i m , s t r u č n j a k a k o j i p r i d a j u v e l i k o z n a č e n j e p o d u d a r n o s t i 
i z m e đ u s l o v e n s k o g i k a j k a v s k o g o b l i k a rg'gka ( u s p . t . 5 . 5 ) a p o t p u n o 
z a n e m a r u j u r a z l i k u i z m e đ u s l o v e n s k o g ng'gga i k a j k a v s k o g noga ( t . 2 . 
4 ) . N i t k o n e p r e l a z i š u t k e p r e k o r a z l i k e i z m e đ u k a j k a v s k o g sera i m a k e ­
d o n s k o g son, i a k o o p r e k a b # T, n i j e n i p o č e m u v a ž n i j a o d o n e q ¥= o. 

P r o u č a v a t i p o j a v e u m e đ u s o b n o j z a v i s n o s t i i u k u p n o s t i , k a k o t o n a s t o ­
j i d i j a k r o n i č a r , m n o g o j e t e ž e n e g o s v o j e v o l j n o i z a b r a t i v i š e i l i m a n j e 
i z d v o j e n i h s l u č a j e v a , p a i h t u m a č i t i b e z o b z i r a n a c j e l i n u , k a k o t o č i n i 
h i s t o r i č a r . Z a p r v i n a č i n p r o u č a v a n j a p o t r e b n o j e i z v r š i t i o p s e ž n e p r e d ­
r a d n j e . O n e u k a j k a v s k o j d i j a l e k t o l o g i j i n i s u i z v r š e n e . Z a t o ć e o v a j r a d , 
i a k o o p s e ž a n i p r e u z e t a n , v i š e l i č i t i k o p a n j u t e m e l j a n e g o p o d i z a n j u 
z g r a d e . N j e g o v a j e o s n o v n a s v r h a z a c r t a v a n j e p o l a z i š t a a n e s t i z a n j e n a 
e i l j . 

Vidi peto pog lav l j e ove radnje . 





I. DIO 

V R A M Č E V J E Z I K I K A J K A V S K I D I J A L E K A T 

1 6 . S T O L J E Ć A 





P r v o p o g l a v l j e 

G R A F I J A 

Dosadašnje proučavanje grafije u djelima kajkavskih pisaca 

1 . 1 . U j e z i k u n i s u n a j v a ž n i j e p o j a v e , n e g o o d n o s i m e đ u n j i m a . A l i p r i ­
r o d a j e z i č n i h o d n o s a z a v i s i o d p r i r o d e j e z i č n i h z n a k o v a , a o n i o p e t o d 
n a č i n a n a k o j i s e o s t v a r u j u . L i n g v i s t i k u z a n i m a j u s a m o o n i e l e m e n t i k o j i 
s u n o s i o c i o b a v i j e s t i . M e đ u t i m , m i t a k v e e l e m e n t e n e m o ž e m o u o č i t i n e ­
p o s r e d n o . D a b i s m o s a z n a l i š t o u o d r e đ e n o j p o r u c i i m a l i n g v i s t i č k u f u n k ­
c i j u a š t o j e g a m o p o p r a t n a p o j a v a , p o t r e b n o j e d a n a j p r i j e r a z m o t r i m o 
s v e š t o t a p o r u k a s a d r ž i . S v a k a j e j e z i č n a p o r u k a g l a s o v n i s l i j e d , p a p r e ­
m a t o m e s v a k a l i n g v i s t i č k a a n a l i z a m o r a p o l a z i t i o d g l a s o v a . U j e z i k u s u 
n e p o s r e d n o p r i s t u p a č n i s a m o f o n i j s k i e l e m e n t i . 

D i j a k r o n i č a r u « v o m p r o u č a v a n j u n a i l a z i i n a j e d n u d o p u n s k u p o t e ­
š k o ć u . N j e m u , n a i m e , n i o s n o v n i j e z i č n i e l e m e n t i n i s u n e p o s r e d n o p r i s t u ­
p a č n i . U m j e s t o g l a s o v a o n s u s r e ć e s l o v a , k o j a v r l o n e s a v r š e n o o d r a ž a v a ­
j u g l a s o v n o s t a n j e a p o n e k a d g a i i s k r i v l j u j u . N j e g o v ć e p r v i z a d a t a k b i t i 
d a i z a n e d o s l j e d n e g r a f i j e o t k r i j e g l a s o v n u s t v a r n o s t . 

P o s t o j i n e k o l i k o v r l o d o b r i h i p r i l i č n o i s c r p n i h d j e l a o p o v i j e s t i n a ­
š e g a p i s m a . K a d j e r i j e č o l a t i n i c i , t r e b a s v a k a k o i s t a ć i r a d o v e T . M a r e ­
l i c a i P . D i e l s a 1 . Z a l i n g v i s t i č k a i s p i t i v a n j a t i r a d o v i n e m a j u v e ć e v r i j e d ­
n o s t i . O n i s e o b a z i r u i s k l j u č i v o n a p i s a n i j e z i k . M e đ u t i m , p i s m o j e s a m o 
o p o n a š a n j e g o v o r a . N i j e z i č n i o d n o s i n i n j i h o v r a z v i t a k n e m o g u s e s h v a ­
t i t i a k o s e z a n e m a r i g l a s o v n a p r i r o d a j e z i k a . N i š t a s e n e p r o t i v i g r a f i j -
s k o m s p a j a n j u s l o v a s i d. A k o v o d i m o r a č u n a s a m o o p i s a n o m j e z i k u , 
n i k a d a n e ć e m o r a z u m j e t i z a š t o g o v o r i m o nozdrva i n-os. 

1 . 2 . I v š i ć e v a r a s p r a v a o P e r g o š i ć e v u a k c e n t u j a s n o p o k a z u j e k a k o j e 
v a ž n o i s p r a v n o o d g o n e t n u t i g r a f i j u u d j e l i m a s t a r i h p i s a c a . P o l i v k a n i j e 
u s p i o o b j a s n i t i P e r g o š i ć e v j e z i k d o b r i m d i j e l o m u p r a v o s t o g a š t o n i j e 
z n a o » p r o č i t a t i « s v e o n o š t o j e u Tripartitumu z a b i l j e ž e n o 2 . 

• T. Mare t i ć , Istorija hrvatskoga pravopisa latinskijem slovima, Z a g r e b , 1889; P . 
Diels , Aus der Geschichte der lateinischen Schrift bei den Siidslaven, München 1951. 

2 Z b A B H , str. 183 - 184. 



B r o j n e n e s u g l a s i c e o k o j e z i k a u d j e l i m a k a j k a v s k i h p i s a c a p r o i z l a z e 
o t u d a š t o p i t a n j e g r a f i j e n i j e i z v e d e n o n a č i s t a c . O d i s p r a v n o g č i t a n j a z a ­
v i s i r j e š e n j e k r u p n i h p r o b l e m a i o p r a v d a n o s t č i t a v i h h i p o t e z a o p o d r i ­
j e t l u i r a z v i t k u k a j k a v s k o g a d i j a l e k t a . 

N a V r a m č e v u s u s e g r a f i j u o s v r t a l i p o v r e m e n o s v i o n i k o j i s u p r o u č a ­
v a l i k a j k a v s k e j e z i č n e s p o m e n i k e 1 6 . s t o l j e ć a . A l i n i O b l a k , n i F a n c e v , 
n i A l e k s i ć n i s u t o m p i t a n j u p r i s t u p i l i s u s t a v n o 3 . N j i h o v j e g l a v n i n e d o ­
s t a t a k š t o n i s u z n a l i u z e t i u o b z i r s v e č i n j e n i c e i š t o s u s m a t r a l i d a s e p o ­
j e d i n i s l u č a j e v i m o g u o b j a s n i t i b e z m e đ u s o b n o g u s p o r e đ i v a n j a . M e đ u t i m , 
v e z a s e i z m e đ u d a t o g g l a s a i o d g o v a r a j u ć e g s l o v a n e m o ž e u s p o s t a v i t i 
a k o i s t o d o b n o n e v o d i m o r a č u n a o o d n o s i m a i z m e đ u s a m i h g l a s o v a i s a ­
m i h s l o v a . 

G r a f i j a j e , o s i m t o g a , t e k j e d n o o d p o m a g a l a z a o t k r i v a n j e g l a s o v n e 
s t v a r n o s t i u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a , a n e j e d i n o s r e d s t v o . N e 
s m i j e m o s m e t n u t i s u m a n i r a z v o j n u c r t u k o j a s p a j a s t a n j e k a k v o s e o d ­
r a ž a v a u s t a r o s l a v e n s k i m s p o m e n i c i m a s o n i m k a k v o m o ž e m o u t v r d i t i 
u d a n a š n j i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a . A k o k a j k a v s k i p i s c i p i š u p o n e k a d 
zob u z n a č e n j u zub i zob, i z t o g a j o š n e s l i j e d i d a j e v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u n e ­
s t a l o o p r e k e q =f=o. J e r u m n o g i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a o n a j o š i d a n a s 
p o s t o j i z'ççp =£= zdp ( s j e v e r ) , züp zôp ( j u g ) . 

Bilježenje vokala e i ä 

1 .3 . V r a m e c j e r a z l i k o v a o d v a g l a s a e . U j e d n i m r i j e č i m a o n p i š e s a d 
c , s a d ee, s a d o p e t ie, a u d r u g i m a s a m o e i ee. U p r v u s k u p i n u i d u p r i m ­
j e r i k a o den K 2 0 ( 7 0 ) , deen P N 5 a , dien P N 2 a , t e p r i m j e r i k a o lepa 
K 7 ( 2 7 7 2 ) , leep P G 2 b , liep K 4 9 ( 1 4 8 4 ) . U d r u g u p r i m j e r i k a o Bech 
K 6 4 ( 1 5 7 7 ) , Beeck K 4 8 ( 1 4 5 8 ) i red K 2 5 ( 3 6 5 ) , reed P G 3 a . T o z n a č i 
d a s e u d u g i m s l o g o v i m a o n o e k o j e j e p o s t a l o o d p o l u g l a s a i l i o d ê i z ­
g o v a r a l o z a t v o r e n i j e n e g o e k o j e s e r a z v i l o i z i s k o n s k o g e i l i i z n a z a l n o g 
ç . I s t a j e r a z l i k a m o r a l a p o s t o j a t i i u k r a t k i m s l o g o v i m a . I m e n i c e n a -a 
i m a j u i u g e n . s g . i u d a t . - l o c . s g . n a s t a v a k -e: vere g e n . K 1 9 ( 4 5 ) , de-
vicze d a t . K 1 8 ( 3 3 ) , n a vere l o c . K 6 2 ( 1 5 6 6 ) . U r i j e č i m a t i p a v'éra, de-
vica, g d j e j e a k c e n a t n e p o m i č a n , r a z l i k a i z m e đ u g e n . vere, devicze i d a t . 
vere, devicze i z r a ž e n a j e j e d i n o o p r e k o m a ' ^ e . T e š k o j e p r e t p o s t a v i t i 
d a b i g o v o r i s a z a j e d n i č k i m r e f l e k s o m z a ê i q m o g l i u o p ć i t i g e n i t i v n i n a ­
s t a v a k p r e m a m e k i m a d a t i v n i i I o k a t i v n i p r e m a t v r d i m o s n o v a m a . S t a ­
n j e u č a k a v s k i m g o v o r i m a v r l o j e p o u č n o s o b z i r o m n a o v u o s o b i n u : t a ­
m o g d j e j e u g e n . s g . -i, u d a t . s g . j e - e , a t a m o g d j e j e u g e n . s g . - e , u 

3 V. Oblak, Nešto o međumurskom narječju, ZbNZO 1, str. 44 - 62 . - F . Fancev , 
Beiträge zur historischen serbokroatischen Dialektologie, A s l P h 3 1 , 367 - 381 ; 32, 49 -
- 92, 344 - 362; 33, 20 - 5 1 . Posebno o graf i j i : A s l P h 32, str. 360 - 362. - R . Aleksić 
Prilozi istoriji kajkavskog dijalekta, J F 16, 1 - 98 . Posebno o V r a m č e v o j graf i j i na 
str. 4 1 , 77, 89 - 9 1 . 



d a t . s g . j e n a s t a v a k -i. U ž i v i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a , n a p r o t i v , n a ć i ć e ­
m o v r l o č e s t o g e n . n a -ä a d a t . - l o c . n a - e , j e r s u t i g o v o r i , z a r a z l i k u o d 
č a k a v s k i h , s a č u v a l i u s v o m s u s t a v u d v a g l a s a e 4 . 

P o z i v a j u ć i s e n a s t a n j e u d a n a š n j i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a i n a g r a f i j u 
u V r a m č e v i m d j e l i m a , m o g l i b i s m o z a k l j u č i t i d a j e k a j k a v s k i d i j a l e k a t 
1 6 . s t o l j e ć a p o z n a v a o d v a g l a s a e , j e d n a k o u d u g i m k a o i u k r a t k i m s l o ­
g o v i m a . I s k o n s k o c i n a z a l n o ç s t o p i l i s u s e u o t v o r e n o ö , a p o l u g l a s o v i 
i ê ii z a t v o r e n o e . P o z n a t o j e , m e đ u t i m , d a n e k i k a j k a v s k i g o v o r i , n a r o ­

č i t o m e đ u m u r s k i , p o k a z u j u d a n a s s a s v i m d r u k č i j e o d n o s e . I z g o v o r g l a ­
s o v a e n i j e o d r e đ e n n j i h o v i m p o d r i j e t l o m , n e g o a k c e n t o m i k v a n t i t e t o m . 
Z a P e r g o š i ć e v j e z i k A l e k s i ć j e u t v r d i o d a p o l u g l a s o v i d a j u z a t v o r e n o e 
s a m o u d u g i m s l o g o v i m a . U k r a t k i m a , n a p r o t i v , o n i p r e l a z e u o t v o r e n o 
e". T i m e j e i s t o v e t n o s t r e f l e k s a z a p o i u g l a i s i ê d o v e d e n a u p i t a n j e . 5 K a ­
k o j e o v d j e r i j e č o j e z i č n o j c r t i k o j a j e o d p r e s u d n e v a ž n o s t i z a u t v r đ i v a ­
n j e s r o d n o s t i i z m e đ u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a i s l o v e n s k o g j e z i k a , b i t ć e p o ­
t r e b n o d a n a j p r i j e p o d r o b n i j e r a z m o t r i m o g r a đ u š t o n a m j e p r u ž a j u 
V r a m č e v a d j e l a . 

1 .4 . Z a r e f l e k s e p o l u g l a s o v a u V r a m c a n a l a z i m o o v e z n a k o v e : 

a ) u d u g i m i u k r a t k i m s l o g o v i m a s l o v o e; 

b ) u d u g i m s l o g o v i m a u d v o j e n o c — ee; 

c ) u d u g i m s l o g o v i m a d v o s l o v ie; 

d ) u d u g i m i u k r a t k i m s l o g o v i m a s l o v o a; 

e ) u d u g i m s l o g o v i m a u d v o j e n o o — aa. 

P r i m j e r i : 

a ) te ( t a j ) K 4 ( 1 6 9 3 ) , znehe 6 ( 2 2 2 4 ) , teda 6 ( 2 3 6 0 ) , Pekleni 6 ( 2 2 5 5 ) . 
pomenkaniu 7 ( 2 3 6 1 ) , vezda 7 ( 2 6 3 1 ) , zodecz 7 ( 2 7 1 1 ) , ieden 8 ( 3 3 6 4 ) , 
podegna 1 0 ( 3 3 3 4 ) , z e u z e m l i u z t u o m 1 1 ( 2 2 6 4 ) , ztemnicze 1 1 ( 3 4 0 0 ) , 
presesztia 1 1 ( n a s l o v ) , piszecz 1 2 ( 3 5 0 5 ) , zedemdezet 1 4 ( 3 7 0 0 ) , zegnan 
1 4 ( 3 6 7 7 ) , zachetek 19 ( 4 5 ) , mechom 1 9 ( 4 5 ) , vez 2 0 ( 7 2 ) , szteklenim 
2 2 ( 2 0 3 ) , szesgan 2 3 ( 2 5 8 ) , szenial 1 1 ( 3 3 7 0 ) , mesna 2 5 ( 3 1 4 ) , szizechki 
2 6 ( 4 0 1 ) , Benedechky 3 0 ( 7 4 7 ) , zchezli 3 2 ( 9 6 4 ) , kratek 3 6 ( 1 0 9 5 ) , z e -
gnausi 4 0 ( 1 2 6 0 ) , naiem 4 8 ( 1 4 5 3 ) , vuiecz 4 9 ( 1 4 6 4 ) , s g e i tere 5 1 ( 1 4 8 0 ) , 
dobichek 5 2 ( 1 4 8 4 ) , naseszti 5 3 ( 1 5 0 0 ) , zemelzka 5 5 ( 1 5 2 6 ) , Pusek 5 9 
( 1 5 5 2 ) , pomenkasze 6 3 ( 1 5 7 2 ) , Zagrebechki 6 4 ( 1 5 7 8 ) , poleg 6 4 ( 1 5 7 8 ) , 
den K 3 ( 1 6 5 6 ) , denez P N 1 2 b , denesni l b , vzegdar 3 b , odesla 7 a , zesli 
8 a , pozelztuo 9 b , bogatecz 1 1 b , odeuzel 1 6 b , pez 2 4 b , malehen 3 3 a , za-
zepne 5 9 a , odesel 5 9 b , szesznul 6 9 b , lese 6 9 b , vszagdenia 1 2 1 b , zenie ze-
niali 1 3 2 a , legle 1 9 6 b ; 

4 Za čakavske govore usp . A. Bel ić , Istorija srpskohrvatskog jezika, k n j . I I , sv. 
1, B e o g r a d 1950, str. 6 1 . Gen. 8g. v'èr'à, devicä prema dat. sg. vere, devlce imaju npr. 
zagorski govori , naroči to oni oko K r a p i n e . 

5 Za m e đ u m u r s k e govore usp. ZbNŽO 1, str. 44 - 49. i L j J A 48, str. 87. Za Pergo-
šića v. J F 16, str. 77 - 82 . 



b) veez ( s e l o ) P N 2 a , deen 5 a , 7 b , 8 3 b , 1 9 6 b . . . , n a p o t i i szteeze P G 
6 b ; 

c) dien K 5 5 ( 1 5 2 6 ) , P N 2 a , 5 b , 7 a , 9 a , 5 8 b , 8 2 b , 9 4 b . . . , schiezti P N 
1 5 a , v u chiezti 1 0 b , Kesi P G 2 b ; 

d ) zazauati K 3 ( 2 3 5 ) , zasgan 6 ( 2 4 5 4 ) , zasgane 2 8 ( 6 0 5 ) , zedam 1 4 
( 3 6 7 7 ) , zasganie 2 0 ( 8 2 ) , szazidan 4 9 ( 1 4 6 4 ) , Gradacz 5 3 ( 1 5 1 5 ) , zau-
zemi g r a d i n i 5 5 ( 1 5 2 8 ) , van 5 6 ( 1 5 3 2 ) , Jezenovacz 5 7 ( 1 5 3 8 ) , Obrouacz 
5 7 ( 1 5 3 8 ) , Chakouacz 5 8 ( 1 5 4 3 ) , Ferenacz 6 3 ( 1 5 7 3 ) , d a n K 6 0 ( 1 5 5 3 ) , 
P N 1 8 2 a , za ( s a ) , P N 7 b , lagle 6 9 b , lasacz 7 7 b , c / i a s t 7 8 a , danasz 9 0 a , 
lasuchi 1 8 8 b , z a m e 1 8 9 a , Za/i&o P G 6 0 b ; 

e ) daan P N 2 0 1 a , 2 0 7 a , P G 7 a . . . daani P G 7 6 a , Z a a s i P N 1 0 a . 

1 . 5 . R e f l e k s g l a s a ê o z n a č i v a o j e V r a m e c o v a k o : 

a ) u d u g i m i k r a t k i m s l o g o v i m a s l o v o m e; 

b ) u d u g i m s l o g o v i m a u d v o j e n i m e - e e ; 

c ) u d u g i m s l o g o v i m a d v o s l o v o m ie; 

d ) u r i j e č i jesti i n j e n i m i z v e d e n i c a m a č e s t o d v o s l o v o m ei; 

e ) u n e k i m r i j e č i m a s l o v o m i . 

P r i m j e r i : 

a ) leto K 3 ( 1 0 5 6 ) , lepa 7 ( 2 7 7 2 ) , ieszti 1 1 ( 3 5 5 3 ) , p o b i Nemcze 1 6 
( 3 9 0 2 ) , n a Nemczeh 3 0 ( 8 1 4 ) , Nemskim 3 1 ( 8 7 9 ) , mesati 2 1 ( 1 1 9 ) , verni 
2 7 ( 5 1 9 ) , v Benedtkeh 2 9 ( 6 8 8 ) , premenil 3 1 ( 8 4 2 ) , g đ e 3 2 ( 9 6 4 ) , zedeti 
3 6 ( 1 1 0 0 ) , poszechena 5 8 ( 1 5 4 7 ) , szuetlozti 6 4 ( 1 5 7 8 ) , u . . . A f e z e c s e P N 
4 b , nazueschati 9 b , razmeusi 1 3 a , zuezdo 3 2 a , rfete 3 7 a , rechiu 4 5 a , & e s e 
5 0 b , rfe/af 6 2 a , p o . . . grehu 6 3 b , trezno 6 4 b , v chloueku 6 8 b , o d iegienia 
7 3 b , g deuiczi 7 8 b , szueta a c c . s g . 9 1 a , lepoto 2 1 6 a , dedino 1 9 7 a , n e 
szmehu g a 2 1 7 b , « i r f e i P G 1 0 b ; 

b ) s z Z e e p K 3 7 ( 1 1 3 1 ) , Zeet g e n . p l . 3 6 ( 1 0 9 9 ) , <feeZ P N 2 b , 3 b , 5 b , 6 6 a , 
. . . deete 1 5 b , leep P G 2 b , s z teem 1 6 b , fteesi 2 . 1 . s g . i m p . 1 9 b , deela 
n o m . p l . 3 5 a , reech 7 7 b , reechi g e n . s g . 3 6 b , t e eZo 7 0 a , leeni 7 5 a ; 

c ) szuieta g e n . s g . K 1 ( n a s l o v ) , n a Niemczeh 7 ( 2 5 5 1 ) , K e p y 1 4 ( 3 7 7 7 ) , 
liep 4 9 ( 1 4 6 4 ) , Niemski 1 6 ( 3 9 1 4 ) , Niemczi 1 7 ( 3 9 4 3 ) , p o t r i e f e m e z e c z -
e h 1 7 ( 3 9 2 6 ) , Szriern 5 4 ( 1 5 2 1 ) , rfieZ 5 5 ( 1 5 2 6 ) , Bielusztenu 5 8 ( 1 5 4 3 ) , 
tielo P N 3 a , r i e c Ä 3 a , miezecz 5 b , premieniati z e 6 a , n a zuiete 7 b , p r e -
diechtua g e n . s g . 9 b , zliepi 9 b , drieuo 1 1 a , zuiecha 1 2 b , czuiet 1 7 b , t ;r i-
e m e 1 8 a , zuiezda 3 4 a , idiese 3 . 1 . s g . i m p f . 5 8 b , pouiedal 5 9 b , n i e imiela 
6 6 b , selieu 6 7 a , triebe 6 7 b , raztieple 6 9 a , o r i e f e 7 1 b , s z i e n a g e n . s g . 7 3 b , 
preszuietiti 7 4 b , pouieda 3 . 1 . s g . praes. 7 6 b , Ziet g e n . p l . 8 1 a , szuietloszt 
8 6 b , szuietel 9 6 a , d u a rfieZa P G l b , hotiela 2 8 a , oniem d a t . p l . 7 0 b , o r f i e -
wa 3 . 1. s g . p r a e s . 1 0 2 a , cz i eZ l i l a ; 

d ) ieife 3 . 1 . s g . p r a e s . P N 1 4 4 b , ieiZ, i e i7 i 1 4 4 b , i /e iZi 1 7 1 a , i e i z t i 1 7 2 a , 
ieiztuin g e n . p l . 1 7 2 b , i e i K i e s z u 1 8 6 a , b u d e t e i e i i i 2 0 3 a , i e i 3 . 1. s g . 
p r a e s . P G . 8 9 a ; 

e ) rasztiranij K 2 0 ( 7 2 ) , tiraiu P N 1 0 1 b , potiraiu 1 6 9 a , z u r a c h i l i l i 
zlichil 2 a , o d diuicze 1 6 b , fei/ig 1 9 b , hiligoue 3 6 b . 



1 .6 . A k o p r i h v a t i m o A l e k s i ć e v o m i š l j e n j e d a s u k a j k a v s k i p i s c i p i s a l i 
o n a k o k a k o j e g o v o r i o n a r o d n j i h o v i h z a v i č a j a 6 , o n d a m o r a m o s v u r a ­
z n o l i k o s t u b i l j e ž e n j u i s t o g a g l a s a s v e s t i n a z a j e d n i č k i n a z i v n i k . U V r a m ­
č e v u s l u č a j u t a k a v p o s t u p a k n i j e m o g u ć . N i t k o n e b i z n a o u t v r d i t i p r i ­
r o d u v o k a l a u r i j e č i dan k a d b i p o š a o o d p r e t p o s t a v k e d a s e t a j v o k a l 
m o ž e b i l j e ž i t i n a p e t n a č i n a : den, deen, dien, dan i daan. O č i t o j e d a 
i s t i g l a s o d r a ž a v a j u s a m o p r v a t r i p r i m j e r a , a d a s e č e t v r t i i p e t i o d n o s e 
n a s a s v i m d r u k č i j i z n a k . S l i č n o j e i s b i l j e ž e n j e m g l a s a ê . S l o v a e , e e , ie i 
ei m o g u o d r a ž a v a t i i s t u f o n o l o š k u j e d i n i c u : z a t v o r e n o e . I k a v i z m i , n a ­
p r o t i v , n e i d u u i s t i s u s t a v . 

I z l u č i m o l i p r i m j e r e u k o j i m a d o l a z i a i l i aa z a p o l u g l a s i i z a ê , s l i k a 
ć e b i t i p o t p u n o j a s n a : V r a m e c j e u s v o m g l a s o v n o m s u s t a v u i m a o z a t v o ­
r e n o e k o j e j e p o s t a l o o d p o l u g l a s a i l i o d ê . T o j e e u d u g i m s l o g o v i m a 
m o g l o g l a s i t i ie, i l i ' e , a u r i j e č i j e s t i i n j e n i m i z v e d e n i c a m a i k a o e j . I k a ­
v i z m i , v r l o r i j e t k i u o s t a l o m , u š l i s u u n j e g o v a d j e l a p o d u t j e c a j e m s t a r i ­
j i h p r e d l o ž a k a , 7 m e h a n i č k i m p r e p i s i v a n j e m . O n i s e m o g u o b j a s n i t i i p i š ­
č e v i m b o r a v k o m u n e k a j k a v s k i m s r e d i n a m a . O d a v d e t r e b a i z d v o j i t i r i j e č 
tirati, k o j a j e i d a n a s o b i č n a u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u i k o j a j e o d a v n o i z ­
g u b i l a v e z u s g l a s o m ê. I s t i m u t j e c a j i m a v a l j a p r i p i s a t i i p o j a v u g l a s a a 
u r i j e č i m a g d j e b i s m o o č e k i v a l i k a j k a v s k i r e f l e k s e z a p o l u g l a s . I z u z e t a k 
s u p r i m j e r i k a o laž, lagati, k o j i s u s e r a z v i l i n a k a j k a v s k o m p o d r u č j u 8 . 
P r e m a t o m e , V r a m e c u k a z u j e , u n a t o č n e s a v r š e n o s t i s v o j e g r a f i j e , n a s t a ­
n j e k o j e j o š i d a n a s p o s t o j i u v e l i k o m b r o j u k a j k a v s k i h g o v o r a . N a r o č i t o 
i s t i č e m o v u č i n j e n i c u : n i p o č e m u s e n e m o ž e z a k l j u č i t i 
d a s e p o l u g l a s i i ê n i s u u V r a m č e v u j e z i k u s t o p i ­
l i u j e d i n s t v e n i f o n e m e 

Vokali stražnjega niza 

1 .7 . V r l o j e t e š k o o d g o v o r i t i n a p i t a n j e d a l i j e V r a m e c r a z l i k o v a o d v a 
g l a s a o . G r a f i j a j e u t o m p o g l e d u t a k o d v o s m i s l e n a d a n a m n e p r u ž a 
s i g u r n o u p o r i š t e z a s t v a r a n j e . z a k l j u č a k a . I s k o n s k o o n e z a d a j e i s t r a ž i v a ­
č u n a r o č i t i h p o t e š k o ć a . Z a n j ć e m o u t e k s t u n a ć i o v e z n a k o v e : 

« J F 16, str. 26 - 28, 40, 87. 
' F . F a n c e v , O najstarijem bogoslužju u Posavskoj Hrvatskoj, Zbornik kra l ja T o ­

mis lava , Zagreb 1925, str. 546 - 550; V. J a g i ć , Die serbokroatischen Uebersetzungen 
der Bibel im Ganzen oder einzelner Teile derselben, As lPh 34, str. 506. 

8 R i j e č tirati preuzel i su k a j k a v c i kao gotov leksem iz ikavskih govora i pri tom 
potpuno izgubil i svijest o tome da je glas i postao od ê. U nekim k a j k a v s k i m govo­
rima postoj i j o i i d a n a s g lagol t'ieierjati (Začretje kod K r a p i n e ) u značenju »utjer i ­
vati dugove« p o r e d tirati u značenju »gnat i« . Bez obzira na to k a k o ćemo tumačit i 
a u riječima laž, lagati — u t j eca jem velarnog l ili »vokalnom as imi lac i jom« u lagati, 
koja se onda prenos i i na laž (Ramovš , Kratka zgodovina slovenskega jezika, L j u b l j a ­
na 1936, str. 168) - č injenica j e da Be i ovdje izgubila svijest o vezi između a i po­
lug lasa te da se a u lagati i laž s topio u jedinstveni fonem s i skonskim a. Značajno 
j e , međut im, da V r a m e c ima obl ik liesi (v. t. 1.4 p o d c) , što p o k a z u j e da razvitak u 
svim k a j k a v s k i m govorima nije bio istovetan. 



a ) u d u g i m i k r a t k i m s l o g o v i m a s l o v o o; 

b) u d u g i m s l o g o v i m a u d v o j e n o o — oo; 

c ) u d u g i m s l o g o v i m a d v o s l o v uo; 

d ) u n e k o l i k o p r i m j e r a i s l o v o u. 

P r i m j e r i : 

a ) moij K 2 ( p r e d g . ) , mochi g e n . s g . 3 ( 1 0 5 6 ) , z pokolenia 6 ( 2 3 7 0 ) , 
velikoga 1 3 ( 3 6 2 0 ) , Gozpodna 1 8 ( 3 9 6 1 ) , vuino 2 1 ( 1 1 9 ) , vuode 2 2 ( 2 5 2 ) , 
drugoch 3 0 ( 7 4 4 ) , D & o s t u e 3 1 ( 8 8 1 ) , dohagia P N l b , opominania 1 1 b 
hogienie 1 4 a , ro ie re 1 8 a , rogieniczi 2 3 a , p r e z t>ogi<x 6 0 b , glosgie 1 7 4 a , 
feore 2 1 4 a , r o z g e P G 4 0 a , dokoniaiu 1 0 4 a i t d . ; 

b ) g o o r g e n . p l . K 3 ( 1 6 5 6 ) , rood P N 1 8 2 b , doobe P G 5 0 b , đ o o f c g e n . 
p l . 5 7 b , pooche 3 . 1 . s g . a o r . 5 9 a , kooso a o c . s g . 8 1 b , dool 2 3 7 a ; 

c ) muoch P N 3 b , 6 9 b , 7 1 a , 9 6 b . . . , nuoch 7 a , szpuol 2 8 a , muoramo 
5 a , muora 3 . 1 . s g . p r a e s . 7 1 a , tuo 6 a , 9 b , 5 2 a , 6 9 b . . . , vuolia 4 5 b , pri-
muorani 3 1 b , nepokuora 7 2 a , d o s z e đ u o f e 7 5 b , druguoch 1 0 0 b , P G 3 0 b ; 

d ) zamuguchi P N 4 2 a , teskuchu 5 1 b , rekuse 8 4 b , 2 3 7 b , p o tum 
z k a z a n i e 1 0 0 a , poiduse P G 2 0 a , kaku s z u 1 0 1 a , poneszuse 1 1 8 b . 

U z i m a j u ć i u o b z i r č a k i p r o m j e n e p o d d ) , s v a b i s e s l o v a z a b i l j e ž e n j e 
i s k o n s k o g o m o g l a p r o t u m a č i t i k a o i z r a z i s t e f o n o l o š k e j e d i n i c e : z a t v o -
r e n i j e g o*. S v o đ e n j e j e n a z a j e d n i č k i n a z i v n i k d o p u s t i v o , a l i i t o s a m o 
o n d a a k o o p r o m a t r a m o i z d v o j e n o , b e z o b z i r a n a m j e s t o k o j e z a u z i m a u 
g l a s o v n o m s u s t a v u . 

1 .8 . P o t e š k o ć e n a s t a j u k a d ž e l i m o u t v r d i t i d a l i j e V r a m e c u s v o m 
v o k a l s k o m s u s t a v u i m a o i d r u g i g l a s o. R a z m o t r i m o l i p a ž l j i v o k a k o j e 
o n o b i l j e ž a v a o r e f l e k s e n a z a l n o g q i s l o g o t v o r n o g l, n a ć i ć e m o s e u n e ­
z g o d n o m p o l o ž a j u : n a m e t n u t ć e n a m s e n e k o l i k o m o g u ć i h r j e š e n j a i s v a 
ć e s e č i n i t i p o d j e d n a k o v j e r o j a t n a . B u d u ć i d a s e o v d j e r a d i o v r l o s l o ­
ž e n o m p i t a n j u , j a ć u n a j p r i j e i z n i j e t i č i n j e n i c e , i t o d o s t a o p š i r n o . 

R e f l e k s g l a s a q V r a m e c o z n a č u j e o v a k o : 

a ) u d u g i m i k r a t k i m s l o g o v i m a s l o v o m o; 

b ) u d u g i m s l o g o v i m a u d v o j e n i m o — oo 
c ) u d u g i m s l o g o v i m a d v o s l o v o m uo ( s a m o d v a p r i m j e r a ) ; 

d ) u d u g i m i k r a t k i m s l o g o v i m a s l o v o m u; 
e ) u d u g i m s l o g o v i m a u d v o j e n i m u — uu ( j e d a n p r i m j e r ) . 

P r i m j e r i : 

a ) blodnice K 7 ( 2 7 5 9 ) , blodnikom 2 1 ( 9 6 ) , gozli 6 ( 2 3 6 0 ) , modrozt 3 1 
( 8 5 8 ) , modri 1 4 ( 3 7 1 6 ) , n a i modresi 8 ( 2 9 3 0 ) , zodecz 7 ( 2 4 9 4 ) , zodcza 

9 T a k v o tumačenje dolazi u obzir samo onda ako p o d svaku cijenu želimo dokazat i 
da se razl ike u bi l ježenju mogu svesti na jedinstveni izgovor. Ako , naprot iv , polaz imo 
od p r e t p o s t a v k e da se u jeziku Vramčevih d je la odražava više govornih sustava , onda 
se ova raznol ikost u graf i j i može i drukč i je objasn i t i (v. t. 1.11). 



2 4 ( 2 8 1 ) , zodczi 1 4 ( 3 6 5 5 ) , zodi 7 ( 2 6 7 1 ) , zode i p y t a i u 7 ( 2 6 3 1 ) , roke 

2 8 ( 6 0 4 ) , n a d e z n e Roke 3 1 ( 8 9 4 ) , z i l n u roku 2 9 ( 7 1 5 ) , zarochnik 4 5 

( 1 3 8 6 ) , M o s £ g e n . p l . 2 5 ( 3 7 3 ) , moski 3 1 ( 8 5 8 ) , Mochenik 2 1 ( 9 6 ) , m o -

zhen 2 3 ( 2 5 2 ) , b e Mochena 2 2 ( 1 6 1 ) , z u o a e 1 5 ( 3 8 3 8 ) , voze l o c . s g . 2 3 

( 2 5 6 ) , Vogri 2 5 ( 3 7 3 ) , n a v e l i k u Zobotu 2 6 ( 4 2 0 ) , v . . . o f c r o g e P N 5 b , 

t o g a 6 a , zkopozt 1 1 b , zkopomu 1 4 a , Zo/ca a c c . s g . 1 6 b , orosiem 2 5 a , g o -

Zofc 3 6 b , vozlom 4 1 b , g o f c a , gobauecz 4 4 b , votroba 6 9 b , o M o f c 1 0 1 a , gZo-

fcofco K 6 ( 2 4 5 3 ) , g Z o W e P N 2 4 a , feroto 2 b , goztokrat K 4 5 ( 1 3 8 6 ) , t o ­

s t / 1 9 ( 4 2 ) , otZporfi 3 0 ( 8 0 2 ) , o s z o g e r e 3 0 ( 7 4 0 ) , Porochenia 6 ( 2 4 5 3 ) , z 

napocheniem 4 7 ( 1 4 4 4 ) , odlochi 8 ( 2 9 7 0 ) , odlochek P N 1 3 a , razlochimal 

6 b , zmotili 1 0 a , ozopnen 1 6 a , feomo 3 6 b , o d fco«? K 4 ( 1 6 5 8 ) , o d kodze 

5 ( 2 1 9 2 ) , « n o t e r 1 0 ( 3 3 1 1 ) , / t o t e r P N 3 1 b , otZreod 2 a ; 

bodochi K 3 2 ( 6 9 4 ) , bodochemu 1 1 ( 3 3 5 3 ) , s m o c / i j 7 ( 2 5 7 6 ) , siuoche 

P N 7 b , zkoznuuaioch 7 b , odduriauaiochi 1 0 a , kuiochi 9 a , iemloch 3 2 a , 

vzamogochemu K 6 4 ( 1 5 7 8 ) ; 

potonose K 3 ( 1 6 5 6 ) , vernousi 3 9 ( 1 2 2 1 ) , zehnoli P N 6 a , obernoti 1 2 b , 

vzidgnoti 1 3 a ; 

v iVetfeZo K 2 4 ( 3 0 9 ) , r o r f o 2 1 ( 1 1 9 ) , w Z o 7 ( 2 5 7 6 ) , n a g t e i o 2 9 ( 6 7 0 ) , 

vBoszno 4 9 ( 1 4 6 4 ) , szlusbo 5 1 ( 1 4 7 4 ) , voZio P N 1 0 a , siuino 2 a , rao K 4 5 

( 1 3 8 6 ) , / t o 4 4 ( 1 3 8 2 ) ; 

i x i s o placho i n s t r . s g . P N 1 0 b , m e g sijuino 1 8 b , zuetloztio 18ib, szijlno 

roko 3 2 a , zuezdo 3 2 a , trezno pametio 6 4 b , keruio P G 3 0 a , m e d z o o o K 

3 3 ( 1 0 3 5 ) , 4 2 ( 1 3 1 2 ) , 4 3 ( 1 3 4 9 ) ; 

d a z o m u K 1 7 ( 3 9 3 3 ) , fee/io 6 ( 2 2 5 5 ) , z o u o 5 6 ( 1 5 3 3 ) , u t o r e o 3 7 ( 1 1 5 3 ) , 

imenuio 3 5 ( 1 0 8 0 ) , czueto P N 3 b , derscho 6 a , giblio 6 a , proido 7 a , s i / « o 

1 0 a , t e feo 1 3 b , gredo 1 4 a , i e m o 4 5 b , plouo 1 6 3 a ; 

b ) szkoopczi P N 7 7 a , n a z o o r f 7 8 b , m o o f c g e n . p l . 1 6 9 a , t o o g a P G 2 0 a , 

s z o o t Z 8 6 b , koopal ( k u p a o ) 4 6 b ; 

c ) z r u o f c P G 4 4 b , muosa i s e n e 4 8 b ; 

d ) blud K 2 8 ( 6 3 0 ) , bludnik 2 3 ( 2 5 4 ) , vkupeli 2 9 ( 6 4 3 ) , m i t s a 1 6 

( 3 8 8 7 ) , m u s / a 6 ( 2 3 6 0 ) , ruku 1 6 ( 3 8 6 0 ) , z i t r fecz P N 6 a , zudil 7 b , g u f e o u -

czi 1 1 a , t u g a 1 9 b , m i t / c u 1 9 b , muchil K 1 0 ( 3 3 1 1 ) , muchen 2 1 ( 1 1 1 ) , z 

oruđem 8 3 b , Horusiem 1 5 ( 3 7 9 8 ) , ooZufcZ P N 1 8 9 b , m.u<Zer K 2 ( p r e d g . ) , 

mudri 1 0 ( 3 2 2 5 ) , razluchi 2 4 ( 2 8 1 ) feruto P N 8 2 b , vnuter K 1 6 ( 3 8 9 4 ) , 

odtudze 5 ( 2 1 9 2 ) ; 

buduchi K 6 ( 2 2 5 5 ) , u goruchega 1 0 ( 3 3 1 1 ) , znamenuiuchi P N 2 a , i d i t -

cAt 6 b , ozdrauliuiuchi 9 a ; 

potonu . . . P h a r a o K r a l K 6 ( 2 4 5 3 ) , poginu 7 ( 2 7 7 2 ) , poginuliszu 5 5 

( 1 5 2 6 ) , d e / m i t P N 1 0 1 b ; 

v z e l i e s e reu , prazniczu, kuruu i plodniczu K 9 ( 3 1 4 1 ) , obchinu 1 2 

( 3 4 5 6 ) , g / e r u « 1 2 ( 3 4 3 4 ) , o r a t o z u o Z u 9 ( 3 0 5 6 ) , vzemlu 7 ( 2 4 9 4 ) , z a volu 

P N 1 3 9 a ; 

z e u z u drusinu K 6 ( 2 2 5 8 ) , zobzhinu 1 7 ( 3 9 3 4 ) , Papinu szillu 3 2 ( 9 2 2 ) , 

miloschu i velikochu P N 1 9 b , miloszergiu 6 7 a , babschinu 1 9 7 a , z shenu 

P G 1 9 a , B o s i u pomochiu K 6 ( 2 4 5 3 ) , iakoztiu 6 ( 2 3 7 3 ) , p o d oblaztiu P N 

3 b , zuetloztiu 7 A , boiaznoztiu 1 9 b , rechiu 4 5 a , mochiu 1 8 4 a , s n i u K 7 

( 2 5 7 6 ) ; 



Z K K 8 ( 2 8 9 0 ) , iezu 4 ( 1 7 5 7 ) , behu 3 ( 1 5 5 6 ) , plachuze 4 ( 1 8 7 8 ) , zouu 
5 ( 2 1 9 4 ) , seleiu P N 1 3 a , zdersaiu 3 5 a , zesenu i versu 4 6 b , primu 1 0 3 b , 
z i g w 1 6 6 a ; 

e ) fc/uurf K 3 4 ( 1 0 4 7 ) . 

1 .9 . N a v e d e n i p r i m j e r i j a s n o p o k a z u j u d a V r a m e c i u k o r i j e n u r i j e č i , 
i u s u f i k s i m a , i u n a s t a v c i m a b i l j e ž i r e f l e k s z a q s a d s l o v o m o, s a d s l o ­
v o m u. D a b i h j o š o č i t i j e p r e d o č i o k a k o j e o n u s v o j o j n e d o s l j e d n o s t i d o ­
s l j e d a n , n a v e s t ć u i n e k o l i k o p r i m j e r a u k o j i m a o b a z n a k a d o l a z e u i s t o j 
r i j e č i i l i u i s t o j s i n t a g m i : 

u Babilonzko vuzu K 1 1 ( 3 3 6 4 ) , Saraczenzku i Tursko vero i blud 2 8 
( 6 3 0 ) , Spanolzko zemlu 2 9 ( 7 1 5 ) , vFranczusko Zemliu 3 0 ( 7 1 7 ) , veru 
Kristuseuo 3 2 ( 9 3 1 ) , v u z u . . . voze 3 2 ( 9 6 4 ) , s a n t a u iedno nogu 3 6 
( 1 0 9 5 ) , zouo, imeniuiuze i pisu 4 1 ( 1 3 0 0 ) , kastigu n i j h vredno 4 3 ( 1 3 4 2 ) , 
szablu Turszko 4 5 ( 1 3 9 6 ) , zeuszo Gozpodu 4 9 ( 1 4 6 6 ) , Morauo, Sleziu 5 0 
( 1 4 6 8 ) , sniegouo mochiu 5 0 ( 1 4 6 8 ) , n a d Spanolzku i Latinzko voizku 5 7 
( 1 5 3 7 ) , Oszliczu priuezano P N l a , chlouechu naturo l b , duso moiu 2 a , 
budoch 8 b , boduchi 3 8 b i t d . 

1 . 1 0 . F a n c e v j e b i o u v j e r e n d a V r a m č e v j e z i k p r e d s t a v l j a m j e š a v i n u 
r a z l i č i t i h g o v o r a . Z a t o s e i n i j e u p u š t a o u t u m a č e n j e g r a f i j s k e n e d o s l j e d ­
n o s t i , s m a t r a j u ć i d a o n a o d r a ž a v a g l a s o v n u r a z n o v r s n o s t . Z a d o v o l j i o s e 
t i m e d a u t v r d i » v o l l s t ä n d i g e r D u a l i s m u s « i d a d o d a k a o o b j a š n j e n j e : » E s 
s c h e i n t a l s o b d a s o i n d e r K r o n i k a e t w a s s e l t e n e r o n d e n K a s u s - u n d 
P e r s o n a l e n d u n g e n w ä r e a l s i n d e r P o s t u l a , o b w o h l e s n o c h i m m e r h ä u f i g 
g e n u g v o r k o m m t « 1 0 . 

O b l a k j e b i o s k l o n m i š l j e n j u d a r a z l i č i t i z n a k o v i o d r a ž a v a j u i s t i g l a s : 
» Z a d u g o o p i š e V r a m e c P o s t . v e ć n e k o l i k o p u t a u o . . . a l i z a q s a m o 
o i l i u. T a č n i j e i s t r a ž i v a n j e m o r a i s t o m p o k a z a t i , d a l i s e o v o k o l e b a n j e 
i z m e đ u o i u o s n i v a n a u p l i v u h r v a t s k o g a j e z i k a , i l i j e t o b i o g l a s , k o j i 
j e s t a j a o o t p r i l i k e i z m e đ u o i u i p o t o m e s e m o g a o o z n a č i v a t i k a k o s a o 
t a k o s a u. T o l i k o s e v i d i i z V r a m c a , d a u k a j k a v š t i n i u X V I . s t o l j e ć u n i -
j e s u s e i z j e d n a č i l i o i q u d r u g i m s l o g o v i m a , i n a č e b i i o n p o g d j e g d j e 
uo p i s a o i z a q « 1 1 . 

O b l a k o v o j e m i š l j e n j e p r i h v a t i o i d a l j e r a z r a d i o A l e k s i ć , d a v š i m u o b ­
l i k p r i l i č n o o d l u č n e t v r d n j e : » N e s u m n j i v o j e z a m e n e d a t o š t o s e k o d 
V r a m c a n a h o d i n a m e s t o q č a s o , č a s — u z n a č i d a u n j e g o v u i z g o v o r u , u 
s t v a r i , n i j e b i l o n i o n i t i u m e s t o q, v e ć - ou . . . D r u g o , u i z v e s n o m b r o j u 
r e č i n a h o d i s e i k o d V r a m c a uo m e s t o o . . . m e đ u t i m m e s t o q u V r a m c a 
s e n a h o d i s a m o o i l i u, š t o j e , p o m o m e m i š l j e n j u , o p e t n e s u m n j i v d o k a z 
d a n i u V r a m č e v u g o v o r u n i j e b i o p r v o b i t n o z a m e n i k z a q — o . A l i k a k o 
u d e l i m a V r a m č e v i m n a m e s t o q i m a m o č a s o, č a s — u, j a s n o j e d a , u s t v a ­
r i , u n j e g o v u i z g o v o r u n i j e b i l o o n i t i u, n e g o j e , p o m o m e m i š l j e n j u , 
t o b i o g l a s o", k o j i j e V r a m e c m o g a o o b e l e ž a v a t i i s a o i s a u « 1 2 . 

1 0 A s l P h 32, str. 50. 
1 1 ZbNZO 1, str. 47 - 48. 
1 2 J F 16, str. 77. i 9 1 . 



I O b l a k i A l e k s i ć s l a ž u s e u j e d n o m e : V r a m e c j e r a z l i k o v a o d v a g l a s a 
o . P i t a n j e t i m e n i p o š t o n i j e r i j e š e n o , j e r o b a m i š l j e n j a p o l a z e o d » č i n j e ­
n i c e « d a V r a m e c n i k a d a n e b i l j e ž i uo z a q . M e đ u t i m , i z p r i m j e r a k o j e 
s a m n a v e o v i d i s e d a u Postili po godovne dni p o s t o j e d v i j e r i j e č i g d j e 
i m a m o uo i z a q: ruok g e n . p l . i muosa g e n . s g . 

1 . 1 1 . B u d u ć i d a j e V r a m e c o z n a č i v a o i s k o n s k o o i q n a i s t i n a č i n - j e ­
d i n o j e o d s t u p a n j e uu z a q u r i j e č i bluud — m o g l o b i s e p r e t p o s t a v i t i , n a ­
s u p r o t O b l a k u i A l e k s i ć u , d a u V r a m č e v u v o k a l s k o m s u s t a v u n i s u p o s t o ­
j a l a d v a g l a s a o. A l i g r a f i j a s e p r o t i v i i t a k v o m r j e š e n j u . S l o v o u z a i s ­
k o n s k o o s a s v i m j e i z u z e t n o , au za q s a s v i m o b i č n o . D v o s l o v uo z a i s k o n ­
s k o o d o s t a j e č e s t , a uo z a q d o l a z i s a m o d v a p u t a . S t o g a s m a t r a m 
d a p r e t p o s t a v k u o s t a p a n j u i s k o n s k o g o i q u j e d i n s t v e n i f o n e m t r e b a o d ­
b a c i t i . 

K o l e b a n j e u o z n a č i v a n j u r e f l e k s a z a q t a k o j e i z r a z i t o d a g a n e b i s m o 
m o g l i t u m a č i t i j e d i n o m i j e š a n j e m r a z l i č i t i h g o v o r n i h s u s t a v a , i a k o t a k ­
v o g m i j e š a n j a u V r a m c a i m a m n o g o . P i t a n j e j e z a p r a v o m n o g o z a m r š e n i ­
j e n e g o s u t o d o s a d a š n j i i s t r a ž i v a č i m i s l i l i . F a n c e v j e d o b r o n a s l u t i o d a 
j e d a n o d u z r o k a z a n e d o s l j e d n o s t u o z n a č i v a n j u n a z a l n o g a q t r e b a t r a ž i ­
t i u ž i v i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a , g d j e j o š i d a n a s v i d i m o v e l i k o š a r e n i l o 1 8 . 
S d r u g e s t r a n e , O b l a k i A l e k s i ć i m a j u d o n e k l e p r a v o k a d t v r d e d a b i 
s e n e s i g u r n o s t u b i l j e ž e n j u o n o g a g l a s a o i l i u k o j i s e r a z v i o i z q m o g l a 
p r o t u m a č i t i u p r a v o t i m e š t o i n i j e b i o č i s t i g l a s o i l i u v e ć n e š t o » i z m e đ u 
t o g a « . J a s n o j e d a u o b j a š n j a v a n j u o v e j e z i č n e c r t e n e t r e b a z v a t i u p o ­
m o ć u t j e c a j š t o k a v s k o g d i j a l e k t a , j e r n a p o d r u č j u k a j k a v s k o g i m a d o s t a 
g r a đ e z a p o t v r d u i o p r a v d a n o s t g r a f i j s k e n e d o s l j e d n o s t i . I s t o j e t a k o j a ­
s n o d a A l e k s i ć e v o o " n e d o l a z i u o b z i r k a o V r a m č e v r e f l e k s z a q, j e r m u 
s e g r a f i j a uo o d l u č n o p r o t i v i . 

D a b i h u n i o m a l o v i š e s v j e t l a u o v o p i t a n j e , u p o z o r i t ć u n a n e k e č i n j e ­
n i c e k o j e s u d o s a d a š n j i m i s t r a ž i v a č i m a p r o m a k l e : 

a ) u Kronici, k o j u j e V r a m e c n a p i s a o d o k j e ž i v i o u Z a g r e b u , i s k o n ­
s k o j e o o z n a č e n o s l o v i m a o i oo; 

b ) u i s t o m e d j e l u q j e o z n a č e n o s l o v i m a o, u i uu; 
c ) u Postili, k o j a j e n a s t a l a u V a r a ž d i n u , i s k o n s k o j e o o z n a č e n o s l o ­

v i m a o , oo, uo i u; 
d ) u i s t o m e d j e l u q j e o z n a č e n o s l o v i m a o , o o , uo, i u. 

Z n a č a j n o j e d a u Kronici n i k a d a n e d o l a z i uo i l i u z a i s k o n s k o o, a u 
Postili n e m a uu z a q , i a k o j e u d v a j a n j e v o k a l a o v d j e i n a č e m n o g o o b i č n i ­
j e i č e š ć e n e g o u Kronici. V r a m č e v a n a m g r a f i j a u k a z u j e n a p o s t o j a n j e 
r a z l i č i t i h v o k a l s k i h s u s t a v a u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a . U j e d ­
n i m a j e q d a l o g l a s u ž i o d i s k o n s k o g o ( Z a g r e b ) , a u d r u g i m a š i r i o d n j e ­
g a ( V a r a ž d i n ) . N a o v o ć u s e p i t a n j e v r a t i t i k a s n i j e , k a d b u d e m g o v o r i o 
o f o n o l o š k o m s u s t a v u V r a m č e v a j e z i k a . O v d j e ž e l i m s a m o u t v r d i t i č i n j e ­
n i c e d o k o j i h s e m o ž e d o ć i p r o u č a v a n j e m g r a f i j e . 

1 5 As lPh 32 , str. 49 . i đ. U s p . i M. Val jevec , Narodne pripovjesti u Varaždinu i 
okolici, Zagreb 1890. 



1 . 1 2 . R e f l e k s s l o g o t v o r n o g a l V r a m e c j e b i l j e ž i o o v a k o : 

a ) u d u g i m i k r a t k i m s l o g o v i m a s l o v o m o; 

b ) u d u g i m s l o g o v i m a u d v o j e n i m o - oo ( r i j e t k o ) ; 

c ) u d u g i m i k r a t k i m s l o g o v i m a s l o v o m u. 

P r i m j e r i : 

a ) zonchenomu K 7 ( 2 6 3 1 ) , tonacha 8 ( 2 9 7 0 ) , tomachi 1 1 ( 3 3 7 0 ) , s z u -
e t i Wokh 3 2 ( 9 5 9 ) , napone 4 6 ( 1 4 3 8 ) , zoncze P N 5 b , dose 7 b , dogo 1 4 b , 
pon 5 3 a , pono 1 8 b , zponiusi 2 6 b , ztop 3 3 a , sochi g e n . s g . 3 6 b , dogouanie 
4 6 b , mochal 5 8 a , p o zozah 7 9 a ; 

b ) p o o / c P N 1 3 3 b , doogh P G 1 0 8 b ; 

c ) dugounika K 1 9 ( 3 9 ) , d u g o 6 2 ( 1 5 6 7 ) , tumachi P N ( p r e d g . ) , sztupa 
a c c . s g . 2 7 a , szunchenoga 3 0 b , p u n i 4 2 a , d u g 8 7 a . 

G r a f i j a z a s l o g o t v o r n o / p o d s j e ć a p o s v e m u n a o n u z a q. N e t r e b a 
s e č u d i t i š t o o v d j e n e m a m o p r i m j e r a z a uo i uu: m n o g o j e m a n j e r i j e č i 
s a s l o g o t v o r n i m l n e g o o n i h s q, n a r o č i t o a k o s e u z m e u o b z i r d a l n e d o ­
l a z i u n a s t a v c i m a . 

V r l o s u z a n i m l j i v i p r i m j e r i k a o dasen P N 3 5 a , dasno 4 0 a , g d j e z a l 
i m a m o a. K a k o i s t i z n a k d o l a z i i n a m j e s t u n e k a d a š n j e g a q u r i j e č i orasi-
em P G 1 0 2 a , t o n a s j o š v i š e u č v r š ć u j e u u v j e r e n j u d a s u s e | i q s t o p i l i 
u j e d i n s t v e n i f o n e m , k o j i s e u j e d n o m d i j e l u s j e v e r n o k a j k a v s k i h g o v o r a 
i z g o v a r a o o t v o r e n i j e o d i s k o n s k o g a o. T a k v u p r e t p o s t a v k u p o t v r đ u j e 
s t a n j e u ž i v i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a 1 4 . M e đ u t i m , č a k i o n d a a k o o v i h 
n e k o l i k o p r i m j e r a s a z a q i l p r o g l a s i m o š t a m p a r s k i m p o g r e š k a m a , n a 
o s n o v u V r a m č e v e g r a f i j e m o ć i ć e m o z a k l j u č i t i s l i j e d e ć e : k a o š t o j e 
r a z l i k o v a o d v a f o n e m a u p r e d n j o j e z i č n o m v o k a l ­
n o m n i z u , k o j i s u s o b z i r o m n a s t u p a n j o t v o r e n o ­
s t i s t a j a l i i z m e đ u a i i , V r a m e c j e i s t o t a k o r a z l i ­
k o v a o d v a f o n e m a u s t r a ž n j o j e z i č n o m v o k a l n o m 
n i z u , k o j i s u p o s t u p n j u s v o j e o t v o r e n o s t i s t a j a ­
l i i z m e đ u o i u . 

1 4 Većina kajkavskih govora koj i raz l ikuju ref lekse za <j i | i od i skonskog » i od 
iskonskog o ima u svom sustavu o ili u, t j . g lasove koj i se , s obzirom na art ikulac i ju , 
nalaze između iskonskog o i iskonskog u. Međut im, u p r a v o na k a j k a v s k o m sjeveru 
nalazimo i takve govore, i to u neposrednoj blizini V a r a ž d i n a , koj i imaju p (š iroko o) 
za q i [. To je glas koj i se, s obzirom na ar t iku lac i ju , nalazi između i skonskog o i is­
konskog a. U govorima oko Varaždinskih Top l i ca i m a m o fc'upupt, s u p'upsit , m'up"pš, 
p'upupt, i'upupp (Tuhovec) , odnosno k'ç»ç«t, sç"'ç"sit, m'ç"ç"s, p'p"p>>t, z ' p u p » p , 
(Sv ibovec) , prema n'uouos, z'uouop ( zob) , r'uouot. Is to tako i st'apnpp, žup'upti, 
odnosno st p u p » p , žpu'puti, TJ zagorskim govor ima, kao i u govorima južno od Save , 
imat ćemo o za q i l. Za Hrašć inu v. P . Iv ić , Izveštaj o terenskom dijalektološkom 
radu u severnoj Hrvatskoj i južnoj Dalmaciji, God F F N S 2, str. 402. Za Mracl in o. c., 
str. 402-403 . Za Virje , Lupogl av i Gaj išće v. J H K , str. 8 6 - 8 8 . Za govore južno od Sa­
ve, naroči to u mjest ima Čret i Laz ina , v. Z. J u n k o v i ć , Izvještaj o istraživanju kajkav­
skoga dijalekta u zagrebačkoj okolici, L j J A 6 1 . str . 392. 



Akcenat i kvantiteta 

1 . 1 3 . V r a m e c n i j e r e d o v i t o o b i l j e ž a v a o d u l j i n u s v o j i h v o k a l a , p a n a m 
z a t o n j e g o v a d j e l a p r u ž a j u m n o g o m a n j e g r a đ e z a i s p i t i v a n j e k a j k a v s k o g 
a k c e n t a i k v a n t i t e t e n e g o P e r g o š i ć e v Tripartitum. O s i m t o g a , o n j e n a j ­
č e š ć e o z n a č i v a o d u g e v o k a l e u j e d n o s l o ž n i m r i j e č i m a , k o j e s u z a o d r e đ i ­
v a n j e a k c e n a t s k o g s u s t a v a n a j m a n j e z n a č a j n e . I p a k , u n j e g o v i m ć e m o 
d j e l i m a n a ć i d r a g o c j e n i h p o d a t a k a z a u t v r đ i v a n j e k a j k a v s k e o s n o v n e 
a k c e n t u a c i j e . 

V e ć s m o v i d j e l i d a V r a m e c o z n a č u j e d u g e s l o g o v e u d v a j a n j e m v o k a l a 
i l i d v o s l o v i m a ie i uo ( v . t . 1.3 - 1 .5 , 1.7 - 1 . 8 ) . P r e o s t a j e n a m d a n a ­
v e d e m o n e k o l i k o p r i m j e r a i z a o n e v o k a l e o k o j i m a d o s a d n i j e b i l o r i ­
j e č i . 

V o k a l a : glaad K 3 5 ( 1 0 7 7 ) , Vraach 5 1 ( 1 4 7 2 ) , Glaaz 5 1 ( 1 4 8 0 ) , daar 
P N 1 5 5 b , daarom 2 0 6 b , daari 2 0 b , daarou P G 3 9 a , daarmi 7 7 a , kraal P N 
l a , kraala 1 9 0 b , kraaliu 1 7 a , kraaliern P G 6 1 b , kraali P N 2 9 a , kraaleu 
1 9 5 b , kraaiicz 2 2 5 b , kraalicza g e n . s g . 2 2 6 a , laasz P G 4 0 b , szaad P N 7 1 b , 
sztaan 2 3 7 a , taat 6 a , taati 2 0 4 b , traam 1 6 0 a , kuruaas P G 4 2 b , tesaak 
4 0 b , orszaagh 7 7 a , kaach g e n . p l . 1 5 a , raan g e n . p l . 3 1 a , kraaleusztuom 
9 1 a , szlisaanie 7 4 a , Blaasen P N 8 a , sztaara P G 5 0 a , sohkaa P N 1 7 3 a , na-
am d a t . p l . P N 2 0 0 b , vaam P G 4 4 a , daas P N 2 3 2 a , daa 2 b , daaie 1 6 0 b , 
peeth 7 4 b , zidee 3 . 1. s g . p r a e s . P N 8 6 b , dersee P G 1 0 7 b , chinee P N 
1 8 a , zlaaso P G 1 0 2 b , kraaliuiu 5 7 a , obraan 5 1 a . 

V o k a l ä ( < i s k . e i e j : Beech 4 8 ( 1 4 5 8 ) , reed P G 3 a , greedu a c c . s g . 
P N 1 6 0 a , peech 1 7 7 b . prigleedanie P G 1 0 2 b . i z zeebe 9 2 a . z onee 1 9 8 a , 
p e e f / z 7 4 b , z û / e e 3 . 1 . s g . p r a e s . P N 8 6 b , dersee P G 1 0 7 b , chinee P N 

1 5 7 b , vzee a o r . 2 0 a , teeche ( u t e k s t u p o g r e š n o reeche) P G 1 1 8 b . 

D u l j i n u v o k a l a u V r a m e c o z n a č u j e s a m o i z u z e t n o : luucztuu d a t . s g . 
P N 8 a , duuse g e n . s g . 1 9 6 b , duus g e n . p l . 2 3 5 a . I s t o v r i j e d i i z a v o k a l i: 
chiniis P N 1 7 7 a , siiue P G 1 2 a . D v o s l o v ij n e m o ž e s e u z i m a t i u o b z i r p r i 
o d r e đ i v a n j u k v a n t i t e t e . O n o z n a č u j e i d u g o i k r a t k o i: dersij 3 . 1. s g . 
p r a e s . K ( n a s l o v ) , kij 1 1 ( 3 3 5 3 ) , nij 3 ( 6 2 2 ) , alij P N 1 2 0 b . I s t i m d v o s l o ­
v o m V r a m e c p o n e k a d o b i l j e ž u j e i g l a s /": moij K 2 ( p r e d g . ) , p o vszoij 
Z e m l e 3 ( 1 6 5 6 ) , ije 4 ( 1 8 1 9 ) , ijako 1 9 ( 3 8 ) . 

1 . 1 4 . A k o s e n a o s n o v u g r a đ e u Kronici i Postili n e m o ž e d a t i z a o k r u ­
ž e n a s l i k a o V r a m č e v u a k c e n t u , n e k i s e o p ć i z a k l j u č c i i p a k m o g u i z v e s t i . 
O č i t o j e n p r . d a j e V r a m e c i m a o n e n a g l a š e n e d u l j i n e i s p r e d k r a t k o g a k ­
c e n t a : premieniati z e P N 6 a , nadieliati 1 4 a , prezuietiti 7 4 b , szuietiti 
2 0 2 b . I m a p o t v r d a i z a t z v . m e t a t o n i j s k i " a k c e n a t : 

a ) miezecz P N 5 b ; 
b ) vuolia P N 4 5 b , nepokuora 7 2 a , kooso P G 8 1 b ; 
c ) n a p o t i i szteeze P G 6 b , v deele P N 2 1 3 a ; 
d ) deela a c c . p l . P N 4 9 b ; 
e ) muoramo P N 5 a , muora 7 1 a , raztieple 6 9 a ; 
f ) zliezel P N 4 4 b , hotiela 6 6 a , imiela 6 6 a ; 

g ) primuorani P N 3 1 b . 



V e ć s e i z o v o g l e t i m i č n o g p r e g l e d a v i d i d a s e V r a m e c n a č e l n o s l a ž e 
s P e r g o š i ć e m i d a p o t v r đ u j e I v š i ć e v u p r e t p o s t a v k u o o s n o v n o j k a j k a v ­
s k o j a k c e n t u a c i j i 1 5 . J a ć u k a s n i j e , k a d b u d e m o p š i r n i j e i z n o s i o g l a v n e 
z n a č a j k e V r a m č e v a s u p r a s e g m e n t a l n o g s u s t a v a , u k a z a t i i n a n e k e p o s e b ­
n o s t i u n j e g o v o j a k c e n t u a c i j i . O v d j e s a m t e k h t i o p o k a z a t i u k o l i k o j 
n a m m j e r i g r a f i j a d o p u š t a d a u o p ć e g o v o r i m o o p r o z o d i j s k i m z n a č a j k a ­
m a u Kronici i Postili. 

Protetsko v 

1 . 1 5 . V r a m e c j e n e d o s l j e d a n i u b i l j e ž e n j u g l a s o v a u i v. O n u v e ć i n i 
s l u č a j e v a o z n a č u j e o b a g l a s a s l o v o m v n a p o č e t k u r i j e č i a s l o v o m u s r e ­
d i n i i n a k r a j u : Vrsula ( U r s u l a ) K 2 7 ( 4 4 1 ) , Vrban ( U r b a n ) 4 4 ( 1 3 6 4 ) , 
Vlrika ( U l r i k a ) 4 8 ( 1 4 5 7 ) , vreme ( v r e m e ) 4 ( 1 7 8 7 ) , voizku ( v o j s k u ) 
1 8 ( 1 8 ) , vode ( v o d e ) 1 8 ( 3 0 ) , - voiuodu 1 8 ( 1 7 ) , vulogou ( v u l o g o v ) 2 2 
( 1 9 5 ) , Sidouzki ( ž i d o v s k i ) 9 ( 3 1 4 1 ) , zuuna ( z v u n a ) 2 0 ( 7 0 ) , zlatouuzti 
(zlatovusti) 2 6 ( 4 1 1 ) , Miklouus ( M i k l o v u š ) 6 2 ( 1 5 6 6 ) . A l i n i t o p r a v i l o 
n i j e b e z i z u z e t k a : ureme ( v r e m e ) 1 2 ( 3 4 5 6 ) . 

N a o s n o v u t a k v e g r a f i j e t e š k o j e o d r e d i t i k a k o v a l j a č i t a t i p r i m j e r e 
p o p u t o v i h : vmre ( u m r e i l i v m r e ) K 3 ( 9 3 0 ) , vnuk ( u n u k i l i v n u k ) 1 5 
( 3 8 1 9 ) , vloui ( u l o v i i l i v l o v i ) P N 8 b , u Arku uzel ( u a r k u u z e l i l i v a r k u 
v z e l ) K 3 ( 1 6 5 6 ) , nauchitel ( n a u č i t e l j i l i n a v č i t e l j , n a f č i t e l j ) 9 ( 3 0 3 1 ) , 
uLombardie ( v L o m b a r d i j e i l i u L o m b a r d i j e ) 6 ( 2 4 1 5 ) i t d . 

P o z n a t o j e d a ž i v i k a j k a v s k i g o v o r i n e m a j u p o č e t n o g u . 
T a k v o u - o b a v e z n o d o b i v a p r o t e z u : vuho, vučiti. I s t o s e z b i l o s o n i m vT>-
z a k o j e b i s m o o č e k i v a l i d a ć e s e v o k a l i z i r a t i : v"6ši~*- * u š i v u š i ; v'b-
ztm'b -*• *uzem -> vuzem; vi>nê -> *unê vune. J e d n a č e n j e o b l i k a k a ­
k v o v i d i m o u š t o k a v s k o m d i j a l e k t u n p r . uši : uš i l i vaši : vaš u m j e s t o 
uši : vaš, vazam : vazma u m j e s t o *uzam : vazma, vani : van u m j e s t o 
*uni : van i t d . , v r š i s e i u k a j k a v s k o m , p a i m a m o vuši : vuš u m j e s t o vuši 
: *veš, vuzem : vuzma u m j e s t o vuzem : *vezma, vune : vun u m j e s t o vu­
ne : *ven i t d . T a k o s e s t v a r a o d n o s v- : vu-, vzeti : vuzmem, g d j e j e 
V- o s n o v n i o b l i k a vu- v a r i j a n t a z a i z b j e g a v a n j e n e d o p u s t i v i h s k u p o v a 
v + C : v grât, a l i vû te, vu nem ( u s p . š t o k a v s k o s t o b o m , s a m n o m ) . N a ­

č e l o s e p r i m j e n j u j e i n a s l u č a j e v e g d j e j e u- i s k o n s k o : vloviti <C uloviti 
p r e m a vučiti, hbiti (vbiti) < C ubiti p o r e d vubiti ( u s p . š t o k a v s k o raspeti 
p o r e d razapeti). 

U k a j k a v s k o m d i j a l e k t u n e k a d a š n j a j e o p r e k a v7> =f= u n a p o č e t k u r i ­
j e č i i i z a v o k a l a (nafčiti - navučiti) n e u t r a l i z i r a n a , a r a z d i o b a j e e l e m e ­
n a t a v- i vu- i z v r š e n a u s k l a d u s a s t r u k t u r o m p o s t o j e ć i h s u g l a s n i č k i h 
s k u p o v a . O t u d a p r i m j e r i s v o k a l o m u t a m o g d j e b i s m o o č e k i v a l i r e f l e k s 
z a p o l u g l a s (vun) i s k o n s o n a n t o m v t a m o g d j e b i s m o s e n a d a l i s l i j e d u 
vu (vloviti). 

1 5 Uap. J H K , str. 70 - 72. i Z b A B I I , str. 185. O V r a m č e v u metaton i j skom akcentu 
kazao sam ono najvažnije već u svom r a d u o j ez iku Vitezovićeve Kronike, R S I , »tr. 

115, Zagreb 1958. 



1 . 1 6 . U V r a m c a ć e m o n a ć i p o t v r d a k o j e u k a z u j u n a i z g o v o r u- a n e 

vchenih K 2 0 ( 8 3 ) , vcheni 2 4 ( 3 0 8 ) , vchil 2 7 ( 5 2 4 ) , vzme P N 2 1 b , 
vzeta 1 9 ( 4 8 ) , vniem 2 4 ( 3 1 0 ) , vto v r e m e 4 ( 1 7 8 7 ) , vgodno P N 8 0 b , vzta 
3 0 a , vuode 2 3 ( 2 5 2 ) . 

A l i t i p r i m j e r i o č i t o n i s u k a j k a v s k i , j e r u i s t i m r i j e č i m a V r a m e c b i l j e ž i 
i vu: 

vuchena 7 ( 2 7 3 7 ) , vuchil 1 2 ( 3 5 0 5 ) , vuzet 1 1 ( 3 3 6 4 ) , vuze 5 ( 2 1 9 2 ) , 
vunih 3 ( 1 ) , vuto 1 8 ( 3 9 6 1 ) , vu t e v a r a š P N 1 7 a , vu d n e 2 6 a , vugodno 
8 0 b , u i i z t i 3 3 b , f « v o d e 1 4 b . 

D a s e V r a m č e v j e z i k s l a ž e s d a n a š n j i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a , p o k a z u j u 
i o v i p r i m j e r i : odeuze K 3 6 ( 1 1 1 9 ) i odze 6 0 ( 1 5 5 6 ) , š t o t r e b a č i t a t i k a o 
odevze i odze ( p o s t a l o o d odvze). K a d b i V r a m e c i m a o o v d j e u u m j e s t o 
v, t a j b i o b l i k g l a s i o oduže. P o r e d Vrban ( U r b a n ) o n p i š e i Verban ( V r -
b a n , v o k a l n o r u v i j e k j e p o p r a ć e n o s l o v o m e i l i a ) . P r i m j e r e k a o Wzme-
ni K 4 3 ( 1 3 2 9 ) , Wnom v a r a š e 5 6 ( 1 5 3 5 ) v a l j a l o b i v j e r o j a t n o č i t a t i k a o 
vuzmeni, vunom v a r a š e , n a š t o u k a z u j e Wikanus ( V u l k a n u š ) K 6 
( 2 4 5 4 ) . A l i z n a k W n i j e p o u z d a n , j e r m o ž e o z n a č i v a t i i v: Waras 2 0 
( 7 2 ) . 

U n a t o č s v o j o j n e d o s l j e d n o s t i , V r a m č e v a n a m g r a f i j a u k a z u j e n a d v i j e 
z n a č a j n e č i n j e n i c e : 

a ) u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a p r o t e t s k o s e v s t o p i l o s i s k o n ­
s k i m u u j e d i n s t v e n i f o n e m v, o d n o s n o u f o n e m s k i s k u p vu, j e d n a k o k a o 
i u ž i v i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a ; 

b ) p r i m j e r i u k o j i m a V r a m e c b i l j e ž i u m j e s t o v i l i vu j o š s u j e d a n 
d o k a z p r o t i v A l e k s i ć e v e p r e t p o s t a v k e , p r e m a k o j o j s u k a j k a v s k i p i s c i p i ­
s a l i o n a k o k a k o j e g o v o r i o n a r o d n j i h o v i h z a v i č a j a ( v . t . 1 . 6 ) . 

Afrikate 

1 . 1 7 . A f r i k a t u c o b i l j e ž a v a o j e V r a m e c d v o s l o v m cz: proroczi K 9 
( 3 0 2 7 ) , bludniczi 4 0 ( 3 2 0 ) , diaczi 2 8 ( 5 9 1 ) , zercze P N 4 b , szoncze 4 b , 
p o prorocze 2 1 a , mocheniczi 4 8 h . 

A f r i k a t a č o z n a č e n a j e o v a k o : 

a ) d v o s l o v o m ch; 
b ) t r o s l o v o m c h i ; 
c ) d v o s l o v o m zh ( r i j e t k o ) ; 
d ) d v o s l o v o m cz ( v j e r o j a t n o z a b u n o m ) . 

P r i m j e r i : 

a ) o d Machehe K 2 9 ( 6 4 1 ) , pomoch 3 ( 2 3 5 ) , boiechega 3 ( 1 0 5 6 ) , obe-
chanu 7 ( 2 4 9 9 ) , velikoche P N 9 b , n a zachetke K 3 ( 1 ) , chlouechtue P N 
6 a , plache l o c . s g . 1 4 a , p o obichaiu 3 9 a ; 

b ) hochiu P N 5 3 a , hochie 5 3 a , neschiu 1 2 0 b , domachia 7 3 b , zrechiu 
1 5 9 a , nozechium 1 5 b , kchier K 5 ( 2 1 9 2 ) , zachiel 3 ( 1 5 ) , pochietek P N 
1 3 a , szlechie 2 1 b ; 



c ) pozhel K 4 ( 1 8 7 8 ) , nazhini 6 ( 2 2 2 4 ) , nazhinati 8 ( 2 7 7 3 ) , vzhinil 
1 3 ( 3 6 2 8 ) , pomozhnik 1 7 ( 3 9 3 1 ) ; 

d ) vczini K 1 0 ( 3 3 1 1 ) , Proroczicha ( o č i t o z a b u n o m m j e s t o prorochi-
cza) 1 0 ( 3 3 2 5 ) , sztaiiscza 3 0 ( 7 4 4 ) . 

I z n a v e d e n i h s e p r i m j e r a j a s n o v i d i d a r a z l i č i t i z n a k o v i n e o z n a č u j u 
r a z l i č i t e g l a s o v e , t e d a j e V r a m e c u s v o m g l a s o v n o m s u s t a v u i m a o s a m o 
j e d n u b e z v u č n n n e p č a n u a f r i k a t u : č. 

1 . 1 8 . Z v u č n a n e p č a n a a f r i k a t a g o z n a č e n a j e u V r a m c a n a s l i j e d e ć i 
n a č i n : 

a ) s l o v o m g : 
b ) d v o s l o v o m g i ; 
c ) d v o s l o v o m gh. 

P r i m j e r i : 

a ) meg K 1 1 ( 3 4 3 3 ) , nazag 4 2 ( 1 3 0 1 ) , vigte P N 5 a , napreg 1 6 a , « i g 
4 4 b , nepoueg 4 4 b , zapoueg 4 6 b , zmeg 5 7 b , s e g w i P G 1 0 5 b , segaiu 1 5 7 a , 
o z o g u i e s 1 6 1 a ; 

b ) zasagiati K 2 4 ( 2 8 0 ) , potergien 2 9 ( 6 8 3 ) , r o g i e n 3 2 ( 1 0 0 3 ) , nabre-
giana 3 1 ( 8 5 8 ) , ozlobogienie 3 5 ( 1 0 9 4 ) , naregienie 4 4 ( 1 3 5 6 ) , obtergien 
5 2 ( 1 4 8 3 ) , pohagiati 6 2 ( 1 5 6 7 ) , m e g i e 6 4 ( 1 5 7 8 ) , prihagia a l i dohagia 
P N l b , zozagienu 3 a , hogienie 1 4 a , razhlagiena 1 5 a , chugienia 2 2 b , rogie-
niczi 2 3 a , zugiena 2 5 b , naszlagianie 5 6 b , p r e z vogia 6 0 b , zbugieni 6 7 a , 
o d iegienia 7 3 b , raszpogiana 1 1 0 b , tugiega 1 6 1 a , szpreuagiaiuchi 2 0 9 b : 

c ) megfc. K 1 6 ( 3 9 0 1 ) , P N l b , poueghte P N 3 0 b , n a z a g / i 3 5 a , n e u i -
g / i e re , 1 4 4 b , i e g / i 1 4 6 b . 

A f r i k a t a g k a o r e f l e k s p r a s l . d ' a l t e r n i r a s g l a s o m /.• r o i e r e K 3 ( 6 8 7 ) , 
r o i z t u o 2 ( p r e d g . ) , ozloboien 1 0 ( 3 2 3 8 ) , 7Miza£ 3 9 ( 1 2 2 1 ) , t u y e 5 3 ( 1 5 0 0 ) , 
m / « i 2 8 ( 6 8 7 ) , m e i j P N 1 2 a , poglei i p i g 2 3 b , roienie 3 4 b , / l u i s i 4 6 b , p r e -
A œ ' a 8 7 a , seia 8 9 a , s e / n e 1 7 1 a , s e i e r e 1 9 9 b , vigte i ogleite P G 3 7 a , neglei 

1 0 4 a . 

R e f l e k s z a p r a s l . d' j e d a n j e o d n a j s i g u r n i j i h d o k a z a z a t v r d n j u d a s e 

u V r a m č e v u j e z i k u n e o g l e d a g o v o r j e d n o g a k r a j a , n e g o v i l e r a z l i č i t i h 
g o v o r a . Z a h v a l j u j u ć i s r e t n o m s l u č a j u , t j . č i n j e n i c i d a V r a m e c i m e g r a d a 
Akvileje n e k o l i k o p u t a m i j e n j a u Akviledu, m o ž e m o č a k z a k l j u č i t i d a 
m u j e r e f l e k s / b i o b l i ž i , v j e r o j a t n o s t o g a š t o s e t a k o g o v o r i l o u n j e g o v u 
z a v i č a j u . I z t e č i n j e n i c e p r o i z l a z i i d r u g i z a k l j u č a k , n e o b i č n o v a ž a n z a 
j e z i k V r a m č e v i h d j e l a i k a j k a v s k e k n j i ž e v n o s t i u o p ć e : p i s a c K r o n i k e 
i P o s t i l e s v j e s n o j e p r o š i r i v a o s v o j j e z i č n i s u s t a v 
o s o b i n a m a p r e u z e t i m i z d r u g i h g o v o r a . 
E v o t i h p r i m j e r a u k o j i m a V r a m e c m i j e n j a ; u d, i a k o s e n e r a d i o r e ­
f l e k s u z a d': od Aquilegie K 2 1 ( 1 4 4 ) , p r i Aquilegie V a r a š e 2 3 ( 2 3 8 ) , v 
Aquilegie 2 6 ( 4 1 1 ) . J e d a n o d t i h p r i m j e r a , o n a j n a s t r . 2 3 , p r i m i j e t i o j e 
i F a n c e v , a l i n i j e n a o s n o v u n j e g a i z v e o n i k a k a v z a k l j u č a k 1 6 . 

1 8 As lPh 32, str. 56. 



Konsonanti l, n i konsonantski skupovi Ij, nj 

1 . 1 9 . P o z n a t o j e d a m n o g i k a j k a v s k i g o v o r i n e m a j u v i š e g l a s a Z, i d a 
s e o n , p o š t o j e i z g u b i o p a l a t a l n o s t , s t a p a s g l a s o m l u j e d i n s t v e n i f o n e m . 
V r a m e c o z n a č u j e g l a s / d v o j a k o : 

a ) s l o v o m l; 

b ) d v o s l o v o m li. 

P r i m j e r i : 

a ) Kral K 4 ( 1 8 7 8 ) , Krala 9 ( 3 0 5 9 ) , Kralu 7 ( 2 7 7 2 ) , Kralom 1 1 ( 3 4 2 0 ) , 
Krale 12 ( 3 4 5 6 ) , Kraluie 7 ( 2 5 5 1 ) , Kraluual 6 ( 2 4 5 4 ) , Kraleuztuo 1 0 
( 3 2 3 8 ) , Kralicza 8 ( 2 9 3 0 ) , zuelichitela 1 8 ( n a s l o v ) , ludi 3 ( 1 6 5 6 ) , Ludmi 
8 ( 2 7 9 0 ) , lucztuo 4 ( 1 6 5 8 ) , pobolsa 1 6 ( 3 9 0 4 ) , neuola 6 ( 2 3 6 0 ) , vola 7 
( 2 5 7 6 ) , zemla 6 ( 2 3 6 0 ) , zemlene 6 ( 3 7 7 7 ) , vpelan 1 6 ( 3 8 9 4 ) , zaroblen 1 0 
( 3 2 3 1 ) , f W e r e 1 5 ( 3 8 2 2 ) , lubki P N l b , ZufciZ 9 1 a , v poseleni 9 6 a , n a 
zemli 3 a molase 6 4 b ; 

b ) Kralia K 4 ( n a s l o v ) , kraaliu P N 1 7 a , kraliuual 3 a , zemlia K 5 
( 2 0 4 7 ) , z e m l r ô 1 6 ( 3 9 0 1 ) , vtoplien 2 1 ( 1 1 0 ) , dopeliati 1 6 ( 3 8 9 4 ) , o z t a t t -
Zi'ere 1 5 ( 3 8 0 3 ) , naiperulie 1 4 ( 3 7 7 4 ) , Zturfi 2 3 ( 2 3 8 ) , otraulien 2 9 ( 6 4 1 ) , 
p o Z i e P N 1 9 a , p o pelianie 3 4 b , nepriatelie 2 0 b , v liubaue 6 8 b , z liubauo 
P G 7 a , liubauu 1 8 a . 

S e k u n d a r n i s k u p Z/ o z n a č e n j e u v i j e k d v o s l o v o m Zi: z u e l i k i m veszeliem 
4 8 ( 1 4 5 5 ) . vezelie P N 6 b , lengielie K 4 ( 1 7 8 7 ) , apostolie P N 4 a , angelie 
1 9 a . 

1 . 2 0 . N a d v a n a č i n a o z n a č e n j e i g l a s i i : 

a ) s l o v o m n ; 

b ) d v o s l o v o m I M . 

P r i m j e r i : 

a ) Gerkinu K 7 ( 2 7 7 2 ) , vpuztine 6 ( 2 4 9 3 ) , nachinati 7 ( 2 6 3 1 ) , n a c / i i -
reen 5 ( 2 0 4 7 ) , pochineze 1 8 ( n a s l o v ) , n e g a 6 ( 2 4 5 4 ) , n e r o « 1 3 ( 3 6 4 1 ) , 
negouoga 1 1 ( 3 3 6 4 ) , negouim 1 2 ( 3 4 3 4 ) , o g e n 6 ( 2 4 5 4 ) , opominaiuchi 
P N 4 b , opominania 1 1 b , szponenie 2 8 a , / f o n 2 1 4 a ; 

b ) Beniamina K 5 ( 2 2 0 5 ) , preganial 9 ( 3 0 6 5 ) , szenial 1 1 ( 3 3 7 0 ) , rn-
l u e n 1 6 ( 3 9 1 4 ) , naklania 1 8 ( 3 9 6 1 ) , o g m ' e m 2 6 ( 4 1 4 ) , vchinien 1 3 ( 3 6 3 3 ) , 
niegou 3 ( 1 5 ) , o d ret'ega 3 ( 1 5 5 6 ) , zadnie 2 7 ( 5 2 4 ) , podganiati P N 3 b , 
chinienie 9 a , nachiniauaiuchi 1 2 b , vmanikuiuch 3 8 b , szranieno P G 8 b , 
dokoniaiu 1 0 4 a , schinieniem 7 a . 

S e k u n d a r n i s k u p n j o z n a č e n j e u v i j e k d v o s l o v o m n i : zpeuania K 3 
( 1 5 ) , ladanie 4 ( 1 8 7 8 ) , pokolenia 8 ( 2 9 7 0 ) , vchinenie 9 ( 3 0 7 2 ) , obecha-
nia 5 ( 2 0 4 7 ) , pomazanie 2 7 ( 5 2 4 ) , p o korunenie 4 9 ( 1 4 6 4 ) , zuelichenie 
P N 3 a , terpleniu 4 a , opominania 1 1 b , vrasenia 2 8 a , szponenie 2 8 a , t e r ­
n i e 4 3 a , hogienie 1 8 0 a , ieigenia P G 2 1 a . 

P r i m j e r i k a o opominanern K 5 0 ( 1 4 6 7 ) , preganianu P N 4 a o č i t o s u 
š t a m p a r s k e p o g r e š k e . 



1 . 2 1 . O b l a k i F a n c e v s m a t r a l i s u d a u 1 6 . s t o l j e ć u j o š n i j e d o l a z i l o d o 
d e p a l a t a l i z a c i j e g l a s o v a l i ri17. O b l a k s e p r i t o m p o z i v a o n a P e t r e t i ć a , 
k o j i s v j e d o č i o t o m e d a t a k v e d e p a l a t a l i z a c i j e n i j e b i l o j o š n i u 1 7 . s t o ­
l j e ć u , a F a n c e v j e u k a z i v a o n a p a r a l e l i z a m u b i l j e ž e n j u n e p č a n i h s u g l a s ­
n i k a : ch i chi z a č , g i gi z a g , l i li z a / , n i ni z a i i 1 8 . M e đ u t i m , A l e k s i ć 
j e i n a k o n t i h d o k a z a u s t v r d i o d a u V r a m c a p o s t o j e i g l a s o v i / i n p o ­
r e d d e p a l a t a l i z i r a n i h l i re18. M a l o j e t e š k o r a z u m j e t i z a š t o j e A l e k s i ć 
u p r a v o o v d j e d o p u s t i o d v o s t r u k o s t i k o j e s e p r o t i v e i n j e g o v o j h i p o t e z i o 
p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a i n j e g o v u m i š l j e n j u o p r i r o d i j e z i k a u p i ­
s a n i m s p o m e n i c i m a . 

P r i l i č n o j e , n a i m e , j a s n o d a V r a m č e v o b i l j e ž e n j e l i li z a l t e n i ni z a 
n u k a z u j e n a j e d i n s t v e n i i z g o v o r o v i h g l a s o v a , t j . n a i z g o v o r / i n. T o s e 
m o ž e d o k a z a t i s l i j e d e ć i m č i n j e n i c a m a : 

a ) r a z v o j n i p u t s u g l a s n i k a Z i n u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u n i j e i s t o v e t a n : 
p r v i s e d e p a l a t a l i z i r a u l, a d r u g i s e o b i č n o r a s p a d a u d v i j e j e d i n i c e — jn, 
i l i s e r a z v i j a u p o s e b n i f o n e m - n a z a l n o / , i l i s e , p r i l i č n o r i j e t k o i o b i č ­
n o s a m o u p o j e d i n i m r i j e č i m a , i o n d e p a l a t a l i z i r a u n; p r e m a t o m e , i s t o -
v e t n o s t j e p o t p u n a j e d i n o u s l u č a j u a k o j o š n e d o l a z i d o p r o m j e n e s p o ­
m e n u t i h s u g l a s n i k a ; b u d u ć i d a V r a m č e v a g r a f i j a n e p o k a z u j e n i k a k v e 
r a z l i k e u b i l j e ž e n j u / i n, n a m e ć e s e z a k l j u č a k d a s e t i g l a s o v i u n j e g o v o 
v r i j e m e j o š n i s u p o č e l i m i j e n j a t i ; 

b ) p o s t o j e o d r e đ e n a p r a v i l a p o k o j i m a V r a m e c o z n a č u j e p a l a t a l e č , 
g, l i n; z n a k o v i ch, g (gh), l i n d o l a z e n a k r a j u r i j e č i i l i i s p r e d v o k a l a 
i: pomoch, m e g (megh), kral, ogen — prorochicza, mlagi K 3 2 ( 9 5 3 ) , kra-
licza, vunih K 3 ( 1 ) ; i s p r e d o s t a l i h v o k a l a d o l a z i ch i chi, g i gi, l i U, 
n i n i : zachel K 6 ( 2 5 7 3 ) i zachiel, rogen 3 3 ( 1 0 3 8 ) i rogien, krala i kra-
lia, ne ga i nie ga; 

c ) p r i j e d l o g s (z) p r e l a z i i s p r e d n u l (ž), š t o u k a z u j e n a a s i m i l a c i j u 
p o m j e s t u i z g o v o r a i s p r e d p a l a t a l n o g n: snim K 3 ( 1 6 5 6 ) , snimi 6 ( 2 4 5 3 ) ; 

d ) č i n j e n i c a d a s e k u n d a r n e s k u p o v e l) i nj V r a m e c u v i j e k o z n a č u j e 
d v o s l o v i m a li i ni p o k a z u j e d a j e o n r a z l i k o v a o u i z g o v o r u t e s k u p o v e 
o d j e d i n s t v e n i h f o n e m a l i n; o n j e vezelie i z g o v a r a o k a o vuchilie K 9 
( 3 1 4 1 ) , obernulie 9 ( 3 1 4 1 ) , bilie 1 0 ( 3 2 2 5 ) , a ternie k a o znezenie b i l 1 1 
( 3 3 4 2 ) , p a i h j e z a t o i p i s a o n a i s t i n a č i n . 

N a o s n o v u V r a m č e v e g r a f i j e m o ž e s e , p r e m a t o m e , p o u z d a n o z a k l j u č i t i 
d a s e u k a j k a v s k i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a f o n e m i [ i l i n i s u s t o p i l i ( n e ­
u t r a l i z i r a l i ) s f o n e m i m a Z i re n i s a s k u p o v i m a Ij i nj. 

Ostali glasovi 

1 . 2 2 . G l a s o v e š i ž o z n a č u j e V r a m e c n a i s t i n a č i n , s l o v i m a s i / : varaš, 
pifu, zlusbu, tefak19. R a z l i k a i z m e đ u z v u č n o g i b e z v u č n o g n i j e i z r a ž e n a 
n i k o d p a r a s - z. Z a o b a s u g l a s n i k a d o l a z i s l o v o z : d o nebez K 4 ( 1 6 9 3 ) , 

" ZbNŽO 1, str. 58; AsIPh 32, str. 362. 

1 8 J F 16, str. 4 1 . 
1 9 0 tome sam već pisao u R S I 2, str. 98. J a ću umjesto znakova l i / svugdje bi­

lježit i samo s, k a k o sam i dosad činio. 



iezero 3 ( n a s l o v ) . P o u z d a n i j i j e d v o s l o v fz, j e r o b i č n o o z n a č u j e s: Jzpo-
nenie P N 2 8 a , fzin 3 7 a . A l i n i o n n i j e p o t p u n o s i g u r a n : fzdignu K 6 0 
( 1 5 5 2 ) , iefzer 5 2 ( 1 4 8 4 ) . Z a t o s e n e m o ž e n e d v o s m i s l e n o u t v r d i t i i z g o ­
v o r u p r i m j e r i m a k a o zegnan 1 4 ( 3 6 7 7 ) , fzefgan, 1 1 ( 3 3 6 4 ) , fniu 7 
( 2 5 7 6 ) . M o g u ć a s u d v a č i t a n j a segnan, sežgan, šnju i zegnan, zežgan, 
žnju ( s n j o m ) . 

K o n s o n a n t / o z n a č e n j e s l o v i m a i, y t e d v o s l o v i m a ij i U, d a k l e i s t o 
k a o i v o k a l i: iednoga K 2 4 ( 2 8 0 ) , ladalye 1 1 ( 3 3 5 3 ) , ijako 1 9 ( 3 8 ) , 
obrachaü P G 9 4 a - kitie P N 2 a , vnosyna 1 5 1 a , pijssu P G 9 5 b , siiue 1 2 a . 
T a k o u p i s m u z a p r a v o n e m a r a z l i k e i z m e đ u i, / t e s k u p o v a ji i ij: treti 
K 8 ( 2 9 7 0 ) , diui P N 1 0 a ( t r e t j i , d i v j i ) , tiiedna P N 8 8 a , ochiiu 9 9 a . Z b o g 
t e z b r k e u g r a f i j i t e š k o j e k a z a t i d a l i s e i z g o v a r a l o j i z a p a l a t a l n i h s u ­
g l a s n i k a u r i j e č i m a k a o Bosij K 1 8 ( 3 9 6 2 ) , ouchi 3 ( 1 5 ) . I z m e đ u d v a 
v o k a l a ; č e s t o n i j e p o s e b n o o z n a č e n : v Aquilee K 2 0 ( 6 6 ) , pokopau P N 
1 0 b , imeochi P G 3 0 b . I s t o s e t a k o n e o z n a č u j e / i s p r e d i: v u hotieni P N 
5 9 a . 

Š t o s e t i č e p a l a t a l n o g r, V r a m č e v a j e g r a f i j a n e d v o s m i s l e n a . O n o s e 
i s p r e d v o k a l a r a z v i l o u s k u p rj k a o i u s u v r e m e n i m k a j k a v s k i m g o v o r i ­
m a : morie K 3 ( 1 ) , orie 5 ( 2 0 4 7 ) , vmorien 1 1 ( 3 4 3 3 ) , szkuarienie 3 0 
( 7 4 0 ) , kossariu 4 5 ( 1 3 9 7 ) . S l o g o t v o r n o r d o l a z i u v i j e k s p o p r a t n i m v o ­
k a l o m , i t o n a j č e š ć e s e ; n a perzteh K 6 ( 2 2 2 4 ) , zterpel 6 ( 2 4 0 1 ) . P o ­
n e k a d d o l a z i i p o p r a t n i v o k a l a: p o zmarti K 8 ( 2 8 9 0 ) , Karschanztuo 
2 5 ( 3 2 8 ) , Haruatzkomu 4 9 ( 1 4 6 1 ) , o v a j p o s l j e d n j i o b l i k i n a č e g l a s i Hor-
uatzki 4 9 ( 1 4 6 1 ) . P r i m j e r prui 6 ( 2 4 5 4 ) o č i t o j e t i s k a r s k a p o g r e š k a . N a 
o s n o v u g r a f i j e n e m o ž e s e z a k l j u č i t i d a s e s l o g o t v o r n o r i i z g o v a r a l o s 
p o p r a t n i m v o k a l o m . K o l e b a n j a i z m e đ u e i a d a j u n a s l u t i t i d a t a k v o g v o ­
k a l a u i z g o v o r u n i j e b i l o , o d n o s n o d a j e n j e g o v i z g o v o r b i o n e j a s a n j e r 
s e n i j e p o k l a p a o n i s j e d n i m o d p o s t o j e ć i h f o n e m a . 

D a u d v a j a n j e s u g l a s n i k a i b i l j e ž e n j e s l o v a h i z a n e k i h g l a s o v a n e m a 
p o s e b n o g z n a č e n j a z a i z g o v o r , d o v o l j n o j e j a s n o p o k a z a o v e ć F a n c e v . O n 
j e t a k o đ e r i s t a k a o i V r a m č e v o k o l e b a n j e i z m e đ u t z v . e t i m o l o š k o g i f o n e t ­
s k o g p r a v o p i s a 2 0 . 

2 0 As lPh 32, str. 361 - 562. 



D n i i g o p o g l a v l j e 

O D N O S V R A M Č E V A J E Z I K A P R E M A 

K A J K A V S K I M G O V O R I M A 1 6 . S T O L J E Ć A 

Dosadašnje pretpostavke o prirodi jezika u djelima kajkavskih pisaca 

2 . 1 . K a d s e j e z i k p i s a n i h s p o m e n i k a 1 6 . s t o l j e ć a u s p o r e d i s d a n a š n j i m 
k a j k a v s k i m g o v o r i m a , o d m a h u p a d a u o č i d a s u k a j k a v s k i p i s c i b l i ž i š t o ­
k a v s k o m i č a k a v s k o m d i j a l e k t u n e g o ž i v i k a j k a v s k i g o v o r i . T a s e č i n j e n i ­
c a m o ž e t u m a č i t i n a d v a n a č i n a . P r v i : u k n j i ž e v n i m s e d j e l i m a n e o d r a ­
ž a v a n a r o d n i g o v o r p o j e d i n i h k r a j e v a . D r u g i : k a j k a v s k i s e d i j a l e k a t u 
t o k u s v o g a r a z v i t k a u d a l j i o o d o s t a l a d v a d i j a l e k t a h r v a t s k o s r p s k o g j e z i ­
k a . U n a š o j j e z i č n o j n a u c i i m a p o b o r n i k a j e d n o g i d r u g o g m i š l j e n j a . H r ­
v a t s k i u č e n j a c i , o d J a g i ć a i F a n c e v a d o I v š i ć a i H r a s t e , b i l i s u u v i j e k 
v i š e s k l o n i p r v o m t u m a č e n j u . O n i s u i s t i c a l i s t v a r a n j e k a j k a v s k e koinë 
u g l a v n i m s r e d i š t i m a , Z a g r e b u i V a r a ž d i n u , k a m o j e v e ć o d 1 5 . s t o l j e ć a 
s t a o p r i s t i z a t i v e l i k b r o j i z b j e g l i c a i z š t o k a v s k i h i č a k a v s k i h k r a j e v a . T a 
j e koinë p o s t a l a o s n o v i c o m z a s t v a r a n j e k n j i ž e v n o g j e z i k a . K a j k a v s k i s u 
p i s c i o d s a m o g p o č e t k a v o d i l i r a č u n a i o o n o m d i j e l u s t a n o v n i š t v a k o j e 
n i j e g o v o r i l o n j i h o v i m d i j a l e k t o m a d j e l o m i č n o s u p o z n a v a l i i k n j i ž e v n a 
d j e l a n a s t a l a n a č a k a v s k o m i š t o k a v s k o m p o d r u č j u . T a k v o s u m i š l j e n j e 
p r i h v a t i l i i d a l j e r a z r a d i l i i n e k i o d n a j p o z n a t i j i h l i t e r a r n i h h i s t o r i č a r a 1 . 

P r e t p o s t a v k a o u m j e t n o m k a r a k t e r u j e z i k a u k a j k a v s k i m p i s a n i m s p o ­
m e n i c i m a n a m e ć e s e s a m a p o s e b i . Č a k i n e s t r u č n j a k s t j e č e d o j a m , n a o s ­
n o v u m a l o p a ž l j i v i j e g č i t a n j a , d a s e n i j e m o g l o g o v o r i t i o n a k o k a k o s u 

1 V. J a g i ć , Die serbokroatischen Uebersetzungen der Bibel ..., As lPh 34, str. 4 9 7 -
-532. Usp. i Nochmals Juraj Habdelić und seine Uter. Tätigkeit im XVII. Jahrhun­
dert, As lPh 31 , str. 529 - 553. — F . Fancev , Beiträge ..., A s l P h 32, str. 54 - 5 5 ; O naj­
starijem bogoslužju .. ., Zb. kra l ja Tomis lava , str. 549 - 550. - S. Ivšić , Osnovno hr­
vatska kajkavska akcentuacija u Pergosića, Z b A B I I , str. 186. U s p . i J H K , str. 57; M. 
Hras te , Kajkavski književni jezik, Enc. J u g . 4, Zagreb 1960, str. 526 - 527. Od li­
terarnih h is tor ičara , pored samog F a n c e v a , naroči to je to p i tan je razradio M. K o m -
bol. Usp . Poviest hrvatske književnosti do preporoda, Zagreb 1945, str. 199 — 201, 
207 - 208. 



P e r g o š i ć i V r a m e c p i s a l i . A l i u p r a v o s t o g a š t o s e t a k a v z a k l j u č a k č i n i 
p r i r o d n i m i j e d i n o m o g u ć i m , n i t k o s e n i j e p o t r u d i o d a g a d o k a ž e s t r o g o 
l i n g v i s t i č k i i d a m u d a d e t e ž i n u n a u č n e t v r d n j e . P o s l j e d i c e n i s u i z o s t a l e . 
J a v i l o s e s u p r o t n o g l e d i š t e : k a j k a v s k i s u p i s c i p i s a l i o n a k o k a k o s u g o ­
v o r i l i ; a k o j e n j i h o v j e z i k v r l o r a z l i č i t o d d a n a š n j i h g o v o r a , t o p r o i z l a z i 
o t u d a š t o j e k a j k a v s k i d i j a l e k a t u p o s l j e d n j a t r i s t o l j e ć a d o ž i v i o k o r j e n i ­
t e p r o m j e n e . 

2 . 2 . G l a v n i p r e d s t a v n i c i n e t o m s p o m e n u t o g m i š l j e n j a , B e l i ć i A l e k s i ć , 
s t v o r i l i s u o d o v o g p i t a n j a o z b i l j a n p r o b l e m . O n i s u , i z j e d n a č u j u ć i j e z i k 
k a j k a v s k i h s p o m e n i k a s a ž i v i m n a r o d n i m g o v o r i m a , i z g r a d i l i h i p o t e z u o 
p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a . A k o j e j e z i k u d j e l i m a P e r g o š i ć a , V r a m ­
c a , p a i o n a j u d j e l i m a H a b d e l i ć a , P e t r e t i ć a i d r u g i h k n j i ž e v n i k a i z 1 7 . 
s t o l j e ć a , b l i ž i d i j a l e k t i m a h r v a t s k o s r p s k o g j e z i k a n e g o š t o p o k a z u j u d a ­
n a š n j i k a j k a v s k i g o v o r i , o n d a t o z n a č i d a j e k a j k a v s k i d i j a l e k a t p o p o d r i ­
j e t l u h r v a t s k o s r p s k i i d a s e u d a l j u j e o d s v o j e m a t i c e p o d u t j e c a j e m s l o ­
v e n s k o g j e z i k a . B e l i ć n i j e p o t a n j e r a z r a d i o n i d o k a z a o s v o j u t v r d n j u , 
v e ć j e t o u č i n i o A l e k s i ć 2 . 

B e l i ć e v j e u č e n i k s v o j u p r e t p o s t a v k u n e d v o s m i s l e n o i z r a z i o o v i m r i j e ­
č i m a : » J a s m a t r a m d a n i j e t a č n o k a d a s e m i s l i d a p i s c i k a j k a v s k i 1 6 i 1 7 
v e k a n i s u p i s a l i o n a k o k a k o j e g o v o r i o n a r o d n j i h o v i h z a v i č a j a « ( s t r . 3 9 ) . 

U p o g l a v l j u o g r a f i j i i s t a k a o s a m n a n e k o l i k o m j e s t a d a s e g r a đ a u 
V r a m č e v i m d j e l i m a p r o t i v i A l e k s i ć e v o j t v r d n j i ( t . 1 . 6 , 1 . 1 1 , 1 . 1 5 , 1 . 1 6 , 
1 . 1 8 ) . I s t o s a m p o k u š a o p o k a z a t i z a k a j k a v s k e p i s c e 1 7 . s t o l j e ć a p r o u č a ­
v a j u ć i j e z i k u V i t e z o v i ć e v o j Kronici3. M e đ u t i m , p i t a n j e j e o o d n o s u i z ­
m e đ u o s o h i n a u s p o m e n i c i m a i o n i h u ž i v i m g o v o r i m a n e o b i č n o v a ž n o . 
N e m o ž e s e r a s p r a v l j a t i o p r i p a d n o s t i k a j k a v s k o g d i j a l e k t a i o n j e g o v u 
p o d r i j e t l u p r i j e , n e g o s e u t v r d i u k o l i k o j j e m j e r i p i s a n a g r a đ a p o u z d a n a 
z a l i n g v i s t i č k a i s p i t i v a n j a . Z a t o ć u s e i u o v o m p o g l a v l j u p o z a b a v i t i p i ­
t a n j e m : k a k a v j e o d n o s i z m e đ u j e z i k a u k n j i ž e v n i m d j e l i m a i g o v o r a u 
k r a j e v i m a o d a k l e s u p o t e k l i p i s c i t i h d j e l a ? 

Fonološke i morfološke dublete u Vramčevu jeziku 

2 . 3 . I s t a s e j e z i č n a j e d i n i c a n e o s t v a r u j e u s v i m d i j e l o v i m a s l i j e d a n a 
j e d n a k n a č i n . F o n e m j e N đ e n t a l a n u r i j e č i banda, v e l a r a n u banka; C 
j e b e z v u č a n u sudacopominje, z v u č a n u sudaçgajeopomenuo. M o n e m s 
o z n a č e n i m » h o m o « i m a o z n a k u čovjek- u k o n t e k s t u došla su dva x-a, a 
Ijud- u došlo je pet x-i. M o n e m s o z n a č e n i m » g e n i t i v « o s t v a r u j e s e , z a v i s ­
n o o d o k o l i n e , k a o -a, stola, -e, stolice, 4, stvari i t d . 

N a v e d e n a o s t v a r e n j a n e m o g u o b r a z o v a t i o p r e k u , s l o ž e n i p a r a d i g m a t ­
s k i d o g a đ a j , n i p r o t i v š t i n u , s l o ž e n i s i n t a g m a t s k i d o g a đ a j . Z a p r v o i m n e -

s A. Be l i ć , O dvojini u slovenskim jezicima, Beograd 1932, str. 155; R. Aleks ić , 
Prilozi..., J F 16, str. 1 — 98. Buduć i da se u ovoj svojoj radnj i uvi jek pozivam na 
istu Aleks ićevu s tudi ju , j a ću odsad navoditi samo stranu s ko je su uzeti citati, od­
nosno p r e p r i č a v a n j e onoga što j e Aleksić kazao. 

» R S I , «tr. 108 - 112, 118. 



d o s t a j e i s t o v e t n o s t p o p o l o ž a j u , a z a d r u g o m o g u ć n o s t m e đ u s o b n o g p o ­
v e z i v a n j a u s l i j e d u . O n i s e u z a j a m n o i s k l j u č u j u u o k v i r u f o n e m s k e i l i 
m o n e m s k e c j e l i n e , o b r a z u j u s u s t a v u s u s t a v u . B e z v u č n o s e c i z v u č n o ? , 
v l a d a j u u o d n o s u n a f o n e m C k a o d o g a đ a j u A i l i P u o d n o s u n a d o g a ­
đ a j u N , r e f e r e n c i j a l . I s t o v r i j e d i z a o z n a k e čovjek- i Ijuđ- u o k v i r u m o -
n e m a s o z n a č e n i m » h o m o « . T i s u e l e m e n t i varijante u s k l o p u i s t e j e d i ­
n i c e , n j e n i s i n t a g m a t s k i z a s t u p n i c i u r a z l i č i t i m k o n t e k s t i m a . 

V a r i j a n t e s u z a l i h o s n i e l e m e n t i . O n e p r e d s t a v l j a j u p a r a d i g m a t s k i m a ­
n j a k : p o v e ć a v a j u b r o j m o g u ć n o s t i i z m e đ u k o j i h s e v r š i i z b o r a n e p o v e ­
ć a v a j u k o l i č i n u o b a v i j e s t i . Z a u z v r a t , o m o g u ć u j u u č i n k o v i t i j e r a š č l a n j i ­
v a n j e s l i j e d a : o z n a k a j e Ijud- u v j e t o v a n a k o n t e k s t o m i n a j a v l j u j e v e ć i 
s a m a p o s e b i » m n o ž i n u « : ç o z n a č u j e k o n a c r i j e č i ; y n a j a v l j u j e d a s l i j e d i 
v e l a r n i k o n s o n a n t i t d . 

P o s e b n u v r s t u v a r i j a n a t a p r e d s t a v l j a j u o s t v a r e n j a k o j a s u i s t o v e t n a 
p o p o l o ž a j u , a l i i p a k n e o b r a z u j u o p r e k e , t j . u z a j a m n o s e n e i s k l j u č u j u 
i z i s t o g s t a n j a : » t v r d o « i » m e k o « l u r i j e č i pola, » n o r m a l n o « i » p a t o l o š ­
k o « r u prst; r a z l i č i t e o z n a k e z a i s t o o z n a č e n o k a o kašik- i žlic-, hlač- i 
pantalon-. O n e n i s u u v j e t o v a n e k o n t e k s t o m , n e g o s u s l o b o d n e , f a k u l t a ­
t i v n e v a r i j a n t e , i l i k r a ć e : dublete. T o s u t a k o đ e r z a l i h o s n i e l e m e n t i : n e 
p o v e ć a v a j u k o l i č i n u o b a v i j e s t i . M e đ u t i m , d u b l e t e p r e d s t a v l j a j u i s i n t a g ­
m a t s k i m a n j a k : z a h t i j e v a j u v i š e s l j e d o v a z a o b l i k o v a n j e j e d n e v i j e s t i , 
n p r . daj mu pijuk — trnokop - budak — kramp. 

V a r i j a n t e s u d r u š t v e n a o b a v i j e s t , n o r m a : n e dva ljudi i pet čovjeka 
n e g o dva čovjeka i pet ljudi. O n e o s t a v l j a j u m a n j e s l o b o d e p o j e d i n c u , 
a l i z a t o o s i g u r a v a j u v e ć u r a z u m l j i v o s t i l i o l a k š a v a j u o d a š i l j a n j e v i j e s t i . 
D u b l e t e s u s l u č a j e v i k o j e z a j e d n i c a j o š n i j e z a k o n s k i r i j e š i l a i l i j e r j e š a ­
v a n j e p r e p u s t i l a p o j e d i n c i m a . T a k v a n e f u n k c i o n a l n a s l o b o d a , n e r e d i l i 
a n a r h i j a , d o p u š t a » r a s i p a n j e n a r o d n e i m o v i n e « , s u v i š n o o p t e r e ć e n j e u 
p r o i z v o d n j i i r a s k o š , n e u č i n k o v i t u p o t r o š n j u . 

U s k l o p u i z d v o j e n o g j e z i č n o g s u s t a v a z a j e d n i c a d o p u š t a n e r e d s a m o 
i z u z e t n o : o n i m a k o j i i z f i z i o l o š k i h , p s i h i č k i h i l i d r u g i h r a z l o g a n e m o g u 
p r o i z v o d i t i i p r e n o s i t i p o u s t a l j e n i m p r o p i s i m a ( d j e c i , n a g l u h i m s t a r c i m a 
b e z z u b i , s t r a n c i m a i s i . ) . I l i o n i m a o d k o j i h o č e k u j e d a ć e j o j o b i l n o 
n a d o k n a d i t i g u b i t k e : u m j e t n i c i m a . A l i , a k o d o đ e d o i s p r e p l e t a n j a , i n t e r ­
f e r e n c i j e , d v a j u s u s t a v a i l i č a k v i š e n j i h , d u b l e t e n i s u s a m o d o p u s t i v e 
n e g o i n u ž n e . B e z n j i h j e z i k n e b i m o g a o b i t i s r e d s t v o z a s p o r a z u m i j e ­
v a n j e . 

2 . 4 . I s p r e p l e t a n j e m o ž e b i t i v r e m e n s k o i p r o s t o r n o . P r v o j e v e z a n o u z 
j e z i č n e p r o m j e n e u o k v i r u i s t e z a j e d n i c e i s v o d i s e n a b o r b u i z m e đ u s t a ­
r o g i n o v o g . D r u g o p r o i z l a z i i z d o d i r a i m i j e š a n j a r a z l i č i t i h s k u p i n a t e 
p r e d s t a v l j a b o r b u i z m e đ u d o m a ć e g i t u đ e g . U o b a s l u č a j a d u b l e t e o s i g u ­
r a v a j u p r i o p ć a v a n j e u » p r e l a z n o m r a z d o b l j u i p r o s t o r a « , j a č a j u ć i i z r a ­
ž a j n o o n a j s l o j g d j e j e r a z u m l j i v o s t u g r o ž e n a : f o n e m ( k a j k . den i dan), 
o z n a k u n a r a z i n i m o n e m a (sat-o i čas-a), n a r a z i n i r i j e č i ( s i n o n i m i : 
otok-0 i ostrv-o) i t d . 



U t o k u j e z i č n o g r a z v i t k a d u b l e t n i s e o d n o s u k l a n j a i z s u s t a v a k a d p r e ­
s t a n e b i t i k o r i s t a n . I l i j e d n a d u b l e t a i s t i s k u j e o s t a l e , i l i -se i z n o v a u s p o ­
s t a v l j a s i n t a g m a t s k a r a z l i č n o s t . N a t a j s e n a č i n r a z v o j : 1 . v a r i j a n t e , 2 . d u ­
b l e t e , 3 . v a r i j a n t e , s v o d i n a i z m j e n u u r a z d i o b i . V a r i j a n t a j e u p o č e t n o m 
s t a n j u u v j e t o v a n a k o n t e k s t o m A , u z a v r š n o m k o n t e k s t o m B . Z a i s t i s k i ­
v a n j e u s p . l o c . ®g. : 1 . grade, sinu, puti; 2. grade, gradu, gradi, sine itd.; 
3 . gradu, sinu, putu. Z a i z m j e n u u r a z d i o b i u s p . i n s t r . s g . 1 . sinom, putem; 
2 . putom, putem; 3 . svojim putem, za putom ( k o n t e k s t j e A l e k s i č k o - m o r -
f o l o š k i , a o n a j B l e k s i č k o - s i n t a k t i č k i ) . U s p . i k o m p . : 1 . lêpli - lepša, 
skupli — skupša; 2 . lêpli, lêpsi, lêp]a, lepša, skupli, skupši i t d . ; 3 . lepši, 
lepša - skupli, skupfa. P o k a z n e z a m j . : 1 . taj stol, taj klupa - naša klupa; 
2 . taj stol - taj klupa, ta klupa, naša klupa; 3 . taj stol — ta klupa*. 

D u b l e t e s u z a l i h o s n i j e o d v a r i j a n a t a , j e r n e p r e d s t a v l j a j u č a k n i s u s ­
t a v u s u s t a v u : » t v r d o « i » m e k o « / n e i s k l j u č u j u s e n i u n u t a r f o n e m a L , 
n i s u n j e g o v i z a s t u p n i c i u r a z l i č i t i m k o n t e k s t i m a n e g o u i s t o m . A l i , d u b ­
l e t e s u i s t o v e t n e p o p o l o ž a j u , t e u v i j e k s a d r ž e s a v o b a v i j e s n i p o t e n c i j a l : 
m o g u s e p r e o b l i č i t i u o p r e k u . O n e s u j e d a n o d o n i h s l u č a j e v a g d j e s e 
p r i j e n o s n o p r e t v a r a u o b a v i j e s n o . A s i m i l a c i j a p o n a č i n u i z g o v o r a : z g > 
> 5 g , k a j k . mozga p r e m a n o m . mozek, i s t i č e p o v e z a n o s t p o j e d i n a č n i h e l e ­
m e n a t a , g u b l j e n j e n j i h o v e p o s e b n o s t i : p r o t i v š t i n a tjesnačni - zatvorni 
u b l a ž e n a j e p r e t v a r a n j e m u p r o t i v š t i n u afrikatni ( z a t v o m o - t j e s n a č n i ) — 
- zatvorni. A f r i k a t a j e v a r i j a n t a f o n e m a Z , n j e g o v z a s t u p n i k u s l i j e d u Z G , 
z a r a z l i k u o d z, k o j i z a s t u p a i s t i f o n e m u d r u g i m p o l o ž a j i m a , n p r . u 
o n o m i z m e đ u v o k a l a . P r o d o r o m a f r i k a t e u n o m i n a t i v n i o b l i k : moçek, 
bereit ( b a z g a ) i s i . , z i ? p o s t a j u s i n t a g m a t s k i i s t o v e t n i u k o n t e k s t u V x V . 
O d n o s vozek : m o z e f c p o s t a j e u z o r a k z a s t v a r a n j e o p r e k e z=^=z, t j . v a r i ­
j a n t a d o b i v a v r i j e d n o s t j e d i n i c e . N a t a j j e n a č i n s i n t a g m a t s k a r a z l i č n o s t 
z a n i j e k a n a a z a t i m p r e t v o r e n a u p a r a d i g m a t s k u . 

O d n o s i s u i z m e đ u j e d i n i c a , v a r i j a n a t a i d u b l e t a v a ž n i j i u d i j a k r o n i j -
s k o m p r o u č a v a n j u n e g o u s p o r e đ i v a n j e p o f o n e t s k o j s l i č n o s t i . R e ć i d a 
j e q u s l o v e n s k o m i k a j k a v s k o m d a l o o n e z n a č i n i š t a a k o s e i s t o d o b n o 
n e p o k a ž e d a j e r a z d i o b a o p r e k e o =j= q u o b a s u s t a v a d o ž i v j e l a j e d n a k u 
s u d b i n u . A t o s e n i j e d o g o d i l o . M i ć e m o r a d i i l u s t r a c i j e u s p o r e d i t i a r ­
h a i č n i z i l j s k i g o v o r ( R a m o v š , Hist. gram. VII, s t r . 7 - 1 0 ) s k a j k a v s k i m 
s v i b o v a č k i m ( V a r a ž d i n s k e T o p l i c e ) : 

Kontekst ô = č ' a a °{o) =h a / a ô ( 6 ) 

Z I L J A 

b u a g z § b p a t a k a 
d o b g r 

v o l j a 

g ć s l i n ö a g a 

r ç ' ç c ë o s m e 

g ' o š č a 

b ' u o u o k z V o - p osmi r o u ' o u k a n o g a g o š č a 
S V I B O V E C v ' u o u o l a potoka 

d ö b e r 

g ö s l i 

* Za pokazne zamjenice , K o m p a r a t i v i loc. sg. im. m. r. u sp . Be l i ć , 1 storija ..., k n j . 
I I , sv. 1, str. 15 - 17, 218 - 219, 280 - 289. Za instr. sg. putem, za putom v. B r a b e c , 
H r a s t e , Zivković , Gramatika hrv. ili srp. jezika, Zagreb 1954, str . 44. 



V a l j a n a p o m e n u t i d a j e p o k r a ć i v a n j e gg'gšča > g'gšča i ôsmé > osmê 
n o v a p o j a v a , u v j e t o v a n a s k u p o m - C C - . O p r e k e o =fc q u k r a t k i m s l o g o ­
v i m a r a n i j e n i j e b i l o , a s t v a r a n j e n o v i h : ' p ô , ' p ^ = 0=1= à", n i j e 
p r o d u ž e t a k o d n o s a o =/= q . U k a j k a v s k o m d i j a l e k t u , n a p r o t i v , o p r e k a j e 
o =/= q s a č u v a n a u s v i m k o n t e k s t i m a , j e r i n t o n a c i j a i k v a n t i t e t a n i s u n a ­
r u š i l e s u s t a v v o k a l s k i h o p r e k a o n a k o k a k o s e t o z b i l o u s l o v e n s k i m d i j a ­
l e k t i m a . 

2 . 5 . P r i p r o s t o r n o m i s p r e p l e t a n j u p o j a č a v a s e n e s k l a d i z m e đ u r e f e -
r e n c i j a l a u o d a š i l j a č u i o n o g u p r i j a m n i k u . A k o s u s t a v i n i s u s r o d n i , j e ­
d a n o d s u d i o n i k a u r a z g o v o r u m o r a p o z n a v a t i d v a j e z i k a ( b i l i n g v i z a m ) . 
U p r o t i v n o m s l u č a j u , r a z u m l j i v o s t s e m o ž e p o s t i ć i v e ć o m u p o t r e b o m 
z a l i h o s n i h s r e d s t a v a , k o j a d o p u š t a j u d a s e r e f e r e n c i j a l i u s k l a d e u t o k u 
s a m o g p r i j e n o s a . D u b l e t e t a d a p o k a z u j u i z r a z i t u a n a r h i č n o s t : n e u k l a p a ­
j u s e u l a n č a n i s l i j e d u z r o k a i p o s l j e d i c a k a o d i j a k r o n i j s k e . 

R a z l o z i s u t a k v o m i s p r e p l e t a n j u v i š e s t r u k i : d r u š t v e n a , e k o n o m s k a , p o ­
l i t i č k a , k u l t u r n a z a v i s n o s t i l i u z a j a m n o s t , s e o b e s t a n o v n i š t v a i t d . P o s e ­
b a n o b l i k i n t e r f e r e n c i j e p r e d s t a v l j a p o t r e b a z a s p o r a z u m i j e v a n j e m n a 
š i r e m p o d r u č j u i l i u s r e d i š t i m a g d j e s e s t j e č u p o j e d i n c i s u d a l j e n i h t a -
č a k a t o g a p o d r u č j a . T a p o t r e b a u v j e t u j e o b l i k o v a n j e j e z i č n e koinë i 
d o v o d i , u p o v o l j n i m o k o l n o s t i m a , d o s t v a r a n j a k n j i ž e v n o g j e z i k a . D u b ­
l e t e s u t a d a n a r o č i t o b r o j n e , j e r b o r b u i z m e đ u d o m a ć e g i t u đ e g z a m j e ­
n j u j e ž e l j a d a s e n a đ e s p o r a z u m i z m e đ u m j e s n o g i p r o s t o r n o š i r e g . 

Z a s p o r a z u m i j e v a n j e n a p o d r u č j u j e d n o g s e l a i l i m a l o g g r a d a , n p r . 
Z a g r e b a i V a r a ž d i n a u 1 6 . s t o l j e ć u , o č i t o n i s u p o t r e b n a n a r o č i t a , p r e k o ­
m j e r n a z a l i h o s n a s r e d s t v a , a k o j e s t a n o v n i š t v o j e z i č n o j e d i n s t v e n o . B r o j ­
n e s u d u b l e t e n u ž n e i s t o m o n d a k a d s t a r o s j e d i o c i m o r a j u v o d i t i r a č u n a 
o d o š l j a c i m a i l i k a d p i s c i ž e l e p r i v u ć i č i t a o c e i z v a n u ž e g z a v i č a j a . P r e t ­
p o s t a v i m o l i , k a o B e l i ć i A l e k s i ć , d a s e u k a j k a v s k o j k n j i ž e v n o s t i o d r a ­
ž a v a p u č k i g o v o r , o n d a m o r a m o d o p u s t i t i d a s u s v e d u b l e t e , i l i b a r v e ­
ć i n a n j i h , p o s l j e d i c a v r e m e n s k o g i s p r e p l e t a n j a . A t o z n a č i : o n e s u o d r a z 
j e z i č n i h p r o m j e n a . 

T a k v a p r e t p o s t a v k a o b v e z u j e n a s n a d o k a z i v a n j e d a s e o b a č l a n a u 
s v a k o m p a r u d u b l e t a m o g u u k l o p i t i u i s t i s u s t a v , t j . s h v a t i t i k a o p r e -
o b l i k e i s t o g p o l a z n o g o b l i k a . T a k o n p r . P e r g o š i ć i m a jur i vre z a p o l a z ­
n o (])uže > (j)ure ( t . 2 . 1 7 ) . P r v a p r e o b l i k a p r e t p o s t a v l j a r a z v o j : 1 . uže, 
2 . juže, 3 . jure, 4 . jur, a d r u g a : 1 . uže, 2 . ure, 3 . t>u re , 4 . vre ( u s p . vlovi­
ti < C uloviti, t . 1 . 1 5 ) , i l i 1 . uže, 2 . vuže, 3 . r>u re , 4 . vre. T e š k o b i b i l o 
d i j a k r o n i j s k i p o k a z a t i d a s u jur i vre s u v r e m e n i c i u i s t o m s u s t a v u . 

O n o š t o j e t e š k o n a r a z i n i i z d v o j e n o g đ u b l e t n o g p a r a , p o s t a j e n e m o ­
g u ć e k a d s e u z m u u r a z m a t r a n j e s v e d u b l e t e u o k v i r u d a t o g k n j i ž e v n o g 
d j e l a . Z a t o ć e m o n a v e s t i d u b l e t e u V r a m č e v u j e z i k u , p o k a t e g o r i j a m a , i 
u k r a t k o s e o s v r n u t i n a n j i h o v u p r i r o d u . 

2 . 6 . D u b l e t e u o s t v a r i v a n j u i s t i h f o n e m a : 

a ) m j e s t o p o l u g l a s a d o l a z i e i a ( p r i m j e r i u t . 1 . 4 ) ; 

b ) z a ê i m a m o e i i ( t . 1 . 5 ) ; 



c ) g r a f i j a z a r e f l e k s e g l a s o v a q i s l o g o t v o r n o g l u k a z u j e b a r n a d v a 
r a z l i č i t a v o k a l a , k o j i s u p r e d s t a v n i c i i s t o g f o n e m a , a l i n e u i s t i m s u s t a v i ­
m a ( t . 1 .7 - 1 . 1 2 ) ; 

d ) u p r e f i k s u pro- a l t e r n i r a j u v o k a l i o i e : prognan K 1 6 ( 3 8 6 0 ) , p r o -
dekuuati 1 8 ( 3 0 ) , prosio i e z t 1 0 ( 3 2 5 8 ) , proschribuua 5 4 ( 1 5 2 1 ) , proido 
P N 7 a - pregnan K 1 6 ( 3 8 6 0 ) , pretomachil 2 1 ( 1 2 6 ) , prebode 2 0 ( 7 0 ) , 
zpredikalnicze 1 9 ( 6 3 ) , premeni 1 3 ( 3 6 3 6 ) , prekle 3 0 ( 7 6 8 ) , predekuual 
P N 3 5 b , preganiate P G 1 2 b ; 

e ) p r e f i k s i p r i j e d l o g z d o l a z i i s p o č e t n i m i (iz): zmiszlil K 3 ( 1 5 ) , 
nezgouorne 3 ( 1 0 5 6 ) , zleze 3 ( 1 6 5 7 ) , o d c h e r u i b e zeden 1 9 ( 4 5 ) , znel 
3 7 ( 1 1 3 1 ) , zdan 4 8 ( 1 4 5 3 ) , zmeg P N l a , szpred 1 1 4 b , zpoueđ 1 4 7 a , z e -
s e n e 2 3 1 b , zuuna 2 3 1 a , z p u t a 1 0 b , z d l a k a 3 4 b , zpokolenia K 6 ( 2 3 7 0 ) , 
- izneti K 3 8 ( 1 1 8 6 ) , izgouorena P G 2 a , i z G e r c h k e K 3 0 ( 7 8 2 ) , iz z e r -
c z a P N 4 a , i z z a a d a 7 a , i z d a l k a 3 3 b , i z c z i r k u e 8 1 a ; 

f ) p o č e t n o u- i p r i j e d l o g u (v) d o l a z e s p r o t e t s k i m v i b e z n j e g a ( v . 
p r i m j e r e u t . 1 . 1 5 i 1 . 1 6 ) ; 

g ) z a p r a s l . d" i m a V r a m e c g i j ( v . p r i m j e r e u t . 1 . 1 8 ) ; 
h ) p o r e d p r i m j e r a k o j i p o k a z u j u d a s e s k u p vi- u k a j k a v s k o m d i j a l e k ­

t u 1 6 . s t o l j e ć a i z j e d n a č i o s f o n e m o m l: ladati K 5 ( 2 1 0 8 ) , o d Lahou 6 1 
( 1 5 6 3 ) , laasz P N 4 0 b , i m a m o i p r i m j e r : z e d e m i e z e r vlahou 5 0 ( 1 4 6 6 ) ; 

i ) s u g l a s n i c i « s k u p -vstv- a l t e r n i r a s a s k u p o m -stv-: kraleuztua P N 
3 3 b , kraleztuo 3 a ; 

j ) p o r e d s k u p a tvr- d o l a z i i tr-: tuerđe P N 1 0 b - terdno K 1 5 ( 3 7 9 7 ) , 
terdni 5 1 ( 1 4 5 7 ) ; 

k ) s k u p vs- a l t e r n i r a s f o n e m o m s : vsza K 3 ( 1 ) , vZakoteroga 2 
( p r e d g . ) - zamuguchi P N 4 2 a ; 

1) p o r e d s k u p a -ct- V r a m e c i m a i s k u p -st-: lucztuo K 7 ( 2 4 9 9 ) , Goz-
poztua 6 1 ( 1 5 6 5 ) , szueztuu 3 4 ( 1 7 6 ) ; 

m ) s k u p gd- a l t e r n i r a s f o n e m o m d: gđa K 5 ( 2 0 4 8 ) - z a t o da m o r e s , 
v u g h e n i s a c r a m e n t u m k z e b e p r i j e m l i P N 1 4 7 a , da z t a o d e s l a 8 b , da 
n e s z e m s z n a m i 3 9 b ; 

n ) p o r e d s k u p o v a -dn-, -dn- n a l a z i m o u V r a m c a i f o n e m e n, n: p r e d 
Gozpodnouim P N 1 0 b , niedna 1 8 b , iednoga K 2 4 ( 2 8 0 ) , zadni i pozledni 
1 2 ( 3 4 4 2 ) , zadnie 2 7 ( 5 2 4 ) - Gozponnouo P N l b , Gozponna 2 0 b , d o 
zanniega 7 8 b , pozleniega K 1 2 ( 3 6 3 3 ) , zanni 8 ( 2 7 9 0 ) , poszleni 4 7 ( 1 4 4 5 ) ; 

o ) u n a s t a v c i m a k o j i o b i č n o z a v r š a v a j u n a -rn i m a m o u n e k o l i k o s l u ­
č a j e v a -n: z telon P N 6 b , senan 1 0 5 b , czeluien 8 3 b , idden 1 1 5 b ; i s t o t a k o , 
u m j e s t o z a v r š n o g -n u n e k o l i k o ć e m o p r i m j e r a n a ć i -m: rachum P N 6 a , 
rauem 1 4 a , hazem 3 6 b , zakom 1 2 8 a , pokopam i e z t P G 1 1 a , zegnam 4 1 a ; 
n e t r e b a p o s e b n o n i s p o m i n j a t i d a u i s t i m r i j e č i m a d o l a z i i n: rachun 
K 1 4 ( 3 6 5 3 ) , o d n o s n o m: ztelom 1 9 ( 4 5 ) . 

2 . 7 . D u b l e t e u o s t v a r i v a n j u i s t i h f u n k c i o n a l n i h m o n e m a ( p a d e ž n i h 
n a s t a v a k a ) : 

a ) u a c c . s g . i m . m . r . z a n e ž i v o n a l a z i m o n a s t a v a k -a ( k a o u g e n . ) 
p o r e d n a s t a v k a 0 ( k a o u n o m . ) : i m e n u u a varasa K 3 ( 1 5 ) , i e h o t e l . . . 
Turna z i d a t i 4 ( 1 6 9 3 ) , Ognia i s k a m e n a z k r e z a 6 ( 2 2 2 4 ) , n a c h i n a t i Tem-



pluma 1 2 ( 3 4 3 4 ) , Egiptoma p o d e g n a 1 2 ( 3 4 3 4 ) , boia b y 1 4 ( 3 6 8 2 ) , n o -
u o g a zakona p o c h e p r o d e k u u a t i 1 8 ( 3 0 ) , t o g a szueta p r e m e n i 2 6 ( 4 3 7 ) , 
o u P a p a sztola s z u e t o g a P e t r a z a p e m e z e k u p i 3 3 ( 1 0 4 1 ) , Hamburga Va-
rasa M a t i a s K r a l z a u i e 5 2 ( 1 4 8 2 ) , Temesuara.. .Zolnoka, Chanada, Fel-
liaka, Szentgerguara, Szeguara i o z t a l e g r a d i . . . T u r e z y z a u i e s e i d o b i š e 
5 9 ( 1 5 5 2 ) , K a r t u s i a n z k o g a reda z a c h e 4 1 ( 1 2 9 5 ) , loka i o r o s i e h o c h e p o -
t e r t i P N 1 6 b , kincha n e b e s z k o g a 2 6 b , nauuka i d o b r a tonacha p i t a t i 
3 8 b , glaza b u d e š p o z l u s a l 5 2 b , d a v i d i koncza 8 4 a , duha m o i e g a p r e p o -
r u c h a m 8 9 b , l u b i l t o g a szueta 9 1 a , v i d e s e o d u a l e n a kamena 9 3 b , 
o d r i n u kamena 9 5 a , szuieta k a r a l 1 1 6 a ; t o s e p r o š i r u j e i n a i m . s r . r . : 
almostua P N 2 9 a , n a z l e d u i u kraleztua v e k i u e c h n o g a 3 3 b , p a č a k i n a p l . : 
p l e m e n i t i h ludi b r a n i t i K 3 9 ( 1 2 2 1 ) , n a z l e d u i m o Bogou t u g i h P N 1 7 5 a ; 
p r i m j e r i s n a s t a v k o m o: p e r u i varaš n a Z o n c h e m z h o d e a l i z t o k u n a c h i n i 
K 3 ( 1 5 ) , V i n o i Vinograd n a i p e r u i N o e n a i đ e 4 ( 1 6 5 7 ) , i e d a l zakon i 
p r a u d u 4 ( 1 8 7 8 ) , d a b i p o r o b i l Varaš i Templum 1 4 ( 3 7 7 7 ) , k i z u n a z l e -
d u u a l i Euangeliom 1 9 ( 3 9 ) , I u a n u s E u a n g e l i s t a p i z a Euangelium 2 1 ( 9 6 ) , 
sacramentum . . . p r i j e m l i P N 1 4 7 a i t d . ; u s p . i p r i m j e r : p o k o p a m Jakob 
v B e t l e h e m e K 5 ( 2 2 0 5 ) , g d j e v i d i m o n a s t a v a k 0 i z a ž i v o : 

b ) u v o c . s g . i m . m . r . p o r e d n a s t a v k a 0 k a o u n o m . n a ć i ć e m o i n a ­
s t a v a k - e : M o i j d r a g i Gozp: i priatel K 2 ( p r e d g . ) , otecz gozpon P N 1 9 a , 
kerschenik 2 3 a , szin 3 7 a - Gozponne P N 2 a , Bose 1 1 b ; 

c ) u l o c . s g . i m . m . i s r . r . d o l a z e n a s t a v c i -e, -u, -i; n j i h o v e j e m e đ u ­
s o b n e o d n o s e d o s t a t e š k o o d r e d i t i , j e r s e o n i u V r a m č e v i m d j e l i m a p o ­
n a š a j u k a o d u b l e t e , a l i j e o č i t o d a s u u p o j e d i n i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a 
t o b i l e v a r i j a n t e ; d v o s l o ž n e i v i š e s l o ž n e i m . m . r . k o j i m a s e o s n o v a e v r š a -
v a n a n e p a l a t a l i m a j u n a s t a v k e - e i -u: 

n a zachetke K 3 ( 1 ) , u Egiptome 4 ( 1 8 1 9 ) , p o gozpodne 9 ( 3 0 6 5 ) , p o 
Angele 1 1 ( 3 3 5 3 ) , p r i Abele 1 3 ( 3 6 3 3 ) , p r i Jordane 1 5 ( 3 8 0 4 ) , v siuote 
3 7 ( 1 1 7 2 ) , p o prorocze P N 2 1 a , v o n o m kotrige 2 9 b , p o proroke P G 2 b ; 

n a Zachetku K 2 ( p r e d g . ) , p o u o d e n o m potopu 4 ( 1 6 9 3 ) , v Egiptomu 
1 3 ( 3 6 4 3 ) , v Potoku 5 5 ( 1 5 2 6 ) , v chloueku kerscheniku P N 4 9 a , p o 
ieziku 7 0 a , v oblaku 5 a , p o razgouoru 7 a , p o l i c z e a l i obrazu 1 0 b , v 
nauku 3 9 a , ( v ) betegu 4 2 b ; 

i z u z e t n o d o l a z i i n a s t a v a k -i u s t r a n o m t o p o n i m u pri Helesponti K 1 3 
( 3 6 4 3 ) ; 

o b a n a s t a v k a , -e i -u, v i d i m o i u j e đ n o s l o ž n i h i m e n i c a m u š k o g r o d a , 
s a m o š t o j e o v d j e d r u g i n a s t a v a k č e š ć i i o b i č n i j i : 

v Rime K 7 ( 2 7 3 7 ) , n a o u o m zuete 3 ( 6 8 7 ) , n a Z o n c h e m zhode 3 ( 1 5 ) , 
( n a ) ztole 2 2 ( 2 2 1 ) , n a i e d n o m dele 2 5 ( 2 7 3 ) , v grade 3 7 ( 1 1 7 2 ) , o 
vuzme... i pozte 3 8 ( 1 1 9 8 ) , n a Kerzte P N 8 b , v kipe 3 4 b , p o szine 1 1 9 b , 
v u znoiu i pote P G 2 a ; 

n a . . . ztoku K 3 ( 1 5 ) , b i l i z u v g o z t e h a l i naztanu 5 ( 2 0 4 7 ) , v s z u o i e m 
domu 2 8 ( 5 5 5 ) , n a ztolu 4 3 ( 1 3 1 4 ) , vGradu 6 0 ( 1 5 5 6 ) , p o szijnu P N 5 3 a , 
p o glaszu 5 4 a , n a o n o m szuietu 5 7 b , ( p o ) kruhu 6 3 a , ( p o ) grehu 6 3 b , v 
vertu 8 1 a , v duoru 8 4 a , n a boku 1 0 1 a , p r i Bogu 1 0 6 a , v Modu 1 0 8 a , p o 
duhu 1 1 3 a , p o daru 2 4 a ; 



i m e n i c a put i m a t r i n a s t a v k a : p o pute P N 1 4 a , 1 1 6 a - p o putu PN 
8 0 b , p o potu l b — p o puti P N 3 1 a , n a poti 3 4 b ; 

i m e n i c e m u š k o g r o d a n a p a l a t a l i n a -(e)c i m a j u o b i č n o n a s t a v a k - e . 
p o ocze K 1 2 ( 3 4 3 4 ) , vBeche Varaše 5 2 ( 1 4 9 0 ) , p o Moisese 6 ( 2 4 9 3 ) , v 
Bihche 4 5 ( 1 3 8 6 ) , ( u ) Mezecze P N 4 b , v u Christuse 8 b , p o plache 1 4 a , 
n a pijacze 5 2 a , p o boie 1 1 3 b , n a koncze K 2 5 ( 3 7 1 ) ; 

i s t e i m e n i c e m o g u i m a t i i n a s t a v a k -u: n a z l a t o m lanczu K 4 5 ( 1 3 9 7 ) , 
p r i Rakouczu 6 0 ( 1 5 5 7 ) , p r i otochczu 5 8 ( 1 5 4 3 ) , n a harczu 5 8 ( 1 5 4 2 ) , 
p o Otczu 1 3 ( 3 6 2 8 ) , v gnoiu P G 6 b , p o obichaiu P N 3 9 a , n a piaczu 5 1 b , 
p o Moisesu 7 4 a , v narochaiu n i e g o u o m 1 4 8 a , p o feoiu K 4 4 ( 1 3 5 8 ) ; 

p o n e k a d i m a m o i n a s t a v a k -i: n a konczi P N 1 8 2 b , 1 8 6 a , p o r e d n a 
koncze, y ogni P N 9 6 a , p o r e d vognie K 9 ( 3 1 1 2 ) ; 

i i m e n i c e s r e d n j e g a r o d a n a p a l a t a l i n a - c m o g u i m a t i s v a t r i n a s t a v k a , 
s a m o š t o j e k o d n j i h n a s t a v a k -i s a s v i m o b i č a n : ( v ) d e l e i chinieni P N 
1 5 a , p o zpoznani 2 4 a , v preganiani 4 8 a , v u szerczi 5 6 a , v u hotieni 5 9 a , 
p o i e z i k u a l i govorieni 7 0 a , v poseleni 9 6 a , v lamani k r u h a 1 0 2 a , p o 
g o r e vsztaneni 1 2 3 a , ( v ) doguuani 1 3 9 b , ( v ) rogeni 1 3 9 b ; 

n a s t a v a k -e: p o T r o a n z k o m raszipanie i poteruenie K 1 0 ( 3 2 1 2 ) , p o 
Morie 1 1 ( 3 3 4 2 ) , p o voiuuanie 1 9 ( 5 4 ) , p o v u n zegnanie 3 3 ( 1 0 4 1 ) , p o 
napochenie 4 5 ( 1 3 8 6 ) , v n o m szprauische 5 0 ( 1 4 7 0 ) , n a zercze P N 4 b , 
u szoncze 4 b , v zpoznanie 9 b , p o pouedanie 1 0 b , p o fteze 1 0 b , p o pri-
gorie 1 2 b , n a polie 1 9 a , v ladanie 1 9 a , p o opomenenie i nazueschenie 
2 3 a , p o pelianie 3 4 b , v u doguuanie 3 9 b , v zdrauie 1 4 6 b ; 

n a s t a v a k - M o v d j e d o l a z i r j e đ e : n a K o z o u o m p o / Z u K 4 7 ( 1 4 4 7 ) , u 
zpraulaniu 1 0 ( 3 3 2 5 ) , v bitiu P N 1 1 3 b , v u chinieniu 1 0 b ; 

k o d o s t a l i h i m e n i c a s r e d n j e g r o d a k o l e b a n j a g o t o v o i n e m a , b e z o b z i ­
r a n a t o j e s u l i j e d n a k o s l o ž n e i l i n e j e d n a k o s l o ž n e : n a rumene 6 ( 2 2 3 8 ) , 
vpizme 7 ( 2 7 3 7 ) , n a nebe 2 8 ( 5 5 5 ) , v u e l i k o m vbostue 3 1 ( 8 8 1 ) , n a mesz-
te 4 1 ( 1 2 7 8 ) , v chlouechtue P N 6 a , p o oke 1 4 4 a ; n a s t a v a k -u d o l a z i s a ­
m o i z u z e t n o : v imenu P N l i a , 3 9 a ; 

d ) i s p r e d n a s t a v k a -e u l o c . s g . d o l a z e v e l a r i i s i b i l a n t i : v o n o m kotrige 
a l i v u d e P N 2 9 b , p r i Boge 4 0 a , p o proroke P G 2 b - p o orzage K 3 8 
( 1 1 7 3 ) - n a L a t i n z k o m orzaze 6 ( 2 4 5 3 ) , p o prorocze P N 2 1 a ; 

e ) u i n s t r . s g . i m . n i . r . i z a p a l a t a l n i h s u g l a s n i k a d o l a z e n a s t a v c i -em 
i -om: z Kralem K 1 1 ( 3 3 6 4 ) , m e d Augustusem 1 7 ( 3 9 2 7 ) , szLaiusem J 5 
( 1 5 2 6 ) - Kralom 1 1 ( 3 4 2 0 ) , z u e l i k i m plachom 5 5 ( 1 5 2 6 ) , mechom 1 9 
( 4 5 ) ; 

f ) j e d n o s l o ž n e i m e n i c e m u š k o g r o d a ( o v a m o i d u , n a r a v n o , i d v o s l o ž -
n e s n e p o s t o j a n i m (e), a p o r e d n j i h i i m e n i c a vitez) i m a j u u n o m . p l . 
n a s t a v a k -ovel-eve: gradoue K 5 0 ( 1 4 7 0 ) , v i t e z o u e d o b r i 4 7 ( 1 4 4 5 ) , va-
loue P N 4 b , zlapoue 4 9 a , dogoue P G 8 7 b , szinkoue 1 0 7 a , Museue K 3 
( 1 0 5 6 ) , s z u e t i oczeue P N 2 6 a , zinoue K 3 ( 2 3 5 ) , Popoue 5 ( 2 1 9 4 ) ; a l i i 
n a s t a v a k -i: oczi P N 2 0 b , szini 2 1 a , popij K 2 8 ( 5 9 1 ) , Chehy 3 2 ( 9 3 1 ) , 
duhi P G 9 4 b , vrachi K 2 4 ( 3 0 6 ) , darij P N 3 4 a ; 



k o d i m e n i c a z a ž i v o p o r e d a l t e r n a c i j e -ovel-eve : -i i m a m o i a l t e r n a ­

c i j e -je : -ovel-eve i -je : -i: musie P N 1 1 8 a , mosie 1 2 5 b , p o r e d Museue, 

Tatie K 3 8 ( 1 1 7 3 ) p o r e d taati P N 2 0 4 b , voczie 1 7 4 a p o r e d voki P G 

1 0 2 a ; 

n a s t a v a k -je i m a j u i v i š e s l o ž n e i m e n i c e z a ž i v o k o j i m a o s n o v a s v r š a v a 

n a l, n, r: Doctorie K 2 5 ( 3 7 2 ) , Rimlanie 1 2 ( 3 4 5 6 ) , lengelie 4 ( 1 7 8 7 ) , 

chuuarie P N 9 5 a , ribarie 1 5 5 a ; a l i i t u v i d i m o k o l e b a n j e i z m e đ u n a ­

s t a v k a -je i -i: apostolie P N 4 a i apostoli 6 8 b , predicatorie 1 5 a i predi-

catori 3 3 a , paztirie 1 9 a i paztiri 1 9 a , angelie 1 9 a i angeli 2 0 a , ree-

priatelie 2 0 b i nepriateli K 4 0 ( 1 2 3 5 ) ; 

k o l e b a n j e v i d i m o i u s a m o j i m e n i c i ljudi, k o j a j e u t j e c a l a n a š i r e n j e 

n a s t a v k a -je: ludie K 2 5 ( 3 2 8 ) , liudie 5 5 ( 1 5 2 6 ) , p o r e d liudij 3 ( 1 0 5 6 ) ; 

z a n i m l j i v a j e i m e n i c a Židov, k o j a p r e m a j e d n o s l o ž n o m o b l i k u zid i m a 

n o m . p l . sidoue K 1 8 ( 1 ) , a p r e m a d v o s l o ž n o m o b l i k u Židov i m a sidouij 

4 ( 1 6 9 3 ) i « W o « J e P N 2 b ; 

g ) i s p r e d -i u n o m . p l . d o l a z e v e l a r i i s i b i l a n t i : Polaky K 4 ( 1 7 8 7 ) , 

poglauniki 13 ( 3 6 1 1 ) , ottoki 1 9 ( 4 4 ) , Heretniki 2 5 ( 3 2 0 ) , nauuki P N 

1 6 4 b , tesaki 1 6 6 a , herczegi K 5 8 ( 1 5 4 2 ) , feotrigi P N 3 6 b , Chehy K 3 2 

( 9 3 1 ) , duhi P G 9 4 b - proroczi 8 ( 2 8 9 0 ) , Poglauniczi 1 6 ( 3 9 1 4 ) , fferet-

m ' c z i 2 0 ( 8 3 ) , vcheniczi 2 1 ( 1 2 6 ) , redouniczi 2 1 ( 1 5 9 ) , bludniczi 2 5 

( 3 2 0 ) , protiuniczi i nepokorniczi 4 3 ( 1 3 4 2 ) , mocheniczi P N 4 8 a , orzazi 

K 1 3 ( 3 6 4 1 ) i t d . ; 

h ) u g e n . p l . i m e n i c a m u š k o g r o d a i z a p a l a t a l n i h s u g l a s n i k a i i z a c , z 

d o l a z e n a s t a v c i -ov i - e « : o d Franczusou K 1 3 ( 3 5 7 6 ) , o d priatelou 2 0 

( 8 3 ) , szesaiou 3 ( 1 6 5 6 ) , versou 1 0 ( 3 3 2 5 ) , varasou P N 6 4 b , toluaiou 9 1 b , 

meszeczou K 1 9 ( 3 9 ) , vitezou 2 0 ( 7 0 ) - meszeczeu P N 1 2 6 b , o d s z u o i h 

V i t e z e « K 2 2 ( 2 2 5 ) , v s z e h K r ä f t e « 1 3 ( 3 6 4 0 ) , o d Niemczeu 1 2 ( 3 5 4 0 ) , 

Troanczeu 7 ( 2 7 7 2 ) , ztrichicheu 3 5 ( 1 0 7 7 ) ; 

i ) u i s t o m p a d e ž u i m a m o i o v e d u b l e t n e n a s t a v k e : z rcemecz K 3 9 

( 1 2 0 5 ) i Nemczeu, n a t r e h rvro /£ d a n 6 0 ( 1 5 5 3 ) i Kralieu, liudi P N 3 a 

i liudih P G 1 1 0 b , mosi K 2 5 ( 3 7 3 ) i mosih P G 1 1 1 b , a i s t o t a k o i u s r . 

r . : dogouani P N 1 1 1 b i dogouanih P G 6 7 a ; 

j ) u a c c . p l . i m . m . r . a l t e r n i r a j u n a s t a v c i - e i -i: o u P a p a r a z l u c h i 

rede p o p o u z k e n a redi K 2 4 ( 2 8 1 ) , o z t a l e zini r o d i 4 ( 1 6 5 8 ) , c h e t i r i zine 

i e i m e l 3 7 ( 1 1 6 1 ) , v s z e szinoue . . . o z u d i P N 1 9 a , dare 3 4 b i dari 4 7 a , 

kmete 1 2 0 a i & m e & ' 1 1 6 b , taie 1 6 9 b i tati 1 6 1 b , ßwrfe 1 1 2 b i liudi K 4 4 

( 1 3 8 5 ) ; 

k ) u d a t . i l o c . s g . i m . ž . r . n a -a v i d i m o k o l e b a n j e i z m e đ u n a s t a v k a 

- e i -i: deuicze K 1 8 ( 3 3 ) , g deuiczi P N 7 8 b , v u prauicze 3 a , v prauiczi 

9 4 b , n a zemle 1 3 1 b , n a z e m / j 3 a , v A t s e 4 3 a , v u « i s t 3 9 b , p o milosche 3 b , 

p o miloschi 9 2 b , k p e r u e seree 4 3 a , s z u o i o i seni Kraliczi K 5 7 ( 1 5 3 7 ) ; 

1) u i n s t r . s g . i s t i h i m e n i c a i m a m o n a s t a v k e -u (-o) i -um: zdusum K 

1 9 ( 4 5 ) , deuoikum b u d u c h i 4 4 ( 1 3 8 2 ) , volium P N 2 b , zuodum 1 2 a , z 

Marium z a r o c h e n o m shenum 1 5 b ; p r i m j e r e z a n a s t a v a k - « (-o) v . u t. 

1 . 8 ; 



m ) u i n s t r . s g . i m . ž . r . n a s u g l a s n i k p o r e d o b i č n i h n a s t a v a k a -ju i l i 
-jo d o l a z i i n a s t a v a k -jum: rechiu K 4 ( 1 7 5 7 ) , mochiu 3 6 ( 1 0 9 9 ) , zapo-
ueđiu 6 1 ( 1 5 6 3 ) , keruiu 2 6 ( 4 0 1 ) , zmertiu 3 3 ( 1 0 3 8 ) , zkerbiu 3 8 ( 1 1 7 3 ) , 
zuetloztiu P N 7 a , boiaznoztiu 1 9 b , zuetloztio 1 8 b , pametio 6 4 b , keruio 
P G 5 5 b - nemarliuoztium P N 2 b , modroztium 2 2 a , B o s i u m mochium 6 5 a ; 

n ) o d d u b l e t a k o j e n e z a h v a ć a j u č i t a v e k a t e g o r i j e p a đ e ž n i h n a s t a v a k a , 
n e g o s e o g r a n i č a v a j u n a p o j e d i n e i m e n i c e , s p o m e n u t ć u s a m o o v e : i n s t r . 
s g . i n i m putem P N 3 4 b i putom i n e m 1 9 5 a , ztrana 5 0 a p o r e d n a sztran 
3 9 b , a c c . s g . keru a l i kri 4 1 b , i n s t r . s g . z lubauu 1 9 6 a , z Uubauo P G 7 a , 
z lubauom P N 2 0 8 b , n o m . p l . dneue P N 1 8 3 b i d r u 2 7 b , i n s t r . p l . ztuar-
mi P G 6 1 a i ztuarami P N 1 3 0 b ; 

o ) u d a t . i l o c . s g . f. k o d p r i d j e v a v i d i m o k o l e b a n j e i z m e đ u n a s t a v a k a 
- e i -oj: p o z m e r t i Abeloue K 3 ( 1 3 0 ) , u Jordanzke v o d e 1 8 ( 3 0 ) , p r o t i 
h i s e Germanoue 1 8 ( 3 1 ) , n a dezne r o k e 3 1 ( 8 9 4 ) , v Pechuizke C z i r k u e 
3 4 ( 1 0 4 7 ) , v vsze m o d r o z t i P N 4 b , v c h e z t i szuoie preprozte 1 9 a , p o 
s z u e t e z u o i e r e c h i l b , p o m i l o s c h e bosie 2 b , v u materine v o t r o b e 8 b , v 
p e r s o n e Eliaseue 1 3 a , p o z o d e szlabe i gingaue 4 3 a , k perue s e n e 4 3 a , p o 
chloeche n a t u r e 9 6 b , n a g o r e Taborzke 9 7 b , n a zmertne p o z t e l i 1 6 2 b -
p o vszoj Nemskoj z e m l e K 3 1 ( 9 1 7 ) , v Alexandrinzkoi z e m l i 2 4 ( 2 0 4 ) , 
Atenzkoi o b c h i n e 1 4 ( 3 6 5 5 ) , n a v e r e Turzkei ( s i c ! ) 6 2 ( 1 5 6 6 ) , uunoi 
vekiuechnoi P N 1 2 5 a , v temnoi n o c h i 1 8 5 a ; 

p ) d a n a s t a v c i o d r e đ e n e i n e o d r e đ e n e d e k l i n a e i j e p r i d j e v a n i s u u 
V r a m c a r a z l i č i t e j e z i č n e j e d i n i c e n i v a r i j a n t e , n e g o d u b l e t e , p o k a z u j u i 
o v i p r i m j e r i : szueta s i t k a kerschanzkoga K 2 6 ( 4 2 4 ) , kerschanzka r o b i a 
1 3 ( 1 7 5 7 ) , o d Atilinoga b r a t a B u d e 2 6 ( 4 1 1 ) , z a s i u o t a ochina 5 3 ( 1 5 1 6 ) , 
neuolnoga, vboga t e s a k a 2 4 ( 2 8 0 ) , nechizta s i t k a hudoga i nepochtena 1 6 
( 3 9 0 5 ) , odlochenoga a l i praudenna P N 1 7 5 b , viteškoga i voinichka n a -
u u k a P G 1 1 2 a ; 

r ) n a k r a j u ć u s p o m e n u t i i n e k o l i k o d u b l e t a u d e k l i n a c i j i z a m j e n i c a : 
i n s t r . szobum K 5 4 ( 1 5 2 2 ) i szobom 5 1 ( 1 4 7 8 ) , sniu 7 ( 2 5 7 6 ) i snium P N 
l a , niegouoga 9 ( 3 0 7 2 ) i niegoua P N 1 9 a , tuega P N 8 b , szuega P G 7 a , 
p o r e d szuoga P N 4 0 b i szuoiega P G 6 1 b , tuoiega P N 1 6 0 a , tua P N 8 3 b 
i tuoia 1 7 6 b i t d . 

2 . 8 . O s t a l e d u b l e t e : 

a ) n a p o r e d n a u p o t r e b a -ova- (-eva-) i -uva- u i n f i n i t i v i m a , g l a g o l s k i m 
p r i d j e v i m a p r o š l i m , i m p e r f e k t i m a , a o r i s t i m a , g l a g o l s k i m i m e n i c a m a i s i . 
k o d g l a g o l a V I v r s t e : imenouan K 5 ( 2 2 1 6 ) , aldouan 5 ( 2 0 6 3 ) , imenoua-
sse 1 7 ( 3 9 2 1 ) , imenoual 1 3 ( 3 6 0 6 ) , Kraleuati 6 ( 2 2 1 6 ) , - imenuuani 4 
( 1 6 5 8 ) , imenuua 1 ( 1 5 ) , kamenuuan 1 9 ( 6 3 ) , nazlobuual 2 5 ( 3 6 5 ) , kra-
luuati 1 0 ( 3 3 3 4 ) , voiuua 6 ( 2 4 5 3 ) , Woiuuanie 7 ( 2 7 5 8 ) , veruuati P G 1 0 b ; 

b ) k o l e b a n j e u p r e z e n t u g l a g o l a htjeti, n a r o č i t o u v e z i s n e g a c i j o m 
n e : hochu P N 1 1 6 b , hochem 1 4 a , neschiu 1 2 0 b , neschem 1 0 5 a , hote P G 
1 1 a , hocheiu P N 2 7 b , nehte 1 1 4 a , necheiu 3 3 a , nescheiu 7 7 a ; 

c ) n a p o r e d n a u p o t r e b a o b l i k a budem (bodem) i foum (bom): budem 
P N 3 0 a , 6 o P G 4 7 a , o u r f e m o P N 2 3 a , b u r n o P N 1 0 b , 6 o m - o 1 3 a , 6 o d e t e 
1 0 6 b , bute P G 8 0 a ; 



d ) t v o r b a f u t u r a s p o m o ć u g l a g o l a htjeti i biti: hochete • • • zlisati P N 
2 a , pobiti hoche z e m l i u 3 a , hote . . . szehnuti 4 b , viđeli budu 7 a , ztala 
bude 7 b , bum videl P G 1 0 b ; 

e ) u z d v a s u b j e k t a p r e d i k a t m o ž e b i t i u d u a l u i l i u p l u r a l u : Adam i 
Eua n a i p e r u a C h l o u e k a bezta ztuoriena K 3 ( 1 ) , Formosus i Sergius 
Pape n a i e d n o c h bezta 3 1 ( 8 9 2 ) , Anton i Cleopatra z a m a z e b e vmorizta 
1 7 ( 3 9 3 2 ) , Jurai Draskouich . . , i Ferenz zlunzki . . . B a n o m poztazta 
o u o l e t o 6 2 ( 1 5 7 6 ) , Janko voiuoda zKapistranom fratrom . . . idoszta i 
pobiszta C z a r a . . .Vzeszta C z a r u s z t o . . . p u s e k 4 8 ( 1 4 5 5 ) - Celestinus i 
Euczius i e d n o l e t o Papezu bili 3 7 ( 1 1 4 4 ) , Tomas Erdeudi... i Gregor 
Frankopan . . . vmrese 5 4 ( 1 5 2 0 ) , o u o l e t o Staiar i Kranzky orzag o d 
M a t i a s a , m i r a z u prozili 5 2 ( 1 4 8 7 ) , Rudolf Agrikola i Frisius iezu bili 
o u o v r e m e 5 2 ( 1 4 8 6 ) , Helias i Heliseus m e r t u a C h l o u e k a , p r o s n i u i l i 
z m o l i t u o vchiniliszu g o r e v s z t a t i P N 6 9 b ; 

f ) u i s t i s u s t a v o č i t o n e i d u p a r o v i k a o kada K 1 6 ( 3 8 9 0 ) — gda 3 1 
( 8 4 2 ) , zada 8 ( 2 7 7 3 ) - vezda 1 8 ( 2 1 ) , iur P N 1 2 1 b - vre 9 3 a . 

2 . 9 . K a d b i s m o s v a k i p a r d u b l e t a u z i m a l i p o j e d i n a č n o , z a n e m a r u j u ć i 
m e đ u s o b n e o d n o s e i s t a n j e u d a n a š n j i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a , v e ć b i i 
t a d a b i l o s m i o n o t v r d i t i d a s u s v i p o s t o j a l i u g o v o r u V r a m č e v a z a v i č a j a . 
A k o v o d i m o r a č u n a o b r o j u , r a s p r o s t r a n j e n o s t i u s v i m d i j e l o v i m a s u s t a ­
v a , o n e d o s t a t k u l a n č a n o g s l i j e d a u z r o k a i p o s l j e d i c a k o j i b i s v e d u b l e t e 
d i j a k r o n i j s k i o p r a v d a o , o n d a j e v i š e n e g o s i g u r n o d a d o b a r d i o m o r a m o 
p r i p i s a t i p r o s t o r n o m i s p r e p l e t a n j u . K a d b i p i s a n j e den — dan o d r a ž a v a l o 
p r o m j e n u e > a, i l i o b r a t n o , o n d a b i s m o z a zlečil o č e k i v a l i zlečil i zla-
čil. D a j e u p i t a n j u p r o m j e n a e > i, o č e k i v a l i b i s m o den i din. B u d u ć i 
d a i m a m o zlečil - zličil i den — dan, p o s r i j e d i j e u s t u p a k s u s t a v a u k o j e m 
s e i z j e d n a č i l o 6 i ê s u s t a v u g d j e t a k v o g j e d n a č e n j a n e m a . 

M i b i s m o m o g l i p o k a z a t i z a v e l i k b r o j d u b l e t a d a n i s u d i j a k r o n i j s k e . 
T o j e č a k i s u v i š n o j e r p o s t o j e n e s u m n j i v i t v a r n i z n a c i p o k o j i m a s e v i d i 
d a o n e p r e l a z e o k v i r V r a n č e v a g o v o r a . P r e t v a r a j u ć i meju u među, p i s a c 
j e m e h a n i č k i p r e k r s t i o i Akvileju u Akvileđu ( t . 1 . 1 8 ) . Ž e l e ć i u g o d i t i 
o n i m a k o j i n e g o v o r e z - n e g o iz-, p i s a o j e p o r e d z dalka i iz dalka. S a m o 
š t o n i j e z n a o g d j e d o l a z i iz: iz zoneh P N 6 5 b , iz szkrisa 8 5 b . N a g o t o v e 
k a j k a v s k e o b l i k e zoneh ( i z o n i h ) , skriža ( s k r i ž a ) o n j e d o d a v a o iz, o č i t o 
z a t o d a p r i b l i ž i s v o j j e z i k o n i m a k o j i n i s u g o v o r i l i k a o o n . 

N a t e m e l j u v e l i k o g b r o j a d u b l e t a i n a t e m e l j u d r a g o c j e n i h o m a š k i m o ­
ž e m o s a s i g u r n o š ć u k a z a t i o v o : n e s a m o d a V r a m e c n i j e p i ­
s a o o n a k o k a k o s e g o v o r i l o u n j e g o v u r o d n o m k r a ­
j u n e g o o n t a k o n i j e n i h t i o p i s a t i . 

Sinonimi 

2 . 1 0 . N a p i t a n j e z a š t o V r a m e c n i j e h t i o p i s a t i j e z i k o m k o j i b i s e z a ­
s n i v a o n a g o v o r u j e d n o g a k r a j a n i j e t e š k o o d g o v o r i t i . O n j e ž e l i o d a g a 
r a z u m i j e š t o v e ć i b r o j č i t a l a c a . T o p o k a z u j u b r o j n i s i n o n i m i . U z a s v a k u 
s t r a n u r i j e č i l i i m e V r a m e c d o d a j e i d o m a ć u r i j e č i l i o n a j o b l i k i m e n a 



k o j i j e u H r v a t s k o j b i o u d o m a ć e n . T u t e ž n j u z a r a z u m l j i v o š ć u n e d v o s m i ­
s l e n o p o k a z u j u o v i p r i m j e r i : Astrologiu t o i e z t zuezdarzki nauk K 5 
( 2 0 3 0 ) , Aritmetiku t o i e z t rachunzki nauk 5 ( 2 0 3 0 ) , littere i pizmo 7 
( 2 4 9 4 ) , F i d i a n mertuke vage, i mere n a i đ e 9 ( 3 1 4 1 ) , Templum a l i Czir-
keu 8 ( 2 9 3 3 ) , Filozofus a l i mudri 1 0 ( 3 3 4 2 ) , Z a d a m e i orzag 1 0 ( 3 3 3 4 ) , 
orszagh i zemlu 1 2 ( 3 4 3 4 ) , fabule a l i pripouezti 1 2 ( 3 4 4 2 ) , Doctor a l i 
vrach 1 7 ( 3 9 2 9 ) , m e g poglauniczi i Czezarmi R i m z k i m i 2 3 ( 2 4 7 ) , Heret-
nik i bludnik 2 3 ( 2 5 4 ) , Diaka a l i pizcza 2 3 ( 2 7 4 ) , Synodon a l i zprauische 
2 5 ( 3 2 8 ) , Concilium a l i zprauische 2 5 ( 3 8 5 ) , Concilium, Sinod a l i z p r o -
uische 2 5 ( 3 2 8 ) , Confirmacziu a l i bermanie 2 4 ( 3 1 4 ) , Herczeg a l i V o i u o -
</<z 2 9 ( 6 8 8 ) , s z e d e m Voiuod a l i Kapitanou 3 0 ( 7 4 4 ) , n a M o y s e s s e u e c a -
tedre a l i sztole P G 3 5 b , catechismus i nauuk kerschanszki 4 b , contenta 
i zadouolna 7 7 a , g e r c h k i j m didimus, d i a c h k i m gemellus, s z l o u e n z k i m 
duoiek 1 0 a . 

E v o i n e k o l i k o p r i m j e r a z a i m e n a n a r o d a , g r a d o v a i l i č n a i m e n a : P o -
ZaZey a l i lengielie K 4 ( 1 7 8 7 ) , Sidouzkoga a l i Izraelzkoga l u e z t u a 7 ( 2 5 5 1 ) , 
S z i t e a l i f o g r i 4 ( 1 6 5 8 ) , i ïwrc i a l i V o g r i i z S z i t i e 2 5 ( 3 7 3 ) , vPanoniu a l i 

Zlouenzku zemlu 3 0 ( 7 4 4 ) , Maczedonzki a l i Bozanzki 1 2 ( 3 4 7 8 ) , C o n -

stantinopol a l i Czarigrad 1 0 ( 3 2 5 4 ) , Alkair a l i Kayrum 5 ( 2 0 4 7 ) , Raguski 

a l i Dobrounik v a r a š 2 7 ( 4 4 6 ) , Artaxerses a l i Asuerus 1 2 ( 3 5 2 0 ) , J u a n 

Krisostomus, k i z e z o u e zlatouuzti Iuan 2 6 ( 4 1 1 ) . 

P r e m d a s e n e m o ž e k a z a t i d a V r a m e c u v i j e k d o b r o t u m a č i s t r a n u r i j e č 
i l i t o p o n i m , o č i t o j e d a i h o n n a s t o j i p r o t u m a č i t i . 

2 . 1 1 . V e ć j e F a n c e v i s t a k a o č i n j e n i c u d a V r a m e c u p o t r e b l j a v a d v i j e 
v r s t e s i n o n i m a . U p r v u i d u s i n o n i m i k o j e s a m n a v e o u p r e t h o d n o m p a ­
r a g r a f u : o n i s e s a s t o j e o d j e d n e s t r a n e i j e d n e d o m a ć e i l i u d o m a ć e n e 
r i j e č i . Z a n a s j e m n o g o z a n i m l j i v i j a d r u g a v r s t a : n j u s a č i n j a v a j u p a r o v i 
s i n o n i m a k o d k o j i h v i š e n i j e u p i t a n j u o b j a š n j a v a n j e t u đ i c a . S v e r i j e č i š t o 
d o l a z e n a p o r e d o i m e đ u s o b n o s e n a d o p u n j a v a j u p o d j e d n a k o s u s l a v e n ­
s k e , o d n o s n o u d o m a ć e n e . O n e p o t v r đ u j u , j e d n a k o k a o i d u b l e t e , p r e t ­
p o s t a v k u o p o s t o j a n j u j e z i č n e koinë n a p o d r u č j u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a 
1 6 . s t o l j e ć a . J e r a k o j e V r a m e c s m a t r a o d a n i j e d o v o l j n o t u m a č i t i s t r a n e 
r i j e č i , n e g o d a t r e b a u č i n i t i i s t o i s a h r v a t s k i m a , o n d a j e t o o č i t i z n a k d a 
č i t a o c i k o j i m a j e n a m i j e n i o s v o j a d j e l a n i s u s a č i n j a v a l i j e d i n s t v e n u j e ­
z i č n u z a j e d n i c u . B u d u ć i d a j e F a n c e v s a k u p i o d o s t a p r i m j e r a i z Postile, 
j a ć u o v d j e n a v e s t i s a m o s i n o n i m e i z Kronike: o n i s u , u o s t a l o m , g o t o v o 
s t a n d a r d n i i s t a l n o s e p o n a v l j a j u 5 . 

I m e n i c e : n e k o l i k o lakti a l i szesaiou 3 ( 1 6 5 6 ) , n a Z o n c h e m zhode a l i 
ztoku 3 ( 1 5 ) , o d podagre a l i vulogou v m r e 2 2 ( 1 9 5 ) , ladanie i poglau-
nichtuo 4 ( 1 7 8 7 ) , vuoizke i boiu 7 ( 2 7 7 2 ) , sztaliscza i prebiualischa 3 0 
( 7 4 4 ) , Z u e l i k u pazku i zkerbiu 3 2 ( 9 8 9 ) , vozo i temniczu 2 9 ( 6 4 7 ) , 
o d s z e dobe i vremena 2 9 ( 6 8 3 ) , oblaztnik i poglaunik 1 8 ( 2 8 ) , podainozl 
i pokornozt 1 3 ( 3 6 4 0 ) , v u e l i k o m vbostue i neuole v m r e 3 1 ( 8 8 1 ) . 

5 F a n c e v j e leks iku, a posebno sinonimima, posvetio tr ideset s tranica svoje r a d n j e 
(Beitrüge . . . ) u A s l P h 33, str. 20 - 50. 



G l a g o l i : b e prepuscheno i dopuscheno 2 4 ( 2 8 0 ) , pobolsai i popraui 2 
( p r e d g o v o r ) , gouorili i bezedili 4 ( 1 7 5 7 ) , oddan i predan 5 ( 2 2 1 6 ) , o d -
Z O C / H i oddeli 8 ( 2 9 7 0 ) , preneseno i prepelano b e 3 0 ( 7 8 2 ) , zapoueda i 
dokoncha 3 1 ( 8 9 4 ) , naregeni i naprauleni 3 2 ( 9 9 2 ) , v u n u z e t i i t e t i 28 
( 6 2 3 ) , zuersauati i chiniti 2 8 ( 6 0 5 ) , b e polosen i poztaulen P a p a 27 
( 4 9 8 ) , prebiua i z t o i j 2 4 ( 3 1 0 ) , zpechen i szesgan 2 3 ( 2 5 8 ) , rasztiranij i 
razmeianij 2 0 ( 7 2 ) , pogodij i pomirij 1 8 ( 3 9 5 0 ) , s z t a i zdignuze 1 6 
( 3 8 9 0 ) , razmetan i poteruen b e 1 5 ( 3 8 3 0 ) , raztergali i razmetali 1 1 
( 3 4 3 3 ) , i e z u zuerseni i zegnani 1 4 ( 3 7 7 7 ) , oszogen i opitan 3 0 ( 7 4 0 ) , 
preneszeno i preszeleno i e z t 9 ( 3 1 4 1 ) , zegnan i pregnan b e 1 6 ( 3 8 6 0 ) , v u n 
zuergsi i zegnausi 2 9 ( 6 9 6 ) , d e u e t k n i g h pizala, nachinila i zprauila i e z t 
1 1 ( 3 4 3 3 ) , zpraui i popiza 2 6 ( 4 3 7 ) , reasZa i zmizlila 7 ( 2 7 3 7 ) , V a r a š 
p o c h e t b e zidati i nachinatize 8 ( 2 7 9 0 ) , G e d e o n zotZi i p i t a z i n i I z r a e l z k e 
7 ( 2 6 7 1 ) , i e d e n z e i e imenuual i z w a / 8 ( 2 9 7 0 ) , v z e i p r i e 1 7 ( 3 9 2 6 ) , m e g 
Orozlanie b e puschen i versen 1 1 ( 3 4 3 3 ) . 

P r i d j e v i i p r i l o z i : bogati i zmosni 1 1 ( 3 3 8 9 ) , zadni i pozledni 1 2 
( 3 4 4 2 ) , mochnese i i a c / i e 1 3 ( 3 6 3 3 ) , P o e t e vcheni i M u d r i 8 ( 2 8 6 0 ) , p r e d 
z o d c z a telounoga i Poszuetniega 2 4 ( 2 8 1 ) , i a f c s i i mochanki i e m e d v s z e -
m i L u d i n i 8 ( 2 7 9 0 ) , i e d n o g a neuolnoga, vboga t e s a k a Z i n 2 4 ( 2 8 0 ) , nffi 
i e d o s e i raai veche 3 ( 6 8 7 ) , l a d a i a feo i zmosno 2 6 ( 4 0 1 ) , naiuekse i n a i -
d o s e i e D e r s a l o 2 4 ( 3 0 6 ) . 

U p o t r e b a d v i j u i l i v i š e r i j e č i z a j e d a n p o j a m p o s t a j e n a v i k a . M o g l i 
b i s m o č a k k a z a t i : s t i l s k a o s o b i n a . Z a t o ć e m o u V r a m c a n a ć i i m n o g o 
p r i m j e r a g d j e o n p o v e z u j e r i j e č i k o j e n i s u s i n o n i m i , p a i t a k v e k o d k o j i h 
j e t e š k o u t v r d i t i s r o d n o s t u z n a č e n j u : b i l i z u vgozteh a l i naztanu 5 
( 2 0 4 7 ) , o d z u o i h zZug a l i Junakou 2 2 ( 2 2 1 ) , n e z g o u o r n e mochi i iakozti 
3 ( 1 0 5 6 ) , z o n c h e n o m i N e z e c h n o m pomenkaniu i potemnieniu 7 ( 2 6 3 1 ) , 
T r o i a l e p a n a nistar i n a puztos p o p r a z n o z t i d o i d e 7 ( 2 7 7 2 ) , o d ztuore-
nia i o d pochetka 9 ( 3 0 0 0 ) , d a m u m o c / t i oblazt 2 9 ( 6 8 3 ) , modrozt i 
reau& 3 1 ( 8 5 8 ) , ladanie, oblazt i moch z a u i e 1 7 ( 3 9 3 1 ) , v R i m z k u r u f c u i 
oblazt 1 6 ( 3 8 6 0 ) , p o T r o a n z k o m razzipanie i poteruenie 1 0 ( 3 2 1 2 ) , Za-
danie, Kraleuztuo i zmosnozt 1 1 ( 3 3 5 3 ) , o d z u o i h Vitezou i z Z u g 2 3 ( 2 3 8 ) , 
W u d i nechiztochu 2 8 ( 6 3 0 ) , pomozhnik i obranitel 1 7 ( 3 9 3 1 ) , K u g a v e l i ­
k a i zmert 2 8 ( 5 6 7 ) , zakon i zapouedi d e z e t 1 2 ( 3 4 8 9 ) , v c h i n i posgati 
i vogen zmetati 3 0 ( 7 1 7 ) , s i ueZ i i 6£Zi n a o u o m z u e t e 7 ( 2 6 3 1 ) , d a s z e 
V u z e m v N e d e l o obszlusuie i obdersuie 2 1 ( 1 4 4 ) , ladati i Kraluuati p o c h e 

1 2 ( 3 4 3 4 ) , poginu i potonu n a M o r i e 1 8 ( 1 8 ) , otraulen i chemerom na-
poien b e 1 8 ( 2 1 ) , mechom pozeche i vmori 1 9 ( 4 5 ) , zadaulen i vmorien 
b e 2 2 ( 1 8 1 ) , preboden i vmorien b e 2 2 ( 1 9 4 ) , b e vmorien i zaklan 22 
( 2 2 1 ) , z g o r e i v m r e 2 5 ( 3 7 9 ) , o b a v o z o v e k i u e c h n o versena zkuariena 
i opitana b e z t a 2 9 . ( 6 4 2 ) , imenuuan i poztaulien 3 1 ( 8 2 7 ) , i e p e r u i poznal 
i nakonecz dosel 7 ( 2 6 3 1 ) , posgan i razmetan b e 2 0 ( 7 2 ) , potren i n a 
n i s t a r dopelan 2 0 ( 7 2 ) , o d c h e r u i b e z e d e r e i razmetan 1 9 ( 4 5 ) , rfofcri i 
f e r n i K r a l 9 ( 3 0 3 1 ) , szueti i d e u i E m r i h 3 2 ( 1 0 0 3 ) , i aZn i neuerni i fcriui 
1 5 ( 3 8 0 1 ) , o t e c z velikoga i zmosnoga A l e x a n d r a 1 3 ( 3 6 0 4 ) , okornik i 
nemiloztiu chlouek 1 0 ( 3 3 1 1 ) , n u d i i neuerni i nezrechni 1 0 ( 3 2 0 9 ) , 
Zlauni a l i d o Z n i b e l g r a d 1 3 ( 3 6 0 6 ) , fcruto i nezgouorno 9 ( 3 0 2 7 ) . 



2 . 1 2 . I z n a v e d e n i h s e p r i m j e r a v i d i d a j e z a p r a v o t e š k o o d r e d i t i p r a v u 
p r i r o d u V r a m č e v i h n a p o r e d n i h i z r a z a . P o n e k a d s u t o s i n o n i m i , p o n e k a d 
p l e o n a z m i , p o n e k a d b l i ž e o z n a k e . A l i j e u v i j e k u p i t a n j u t u m a č e n j e , n a ­
s t o j a n j e d a s e p o j e d i n a r i j e č i l i i z r a z k a ž e n a d v a i l i n a v i š e n a č i n a . L i n ­
g v i s t i č k i g o v o r e ć i , t u s e r a d i o » p o r u c i k o j a u k a z u j e n a k o d « . 8 T a k a v j e 
p o s t u p a k n e i z b j e ž a n u s l u č a j e v i m a k a d s e s v i l j u d i n e s l u ž e p o t p u n o i s t o -
v e t n i m j e z i č n i m k o d o m , o d n o s n o k a d p r i p a d n i c i o d r e đ e n e z a j e d n i c e , n a ­
r o č i t o d j e c a , p r o š i r u j u s v o j e j e z i č n o z n a n j e . B u d u ć i d a j e p o n a v l j a n j e 
r i j eč i* s i s t i m i l i s l i č n i m z n a č e n j e m V r a m c u » p r i r o đ e n o « — m o ž e s e s l o ­
b o d n o k a z a t i d a o n i n e z n a u p o t r i j e b i t i s a m o j e d a n i z r a z z a j e d a n p o j a m , 
a j o š m a n j e o z n a č i t i i s t i p o j a m u v i j e k i s t o m r i j e č i — n a m e ć e s e z a k l j u č a k 
d a j e t a k a v n a č i n p i s a n j a b i o u o b i č a j e n u k a j k a v s k o j k n j i ž e v n o s t i . A t o 
o p e t p o t v r đ u j e d a j e F a n c e v b i o u p r a v u k a d j e p r e t p o s t a v l j a o d a j e k a j ­
k a v s k a k n j i ž e v n o s t s t a r i j a o d n a j s t a r i j i h s a č u v a n i h d j e l a 7 . 

Z a n a s j e , m e đ u t i m , v a ž n o s a m o o v o : s i n o n i m i p o k a z u j u d a V r a m e c n i ­
j e p i s a o o n a k o k a k o s e g o v o r i l o u n j e g o v u z a v i č a j u . N e m o ž e s e k a z a t i d a 
j e b i o i k a v a c z a t o š t o j e p i s a o zličil: zurachil i l i zlichil P N 2 a . N e m o ž e 
s e t v r d i t i d a j e u n j e g o v u g o v o r u b i l o š t o k a v s k i h e l e m e n a t a z a t o š t o j e 
p i s a o što: sto i kai P N 6 1 a . T a o n d a b i s m o i s t o t a k o m o g l i u s t v r d i t i d a 
s u l j u d i u n j e g o v u k r a j u g o v o r i l i i l a t i n s k i , j e r V r a m e c p i š e : Concilium 
a l i zprauische. 

Knjiški karakter Vramčeva jezika 

2 . 1 3 . P i š u ć i Postilu, V r a m e c s e s l u ž i o d j e l i m a p i s a n i m n a l a t i n s k o m 
j e z i k u . T o v r i j e d i u g l a v n o m z a p r o p o v i j e d i , t j . z a t u m a č e n j a k o j a d o l a z e 
p o s l i j e č i t a n j a e v a n đ e l j a . S a m i t e k s t o v i e v a n đ e l j a , m e đ u t i m , n a s t a l i s u 
d j e l o m i č n i m p r e p i s i v a n j e m i z s t a r i j i h s l a v e n s k i h p r e d l o ž a k a , k o j i v u k u 
s v o j u l o z u i z c r k v e n o s l a v e n s k i h m a t i c a . N a t o u k a z u j e s r o d n o s t k o j a p o ­
s t o j i i z m e đ u V r a m č e v e Postile i Zadarskog lekcionara, k a o i s r o d n o s t 
i z m e đ u Postile i K r a j a č e v i ć e v i h Evangelioma i t d . P o d u d a r n o s t i s e m o g u 
o b j a s n i t i j e d i n o t i m e š t o s u s v a s p o m e n u t a d j e l a n a s t a l a p r e p i s i v a n j e m 
i z s t a r i j i h r u k o p i s n i h e v a n đ e l i s t a r a , k o j i s u s e r a z v i l i i z i s t e p r a m a t i c e . 
Z a t o j e j e z i k u t e k s t o v i m a e v a n đ e l j a a r h a i č n i j i o d o n o g u t u m a č e n j i m a : 
u p r v i m a j e n p r . č e š ć e u u p o t r e b i a o r i s t , i m p e r f e k t i p a r t i c i p i . K a k o j e 
V r a m e c b i o s v e ć e n i k , ž u p n i k i k a n o n i k , s i g u r n o j e d o b r o p o z n a v a o r u ­
k o p i s n e e v a n đ e l i s t a r e 8 , p a s u n e k e a r h a i č n e j e z i č n e c r t e m o g l e u ć i u n j e ­
g o v a d j e l a i n a o n i m m j e s t i m a k o j a n i s u n a s t a l a n e p o s r e d n i m p r e p i s i v a ­
n j e m . 

" R. J a k o b s o n , Shifters, Verbal Catégories, and the Russian Verb, H a r v a r d XJni-
versity, str. 2. 

7 Starija hrvatska književnost u današnjim srednjoškolskim udžbenicima, Hrv. re­
vija 11 , str . 13 - 14. 

8 To j e utvrdio J a g i ć u svojo j ocjeni Lukjanenkove r a d n j e o k a j k a v s k o m di ja lektu , 
AslPh 27, str. 584 - 585. 



S p o m e n u t ć u n e k o l i k o t a k v i h a r h a i z a m a z a k o j e p r e t p o s t a v l j a m d a u 
ž i v i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a v i š e n i s u b i l i u u p o t r e b i : g e n . s g . 
z domu P N 2 2 0 b , d a t . s g . szinoui P N 1 8 6 a , moseui P G 1 1 6 a , g e n . s g . l i ­
č n i h , p r i s v o j n i l i i p o k a z n i h z a m j e n i c a - i m e niego P N 2 8 b , p o z m e r t i 
szuoiego o c c z a K 3 9 ( 1 2 0 4 ) , ouogo P N 2 0 a , ouaga s z u i e t a 3 3 b , p t c p . k a o 
prisedchi P N 4 4 b , padsi 6 2 a , vlezsi 8 7 b , p o r e d n o v i j i h o b l i k a vlezousi 
8 4 a , vlezeusi P G 8 6 b . A o r i s t j e , n a p r o t i v , j o š p o s t o j a o ( t . 3 . 1 1 ) . 

2 . 1 4 . N a k n j i š k i k a r a k t e r V r a m č e v a j e z i k a n e u k a z u j u s a m o a r h a i z m i . 
N j e g o v a j e Kronika d o b r i m d i j e l o m p r e v e d e n a s l a t i n s k o g a , a v e ć s m o 
s p o m e n u l i d a t o v r i j e d i i z a v e ć i d i o t u m a č e n j a u Postili. V r a m e c j e p r e ­
v o d i o r o p s k i , u n o s e ć i u s v o j j e z i k č i t a v n i z s t r a n i h k o n s t r u k c i j a , o s t a v l j a ­
j u ć i p o j e d i n e i z r a z e n e p r e v e d e n i m a , č u v a j u ć i p o n e k a d č a k i l a t i n s k e n a ­
s t a v k e . 

T a k o n p r . V r a m e c č e s t o o s t a v l j a n o m i n a t i v n i o b l i k l i č n i h i m e n a i u 
k o s i m p a d e ž i m a : z i n Akimelek p o p a K 8 ( 2 8 9 0 ) , N a k o r r o d i Tarah 4 
( 1 8 7 8 ) , o d s e n e Tamara z n e h e z u o i e 6 ( 2 2 2 4 ) , Agar s h e n u P G 1 9 0 a , p o ­
r e d : E n o s r o d i Kainana 3 ( 3 2 5 ) . 

T u đ a i m e n a s l a t i n s k i m n a s t a v c i m a : N i e m c z i M . Lollium k i i e b i l A u -
g u s t u s e u p o g l a u n i k g l a u o m u o d z e k o s e 1 7 ( 3 9 4 3 ) , A n t o n octauiam C z e -
z a r o u u z e z t r u a z u o i u s e n u o d e g n a 1 7 ( 3 9 3 0 ) , A g r i p p u posthumum v c h i n i 
v m o r i t i 1 8 ( 1 6 ) , C a s z a n d e r . . . Roxam i s z i n a A l e x a n d r a v h i t i u s i v m o r i 
1 4 ( 3 6 4 4 ) . 

A k u z a t i v s i n f i n i t i v o m : d r u g i Cleta i Anecleta i e d n o s t i m a i u biti K 2 0 
( 8 2 ) , C z e z a r u A u g u s t u voizku p r i p r a u l a biti 1 7 ( 2 9 3 0 ) , p o u e d a s e biti 
Heretnike i bludnike 2 5 ( 3 2 8 ) , Popa, k i b i z e z b i a l , prekletoga z a p o u e d a 
biti 3 6 ( 1 1 3 0 ) , i z z a a d a p o z n a m o b l i j z u leto biti P N 7 a , k a z a l niega biti 
agnecza Bosiega 8 b , s t i m a i u c h i zlugu Bosiega niega biti 3 3 a . 

N o m i n a t i v s i n f i n i t i v o m : Vinogradi k i z u b i l i v Z r e m z k o i z e m l i o d C z e -
z a r a b e h u d o p u s c h e n i zaszaditi 2 4 ( 2 8 0 ) , s z u e t o g a k r i s a god i zuisenie, 
o d C z e z a r a H e r a c l i a z a p o u e d a n b e obdersati 2 8 ( 6 2 9 ) . 

I n s t r u m e n t a l u z n a č e n j u a b l a t i v a a p s o l u t n o g : D o i d e J e s u s vratmi za-
pertimi ( d o đ e I s u s m a k a r s u v r a t a b i l a z a t v o r e n a ) P N 1 0 5 a . 

U p o t r e b a n e g a c i j e k a o u l a t i n s k o m : c h l o u e k nistar i m a t i ni ladati n a 
o u o m s z u e t e ima 3 7 ( 1 1 5 5 ) , nistar stimali iezu P N 3 4 b . 

R e d r i j e č i : imenuua varasa z u o i e g a z i n a p e r u o r o g e n o g a imenom K 3 
( 1 ) , Szitizko n a s z e u e r v e z d a v t o v r e m e i e z t p o c h e t o p o d T a n a o m lada-
nie i poglaunichtuo ( o d v a j a n j e a t r i b u t a o d i m e n i c e ) 4 ( 1 7 8 7 ) , O u z a c h e 
proti g o u o r i t i Czarigradzkomu Patriarke 2 8 ( 5 9 1 , o d v a j a n j e p r i j e d l o g a 
o d i m e n i c e ) . 

U s p . i o v e k o n s t r u k c i j e : p e r u i p i z a l i e od Boga i nemertelnozti d u s e 1 0 
( 3 3 4 2 ) , od toga ie pizal S a l u s t i u s 1 6 ( 3 8 9 0 ) , I s a a k vchini z e b e dopelati 
s e n n u R e b e k u p o z u o i e m z l u g e 5 ( 2 0 8 8 ) . 

S p o m e n u t ć u i r e d n i b r o j dezeti i cheterti ( č e t r n a e s t i ) K 9 ( 3 1 6 0 ) , 
p r e m a l a t . q u a r t u s d e c i m u s , d a s e v i d i k a k o V r a m e c n i j e s a m o u s i n t a k s i 
p r e t r p i o j a k u t j e c a j l a t i n s k o g j e z i k a . 

M i s l i m d a i z o v o g l e t i m i č n o g p r e g l e d a a r h a i z m a i t u đ i h e l e m e n a t a n i j e 
t e š k o u o č i t i k n j i š k i k a r a k t e r V r a m č e v a j e z i k a . 



Pergošićev jezik 

2 . 1 5 . A k o s e u s p o r e d i V r a m č e v j e z i k s j e z i k o m d r u g i h k a j k a v s k i h s p o ­
m e n i k a 1 6 . s t o l j e ć a , o d m a h u p a d a u o č i d a i z m e đ u n j i h p o s t o j i v e l i k o 
s l a g a n j e . N a t u j e č i n j e n i c u d o v o l j n o j a s n o u k a z a o F a n c e v 9 . J e d i n i i z u ­
z e t a k p r e d s t a v l j a P e r g o š i ć e v Tripartitum. U t o m s e , n a i m e , d j e l u m i j e ­
š a j u d v i j e r e d a k c i j e , j e d n a k a j k a v s k a i d r u g a š t o k a v s k o - č a k a v s k a . O s i m 
t o g a , t e d v i j e r e d a k c i j e n i s u u s v i m s a č u v a n i m p r i m j e r c i m a j e d n a k o r a ­
s p o r e đ e n e . P e r g o š i ć s e r a z l i k u j e o d o s t a l i h k a j k a v s k i h s p o m e n i k a i p o 
t o m e š t o č a k i u k a j k a v s k o m d i j e l u Tripartituma n e m a n e k i h z n a č a j n i h 
j e z i č n i h c r t a k o j e n a l a z i m o u V r a m c a , u K r a p i n s k i m s u d s k i m p r o t o k o ­
l i m a i s i . T a k o P e r g o š i ć n e m a n i k a d a / z a d', o z a \ d o l a z i s a m o u r i j e č i 
tomačiti i j e d n o m u r i j e č i dugovanje. V a l j a i s t a ć i d a o z a q v i d i m o j e d i n o 
u p r i m j e r u : n a moku v r e c h i . B u d u ć i d a s e r a d i z a i s t a o i z u z e c i m a , m o ž e 
s e t v r d i t i d a P e r g o š i ć i m a g o t o v o i s k l j u č i v o u z a q i | 1 0 . 

P e r g o š i ć e v j e j e z i k z a n a š u n a u k u d u g o o s t a o t a j n o m . N i j e s e z n a l o 
k a k o t r e b a p r o t u m a č i t i d v i j e r a z l i č i t e r e d a k c i j e , a j o š m a n j e k a k o d a s e 
o b j a s n i z a š t o s u o n e r a z l i č i t o r a s p o r e đ e n e u p o j e d i n i m p r i m j e r c i m a Tri­
partituma. Z a t o A l e k s i ć e v a r a d n j a i m a p o s e b n o z n a č e n j e z a h i s t o r i j s k u 
k a j k a v s k u d i j a l e k t o l o g i j u . O n a j e p r v i p o k u š a j d a s e u p i t a n j e P e r g o š i -
ć e v a t e k s t a u n e s e n e š t o v i š e s v j e t l a . O s i m t o g a , A l e k s i ć j e p r v i u n a š o j 
n a u c i n a s t o j a o o p o v i j e s n o m r a z v i t k u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a g o v o r i t i n a 
o s n o v u k o n k r e t n e g r a đ e 1 1 . 

2 . 1 6 . P r o u č a v a j u ć i s a č u v a n e p r i m j e r k e Tripartituma, j e d a n z a g r e b a ­
č k i i č e t i r i b u d i m p e š t a n s k a , A l e k s i ć j e n a j p r i j e u t v r d i o d a n e p o s t o j e 
d v i j e r e d a k c i j e P e r g o š i ć e v a t e k s t a , n e g o t r i : » v i š e k a j k a v s k a « ( I ) , » š t o ­
k a v s k o — č a k a v s k a « ( I I ) i » m a n j e k a j k a v s k a « ( I I I ) . U z a g r e b a č k o m p r i m ­
j e r k u i j e d n o m o d b u d i m p e š t a n s k i h r e d a k c i j e s u r a s p o r e đ e n e o v a k o : I I , 
I , I I I . U d r u g a d v a b u d i m p e š t a n s k a : I , I I , I I I , a u č e t v r t o m b u d i m p e ­
š t a n s k o m : I , I I , I , I I I . N e j e d n a k o s u , d a k l e , r a s p o r e đ e n i s a m o t e k s t o v i 
I , i I I , i t o u p r v o m d i j e l u Tripartituma, d o k j e d r u g i d i o ( t e k s t I I I ) u 
s v i m p r i m j e r c i m a i s t o v e t a n ( s t r . 3 — 3 0 ) . 

A l e k s i ć j e d a l j e u t v r d i o d a j e č i t a v o d j e l o b i l o p r v o t n o n a p i s a n o k a o 
t e k s t I I I ( » m a n j e k a j k a v s k i « ) , a z a t i m j e p i s a c p o č e o u đ e š a v a t i j e d n u 
v a r i j a n t u z a p r a v e k a j k a v c e , S l o v è n e , i d r u g u v a r i j a n t u z a š t o k a v c e -

— i k a v c e , H o r v a t e . K a o d o k a z m o g u s e n a v e s t i : i s t a p a g i n a c i j a , i s t e š t a m ­

p a r s k e p o g r e š k e , p o t p u n o s l a g a n j e u g r a f i j s k i m v a r i j a n t a m a i z m e đ u t e k ­

s t a I i t e k s t a I I . Z n a č a j n o j e d a u t e k s t u I n a j e d n o m m j e s t u d o l a z e r i j e č i 
neuech listor ( s i n o n i m i ) j e d n a p o r e d d r u g e . U o s n o v n o m t e k s t u ( I I I ) s t a ­
j a l o j e listor, a P e r g o š i ć j e t u r i j e č h t i o z a m i j e n i t i r i j e č j u neuech, a l i p r i 
t o m z a b o r a v i o i z b r i s a t i listor. T o j e z a A l e k s i ć a n e s u m n j i v d o k a z d a j e 
č i t a v Tripartitum n a p i s a n n a j p r i j e k a o t e k s t I I I ( s t r . 8 , 1 6 - 1 7 ) . 

• AslPh 32, str. 55. 

1 0 As lPh 32, str. 49 - 53; J F 16, str. 87 - 95. 
1 1 Drugo je p i tan je k a k o je Aleks ić tu konkretnu građu tumačio . 0 tome ću op­

širnije govorit i u nas tavku ovog poglav l ja i u drugom dijelu svoje radnje . 



S v e A l e k s i ć e v e t v r d n j e k o j e s a m d o s a d i z n i o m o g u s e p r i h v a t i t i . M e ­
đ u t i m , m n o g o s e t e ž e s l o ž i t i s o n i m š t o A l e k s i ć n a o s n o v u n j i h z a k l j u ­
č u j e . J a ć u u k r a t k o i z n i j e t i n j e g o v e p r e t p o s t a v k e . 

a ) b u d u ć i d a j e P e r g o š i ć n a j p r i j e n a p i s a o s v o j Tripartitum k a o t e k s t 
I I I ( » m a n j e k a j k a v s k i « ) , t o z n a č i d a s e u t o m t e k s t u v j e r n o o g l e d a g o ­
v o r p i š č e v a z a v i č a j a , a I i I I s u k n j i š k i t e k s t o v i ( s t r . 16, 2 7 ) ; 

b ) P e r g o š i ć j e p o č e o m i j e n j a t i s v o j p r v o t n i t e k s t I I I z a t o š t o j e u v i d i o 
d a o n n i j e n i p o s v e k a j k a v s k i n i p o s v e š t o k a v s k i , p a j e h t i o p r i r e d i t i j e ­
d n u v a r i j a n t u z a p r a v e k a j k a v c e a d r u g u z a p r a v e š t o k a v c e ( s t r . 1 6 ) ; 

c ) v r l o j e z n a č a j n o d s j e P e r g o š i ć s v o j o s n o v n i t e k s t , k o j i j e p i s a n n a 
n a r o d n o m g o v o r u n j e g o v a k r a j a , č i s t i o o d š t o k a v i z m a : t o z n a č i d a j e P e r ­
g o š i ć e v k a j k a v s k i b i o b l i ž i š t o k a v s k o m n e g o s l o v e n s k o m k a j k a v s k o m 
( s t r . 1 6 ) . 

N i j e p o t r e b n o n i s p o m e n u t i d a i z t o g a p r o i z l a z i z a k l j u č a k : o n a j d i o 
k a j k a v s k o g d i j a l e k t a k o j e m u j e p r i p a d a o P e r g o š i ć p o s v o m j e p o d r i ­
j e t l u š t o k a v s k i g o v o r » n a j a r h a č n i j e g t i p a « ( s t r . 9 6 ) . 

2 . 1 7 . P i t a n j e j e , m e đ u t i m , d a l i s e u o s n o v n o m t e k s t u Tripartituma 
o d r a ž a v a n a r o d n i g o v o r P e r g o š i ć e v a z a v i č a j a . Z a t u t v r d n j u , i z k o j e o n ­
d a p r o i z l a z e s v e d r u g e , A l e k s i ć n i j e p r u ž i o n i j e d a n l i n g v i s t i č k i d o k a z . 
A k o j e t e k s t I I I n a p i s a n p r i j e n e g o t e k s t o v i I i I I , o n d a t o n i p o š t o n e 
m o r a z n a č i t i d a j e o n n a p i s a n » u p u n o m s m i s l u t e r e č i , n a n a r o d n o m 
( k a j k a v s k o m ) g o v o r u « P e r g o š i ć e v a k r a j a ( s t r . 8 7 ) . 

U s p o r e đ u j u ć i t e k s t o v e I ( » v i š e k a j k a v s k i « ) i I I I ( » m a n j e k a j k a v s k i « 
o s n o v n i ) , A l e k s i ć j e n a š a o d a s e o n i r a z l i k u j u p o s l i j e d e ć i m o s o b i n a m a : 

a ) u I d o l a z i neveč a u I I I listor; 

b ) u I n a l a z i m o išče a u I I I Uče i jošče; 

c ) u I vre a u I I I vre i pir; 

d ) u I v e z n i k ali a u I I I ali i ili; 

e ) I i m a s a m o ar a I I I ar i jer; 

f ) u l o c . s g . i m . m . i s r . r . k o j i m a o s n o v a s v r š a v a n a p a l a t a l I i m a n a s t . 
- e , a I I I - e i -u z a m . r . ; 

g ) u I g l a g o l i V I v r s t e i m a j u s a m o -uva-, a u I I I -uva- i -ova-; 
h ) u I d o l a z i i n s t r . s g . ž . r . s n a s t a v k o m - u , a u I I I -u i -um ( s t r . 1 8 -

- 2 1 ) . 

O d o s a m r a z l i k a s e d a m i h s e s v o d i n a t o d a t e k s t I I I i m a d u b l e t e i 
t a m o g d j e i h t e k s t I n e m a . D r u g i m r i j e č i m a , A l e k s i ć t v r d i d a j e o n a j t e k ­
s t k o j i i m a v i š e d u b l e t a b l i š i n a r o d n o m g o v o r u P e r g o š i ć e v a z a v i č a j a n e ­
g o t e k s t u k o j e m t a k v i h d u b l e t a i m a m a n j e . T o j e u s u p r o t n o s t i s o n i m 
š t o s a m i s t a k a o n a p o č e t k u o v o g p o g l a v l j a ( t . 2 . 3 - 2 . 5 ) . D u b l e t e n i s u 
d o k a z z a j e d i n s t v e n o s t j e z i č n o g s u s t a v a . N j i h i m a u v i j e k v i š e u g r a d u 
n e g o n a s e l u , v i š e u k r a j e v i m a g d j e s e m i j e š a j u r a z l i č i t i g o v o r i i d i j a ­
l e k t i n e g o u k r a j e v i m a g d j e s v i l j u d i g o v o r e i s t i m d i j a l e k t o m , v i š e u k n j i -



ž e v n i m i k n j i š k i m t e k s t o v i m a n e g o u t e k s t o v i m a k o j i s e z a s n i v a j u n a 
n a r o d n o m g o v o r u j e d n o g a k r a j a . T o j e p o z n a t o s v a k o m j e z i č n o m s t r u ­
č n j a k u k o j i j e i s p i t i v a o ž i v e g o v o r e n a t e r e n u a u j e d n o p r o u č a v a o i p i ­
s a n e s p o m e n i k e . 

2 . 1 8 . P o s t o j e , m e đ u t i m , i d r u g i d o k a z i d a s e u t e k s t u I I I n e o d r a ž a v a 
n a r o d n i g o v o r p i š č e v a z a v i č a j a » u p u n o m s m i s l u t e r e č i « . M j e s t o p o l u ­
g l a s a P e r g o š i ć i m a , i s t o k a o i V r a m e c , g l a s e , k o j i o n o b i l j e ž u j e s l o v i m a 
e , ie. M e đ u t i m , u n e k o l i k o p r i m j e r a d o l a z i u o s n o v n o m t e k s t u i a: otac, 
sudac, posai, lahko, prešastja, van, jedan, izašla, lagša, dohodak, vsagda-
njem, vsagdar, dužan, vnutar, polag ( s t r . 7 8 ) . A l e k s i ć n e ž e l i t a k v o a p r i ­
p i s a t i u t j e c a j u š t o k a v s k o g i l i č a k a v s k o g d i j a l e k t a . U t o m b i s l u č a j u , n a ­
i m e , m o r a o p r i z n a t i d a t e k s t I I I n i j e j e d i n s t v e n , p a p r e m a t o m e i n e 
o d r a ž a v a č i s t i n a r o d n i g o v o r . Z a t o o n t v r d i d a j e P e r g o š i ć u s v o m g o v o r u 
i m a o m j e s t o p o l u g l a s a ' e u d u g i m s l o g o v i m a a e" ( » š i r o k o o t v o r e n o e « ) 
u k r a t k i m . » O v o e " s v o g a g o v o r a P e r g o š i ć j e o b e l e ž a v a o o b i č n o s a e , a 
s a m o u n a p r e d i z n e s e n i m p r i m e r i m a , p o m o m e m i š l j e n j u , o n j e u m e s t o 
e n a p i s a o a, j e r m u j e t o d o p u š t a l a s a m a p r i r o d a g l a s a e ° « ( s t r . 8 2 ) . 

M e đ u p r i m j e r i m a s a n a l a z i s e i r i j e č van. A l e k s i ć o č i t o n i j e z n a o d a 
u k a j k a v s k o m d o l a z i d o g u b l j e n j a o p r e k e i z m e đ u p o č e t n o g u- i p o č e t ­
n o g v - ( t . 1 . 1 5 ) . P r e m a š t o k a v s k o m i č a k a v s k o m van k a j k a v c i i m a j u vun 
( t a k o i m a i P e r g o š i ć ) , a n e ven i l i ve"n. A k o u Tripartitumu d o l a z i i a 
m j e s t o p o l u g l a s a , o n d a t u n i j e u p i t a n j u g r a f i j s k a n e d o s l j e d n o s t , n e g o 
u t j e c a j n e k a j k a v s k i h g o v o r a . 

U t e k s t u I I I i m a i i k a v i z a m a : sinokoše, tribe, potribno, gdi, godi ( s t r . 
8 7 ) . Aleksić s e p o z i v a n a i k a v i z m e k o j i p o s t o j e i u d j e l i m a d r u g i h k a j ­
k a v s k i h p i s a c a i u n e k i m ž i v i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a . T r e b a , m e đ u t i m , 
s p o m e n u t i d a s v e r i j e č i u k o j i m a d o l a z i i m j e s t o ê n e i d u z a j e d n o i n e ­
m a j u i s t o z n a č e n j e . D r u g o j e k a d u k a j k a v s k i m g o v o r i m a n a l a z i m o r i j e č 
tirati ( v . t . 1 . 6 ) , a d r u g o o p e t k a d n a i đ e m o n a sinokoša, gdi, godi. U p o ­
s l j e d n j e m s l u č a j u r i j e č j e i l i o r e d u k c i j i n e n a g l a š e n o g e (sinokoša i l i si­
nokoša) i l i o r a z n i m a n a l o g i j a m a k o j e z a h v a ć a j u v o k a l e u p r i l o z i m a . A l i 
a k o i m a m o i u r i j e č i m a k a o tribe, potribno, g d j e j e i n a g l a š e n o , o n d a s u 
u p i t a n j u p r a v i i k a v i z m i , t j . r i j e č i u k o j i m a j e ê d a l o i p o g l a s o v n o m z a ­
k o n u . N j i h A l e k s i ć n e ć e n a ć i n i u j e d n o m k a j k a v s k o m e k a v s k o m g o v o r u . 
O n i n i s u p r i p a d a l i n i g o v o r u P e r g o š i ć e v a k r a j a . U o s n o v n o m t e k s t u Tri-
partituma n a l a z i m o o b l i k e : trebe, triebe, potrebno, potriebno ( s t r . 8 5 ) , 
i j e d i n o z a n j i h m o ž e m o k a z a t i d a s u k a j k a v s k i . N a p r o t i v , o b l i c i tribe, 
potribno s a m o s u d u b l e t e z a k o j e s e m o ž e u s t v r d i t i d a i m a j u i s t u f u n ­
k c i j u k a o i o n e u V r a m č e v u j e z i k u : u č i n i t i j e z i k p r i s t u p a č n i m š t o v e ć e m 
b r o j u č i t a l a c a . 

R a z l i k e i z m e đ u t e k s t o v a I , I I i I I I z a p r a v o s u v i š e k v a n t i t a t i v n e n e g o 
k v a l i t a t i v n e . U I I I i m a v i š e d u b l e t a n e g o u I , a u I I v i š e š t o k a v s k i h i 
č a k a v s k i h o s o b i n a n e g o u I I I . T o j e u v i d i o i s a m A l e k s i ć . » U o v o m p o ­
g l e d u j e j o š j e d n o s i g u r n o : d a i I i I I s a d r ž e , i p o r e d p o k a z a n i h p o p r a -



v a k a , i p a k P e r g o š i ć e v j e z i k . . . p a z a t o i j o š j e d n o m i s t i č e m d a s e b e z 
o p a s n o s t i d a j e z i k o m u I i I I t e k s t o v i m a b u d e m o o d v e d e n i n a s t r a m p u -
t i c u m o ž e m o l a k o k o r i s t i t i g r a đ o m i z c e l o g t e k s t a P e r g o š i ć e v a p r e v o d a 
V e r b e c i j e v a T r i p a r t i t u m a « ( s t r . 2 8 ) . 

2 . 1 9 . A l e k s i ć k a ž e d a j e P e r g o š i ć s v o j o s n o v n i t e k s t m i j e n j a o s â m 
i l i j e u t o m p o s l u i m a o p o m a g a č a ( s t r . 2 7 ) . A l i o n t v r d i t a k o đ e r d a P e r ­
g o š i ć » n i j e u m e o p i s a t i d r u k č i j e n e g o o n a k o k a k o j e n a r o d n j e g o v a k r a ­
j a g o v o r i o « ( s t r . 4 0 ) . P r e m a t o m e , p r e v o d i l a c Tripartituma n i j e m o g a o 
s â m u n o s i t i u s v o j e d j e l o č a k a v s k e i l i š t o k a v s k e j e z i č n e c r t e . A k o j e o n 
z a i s t a z n a o p i s a t i s a m o o n a k o k a k o s e g o v o r i l o u k r a j u n j e g o v a r o đ e n j a , 
o n d a s u s v e n e k a j k a v s k e o s o b i n e u n i j e l i u Tripartitum P e r g o š i ć e v i p o ­
m a g a č i . A l e k s i ć s e p o z i v a n a F a n c e v a , k o j i t v r d i d a j e u Z a g r e b u i V a ­
r a ž d i n u v e ć o d 1 5 . s t o l j e ć a b i l o š t o k a v a c a i č a k a v a c a , a d a isu p o p o v i g l a ­
g o l j a š i d j e l o v a l i n a p o d r u č j u č i t a v e z a g r e b a č k e b i s k u p i j e ( s t r . 2 7 ) . 

A l i P e r g o š i ć u n i j e u p r i r e đ i v a n j u t e k s t a I I ( » š t o k a v s k o - č a k a v s k o g « ) 
p o m a g a o n i k a k a v i k a v a c , n i š t o k a v s k i n i č a k a v s k i , v e ć j e o n t o u č i n i o 
s â m . N a t o u k a z u j u o v e l i n g v i s t i č k e č i n j e n i c e : 

a ) u v e l i k o m b r o j u r i j e č i ê n i j e z a m i j e n j e n o g l a s o m i n i u t e k s t u I I , 

k o j i j e b i o n a m i j e n j e n H o r v a t i m a i k a v c i m a ; d a j e i s p r a v k e v r š i o 

i k a v a c p o p o d r i j e t l u , o n b i s i g u r n o u t o m z a m j e n j i v a n j u b i o m n o g o d o ­

s l j e d n i j i , t e n e b i o s t a v i o e k a v i z m e k a o š t o s u o v i : đeuoike 2 7 , peneze 

2 7 , oduetek 2 8 , dyekle 2 9 , dyel 2 9 , decczç 3 1 , semene 3 2 , svetlost 3 2 , 

razumeti 3 4 , imenie 3 4 , chlouek 3 5 , nasledniki 3 6 , hoteli 3 6 , hotyeniem 

3 8 , czielo leto 3 9 i t d . 1 2 ; g l a s e, o d n o s n o u d u g i m s l o g o v i m a ie, č e š ć i j e o d 
g l a s a i č a k i u i k a v s k i i n t o n i r a n o m t é k s t u I I ; s d r u g e s t r a n e , u t é k s t u I , 
k o j i j e b i o n a m i j e n j e n » p r a v i m « k a j k a v c i m a - a t o ć e r e ć i e k a v c i m a -
i m a i n e k o l i k o i k a v i z a m a : potribno 1 1 , 1 2 , gryha 2 5 , prepovyda 3 ; t a k v a 
s e n e d o s l j e d n o s t m o ž e r a z u m j e t i j e d i n o o n d a a k o s e p r e t p o s t a v i d a j e 
P e r g o š i ć u r e đ i v a o s v o j t e k s t s â m ; z n a č a j n o j e d a j e A l e k s i ć p r e š u t i o 
i k a v i z m e u t e k s t u I ; p o s t o j e i t a k v e o m a š k e k o j e n e s u m n j i v o p o k a z u j u 
d a t e k s t I I n i s u u r e đ i v a l i i k a v c i : u p r i m j e r i m a s i usakih 2 0 i tida 2 5 
( u z a g r e b a č k o m p r i m j e r k u ) p r e m a ze usakih i teda ( u b i d i m p e š t a n s k o m 
p r i m j e r k u ) P e r g o š i ć j e s t a v i o i u m j e s t o o n o g e k o j e n i j e p o s t a l o o d ê; 
p r a v i i k a v c i t o n i k a d n e b i u č i n i l i ; 

b ) u o n i m r i j e č i m a u k o j i m a j e e , o d n o s n o i e , z a m i j e n j e n o g l a s o m i 
P e r g o š i ć j e s t a v i o d u l j i n u i t a m o g d j e č a k a v s k i i š t o k a v s k i i k a v c i i m a j u 
k r a t k i a k c e n a t : p r y d i (prîdi) p r e m a k a j k a v s k o m pr'eedi 1 4 , potrybno 
(potribno) p r e m a k a j k a v s k o m potr'eebno 2 4 , tryba (trîba) p r e m a k a j ­
k a v s k o m tr'eebä i l i tr'eeba, mystih (mîstih) p r e m a k a j k a v s k o m m'ee-
steh 2 3 i t d . ; d a s l o v o y o z n a č u j e d u g o i , p o k a z a o j e I v š i ć 1 8 ; u s v i m n a ­
v e d e n i m p r i m j e r i m a i š t o k a v c i i č a k a v c i i m a j u k r a č i n e ; o v d j e j e m o ­
g u ć s a m o j e d a n z a k l j u č a k : P e r g o š i ć j e z n a o d a u i z v j e s n i m r i j e č i m a 

1 8 P r i m j e r e navodim iz K a d l e č e v a i zdanja Pergoš i ćeva Tripartituma, Zbornik za 
is tori ju , j ez ik i književnost srpskog naroda , k n j . V, B e o g r a d 1909. 

1 3 Z b A B I I , str. 183. 



H o r v a t i g o v o r e i t a m o g d j e S l o v e n i k a ž u e, a l i n i j e z n a o d a u i s t i m 
r i j e č i m a p o s t o j i i r a z l i k a u a k c e n t u ; p r a v i i k a v c i s i g u r n o n e b i t a k o 
p o s t u p i l i . 

J a s n o j e , d a k l e , d a P e r g o š i ć u p r i u r e đ i v a n j u » k n j i š k o g « t e k s t a I I n i s u 
p o m a g a l i n i š t o k a v c i n i č a k a v c i . O n j e t a j p o s a o o b a v i o s â m . A t o o n d a 
z n a č i d a j e z n a o p i s a t i i d r u k č i j e n e g o š t o j e g o v o r i o n a r o d n j e g o v a k r a j a . 

2 . 2 0 . P r e o s t a j e m i d a i z n e s e m s v o j e m i š l j e n j e o p o s t a n k u r a z l i č i t i h 
v a r i j a n a t a u t e k s t u P e r g o š i ć e v a d j e l a i d a p o k u š a m o b j a s n i t i z a š t o s u 
o n e u p o j e d i n i m p r i m j e r c i m a n e j e d n a k o r a s p o r e đ e n e . P e r g o š i ć j e n a j ­
p r i j e p r e v e o Tripartitum n a h r v a t s k i j e z i k k a k a v j e b i o u o b i č a j e n u k a j ­
k a v s k o j k n j i ž e v n o s t i 1 6 . s t o l j e ć a . T o j e b i o k a j k a v s k i d i j a l e k a t p r o š a r a n 
j e z i č n i m o s o b i n a m a č a k a v s k i m i š t o k a v s k i m . T a j s e j e z i k o g l e d a u t e k s t u 
I I I ( » m a n j e k a j k a v s k o m « ) i o n j e u g l a v n o m o n a k a v k a k a v j e b i o j e z i k 
u d j e l i m a d r u g i h p i s a c a , V r a m c a i o n i h k o j i m a s e d j e l a n i s u s a č u v a l a . 
D a j e k a j k a v s k a k n j i ž e v n o s t p o s t o j a l a i p r i j e P e r g o š i ć a i V r a m c a , n a t o 
u k a z u j u b e z b r o j n e s l i č n o s t i u j e z i k u i s t i l u i z m e đ u Kronike, Postile i Tri-
partituma. P o d u d a r n o s t i j e i s t a k a o v e ć F a n c e v , p a i h n e ć u n a o v o m 
m j e s t u p o n a v l j a t i 1 4 . 

P o š t o j e z a v r š i o s v o j p r i j e v o d , P e r g o š i ć j e z a k l j u č i o d a b i m o ž d a b i l o 
b o l j e p r i r e d i t i d v a i z d a n j a , j e d n o k a j k a v s k o ( s l o v e n s k o ) i j e d n o š t o k a v -
s k o - č a k a v s k o ( h o r v a t s k o ) , j e r b i t a k v a d v a i z d a n j a s i g u r n o b o l j e o d g o v a ­
r a l a j e z i č n o r a z n o r o d n o j č i t a l a č k o j p u b l i c i n e g o j e d i n s t v e n o i z d a n j e 
u m i j e š a n o m j e z i k u . M e đ u t i m , p r e v o d i l a c n i j e u s p i o z a v r š i t i z a m i š l j e n i 
p o s a o , o č i t o s t o g a š t o j e t r e b a l o i s k o r i s t i t i p r i l i k u z a t i s k a n j e k n j i g e č i m 
s e t a p r i l i k a p r u ž i l a . P o z n a t o j e d a š t a m p a r i j e u 1 6 . s t o l j e ć u n i s u b i l e 
s t a l n e i d a s u k n j i g e t i s k a l i p u t u j u ć i š t a m p a r i 1 5 . 

P e r g o š i ć j e , d a k l e , b i o p r i s i l j e n o b j a v i t i s v o j e d j e l o u t r e n u t k u k a d j e 
o n o p o s t o j a l o u t r i r a z l i č i t e v a r i j a n t e . D a b i b a r d o n e k l e s a k r i o t u j e z i ­
č n u r a z n o r o d n o s t , n j e m u n i j e p r e o s t a l o d r u g o n e g o d a t e v a r i j a n t e u p o ­
j e d i n i m p r i m j e r c i m a n e j e d n a k o r a s p o r e d i . Z a t o u p e t s a č u v a n i h p r i m j e ­
r a k a Tripartituma v i d i m o t r i r a z l i č i t e k o m b i n a c i j e u r e d o s l i j e d u p o j e ­
d i n i h v a r i j a n a t a ( t . 2 . 1 6 ) . D a n a m s e s a č u v a l o v i š e p r i m j e r a k a , v j e r o j a t ­
n o b i i t i h k o m b i n a c i j a b i l o v i š e . 

A k o v e ć t r e b a d i j e l i t i p o j e d i n e v a r i j a n t e u t e k s t u Tripartituma n a 
» k n j i š k e « i » n a r o d n e « , o n d a b i s e m o g l o k a z a t i d a j e g o v o r u P e r g o š i ć e v a 
k r a j a n a j b l i ž a v a r i j a n t a I ( » v i š e k a j k a v s k a « ) . A l i j a s m a t r a m d a s e n i u 
t o j v a r i j a n t i n e o g l e d a č i s t i n a r o d n i g o v o r ( u s p . i k a v i z m e n a v e d e n e u t . 
2 . 1 8 ) . 

N e t o m i z n e s e n a p r e t p o s t a v k a o p o s t a n j u t r i j u t e k s t o v a P e r g o š i ć e v a 
Tripartituma i m a d v i j e p r e d n o s t i u o d n o s u n a A l e k s i ć e v u : 1 . o n a s e n e 
p r o t i v i j e z i č n i m č i n j e n i c a m a i 2 . o n a o b j a š n j a v a z a š t o s u p o j e d i n e 

1 4 As lPh 33, str. 20 - 50. 
1 5 Pergoš ićev t i skar Hof fha l t er i Vramčev Manlius zadržali su se u H r v a t s k o j k r a ć e 

vri jeme. Hof fha l ter u Nedel i šću između 1574. i 1575, a Manlius u Varažd inu od 1586. 
do 1587. Usp . o tome: F . F a n c e v , Počeci kajkavske književnosti i štampanje prvih 
kajkavskih knjiga, J u g . n j iva 6, str . 486 - 489, Prvi izgrađivači hrvatskog štampar-
stva, Gra f i čka revi ja 4, str. 226 - 229. 



v a r i j a n t e n e j e d n a k o r a s p o r e đ e n e . Z a m o j e m i š l j e n j e o p o d r i j e t l u 
i r a z v i t k u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a t a p r e t p o s t a v k a n i j e b i t n a . J a s a m h t i o 
p o k a z a t i s a m o o v o : č i n j e n i c a d a j e P e r g o š i ć n a j p r i j e n a p i s a o t e k s t I I I 
n e m o r a z n a č i t i d a j e t a j t e k s t v j e r n i o d r a z n a r o d n o g g o v o r a i d a m o ž e 
p o s l u ž i t i k a o n e p o b i t n i d o k a z z a t v r d n j u d a j e p r e v o d i l a c p i s a o o n a k o 
k a k o s e g o v o r i l o u n j e g o v u z a v i č a j u . M i s l i m d a s a m d o v o l j n o j a s n o i d o ­
v o l j n o u v j e r l j i v o u s p i o d o k a z a t i p r o t i v n o . 

Predgovor Zrcalu Marijanskom 

2 . 2 1 . N a k o n s v e g a š t o s m o d o s a d k a z a l i o p r i r o d i j e z i k a u d j e l i m a 
k a j k a v s k i h p i s a c a , p o s t a v l j a s e p i t a n j e : n a t e m e l j u č e g a j e A l e k s i ć z a k l j u ­
č i o d a s u k a j k a v s k i k n j i ž e v n i c i p i s a l i o n a k o k a k o j e g o v o r i o n a r o d n j i ­
h o v i h z a v i č a j a ? O n t o n i j e m o g a o z a k l j u č i t i n a o s n o v u j e z i č n e a n a l i z e , 
j e r o n a , k a o s t o s m o v i d j e l i , p o k a z u j e n e š t o s a s v i m s u p r o t n o . P r e o s t a j e 
j e d i n o H a b d e l i ć e v p r e d g o v o r Zrcalu Marijanskom, n a k o j i s e A l e k s i ć p o ­
z i v a d a b i d o k a z a o i s p r a v n o s t s v o g a m i š l j e n j a . M o ž e l i s e t a j p r e d g o v o r 
u z e t i k a o v a l j a n i d o k a z i j e l i i s t i n a d a o n p o t v r đ u j e A l e k s i ć e v u p r e t ­
p o s t a v k u ? E v o o d l o m k a k o j i A l e k s i ć n a v o d i u s v o j o j r a d n j i : 

» T a k k o m u k n j i ž i c e o v e n e b u d u p o v l o l j e , n a j j e o s t a v i , a s v o j e , a k o 
j e i m a , n a j p o p r a v i , a k o i h n e m a , n a j n o v e b o l š e s p r a v i , l i s t o r n a h v a l u 
B o ž j u , D . M a r i j e p o š t e n j e i o b č i n s k u k o r i s t . N i š t a r m e n j e , k o m u s e h o r -
v a o k i h o č e g o v o r i t i , n e k a r e č e m e s t o lehko — lahko, m e s t o osem — osam, 
m e s t o jalen — jalan, m e s t o nesem - nisam e t c . A r n é t e š k o m e s t o E p o ­
s t a v i t i i l i r e č i I , a l i m e s t o E A . J a s e m č i n i l š t a m p a t i o n a k k a k o n d e g o ­
v o r e g d e s e m p i s a l « ( s t r . 3 9 ) . 

A k o s e i z n a v e d e n o g o d l o m k a u z m e s a m o p o s l j e d n j a r e č e n i c a , i a k o s e 
s m a t r a d a H a i b d e l i ć u t r e b a v j e r o v a t i s v e š t o k a ž e , o n d a b i A l e k s i ć e v a 
p r e t p o s t a v k a m o g l a b i t i i s p r a v n a . A l i u z n a n o s t i s e n i k o m e n e s m i j e 
v j e r o v a t i n a g o l u r i j e č , a j o š m a n j e a k o j e t a r i j e č i z v u č e n a i z s v o g a k o n ­
t e k s t a . Z a t o ć u j a u z e t i u r a z m a t r a n j e č i t a v o d l o m a k , a u j e d n o ć u p o ­
k a z a t i u k o l i k o j s e m j e r i H a b d e l i ć d r ž a o u p r a k s i o n o g a š t o j e u p r e d ­
g o v o r u i s t a k a o . 

I z H a b d e l i ć e v i h s e r i j e č i j a s n o r a z a b i r e d a o n r a z l i k u j e d v i j e v r s t e 
č i t a l a c a : k a j k a v c e i o n e k o j i m a » s e h o r v a c k i h o č e g o v o r i t i « , t j . č a k a v c e 
i l i š t o k a v c e . O n z n a d a p r v i g o v o r e e t a m o g d j e d r u g i i m a j u a i l i i. T o 
z n a č i d a s u t i H o r v a t i b i l i i k a v c i , a k a j k a v c i s u , n a p r o t i v b i l i e k a v c i i 
i m a l i s u e m j e s t o p o l u g l a s a . H a b d e l i ć s a v j e t u j e H o r v a t i m a d a s t a v e i l i 
i z g o v o r e t o s v o j e a i l i i t a m o g d j e o n p i š e c . A t o z n a č i d a o n p r i p i s a n j u 
s v o j i h d j e l a n i j e i m a o n a u m u s a m o k a j k a v c e n e g o i t e H o r v a t e i k a v c e . 

M e đ u t i m , H a b d e l i ć č e s t o č i n i s â m o n o š t o s a v j e t u j e H o r v a t i m a , t j . o n 
s t a v l j a a m j e s t o e : dan, pas, ništarmanje, laglje, polag, jedan, starac. N i ­
j e , d a k l e , i s t i n a d a j e o n p i s a o b a š o n a k o k a k o s u n j e g o v i k a j k a v c i g o ­
v o r i l i , n e g o j e č i n i o u s t u p k e i H o r v a t i m a . Z a š t o j e o n d a i z j a v i o u p r e d g o ­
v o r u : J a s e m č i n i l š t a m p a t i o n a k k a k o n d e g o v o r e g d e s e m p i s a l ? O d g o ­
v o r n a l a z i m o n a p o č e t k u i s t o g p r e d g o v o r a : 



» M a l o j e d o s é d o b é S l o v e n s k i m j e z i k o m , z a k t e r e b i j a b i l z n a l , k n j i g 
š t a m p a n o . A l i n i o n e m o g o v o r l j i v i j e z i k i p r o s t i l i n e s u . N e k o m u t e h t a -
k o v e h k n j i g r e č i n e s u b i l e p r a v e h o r v a t s k e , n e k o m u n e s u b i l e p r a v e s l o ­
v e n s k e , n e k o m u b i l e s u j a k o p r i p r o s t e , n e k o m u š t a m p a n é v a l j a l a , n e ­
k o m u n a v u k n e b e p r i k l a d e n , n e k o m u l i t e r a i l i s l o v o n e p o t r e b n o m e s t o 
p o t r e b n e j e g a i p r i l i č n e j e g a b e p o s t a v l j e n o e t c . « 1 6 . 

P i s c i p r i j e H a b d e l i ć a p o k u š a l i s u v e ć p i s a t i u m j e t n i m j e z i k o m , m i j e š a ­
j u ć i s l o v e n s k e ( k a j k a v s k e ) j e z i č n e o s o b i n e s h o r v a t s k i m . A l i t i m e s u s a ­
m o i z a z v a l i n e z a d o v o l j s t v o i k o d k a j k a v a c a i k o d n e k a j k a v a c a . H a b d e -
l i ć s e b o j i d a ć e d o ž i v j e t i i s t u s u d b i n u : 

» K a j s e d r u g o m o j e o v e k n j i ž i c e n a d e j a t i m o r e j u , k t e r e j a , k a k t i i m 
v r e m e o d v s e g d a š n j i n m o j e h p o s l o v p r i t r g a v a j u č i , j e d v a j k k o n c u d o p e -
l j a h , p a č e i n e d o p e l j a h z e v s e m a , p o k e d o b e o d č u t o v z v u n s k e h t e l a č l o -
v e č j e g a o s m i d e l o s t a v i h , z a r a d i d r u g e h k o t r e k o h s k r b i . Z n a m d a b u d e , 
k i r e č e , o v a j e m a j d a č k a , o v a z a g o r s k a , k r a n s k a o v a , o v a s o l a r s k a , o v a 
n e m š k a , t u k a v s k a o v a r e č « ( i b . ) . 

H a b d e l i ć j e s v j e s t a n č i n j e n i c e d a s v i m a n e ć e u g o d i t i i z a t o s e ž e l i u n a ­
p r i j e d o b r a n i t i o d p r i g o v o r a . O n b i u s t v a r i ž e l i o u n i j e t i u s v o j j e z i k š t o 
v i š e r a z n o r o d n i h o s o b i n a . O n č a k i z n a d a j e u s v o j e d j e l o i u n i o t a k v e 
o s o b i n e : m a j d a č k e , z a g o r s k e , k r a n s k e , s o l a r s k e , n e m š k e , t u k a v s k e . A l i t o 
i p a k n e ć e b i t i d o v o l j n o z a s v e č i t a o c e . Z a t o j e p a m e t n i j e i z j a v i t i d a j e 
p i s a o o n a k o k a k o j e g o v o r i o i z a m o l i t i d r u g e d a s a m i i z m i j e n e o n o š t o 
s e p r o t i v i n j i h o v u j e z i č n o m o s j e ć a j u . 

2 . 2 2 . K o j e s u t o k n j i g e š t a m p a n e s l o v e n s k i m j e z i k o m p r i j e H a b d e l i -
ć e v i h ? Molitvene knjižice ( P o ž u n , 1 6 4 0 ) i Sveti evangeliomi ( G r a z , 1 6 5 1 ) 
N i k o l e K r a j a č e v i ć a , Kriposti Ferdinanda 11 ( B e č , 1 6 4 0 ) J u r j a R a t k a j a 
V e l i k o t a b o r s k o g , Dvojdušni kinč ( B e č , 1 6 6 1 ) i Dušni vrt ( B e č , 1 6 6 4 ) 
B a l t a z a r a M i l o v c a . O v a p o s l j e d n j a p o j a v i l a s e i z m e đ u H a b d e l i ć e v a Zr­
cala Marijanskog ( G r a z , 1 6 6 2 ) i k n j i g e Prvi oca našega Adama greh 
( G r a z , 1 6 7 0 ) , d a k l e p o s l i j e s p o m e n u t o g p r e d g o v o r a . S p o m i n j u ć i k n j i g e 
š t a m p a n e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u , H a b d e l i ć j e o č i t o m i s l i o i n a P e r g o š i ć a 
i n a V r a m c a . A d a j e P e r g o š i ć , i s t o k a o i H a b d e l i ć , i m a o n a u m u i S l o ­
v è n e i H o r v a t e , t o p o k a z u j e p r e d g o v o r Tripartitumu, z a p r a v o p o s v e t a 
N i k o l i Z r i n j s k o m , g d j e s e j e d n i i d r u g i i z r i j e k o m s p o m i n j u 1 7 . 

H a b d e l i ć e v p r e d g o v o r Zrcalu Marijanskom s a m o p o t v r đ u j e p r e t p o ­
s t a v k u o u m j e t n o m k a r a k t e r u j e z i k a u d j e l i m a k a j k a v s k i h p i s a c a . O n 
p o k a z u j e v r l o j a s n o d a g r a f i j a a i e z a p o l u g l a s o z n a č u j e d v a r a z l i č i t a r e ­
f l e k s a , n e k a j k a v s k i i k a j k a v s k i , a n e i s t i g l a s : e ° . O n p o k a z u j e t a k o đ e r d a 
s u k a j k a v s k i p i s c i s v j e s n o u n o s i l i u s v o j a d j e l a i k a v i z m e , u ž e l j i d a s e p r i ­
b l i ž e H o r v a t i m a . A i s t o s u t a k o p o s t u p a l i i s d r u g i m j e z i č n i m o s o b i ­
n a m a . 

P r i j e n e g o k o n a č n o o d b a c i m A l e k s i ć e v u p r e t p o s t a v k u , p o t r e b n o j e 
u k l o n i t i i j e d a n n e s p o r a z u m u v e z i s a s h v a ć a n j e m k a j k a v s k e koinë. 

l s Odlomci ovog p r e d g o v o r a navedeni su prema J a g i ć u , As lPh 31 , str. 531, a prim­
jer i za ref leks p o l u g l a s a uzeti su sa str. 542. 

1 7 Usp. navedeno izd. Tripartituma, str. 3. 



J a g i ć , p i š u ć i o H a b d e l i ć e v u j e z i k u , i s t i č e k a k o j e t a j j e z i k k n j i ž e v n i p r o ­
i z v o d i k a k o j e n a s t a o m i j e š a n j e m r a z l i č i t i h d i j a l e k a t a 1 8 . A l e k s i ć p o k u ­
š a v a J a g i ć e v o m i š l j e n j e u k l o p i t i u s v o j u p r e t p o s t a v k u , p a k a ž e : » T o z n a ­
č i d a s e t a k o i g o v o r i l o , b e z o b z i r a n a t o k a k o j e d o t e koinë, t o g m e š a -
n o g j e z i k a d o š l o « ( s t r . 4 0 ) . A l e k s i ć n e s h v a ć a d a n i j e i s t o a k o s u k a j k a v ­
s k i p i s c i p i s a l i o n a k o k a k o s e g o v o r i l o u z a g r e b a č k o j i l i v a r a ž d i n s k o j 
koinë, i l i a k o s u p i s a l i o n a k o k a k o j e g o v o r i o n a r o d n j i h o v i h z a v i č a j a . 
I d a n a s p o s t o j i z a g r e b a č k a koinë: u n j o j s e g o v o r i videl, vidil, vidio, vi­
deo, vidjeo, vidija. A l i j e j a s n o d a p r i o d r e đ i v a n j u z a g r e b a č k o g k a j k a v ­
s k o g g o v o r a s v e n a v e d e n e d u b l e t e n e m o g u d o ć i u o b z i r . I n i k o m e u o p ć e 
n e p a d a n a u m d a r a s p r a v l j a o p r i p a d n o s t i i p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i ­
j a l e k t a n a o s n o v u z a g r e b a č k o g g o v o r a . 

Zaključak 

2 . 2 3 . B e l i ć e v o i A l e k s i ć e v o m i š l j e n j e o p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a ­
l e k t a o s n i v a s e n a p r e t p o s t a v c i d a s u k a j k a v s k i p i s c i 1 6 . i 1 7 . s t o l j e ć a 
p i s a l i j e z i k o m k o j i v j e r n o o d r a ž a v a n a r o d n i g o v o r p o j e d i n i h k r a j e v a . 

G r a f i j a i j e z i č n e o s o b i n e u d j e l i m a A n t u n a V r a m c a , k a o i j e z i k u d j e ­
l i m a d r u g i h p i s a c a i s p o m e n i k a 1 6 . i 1 7 . s t o l j e ć a o d l u č n o s e p r o t i v i t a ­
k v o j p r e t p o s t a v c i . 

L i n g v i s t i č k a i h i s t o r i j s k a a n a l i z a p o k a z u j u d a j e v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u 
p o s t o j a l a k a j k a v s k a j e z i č n a koinë, n a s t a l a m i j e š a n j e m r a z l i č i t i h k a j k a v ­
s k i h a d j e l o m i č n o i n e k a j k a v s k i h g o v o r a . N a o s n o v u t e koinë p o j e d i n i s u 
p i s c i p o k u š a l i s t v o r i t i n e k u v r s t u k n j i ž e v n o g j e z i k a . 

K a d s e ž e l i u t v r d i t i k a k a v j e b i o g o v o r n i j e z i k u p o j e d i n i m d i j e l o v i m a 
k a j k a v s k o g p o d r u č j a 1 6 . i 1 7 . s t o l j e ć a , o n d a s e n e m o ž e u z i m a t i u o b z i r 
c j e l o k u p n a g r a đ a i z d j e l a k a j k a v s k i h k n j i ž e v n i k a . P o t r e b n o j e n a j p r i j e 
u t v r d i t i k o j e s u j e z i č n e o s o b i n e p r i p a d a l e n a r o d n o m g o v o r u p i š č e v a z a ­
v i č a j a a k o j e s u p o s l j e d i c a u t j e c a j a s a s t r a n e , o d n o s n o s v j e s n o g n a s t o ­
j a n j a d a s e p r i v u č e š t o v e ć i b r o j č i t a l a c a . 

U d j e l u s v a k o g k a j k a v s k o g p i s c a k r i j e s e v i š e j e z i č n i h s u s t a v a . A n a l i z a 
k o j a z a n e m a r u j e t u o s n o v n u č i n j e n i c u n e m o ž e d a t i p o u z d a n e r e i u l t a t e . 

1 8 As lPh 3 1 , str. 541 . 



T r e ć e p o g l a v l j e 

S U S T A V I R A Z L I K O V N I H J E D I N I C A U 

V R A M Č E V I M D J E L I M A 

izvori za proučavanje kajkavskog dijalekta 16. stoljeća 

3 . 1 . U p r e t h o d n i m p o g l a v l j i m a n a s t o j a o s a m p o k a z a t i d a s e V r a m č e v 
j e z i k n e o s n i v a n a n a r o d n o m g o v o r u j e d n o g a o d r e đ e n o g k r a j a . T i m e n i ­
p o š t o n i s a m h t i o r e ć i d a u t o m j e z i k u u o p ć e n e m a e l e m e n a t a n a r o d n i h 
k a j k a v s k i h g o v o r a . Ž e l i o s a m t e k i s t a ć i d a t a k v e e l e m e n t e t r e b a i s t o m 
o t k r i t i . U V r a m č e v i m d j e l i m a r a z l i k u j e m o č e t i r i v r s t e j e z i č n i h o s o b i n a : 

a ) j e z i č n e o s o b i n e k o j e s u p o s t o j a l e u g o v o r u n j e g o v a z a v i č a j a ; 
b ) j e z i č n e o s o b i n e k o j e s u p o s t o j a l e u d r u g i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a 

1 6 . s t o l j e ć a ; 
c ) j e z i č n e o s o b i n e p r e u z e t e i z š t o k a v s k i h , č a k a v s k i h a d j e l o m i č n o i i z 

s l o v e n s k i h g o v o r a ; 
d ) k n j i š k e j e z i č n e o s o b i n e p r e u z e t e i z s t a r i j i h p i s a n i h s p o m e n i k a , o d ­

n o s n o t a k v e k o j e s u n a s t a l e r o p s k i m p r e v o đ e n j e m i z s t r a n i h j e z i k a , p o ­
n a j v i š e i z l a t i n s k o g a . 

Z a d i j a k r o n i j s k i p r i k a z r a z v i t k a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , k a o i z a r j e š a ­
v a n j e k l j u č n i h p i t a n j a o n j e g o v o j p r i p a d n o s t i i p o d r i j e t l u , u o b z i r m o g u 
d o ć i j e d i n o o s o b i n e p o d a ) i b ) . G l a v n i n e d o s t a t a k d o s a d a š n j i h i s p i t i v a ­
n j a n a p o d r u č j u h i s t o r i j s k e k a j k a v s k e d i j a l e k t o l o g i j e l e ž i u p r a v o u t o m e 
š t o n i j e p o v u č e n a j a s n a g r a n i c a i z m e đ u o n i h j e z i č n i h c r t a u d j e l i m a k a j ­
k a v s k i h p i s a c a k o j e s e o s n i v a j u n a ž i v i m n a r o d n i m g o v o r i m a i o n i h k o j e 
s u t i p i s c i p r e u z e l i i l i i z d r u g i h , n e k a j k a v s k i h g o v o r a i l i i z s t a r i j i h p i s a ­
n i h p r e d l o ž a k a . N i j e u v i j e k n i j e d n o s t a v n o n i l a k o l u č i t i k a j k a v s k o o d 
n e k a j k a v s k o g , n a r o d n o o d k n j i š k o g . J o š j e t e ž e o d r e d i t i k o j e m g o v o r n o m 
p o d r u č j u p r i p a d a o d r e đ e n a j e z i č n a c r t a . A k o j e z i k p o j e d i n i h p i s a c a 
p o i s t o v e t i m o s n a r o d n i m g o v o r o m n j i h o v i h z a v i č a j a , t i m e s m o , d o d u š e , 
p o j e d n o s t a v i l i j e z i č n u a n a l i z u , a l i s m o u j e d n o z a n e m a r i l i z n a n s t v e n u o b ­
j e k t i v n o s t . A n a t a j s m o n a č i n s v o j e p o s t a v k e s v e l i n a n i z s a m o v o l j n i h , 
p a p r e m a t o m e i b e z v r i j e d n i h z a k l j u č a k a . 



3 . 2 . P o r e d V r a m č e v i h d j e l a ( K , P N , P G ) i P e r g o š i ć e v a Tripartituma 
( T ) z a p r o u č a v a n j e k a j k a v s k o g d i j a l e k t a u 1 6 . s t o l j e ć u m o g u p o s l u ž i t i 
i o v i s p o m e n i c i : Krapinski sudski protokoli ( K S P ) , Monumenta histo­
rica episcopatus zagrabiensis ( M E Z ) , Monumenta historica Uh. regni ci­
vitatis Zagrabiae ( M Z ) , Monumenta historica nob. communitatis Turo­
polje ( M T ) , Acta croatica ( A C ) , Parnica Blaža Škrinjarića ( Š ) . N j i h j e 
v e ć , o s i m p o s l j e d n j e g a , u z e o u o b z i r F a n c e v u s v o j i m Prilozima1. A l i o n 
n i j e u o č i o n j i h o v u g l a v n u v r i j e d n o s t . Z a t o ć u j e j a n a o v o m m j e s t u u k r a t ­
k o i s t a ć i . 

N a v e d e n i s p o m e n i c i n e s a d r ž e t a k o r e ć i n i j e d n u j e z i č n u o s o b i n u k o j a 
n e b i p o s t o j a l a u V r a m č e v i m d j e l i m a . Š t o s e t i č e g r a đ e o n i n a m , d a k l e , 
n e d o n o s e n i š t a n o v o . U n j i m a s u s r e ć e m o i s t e f o n o l o š k e i m o r f o l o š k e 
d u b l e t e , š t o p o k a z u j e d a j e v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u p o s t o j a l a j e z i č n a k o i n ë n a 

č i t a v o m p o d r u č j u k a j k a v s k o g d i i a l e k t a . N i u p o v i j e s n i m i s p r a v a m a 
n i u s u d s k i m z a p i s n i c i m a n e o g l e d a s e v j e r n o g o v o r o n o g a k r a j a u k o ­
j e m s u n a s t a l i . O č i t o j e d a s u o b r a z o v a n i k a j k a v c i 1 6 . s t o l j e ć a p o z n a v a l i 
v i š e g o v o r a a n i s u i m b i l e t u đ e n i n e k e š t o k a v s k o - č a k a v s k e j e z i č n e c r t e . 
N a t o u k a z u j u i k a v i z m i i z a m j e n a p o l u g l a s a g l a s o m a, u p o t r e b a z a m j e ­
n i c e što u z n a č e n j u quid, k a o i m n o š t v o d r u g i h o s o b i n a k o j e n i s u k a j ­
k a v s k e a j a v l j a j u s e p o d j e d n a k o g o t o v o u s v i m s p o m e n i c i m a . 

P r e m a j e z i č n o j g r a đ i u n a v e d e n i m s p o m e n i c i m a m o r a m o s e , d a k l e , 
o d n o s i t i v r l o k r i t i č k i . M i n e z n a m o n i š t a o l j u d i m a k o j i s u t e s p o m e n i k e 
p i s a l i . TJ A C i m a t e k s t o v a n a s t a l i h n a k a j k a v s k o m s j e v e r u : o k o l i c a V a ­
r a ž d i n a , L e g r a d , N e d e l i š ć e i n e k i d r u g i k r a j e v i u M e đ u m u r j u . Š j e v e z a n 
u z V a r a ž d i n , K S P u z K r a p i n u . M Z i M E Z s a d r ž e o n o m a s t i č k e i t o p o n o -
m a s t i č k e p o d a t k e i z o k o l i c e Z a g r e b a . M T d o n o s i t o p o n i m e i p o j e d i n e 
r i j e č i i z T u r o p o l j a i u o p ć e s p o d r u č j a j u ž n o o d S a v e . A l i n e s m i j e m o 
t v r d i t i d a t i s p o m e n i c i p r e d s t a v l j a j u p o j e d i n e k a j k a v s k e g o v o r e . K a k a v 
s e j e z i k o g l e d a n p r . u z a p i s n i c i m a i z K r a p i n e ? T o m o ž e b i t i m j e s n i k r a ­
p i n s k i g o v o r , a l i i s t o t a k o i g o v o r z a p i s n i č a r a , o p t u ž e n o g i l i s v j e d o k a , 
z a k o j e n i j e s i g u r n o d a s u b i l i r o d o m i z K r a p i n e i l i o k o l i c e . 

A k o i h p r o u č a v a m o p o j e d i n a č n o , t i s p o m e n i c i n e d o p u n j u j u V r a m c a 
i n e d o p u š t a j u n a m d a o d r e đ e n e j e z i č n e c r t e v e ž e m o u z o d r e đ e n a p o d ­
r u č j a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a . U z m e m o l i , m e đ u t i m , u r a z m a t r a n j e s v e i z v o ­
r e , u o č i t ć e m o d a s e n e k e r a z l i k e i z m e đ u n j i h p o k l a p a j u s o n i m a š t o 
p o s t o j e i z m e đ u Kronike i Postile t e s o n i m a k o j e s u j o š i d a n a s v i d l j i v e 
u ž i v i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a . T a k o n a m u s p o r e d n o p r o u č a v a n j e c j e l o ­
k u p n e g r a đ e d a j e u v i d u n e k e o s o b i t o s t i k a j k a v s k o g d i j a l e k t a 1 6 . s t o ­
l j e ć a i o m o g u ć u j e d a u g r u b i m c r t a m a o p i š e m o o s n o v n e d i j a l e k a t s k e s k u ­
p i n e . U t o m s m i s l u n a v e d e n i s u i z v o r i k o r i s n o p o m a g a l o : a k o n a m n e 
p r u ž a j u p o d a t k e z a o t k r i v a n j e n e p o z n a t o g , d o p u š t a j u d a p r o v j e r i m o č i ­
n j e n i c e k o j e s m o v e ć r a n i j e d j e l o m i č n o u t v r d i l i . 

1 P o t v r d e iz Š navodim p r e m a tekstu ko j i j e F a n c e v objav io u Vjestniku kr. hrv.-
-slav.-dalm. zemaljskoga arkiva 13, str. 1 - 14. Sve su ostale potvrde iz Fancev l j eve 
s tud i je , A s l P h 3 1 , 32, 33; one su u ovoj r a d n j i označene s lovom F . 



3 . 3 . A l i n i u s p o r e d n o p r o u č a v a n j e c j e l o k u p n e p i s a n e g r a đ e i s u v r e ­
m e n i h g o v o r a n i j e d o v o l j n o z a u t v r đ i v a n j e o d n o s a i z m e đ u p u č k o g i k n j i ­
š k o g , k a j k a v s k o g i n e k a j k a v s k o g . P o t v r d e s u č e s t o m e đ u s o b n o p r o t i v u -
r j e č n e i n e s l a ž u s e s d a n a š n j i m s t a n j e m . U t a k v i m s l u č a j e v i m a d i j a k r o -
n i č a r r a s p o l a ž e j e d i n i m s r e d s t v o m z a o d r e đ i v a n j e s p o m e n u t o g o d n o s a : 
p r e t p o s t a v k a m a . N j i m a s u s e s l u ž i l i i h i s t o r i č a r i , a l i i h n i s u u v i j e k l i n ­
g v i s t i č k i p r o v j e r a v a l i , s m a t r a j u ć i d a j e p o z i v a n j e n a v a n j e z i č n e p o d a t k e 
j a m s t v o z a u v j e r l j i v o s t p r e d l o ž e n i h r j e š e n j a . M e đ u t i m , o p r e č n a s e m i š l j e ­
n j a l a k o u s k l a đ u j u s p o v i j e s n i m p o d a c i m a i o b i č n o s u j e d n a k o v j e r o j a t ­
n a : u t o k u s e o b a d o š l j a c i m o g u u t j e c a t i n a s t a r o s j e d i o c e i o b r a t n o . T o 
n a m p o k a z u j e r a s p r a v l j a n j e o z a m j e n i c i što u z n a č e n j u quis, k o j u s u s r e ­
ć e m o u m n o g i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a . 

U p i s a n i m i z v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a što n e d o l a z i s a m o p r e m a k"bto n e g o 
i p r e m a čbto. L u k j a n e n k o , F a n c e v , R a m o v š i I v š i ć i z v o d i l i s u p r v o što i z 
kto a d r u g o p r i p i s i v a l i u t j e c a j u š t o k a v s k o g , B e l i ć i A l e k s i ć s m a t r a l i s u . 
n a p r o t i v , d a j e što u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u b i l o p r v o t n o z a m j e n i c a z a 
s t v a r i . P o š t o j e s l o v e n s k o kaj p r e u z e l o n j e n u u l o g u , d o š l o j e d o p r o m j e ­
n e u z n a č e n j u , t e j e n o v a z a m j e n i c a z a l i c a p o t i s n u l a n e k a d a š n j i o b l i k 
kto i z j e z i č n e u p o t r e b e 2 . K r š ć a n s k i b j e g u n c i i p o v r a t n i c i n e p r o t i v e s e n i 
j e d n o m o d t i h r j e š e n j a , a l i j e z i č n a a n a l i z a p o k a z u j e d a j e p r v a p r e t p o ­
s t a v k a v j e r o j a t n i j a . 

U k a j k a v s k o m d i j a l e k t u n e m a s k u p a kt-; u s p . gđo z a kto, šteri i l i teri 
z a kteri < C koteri i t d . P r o m j e n a s e kto > što u k l a p a u f o n o l o š k i s u s t a v 
i t i m e o p r a v d a v a . S e m a n t i č k i j e p r i j e l a z »quid« »quis« t e š k o o b j a s n i t i . 
O b l i k što n i j e m o g a o i š č e z n u t i a z a t i m s e o p e t p o j a v i t i u n o v o m z n a č e ­
n j u , n e g o j e o z n a k a što u d a t o r a r a z d o b l j u m o r a l a i m a t i d v a z n a č e n j a : 
što delà — tko radi i što radi. A k o j e z a m j e n i c a kaj d o i s t a p o t i s n u l a š t o , 
t i m e s e n e s t v a r a j u u v j e t i z a p o t i s k i v a n j e o b l i k a kto n i z a p r o m j e n u u 
z n a č e n j u n e k a d a š n j e g što. D a n a s i m a m o o d n o s e gdo : kaj, ki : kaj, t e 
b i s m o o č e k i v a l i i o d n o s kto : kaj, a l i n j e g a u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u n e ­
m a . Z a š t o b i r a z l i k a i z m e đ u ž i v o g i n e ž i v o g b i l a u k i n u t a , b a r d j e l o m i č n o , 
a o n d a p o n o v o u s p o s t a v l j e n a ? O s i m t o g a , k a j k a v s k i g o v o r i 1 6 . s t o l j e ć a 
č u v a j u s k u p čt- fčteti, čtavec, čtovati), t e b i p r i j e l a z eto > što t r e b a l o 
p o s e b n o p r o t u m a č i t i i o p r a v d a t i ( u s p . t . 5 . 1 6 ) . 

O d r e đ u j u ć i o d n o s i z m e đ u g r a đ e u p i s a n i m i z v o r i m a i ž i v i h g o v o r a , m i 
ć e m o u v i j e k v o d i t i r a č u n a o j e z i č n o m s u s t a v u . 

Vokalski sustav u kajkavskom dijalektu 16. stoljeća 

3 . 4 . P o s v e m u s e č i n i d a s u s e p o l u g l a s i n a č i t a v o m p o d r u č j u k a j ­
k a v s k o g d i j a l e k t a r a z v i l i u e(ie) i s t o p i l i s r e f l e k s o m g l a s a ê u j e d a n f o ­
n e m . U s p o m e n i k u i z N e d e l i š ć a d o l a z i s a m o e . U o n o m i z L e g r a d a i m a ­
m o a u r i j e č i tha ( t a j ) , i n a č e u v i j e k e. U P e t r u š e v c u ( o k o l i c a V a r a ž d i n a ) 
v i d i m o k o l e b a n j e u r i j e č i dan: dan i dyen, u s v i m o s t a l i m p r i m j e r i m a 

* Kajk. narečie, str. 194, F 32, str. 86; Hist. gram. II, str. 239; J H K , str . 5 9 , b i l j . 
10; N E S H S I I , str. 226; J F 16, str. 57. 



d o l a z i i s k l j u č i v o e, F 3 1 , 3 7 6 . U m e đ u m u r s k i m i s p r a v a m a n a ć i ć e m o a 
s a m o u o v i m p r i m j e r i m a : kada, tada, chazty, possal, tha, F i b . U K S P : 
dijen, den, zneha, presezno, pomenkanija, denesnij den, denez, denezka, 
menije, te, owe, preze, ze, prede, zem, ozem, nezem, rekel; i z u z e c i s u o v i : 
nijzam, dan, nowacz, zwdacz, otacz, F i b . U S i m a m o s a m o e : zem, lag-
hew, o n den 8 , len 9. U s p . i n e k o l i k o t o p o n i m a i z M Z i M E Z : Nova wez, 
Lepa wez, Clanecz, Lescoues, Gradec, Ztezycza F 3 1 , 3 7 8 . I s t o j e u M T : 
Wenecz, Logauech, Mykech, Gradez, Podraivecz, Nowozelecz, F i b . 

N a z a t v o r e n o s t g l a s a e u k a z u j e g r a f i j a k o j a k o l e b a i z m e đ u s l o v a e, 
d v o s l o v a ye i t r o s l o v a ije. P r i m j e r i u k o j i m a d o l a z i a m o r a j u s e p r i p i s a ­
t i u t j e c a j u n e k a j k a v s k i h g o v o r a . N e m o g u ć e j e t v r d i t i d a a, e, ye, ije 
o z n a č u j u i s t i g l a s , j e r b i t o m o r a o b i t i v o k a l c k o j i b i i s t o d o b n o b i o o t v o ­
r e n i z a t v o r e n . I s t o j e t a k o n e m o g u ć e t v r d i t i d a s e p o l u g l a s r a z v i o u d u ­
g i m s l o g o v i m a u e a u k r a t k i m u e", j e r z n a k o v i e, ye, ije i a d o l a z e i u 
d u g i m s l o g o v i m a : den, dyen, dijen, dan. S v i s e s p o m e n i c i s l a ž u s a s t a ­
n j e m k a k v o s m o u t v r d i l i z a V r a m č e v j e z i k ( t . 1 . 6 ) . 

N a z a t v o r e n i j i i z g o v o r g l a s a e u p u ć u j e i g r a f i j a z a n e k a d a š n j e ê. A C : 
dijel, niezw, zlobodye; K S P : nijema, dijel, dijela, dijelom, lijeth i leih, 
F 3 1 , 3 8 0 - 3 8 1 ; Š : dethe 8 i dyethe 9 , ymela 8 , nye shtela powedathi 9 ; 
M T : imyenie, brezth, Bely, F i b . P i s a n j e t r o s l o v a ije n e s m i j e n a s z b u n i t i 
i l i n a v e s t i n a p o m i s a o d a s e o v d j e r a d i o š t o k a v s k o m u t j e c a j u . S a s v i m j e 
o b i č n a p o j a v a d a s e i o z n a č u j e d v o s l o v o m ij: dwsnijkij, dwsnijczij, ponij-
cze F 3 2 , 5 3 . G l a s i m j e s t o ê d o l a z i u r i j e č i m a tirati i sinokoša: tijraij 
K S P , zinokossy, zinokossa A C , F i b . V e ć s m o s p o m e n u l i d a u p r v o j r i j e č i 
i m a m o i g o t o v o u s v i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a ; u d r u g o j g l a s i t a k o đ e r 
n i j e r i j e d a k 3 . I n a č e j e i m j e s t o ê s a s v i m i z u z e t n o : pijnez K S P , pineze 
A C , brizth, Bili M T , F 3 1 , 3 8 0 - 3 8 1 . 

S v e š t o s m o u p r a v o s p o m e n u l i o r e f l e k s u p o l u g l a s a i ê s l a ž e s e s o n i m 
š t o s m o o t i m g l a s o v i m a k a z a l i g o v o r e ć i o V r a m č e v o j g r a f i j i ( t . 1.3 —1.6 ) 
i o j e z i k u u T ( t . 2 . 1 8 - 2 . 1 9 ) . Z a t o m o ž e m o s p u n i m p r a v o m z a k l j u č i t i 
o v o : u k a j k a v s k i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a p o l u g l a s i 
i ê s t o p i l i s u s e u j e d i n s t v e n i f o n e m ; o n s e o s t v a ­
r i v a o k a o z a t v o r e n o e k o j e s e r a z l i k o v a l o o d o n o ­
g a e š t o j e p o s t a l o o d i s k o n s k o g e i o d ç . 

3 . 5 . U o z n a č i v a n j u r e f l e k s a z a q s p o m e n i c i k o l e b a j u i z m e đ u o i u. 
N e đ e l i š ć e : bodochy, giboche i negiboche, p o d summo, imenuvoano summo 
i l i marho; d r u g i k r a j e v i u M e đ u m u r j u : oddaio, n a polowiczo, n a niegowo 
prosnio, p o r e d : rwkw, bwdi; L e g r a d : zozedi, koreniko, i a z hocho, p o r e d : 
zu, F 3 2 , 5 0 — 5 1 ; Š : zlamo, zo, zilo, ydoch 8 , w hiso, n a zwoyo posztelo, 
zozeda, n a š l i zo, bode, yo 9 , powedayo 1 1 , p o moke, mochyly, w tem-
nyczo, nother 1 2 , o d nekod, odkod, o d tode, z a nyo, mos, wu o n e moke 
1 3 ; K S P : rokom, n a ijednw roko, rwkw, rwke, jednw rwkw, mossa, mws, 
mwsa, zzodcij, tosijla, tosbe, nijwo, zakladno zemlijo, nowo prawdw, 
ijedno nijwu, z a nekw wozo, zobo, zobw, zwdecz, d w a zwda, obchijnw, 

3 As lPh 29, str. 320 - 322. Usp. i t. 1.6, 2.18. 



zwdacz, brathijw, z noivo prawdw, F 3 2 , 5 0 ; e v o i n e k o l i k o t o p o n i m a i z 
M T : Kooth i Kwth, Koche i Küche, Losecz i Lusecz, Lokawecz i Luka-
wecz F 3 2 , 5 2 . 

J e d n a j e č i n j e n i c a v r l o z n a č a j n a : k o l e b a n j e i z m e đ u o i u m n o g o j e 
i z r a z i t i j e n a s r e d i š n j e m ( K r a p i n a ) i j u ž n o m ( T u r o p o l j e ) p o d r u č j u k a j ­
k a v s k o g d i j a l e k t a . N a s j e v e r u , n a p r o t i v , o d l u č n o p r e v l a d a v a o . T o j e 
n a r o č i t o v i d l j i v o u s p o m e n i k u i z N e d e l i š ć a i V a r a ž d i n a ( Š ) , g d j e u o p ć e 
n e m a p r i m j e r a s a u z a q . F a n c e v j e u o č i o d a u V r a m č e v o j Postili o u 
p a d e ž n i m n a s t a v c i m a d o l a z i č e š ć e n e g o u Kronici. J a s n o j e d a t a k v a o p ­
ć e n i t a t v r d n j a n e m a z n a n s t v e n e p o d l o g e . J a s a m , z a r a z l i k u o d F a n c e v a 4 , 
b i l j e ž e n j u o i u z a q p o s v e t i o p o s e b n u p a ž n j u , j e r t o p i t a n j e s m a t r a m 
v r l o z n a č a j n i m z a k a j k a v s k i v o k a l i z a m 1 6 . s t o l j e ć a . S l u ž e ć i s e s t a t i s t i č ­
k o m m e t o d o m , d o š a o s a m d o s l i j e d e ć i h r e z u l t a t a : 

a ) č e s t o t a r e f l e k s a z a q u V r a m č e v i m d j e l i m a i z n o s i 1 , 1 8 % , š t o z n a č i 
d a s e u g l a s o v n o m s l i j e d u o d s t o r a z l i k o v n i h j e d i n i c a t a j r e f l e k s o s t v a ­
r u j e u p r o s j e k u 1 , 1 8 p u t a ; 

b ) r e f l e k s g l a s a q o b i l j e ž e n j e č e š ć e s l o v o m u ( 0 , 8 6 % ) n e g o s l o v o m 
0 ( 0 , 3 2 % ) ; 

c ) u o s n o v i r i j e č i č e š ć e j e s l o v o o ( 0 , 2 4 % ) n e g o s l o v o u ( 0 , 2 2 % ) , a 
u n a s t a v c i m a j e o b r a t n o - 0 , 6 4 % : 0 , 8 % u k o r i s t s l o v a u; 

d ) a k o p r o m a t r a m o r e f l e k s g l a s a q i z d v o j e n o , t j . a k o u z m e m o d a n j e ­
g o v o p o j a v l j i v a n j e p r e d s t a v l j a 1 0 0 % , o n d a ć e n a m t i o d n o s i b i t i j o š j a s ­
n i j i - 7 3 % : 2 7 % u k o r i s t s l o v a u; 

e ) a k o p r o m a t r a m o r e f l e k s g l a s a q p o s e b n o u o s n o v i i p o s e b n o u n a ­
s t a v c i m a , o n d a ć e m o d o b i t i o v a k v e o d n o s e : u o s n o v i — 5 2 % p r e m a 4 8 % 
u k o r i s t s l o v a o , u n a s t a v c i m a - 8 8 % p r e m a 1 2 % u k o r i s t s l o v a u. 

J a s n o j e , p r e m a t o m e , d a j e V r a m e c s r e f l e k s o m g l a s a q p o s t u p a o 
d r u k č i j e u o s n o v i r i j e č i a d r u k č i j e u n a s t a v c i m a . U o s n o v i j e o d n o s o t p r i ­
l i k e 1 : 1 , a u n a s t a v c i m a g o t o v o 9 : 1 u k o r i s t s l o v a u. 

Z n a č a j n a j e o v a č i n j e n i c a : V r a m e c n i j e j e d n a k o o b i l j e ž i v a o q u Kro­
nici i u Postili ( t . 1 . 1 1 ) . N i o m j e r i z m e đ u s l o v a o i u n i j e u t a d v a 
d j e l a j e d n a k : 

a ) u o s n o v i r i j e č i r a z l i k a j e n e z n a t n a : 5 1 % p r e m a 4 9 % u k o r i s t 
s l o v a o u Kronici, a 5 3 % p r e m a 4 7 % u k o r i s t i s t o g a s l o v a u Postili; 

b ) u n a s t a v c i m a r a z l i k a j e z n a t n a : 9 3 % p r e m a 7 % u k o r i s t s l o v a u 
u Kronici, a 7 1 % p r e m a 2 9 % u k o r i s t i s t o g a s l o v a u Postili. 

3 . 6 . B u d u ć i d a j e V r a m e c u o s n o v i r i j e č i o z n a č i v a o r e f l e k s g l a s a q 
p o d j e d n a k o č e s t o s l o v o m o i s l o v o m u ( o d n o s j e , k a o š t o s m o v i d j e l i 
1 u Kronici i u Postili o t p r i l i k e 1 : 1 ) , t o o č i t o z n a č i d a j e b i o u p i t a n j u 
g l a s o. T a k v o z a t v o r e n o o i d a n a s s e č u j e u m n o g i m k a j k a v s k i m g o v o r i ­
m a . J a ć u o v d j e i s t a ć i t o p o n i m k o j i s a m z a b i l j e ž i o u t o k u v l a s t i t i h i s p i ­
t i v a n j a : Kuce, s e l o u b l i z i n i V e l i k e G o r i c e . N a z i v s e t o g a s e l a d a n a s 

4 Francev l jeva p r i m j e d b a nije pogrešna, ali j e neiskorist iva za izvođenje daljih za­
k l j u č a k a : tek ja sno izraženi omjer između češćeg i rjeđeg može pokazat i da li j e po­
j a v a s lučajna ili nije . 



s l u ž b e n o p i š e s u, a l i m j e š t a n i t a j g l a s i z g o v a r a j u k a o v r l o z a t v o r e n o o, 

o d n o s n o k a o o t v o r e n i j e ù: Kuče. G r a f i j a Koche — Kuche u M T p o t p u n o 
j e r a z u m l j i v a . O n a p o k a z u j e d a j e i s t i i l i s l i č a n i z g o v o r p o s t o j a o i u 1 6 . 
s t o l j e ć u 5 . A t o s e u j e d n o p o d u d a r a s V r a m č e v i m k o l e b a n j e m i z m e đ u o 
i u u o s n o v i r i j e č i . 

Č i n j e n i c a d a u n a s t a v c i m a o d l u č n o p r e v l a d a v a s l o v o u p o k a z u j e d a j e 
V r a m e c g l a s o s v j e s n o z a m j e n j i v a o g l a s o m u, i t o o č i t o p o d u t j e c a j e m 
o n i h g o v o r a k o j i u s v o m s u s t a v u n i s u i m a l i o p r e k e o — u. N e s r a z m j e r u 
Kronici ( 9 : 1 ) z n a t n o j e u b l a ž e n u Postili ( 7 : 3 ) . U t o m e t r e b a 
v i d j e t i u t j e c a j v a r a ž d i n s k e g o v o r n e s r e d i n e , n a š t o u k a z u j u i d r u g i s p o ­
m e n i c i n a s t a l i n a k a j k a v s k o m s j e v e r u : A C i Š ( t . 3 . 5 ) . N i j e t e š k o o d g o ­
v o r i t i n a p i t a n j e z a š t o j e t a j u t j e c a j v i d l j i v i j i u n a s t a v c i m a n e g o u o s n o v i 
r i j e č i : l a k š e j e z a p a m t i t i i n a u č i t i d a p r i p a d n i c i o d r e đ e n e j e z i č n e z a j e d . 
n i c e i m a j u u m j e s t o o u o d r e đ e n i m g r a m a t i č k i m k a t e g o r i j a m a n e g o u 
l e k s e m i m a , j e r o v e p o s l j e d n j e t r e b a p o j e d i n a č n o u s v a j a t i a o n e p r v e 
o b r a z o v a n č o v j e k n a u č i u o p ć a v a n j e m — a c c . s g . i i n s t r . s g . i m . i p r i d j e v a 
ž . r. , 3 . 1 . p l . p r a e s . i t d . 

3 . 7 . Č e s t o t a r e f l e k s a z a s l o g o t v o r n o l s u v i š e j e n i s k a : 0 , 0 5 % , a d a b i 
s e m o g l e v r š i t i p o u z d a n i j e s t a t i s t i č k e a n a l i z e . M e đ u t i m , i u V r a m č e v i m 
d j e l i m a ( t . 1 . 1 2 ) i u d r u g i m s p o m e n i c i m a i z 1 6 . s t o l j e ć a t a j s e r e f l e k s 
o z n a č u j e n a i s t i n a č i n k a o i o n a j z a q. U s p o m e n i k u i z N e d e l ' S ' a d j l n z 
s a m o o: w dogom w e r t h u , o d zonchenoga z h o d a y a , F 3 2 , 5 3 . I s t o t a k o 
i u Š : doguwanie 1 1 , doguuanye 1 2 . U o s t a l i m s p o m e n i c i m a v i d i m o k o l e ­
b a n j e i z m e đ u o i u. A C : dogha, Wokmerowicha, doghotvanye, Ztobycha-
ni — dugouaniah, napune, dusen, zwnczem F i b . K S P : dogowanij, do-
gwwanije, doge, dosniczij, dosnijkij, ponijcze — dwgowanije, dwsnijkij, 
dwsenije, dwsnijczij, dwgh, n a pumom, n a pwne F i b . M T : Zthobycza i 
Zthubycza, Zthopnik i Zthupnik, Wok i Wuk, F i b . 

I z n a v e d e n i h s c p r i m j e r a j a s n o v i d i d a s e r e f l e k s i z a q i l p o n a š a j u 
u s v i m s p o m e n i c i m a j e d n a k o : t a m o g d j e i m a m o s a m o o z a q ( N e d e l i š ć e 
i S ) , i m a m o s a m o o i z a ( ; a t a m o g d j e d o l a z i o i u z a q, i m a m o o i u i z a 
f. I z t o g a s e m o ž e i z v e s t i o v a j z a k l j u č a k : u v e l i k o m b r o j u k a j ­
k a v s k i h g o v o r a 1 6 . s t o l j e ć a r e f l e k s i z a q i | s t o p i l i 
s u s e u j e d i n s t v e n i f o n e m . 

T a j s e f o n e m n i j e u s v i m g o v o r i m a o s t v a r i o j e d n a k o , t j . o n n i j e z a u z i ­
m a o i s t o m j e s t o u g l a s o v n o m s u s t a v u : u j e d n i m g o v o r i m a s t a ­
j a o j e i z m e đ u o i u , a u d r u g i m a i z m e đ u o i a. N a t o 
u k a z u j u č i n j e n i c e k o j e s a m i z n i o u t . 1 . 1 1 — 1 . 1 2 , 3 . 5 — 3 . 6 . M e đ u t i m , 
i s t i s e f o n e m r a z l i k o v a o i o d i s k o n s k o g u i o d i s k o n s k o g o . 

T o z n a č i d a s u i o n i g o v o r i u k o j i m a s e q i f r a z v i l o u o, k a o i o n i u 
k o j i m a s u t i g l a s o v i d a l i q, r a z l i k o v a l i s e d a m v o k a l s k i h f o n e m a . A l i b u ­
d u ć i d a V r a m e c i m a u n a s t a v c i m a m n o g o ž e š ć e u n e g o o z a q, i b u d u ć i 
d a P e r g o š i ć i m a g o t o v o i s k l j u č i v o u za q i l, m o ž e s e p r e t p o s t a v i t i d a j e 

5 U svom Izvještaju, L j J A 61 , »iz tehničkih r a z l o g a « nisam mogao bilježit i kval i te­
tu vokala u svim primjer ima, ali sam naglas io da u K u ć a m a dolazi vokal û ili o pre­
ma n e k a d a š n j e m / i q. 



u n e k i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a v e ć n e s t a l o o p r e k e i z m e đ u o ( < C q , [ ) 
i i s k o n s k o g u, t j . d a s u n e k i g o v o r i v e ć u t o d o b a r a z l i k o v a l i s a m o š e s t 
v o k a l s k i h f o n e m a . M o g l o b i s e d o d u š e p r e t p o s t a v i t i d a u z a q u V r a m č e -
v i m d j e l i m a i u z a q i l u P e r g o š i ć e v u Tripartitumu v a l j a p r i p i s a t i u t j e ­
c a j u č a k a v s k i h i l i š t o k a v s k i h g o v o r a , o d n o s n o p i s a n i h i z v o r a , a l i t a k v a 
m i s e p r e t p o s t a v k a č i n i m a n j e v j e r o j a t n o m . U t j e c a j i n e k a j k a v s k i h g o v o r a 
n a V r a m č e v i P e r g o š i ć e v v o k a l s k i s u s t a v n e m o g u s e z a n i j e k a t i : j a s a m 
i s t a k a o i z a m j e n u g l a s a ê s i i z a m j e n u p o l u g l a s a s a. A l i t a k v i s u u t j e ­
c a j i u v i j e k s p o r a d i č n i , o n i n i k a d a n e z a h v a ć a j u č i t a v e k a t e g o r i j e . Z a m j e ­
n a q s u , n a p r o t i v , n i j e s p o r a d i č n a , n e g o s u s t a v n a : o n a s e u V r a m c a p r o ­
t e ž e n a s v e n a s t a v k e , a u P e r g o š i ć a č a k i n a s v e r i j e č i . Z a t o s m a t r a m d a 
u z r o k e t o j z a m j e n i t r e b a p o t r a ž i t i u n u t a r s a m o g k a j k a v s k o g d i j a l e k ­
t a , u č i n j e n i c i d a s e q i | u n e k i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a r a z ­
v i l o u g l a s u . 

Z a s t a p a n j e r e f l e k s a g l a s o v a q i / u j e d i n s t v e n i f o n e m s i s k o n s k i m o 
n e m a , n a p r o t i v , n i k a k v i h u v j e r l j i v i h d o k a z a . G l a v n i i z v o r i , V r a m e c i 
P e r g o š i ć , o d l u č n o s e p r o t i v e t a k v o j p r e t p o s t a v c i . A č i n j e n i c a d a u s p o ­
m e n i k u i z N e d e l i š ć a i u Š d o l a z i s a m o o z a q i l o b j a š n j a v a s e t i m e š t o 
s u t i g o v o r i i m a l i g z a q i \ , a o z a i s k o n s k o o , p a t a r a z l i k a u g r a f i j i n i j e 
d o š l a d o i z r a ž a j a . N a t o u k a z u j e n e d o s t a t a k d v o s l o v a uu i s r a z m j e r n o r j e ­
đ e p i s a n j e u z a q u Postili, g d j e s e o č i t o v a o u t j e c a j v a r a ž d i n s k e s r e d i n e ( t . 
1 . 1 1 , 3 . 5 , 3 . 6 ) . T o m i š l j e n j e p o t k r e p l j u j u , p o r e d s t a n j a u s u v r e m e n i m 
g o v o r i m a , i p r i m j e r i u k o j i m a V r a m e c p i š e a z a q i l ( 1 . 1 2 ) , a k o d o p u s t i ­
m o d a t o n i s u t i s k a r s k e p o g r e š k e . J e d n o j e s v a k a k o j a s n o : g r a f i j a j e 
u — o d o b r o o d g o v a r a l a g l a s u o i l i u, a l i n e i g l a s u ç. 

3 . 8 . N a o s n o v u g r a đ e u s p o m e n i c i m a , s t a n j a u s u v r e m e n i m g o v o r i m a 
i s t a t i s t i č k e a n a l i z e ( t . 3 . 3 4 , b i l j . 3 4 ) , z a g o v o r V r a m č e v a k r a j a m o g l i 
b i s m o p r e t p o s t a v i t i o v a k a v v o k a l s k i s u s t a v : 

i a u 

ä o û ( i l i o ) 

e ( i z v a n f o n o d i j a k r i t i č k e k o r e l a c i j e ) 

F o n o d i j a k r i t i č k i n i z I ( i , a , u ) m o g l i b i s m o z v a t i » e k s t r e m n i m « , j e r g a 
s a č i n j a v a j u v o k a l i k o j i s u f i z i o l o š k e k r a j n o s t i s o b z i r o m n a m j e s t o i z g o ­
v o r a i o t v o r e n o s t - z a t v o r e n o s t , a n i z I I ( ä , o , ü ) » c e n t r a l n i m « . R e d o v i 
s u s e m o g l i o s n i v a t i n a p e r t i n e n c i j i p o r a d u u s a n a : A ( i , ä ) — r a z v u č e n i , 
B ( a , o ) - n e u t r a l n i , C ( u , û ) - z a o b l j e n i . F o n e t s k i j e m o g a o b i t i z a o b l j e n 

i o, p a č a k i a. V o k a l e n i j e u k l j u č e n u k o r e l a c i j u , a l i b i s o b z i r o m n a 
s a m e r e d o v e i š a o u s k u p i n u A . T a j s e f o n e m u d u g i m s l o g o v i m a o s t v a ­
r i v a o k a o 'e i l i ie, u s p . p o t v r d e i z K : dien, szuieta, Uepy, Niemczy ( t . 1 . 4 -
- 1 . 5 ) . P o d r i j e t l o p o j e d i n i h v o k a l a : i < i s k . i,y; à < i s k . e,e_; e < ê , "5, 6,-
a < i s k . a,~b i z a v e l a r n o g l ( l a š ) ; o < i s k . o; u < i s k . u; u < q , \ . 

T a j ć e m o s u s t a v z v a t i o s n o v n i m - t i p I . O n j e , č i n i s e , b i o i n a j r a š i r e ­
n i j i . P o r e d g o v o r a j u ž n o o d S a v e i o n i h u z a g r e b a č k o j o k o l i c i , i m a l i s u 
g a i z a g o r s k i g o v o r i ( K r a p i n a ) , a v j e r o j a t n o i n e k i s j e v e r n i . 



V e ć j e u 1 6 . s t o l j e ć u v i d l j i v a t e n d e n c i j a d a s e e u k l j u č i , i n t e g r i r a u 
f o n o d i j a k r i t i č k u k o r e l a c i j u . N a k a j k a v s k o m s u s j e v e r u m o ž d a i r a n i j e 
s t v o r e n i u v j e t i z a o b r a z o v a n j e m l a đ e g t i p a I I : 

i e ä 

u o o â 

N i z o v i s e o s n i v a j u n a d i f e r e n c i j a l u r a z v u č e n i - z a o b l j e n i , a r e d o v i n a t r i 
s t u p n j a o t v o r e n o s t i . U t o m t i p u v o k a l i e ( < ê,T>,b) - o ( < o ) i ä ( < e,e) -
- p ("^q,}) č i n e f o n o d i j a k r i t i č k e r e d o v e . N a t o u k a z u j e č i n j e n i c a š t o 
o v d j e i e i o p r e l a z e u d v o g l a s e k a d s u d u g i . U s p . p o t v r d e i z P N i P G : 
tielo, riech, vrieme, dien, schiezti — muoch, nuoch, szpuol, druguoch 
( 1 . 4 — 1 .5 ) i i z T : lieta, diela, povie, dien — bruod, ruod, muora, z guor 
( J F 1 6 , s t r . 8 2 , 8 5 , 9 0 ) . U s p o m e n i c i m a u k o j i m a s e o d r a ž a v a t i p I n a ć i 
ć e m o s a m o ie. U n e k i m s e g o v o r i m a t i p a I I p o s t v a r i v a l o p o d d u l j i n o m 
k a o " p , u s p . p r i m j e r e i z P G : muosa, ruok ( t . 1 . 8 ) . U n j i m a s e p o d i s t i m 
u v j e t i m a m o ž d a i ä i z g o v a r a l o k a o l ä . D a n a s i m a m o u T u h o v c u d u b l e t e 
p'äät i p ' ' ä ' ä t , s ' ä ä s t i s ' ' ä ' ö s t , p r e m a j e d i n s t v e n i m o b l i c i m a fc'"p"pt, p ' " p " p t , 
ž V p t i 6 . 

U t i p u j e I I I , n a j m l a đ e m , n e u t r a l i z i r a n a n e k a d a š n j a o p r e k a q + J « , 
č i m e s u s t v o r e n i u v j e t i z a i n t e g r a c i j u v o k a l a e i a, o d k o j i h j e p r v i n e -
i n t e g r i r a n u t i p u I a d r u g i u I I 7 : 

i e ä 
u o a 

0 suprasegmentalnim sustavima 

3 . 9 . N a z i v o m » s u p r a s e g m e n t a l n o « o z n a č u j e m o n a r o č i t a p r o z o d i j s k a 
s r e d s t v a : a k c e n a t , i n t o n a c i j u , k v a n t i t e t u . T a s r e d s t v a , z a r a z l i k u o d s e g -
m e n t a l n i h , n i s u p o d l o ž n a d v o s t r u k o m r a š č l a n j i v a n j u . M o n e m s e li (imaš 
li novaca) r a s t a v l j a n a s a s t a v n e d i j e l o v e , f o n e m e : Z + i , o d k o j i h j e s v a k i 
p o s e b a n d o g a đ a j , a u z l a z n a i n t o n a c i j a s i s t i m o z n a č e n i m (imaš novaca?) 
p r e d s t a v l j a n e r a s k i d i v u c j e l i n u . S u p r a s e g m e n t a l n i s u e l e m e n t i p o o p s e ­
g u d j e l o v a n j a n e o d r e đ e n i . O n i s e m o g u f u n k c i o n a l n o p o k l a p a t i s j e d i n i ­
c a m a p r v e i l i d r u g e a r t i k u l a c i j e , m o n e m i m a i f o n e m i m a , a l i i o b r a z o v a t i 
o p r e k e n a r a z i n i s l o g a , riječi, s k u p a r i j e č i , r e č e n i c e 8 . 

0 Vokal i su u sustavu I I integriranij i od onih u I . U I j e e potpuno izvan korela­
cije, a vokal je a u II djelomično integriran kao član datog niza. 

7 Sustav je I I I nastao i iz posebne var i jante sustava I , u k o j o j j e li preš lo u u, 
a prvotno u a ü. To se il kasnije djelomično stopi lo s u (^q,}) a djelomično s (, usp. 
imbr'eela < * iimbrela, prema Iat. umbra. 

8 Usp . Martinet , E C P , str. 153. i d. Naziv je » s u p r a s e g m e n t a l n o « nezgodan, ali ga 
upotreb l javamo jer se uobičaj io u suvremenoj l ingvistici . U stvari , i suprasegmental -
na sredstva obi l ježuju segment, odsječak s l i jeda, tek što on var ira od jedne vijesti do 
druge . Osim toga, ni djelovanje se segmentalnih ne ograničuje uvi jek na jedinicu. 
Suprasegmenta lno obuhvaća tri prozodi jska re ferenc i ja la : onaj po silini ( intenzitetu) , 
po tonu ili intonaciji i po kvantitet i . Ukrš tanjem prozodi j sk ih obi l ježja ko ja p r i p a d a j u 



I z m e đ u p r o z o d i j s k i h o b i l j e ž j a ( P O ) i f o n o d i j a k r i t i č k i h ( F O ) p o s t o j e 
n e s u m n j i v e s l i č n o s t i : k r a č i n a j e o d s u t n o s t d u l j i n e k a o š t o j e b e z v u č n o s t 
o d s u t n o s t z v u č n o s t i i t d . A k o j e f o n e m s j e c i š t e F O , z a p r o z o d e m s e m o ž e 
k a z a t i d a j e s j e c i š t e P O : t a k o j e n p r . a k c e n a t " s p o j v i s o k e i n i s k e m o r e , 
o d k o j i h s e s v a k a u k r š t a s o d r e đ e n i m s t u p n j e m i n t e n z i t e t a . O p r e k a p o 
a k c e n t u : l'eeta^lëta ( » n o m . p l . « = / = » g e n . s g . « ) , i l i p o k v a n t i t e t i : zabiti =f= 
zabiti ( » z a b i t i « =f= » z a b o r a v i t i « ) , i m a i s t i u č i n a k k a o o d n o s d v a j u F O u 
d i f e r e n c i j a l u , n p r . o t v o r e n i - z a t v o r e n i v o k a l : l'äät^l'eet ( » l e d « = ^ = » Z j e £ ä « ) . 

S u p r a s e g m e n t a l n o n e s m i j e m o j e d n o s t a v n o p o i s t o v e t i t i s p r o z o d i j s k i m 

a s e g m e n t a l n o s r a z l i k o v n i m . P r v o m o ž e i m a t i , k a o š t o s m o u p r a v o p o ­

k a z a l i , p r o i z v o d n u f u n k c i j u , a d r u g o p r i j e n o s n u , u s p . 5 u sudaçga i U u 

barjka ( t . 2 . 3 ) . 

R a z l i k u ć e m o i z m e đ u n j i h u t v r d i t i i s t o m o n d a a k o s e p r i s j e t i m o o v o g : 
p r o z o d i j s k o j e o b a v i j e s n o n a r a z i n i k o n t e k s t a , a f o n o d i j a k r i t i č k o u n u t a r 
d a t o g k o n t e k s t a . S v a k o F O k o j e d o b i v a p r o z o d i j s k u f u n k c i j u p o s t a j e z a -
l i h o s n o u o k v i r u p r o i z v o d n o g i t i m e p r e s t a j e b i t i r a z l i k o v n o . B e z v u č n o s t 
u k a j k a v s k o m s l i j e d u drie'iefje ( » d r v a j e « . . • n a c i j e p a o ) n i j e u o p r e c i s a 
z v u č n o š ć u u s l i j e d u drie'ievjä ( » d r v l j e « ) , j e r p r v a (f) u k a z u j e n a č i n j e n i ­
c u d a j e p o s r i j e d i k r a j r i j e č i , g d j e s e d r u g a (v) n e m o ž e o i s t v a r i t i . T a m o 
o p e t g d j e s u v i / u o p r e c i , n p r . vala ^ jala ( » v a l j a « » h v a l a « ) , b e z v u č ­
n o s t n e m a p r o z o d i j s k u f u n k c i j u , v e ć s a m o r a z l i k o v n u : o n a n e u l a z i u 
o s n o v i c u o p r e k e v =f=f, n e g o u n j e n p o t e n c i j a l . S u p r a s e g m e n t a l n a s r e d ­
s t v a , n a p r o t i v , o s t a j u p r o z o d i j s k a i o n d a k a d i m a j u r a z l i k o v n u f u n k c i j u . 
D u l j i n a u zabiti p o t i s k u j e k r a č i n u u zabiti. A l i o n a i s t o d o b n o o d r e đ u j e 
s i n t a g m a t s k i i p a r a d i g m a t s k i k o n t e k s t : p o k a z u j e d a s l o g o v i za i bi p r i ­
p a d a j u i s t o j a k c e n a t s k o j c j e l i n i ( d u l j i n a u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u m o ž e 
b i t i s a m o p r e d a k c e n a t s k a ) t e p o i s t o v e ć u j e zabiti s i n f i n i t i v i m a mlätiti, 
kupiti, mučati ( p r e t k a z u j u ć i u p r e z e n t u z a v r š e t a k -i, z a r a z l i k u o d k r a -
č i n e u zabiti, k o j a u k a z u j e n a t i p popiti, zesiti, vužgati i p r e d v i đ a z a 
p r e z e n t z a v r š e t a k - ä . 

K a d k a ž e m o d a a k c e n a t , k v a n t i t e t a i i n t o n a c i j a i m a j u r a z l i k o v n u 
f u n k c i j u , t o z n a č i d a u s t v a r i i m a j u o b j e f u n k c i j e 9 . 

3 . 1 0 . K a j k a v s k a s e a k c e n t u a c i j a r a z l i k u j e o d č a k a v s k e i s t a r o š t o k a v -
s k e u g l a v n o m p o t o m e š t o j e u n j o j t z v . m e t a t o n i j s k i n a g l a s a k " v r l o o b i ­
č a n . Z a h v a l j u j u ć i i s p i t i v a n j i m a S . I v š i ć a , m i d a n a s z n a m o u k o j i m s e 
s v e g r a m a t i č k i m i l e k s i č k i m k a t e g o r i j a m a t a j a k c e n a t j a v l j a 1 0 . TJ s l a -

različitim referenc i ja l ima nas ta ju prozodemi. J a k o b s o n t a k o đ e r razl ikuje prozodi jska 
i > unutarnja« ( intr insekna) obilježja (FO) : prva su izrazito relat ivna te ih prepozna­
jemo tek na osnovu uspoređ ivanja u času kad obrazuju prot ivšt inu, a druga se te­
melje isključivo na izboru po prisutnosti i odsutnosti , k a o opreke ; Essais, str. 119. 

' Trubeck i j e u fonologij i razl ikovao tri funkci je : a) dinst inktivnu; b) kulminativ-
nu (ukazuje na b r o j jedinica ili skupova u s l i jedu; tu ulogu obično ima a k c e n a t ) ; c) 
del imitat ivnu (određuje granicu između jedinica i s k u p o v a ) ; usp . Principes, str. 31 — 
- 32, 221 - 231 , 290 - 314. T e se p o d j e l e mnogi lingvisti drže i danas . J a s n o j e , me­
đutim, da pos l j ednje dvije čine cjelinu, određuju kontekst , i suprots tav l ja ju se p r v o j , 
koja određuje jedinicu . 

1 0 J H K , str. 7 0 - 7 1 . 



v e n s k o j a k c e n t o l o g i j i m e t a t o n i j a j e p o j a m v r l o p o z n a t i g o t o v o f a m i l i ­
j a r a n . A l i p o d t i m p o j m o m k r i j u s e z a p r a v o b r o j n i n e s p o r a z u m i i d v o s m i ­
s l e n o s t i . P r e m a š t o k a v s k o m a k c e n t u ", n p r . u r i j e č i m a svadba, jagodom 
i n s t r . s g . , u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u i m a m o a k c e n a t " : svadba, jagodo. TJ 
o b a s l u č a j a a k c e n a t " n a z i v a s e » m e t a t o n i j s k i m « , i a k o j e f u n k c i j a t o g a 
a k c e n t a u svadba p o t p u n o r a z l i č i t a o d o n e u jagodo. TJ p r i m j e r i m a k a o 
svadba, višnja, čr'eešnja, kruška, bôkci, zâjci, pâlci i s i . a k c e n a t u v j e t o ­
v a n j e k o n t e k s t o m : u z a t v o r e n o m s l o g u , a k o o n n i j e p o s l j e d n j i u r i j e č i , 
n e m o ž e s t a j a t i a k c e n a t " . T o z n a č i d a u t i m s l u č a j e v i m a n e m a a k c e n a t -
s k e o p r e k e " o d n o s n o d a a k c e n a t * n e m a r a z l i k o v n u , n e g o p r o z o d i j -
s k u f u n k c i j u . O n p o k a z u j e d a u g o v o r n o m s l i j e d u d o l a z e i z a v o k a l a d v a 
i i i v i š e k o n s o n a n a t a . TJ p r i m j e r i m a k a o jagodo, lopato i n s t r . s g . p r e m a 
jagodo, lopato a c c . s g . , k potoku p r e m a na potôku, potôki n o m . p l . p r e ­
m a potôki i n s t r . p l . i s i . a k c e n a t " u l a z i u p a r a d i g m a t s k u o p r e k u s 
a k c e n t o m " , o n i m a r a z l i k o v n u f u n k c i j u . 

S d i j a k r o n i j s k o g g l e d i š t a s v a k a k o j e z a n i m l j i v i j i » m e t a t o n i j s k i « a k c e ­
n a t d r u g o g a t i p a , t j . o n a j k o j i u l a z i u p a r a d i g m a t s k i o d n o s s a k c e n t o m . 
O n s e r a z v i o i z a k c e n t a " u s v i m o n i m k a t e g o r i j a m a g d j e j e n e k a d p o s t o ­
j a l a p o s t a k c e n a t s k a d u l j i n a . N a t a j n a č i n , n a k o n g u b i t k a p o s t a k c e n a t s k i h 
d u l j i n a , u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u n i j e d o š l o d o g u b l j e n j a a k c e n a t s k o — k v a n -
t i t e t n i h o p r e k a t i p a n e g o s u t e o p r e k e d o b i l e s a m o d r u k č i j i 

o b l i k : S o b z i r o m n a t u c r t u k a j k a v s k i s e g o v o r i b i t n o r a z l i k u j u 
o d č a k a v s k i h , u k o j i m a , k a o š t o j e p o z n a t o , p o s t a k c e n a t s k e d u l j i n e m o ­
g u b i t i s a č u v a n e k a o u š t o k a v s k o m i l i s e g u b e b e z i k a k v e n a k n a d e 1 1 . 

N e k a d a š n j a o p r e k a : z a n a g l a s n a k r a č i n a — z a n a g l a s n a d u l j i n a , s a č u ­
v a l a s e i u n e k i m g o v o r i m a k o j i s u d a n a s v r l o d a l e k o o d o s n o v n e k a j k a v ­
s k e a k c e n t u a c i j e , u t z v . » r e v o l u c i o n a r n i m g o v o r i m a « . TJ n j i m a s e v r š i 
» m e t a t a k s a « , p o m i c a n j e m e t a t o n i j s k o g a k c e n t a * p r e m a p o č e t k u r i j e č i 1 2 , 
p a n a t a j n a č i n s p o m e n u t a o p r e k a d o b i v a o p e t d r u g i o b l i k . T r i o s n o v n a 
s t u p n j a u r a z v i t k u k a j k a v s k e a k c e n t u a c i j e s o b z i r o m n a s u d b i n u p o s t a k ­
c e n a t s k i h ' d u l j i n a m o g l a b i s e d i j a k r o n i j s k i o v a k o p r i k a z a t i : 

I lopato a c c . - l o p a t o i n s t r . ( s t a r o k a j k a v s k i g o v o r i ) ; 

I I lopato a c c . - lopato i n s t r . ( k o n z e r v a t i v n i g o v o r i ) ; 
I I I l o p a t o a c c . - lopato i n s t r . ( r e v o l u c i o n a r n i g o v o r i ) . 

K a j k a v s k a a k c e n t u a c i j a n i j e m a n j e i z v o r n a s o b z i r o m n a r a z v i t a k p r e d -
a k c e n a t s k i h d u l j i n a . I s p r e d a k c e n t a ~ d u l j i n e s e g u b e b e z n a k n a d e , p a d o ­
l a z i d o u k i d a n j a n e k a d a š n j e o p r e k e ~ ~=/=~ ~ : dusä'ä — vodä'ä g e n . s g . ( p r e ­
m a n o m . duša - vodâ). O p r e k a - " 9e u ° p r e t v a r a s e u o p r e k u ~ ~ ; p r e m a 
s t a r o k a j k a v s k o m zabava - otâva i m a m o d a n a s zabava — otâva. I s p r e d a k ­
c e n t a " d u l j i n e s e č u v a j u : hraniti. P r e d a k c e n a t s k e d u l j i n e i m a j u r a z l i ­
k o v n u f u n k c i j u , j e r i s p r e d a k c e n a t a " m o ž e d o ć i k r a t k i i l i d u g i s l o g : 
läzäti — beežati. A l i u n e k i m g o v o r i m a p o s t o j i t e n d e n c i j a z a u k i d a n j e m 
o p r e k e v =f= ~ . T o s e z b i v a n a j p r i j e u o k s i t o n a m a : m j e s t o p a r o v a salo -

1 1 Hras te , Čakavski dijalekat, Enc. J u g . 4, str. 507. 
1 1 J H K , str. 73, 81 . 



vlnô, kotêc - rubëc i s l i č n o d o b i v a m o u j e d n a č e n i t i p — " : säälö, vino, 
kotëc, rubëc. P o j a v a s e š i r i i n a n e k e d r u g e k a t e g o r i j e , p a n p r . u B e d n j i 
i m a m o d a n a s väiäj,dlti, väj,äj,ziti ( v o d i t i , v o z i t i ) m j e s t o vaditi, voziti13. N a 
t a j n a č i n p r e d a k c e n a t s k a d u l j i n a g u b i r a z l i k o v n u f u n k c i j u i p o s t a j e i z ­
r a z i t o p r o z o d i j s k a : o n a n a j a v l j u j e d a ć e u s l i j e d e ć e m s l o g u d o ć i a k c e n a t 
" . S o b z i r o m n a t u o r t u k a j k a v s k i s e g o v o r i b i t n o r a z l i k u j u o d s l o v e n ­
s k i h , u k o j i m a s u s e n e n a g l a š e n e d u l j i n e v r l o r a n o i z g u b i l e 1 4 . 

3 . 1 1 . O d k a j k a v s k i h p i s a n i h s p o m e n i k a 1 6 . s t o l j e ć a j e d i n o P e r g o š i -
ć e v Tripartitum i V r a m č e v a d j e l a p r u ž a j u d o v o l j n o g r a đ e z a p r o u č a v a ­
n j e a k c e n a t s k i l i p i t a n j a . S . I v š i ć j e u t v r d i o d a j e P e r g o š i ć e v a k c e n a t u 
s k l a d u s o s n o v n o m k a j k a v s k o m a k c e n t u a c i j o m k a k v a s e u n e k i m » k o n ­
z e r v a t i v n i m « g o v o r i m a s a č u v a l a d o d a n a s . V e ć u 1 6 . s t o l j e ć u » m e t a t o -
n i j s k i « a k c e n a t j a v l j a s e i s p r e d n e k a d a š n j i h z a n a g l a s n i h d u l j i n a ( n p r . 
ribar p r e m a š t o k . ribar), u z a t v o r e n i m s l o g o v i m a ( n p r . svadba p r e m a 
š t o k . svadba), t i i m e n i c a n e k a d a š n j i h j a r o s n o v a (vôlja, koža p r e m a 
š t o k . volja, koža), u č i t a v o m n i z u g r a m a t i č k i h k a t e g o r i j a i s p r e d n a s t a ­
v a k a s p o s t a k c e n a t s k o m d u l j i n o m i t d . P e r g o š i ć j e p o z n a v a o n e n a g l a š e n e 
d u l j i n e s a m o i s p r e d a k c e n t a " , n i j e i m a o d u l j e n j e i s p r e d t a k v o g a k c e n t a 
u o k s i t o n a t a m a t i p a selo, a p r o d u l j i v a o j e a k c e n a t u ~ u p r i m j e r i m a k a o 
ženski, trëtji i s i 1 5 . 

J a s a m v e ć i s t a k a o d a j e i V r a m e c i m a o » m e t a t o n i j s k i « a k c e n a t " i n a ­
v e o n e k e k a t e g o r i j e u k o j i m a s e t a j a k c e n a t j a v l j a ( t . 1 . 1 4 ) . T r e b a n a g l a ­
s i t i d a j e a k c e n a t * u 1 6 . s t o l j e ć u b i o j o š o b i č n i j i n e g o d a n a s . O n s e j a v ­
l j a u p o j e d i n i m r i j e č i m a g d j e s u v r e m e n i k a j k a v s k i g o v o r i i m a j u " : m i e -
zeez P N 5 b (m'eesäc, t a k o j e i u T , a d a n a s o b i č n o mesäc, k o l e b a n j e p o ­
s t o j i i u š t o k a v s k o m d i j a l e k t u - mjesec i mjesec), szuietloszt P N 8 6 b 
( š t o k . svjetlost, s u v r . k a j k . o b i č n o svëklost), v e l i k e nievole (n'eevo}e, 
u s p . vuolia P N 4 5 b , d a n a s nevô}a) K 3 6 ( 1 0 9 5 ) , nieki (n'eeki, d a n a s 
j e t a z a m j e n i c a r i j e t k a i m o ž e i m a t i a k c e n a t nëki) K 3 2 ( 9 6 4 ) , luucztuu 
Qûctvu, z a t v o r e n i s l o g , d a n a s o b i č n o lüctvü) P N 8 a . 

P o s e b n o j e z a n i m l j i v a o r i s t n i o b l i k z a 3 . 1. s g . g l a g o l a početi. O n u 
V r a m c a g l a s i pooche P G 5 9 a , š t o u k a z u j e n a a k c e n a t poča, k o j i j e o p e t 
u p o t p u n o m s k l a d u s a š t o k a v s k i m a k c e n t o m i p o s t a k c e n a t s k o m d u l j i ­
n o m : poče. T a j k a j k a v s k i a k c e n a t u a o r i s t u d o k a z u j e d a j e t o v r i j e m e 
u 1 6 . s t o l j e ć u j o š b i l o ž i v o , t e d a p r e m a t o m e a o r i s t u d j e l i m a k a j k a v ­
s k i h p i s a c a n i j e b i o k n j i š k o g p o d r i j e t l a , k a k o j e t o m i s l i o J a g i ć ( u s p . t . 
2 . 1 3 , b i l j . 8 ) . 

3 . 1 2 . V r a m e c j e i m a o n e n a g l a š e n e d u l j i n e i s p r e d a k c e n t a " : premie-
niati, nadieliati, prezuietiti, szuietiti (premeenäti, nadeeläti, presveetïti, 

sveetïti, t . 1 . 1 4 ) , zkoopczi (skopeî) P N 7 7 a , pouiedal (poveedäl, o d 

poveedäti i t e r . z a r a z l i k u o d povëdati p e r f . ) P N 7 2 a . 

1 3 J c d v a j , Bednjanski govor, HDZb 1, str. 315. 
1 4 R a m o v š , Krat. zgod., str. 6 1 . 

1 5 Ivšić, O H K A P , Z b A B I I , str. 186 - 195. 



I s p r e d a k c e n t a " V r a m e c n e m a d u l j i n e , j e r s e o p r e k a " " ¥= " " o s t v a r u j e 

u o b l i k u o p r e k e " ~ ( t . 3 . 1 0 ) . T a k o p r e m a szlisaanie P G 7 4 a (slišanja) 

i m a m o prigleedanie (priglä'ädanjä, p o s t a l o o d prigläädanjä) P G 1 0 2 b . 

U s p . i szuiecharnicze (sveečarnica, m j e s t o sveečarnica) P G 7 a . I s o b ­
z i r o m n a t u o s o b i n u V r a m e c s e s l a ž e s P e r g o š i ć e m i s I v š i ć e v o m p r e t ­
p o s t a v k o m o o s n o v n o j k a j k a v s k o j a k c e n t u a c i j i . 

M e đ u t i m , s o b z i r o m n a d u l j i n e i s p r e d a k c e n t a ~ V r a m e c o d s t u p a o d 
s t a n j a u s u v r e m e n i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a , o d s t a n j a k a k v o j e I v š i ć u t ­
v r d i o z a P e r g o š i ć e v j e z i k , p a p r e m a t o m e i o d p r e t p o s t a v k e o o s n o v n o j 
k a j k a v s k o j a k c e n t u a c i j i . S p o m e n u l i s m o d a s e p r e d a k c e n a t s k a d u l j i n a 
g u b i i s p r e d a k c e n t a ~ b e z n a k n a d e ( t . 3 . 1 0 ) . T a k o n p r . u n a j a r h a i č n i j i m 
k a j k a v s k i m g o v o r i m a r a z l i k u j e m o u n o m . s g . i m e n i c e k a o vodä, zänä 
od i m e n i c a k a o düsä, zvcezdä, a l i u g e n . s g . t e r a z l i k e v i š e n e m a : vodaä. 
zenä'ä, dusä'ä, zvezdä'ä. U i n f i n i t i v u r a z l i k u j e m o g l a g o l e k a o gläädeti, 
beežati o d g l a g o l a k a o s'ddëti, držati, a l i u p r e z e n t u o n i s e i z j e d n a č u j u 
j e r p r v i g u b e d u l j i n u i s p r e d ~ : gladi, beži, sädi, drži10. 
V r a m e c , n a p r o t i v , u n e k o l i k o p r i m j e r a i m a n a t a k v i m m j e s t i m a p r e d -
a k c e n a t s k u d u l j i n u : duuse g e n . s g . P N 1 9 6 b , zuiezde g e n . s g . P N 2 0 b , 
beesij 3 . 1 . s g . p r a e s . P G 1 9 b . 

T e b i s e d u l j i n e m o g l e o b j a s n i t i n a d v a n a č i n a : 

a ) V r a m e c o v d j e i m a a n a l o g i j s k i a k c e n a t : duše g e n . s g . p r e m a n o m . 
duša, d a t . duše, beeži 3 . 1 . s g . p r a e s p r e m a kujë, daje i s i . ; 

b ) V r a m e c j e i m a o p r e d a k c e n a t s k e d u l j i n e n e s a m o i s p r e d a k c e n t a " 
n e g o i i s p r e d a k c e n t a ~ ; u t o m b i s l u č a j u n a v e d e n e p r i m j e r e t r e b a l o č i ­
t a t i o v a k o : düsffä, zveezdä'ä, beeži. 

M i s l i m d a j e v j e r o j a t n i j a d r u g a p r e t p o s t a v k a . N j u p o t v r đ u j u i n e k i 
p r i m j e r i i z Tripartiiuma: g e n . s g . duuše, hraane, straane, z a t i m i n s t r . s g . 
glaavum, ruukum, O H K A P 1 8 7 , b i l j . 1 . I s t i n a , z a n j i h b i s e m o g l o k a z a t i 
i s t o o n o š t o j e r e č e n o z a V r a m č e v e p r i m j e r e p o d a ) , t j . d a i h v a l j a č i ­
t a t i k a o duše, hrane, o d n o s n o glâvum, rukum, š t o b i b i l a , r e c i m o , a n a l o -
l o g i j a p r e m a t i p u svâdbum i l i žabum. A l i p o r e d g e n . s g . duuše, hraane, 
straane, k o j i u k a z u j u n a d u l j i n u o s n o v n o g s l o g a , u P e r g o š i ć a i m a m o i 
g e n . s g . s a m e , k o j i u k a z u j e n a d u l j i n u n a s t a v k a ( s l o v o e. z n a č i u T d u g o 
e , O H K A P , 1 8 3 , 1 8 7 ) . P o r e d p r i m j e r a z a g e n . p l . liudy s d u g i m n a s t a v ­
k o m ( y z n a č i d u g o i), i m a m o i p r i m j e r liuudi, g d j e j e o z n a č e n a d u l j i n a 
o s n o v n o g s l o g a ( O H K A P , 1 8 7 ) . 

S t o g a s a m č v r s t o u v j e r e n d a s u k a j k a v s k i g o v o r i 1 6 . s t o l j e ć a , a k o 
n e s v i a o n o b a r e m n e k i , i m a l i d u l j i n e i i s p r e d a k c e n t a ~ . U t i m s e g o v o ­
r i m a d o b r o r a z l i k o v a o a k c e n a t s k i t i p duša o d t i p a zänä u g e n . s g . i i n s t r . 
s g . : düsä'ä — zenä'ä, dušo ~ ženo, t i p beežati o d t i p a držati u p r a e s . : 
beeži - drži i t d . U t o m s m i s l u t r e b a i s p r a v i t i i n a č e v r l o o š t r o u m n u i u 
s v i m o s t a l i m p o j e d i n o s t i m a g o t o v o b e s p r i j e k o r n u I v š i ć e v u p r e t p o s t a v k u 
o o s n o v n o j k a j k a v s k o j a k c e n t u a c i j i . 



3 . 1 3 . P o r e d p r e d a k c e n a t s k i h d u l j i n a s r a z l i k o v n o m f u n k c i j o m v e ć u 
1 6 . s t o l j e ć u p o č e l e s u s e j a v l j a t i i p r o z o d i j s k e p r e d a k c e n a t s k e d u l j i n e . 
T o n a m p o k a z u j e V r a m č e v p r i m j e r teeche 3 . 1 . s g . p r a e s . P G 1 1 8 b , k o j i 
t r e b a č i t a t i tääce, a v j e r o j a t n o i p r i m j e r sehna P G 9 4 a , koi j i b i v a l j a l o ci­
č a t i žena. 

A l i p r o z o d i j s k a s e d u l j i n a n e r a z v i j a s a m o i s p r e d a k c e n t a u o k s i t o n a -
m a t i p a žitna, tuče n e g o i i s p r e d a k c e n t a ~ . N a t o u k a z u j e p r i m j e r zeedi 
(säädl) 3 . 1 . s g . p r a e s . P N 1 7 8 b , p r e m a i n f . sađeti. I s t u s a m t a k v u p r o z o ­
d i j s k u d u l j i n u n a š a o i u P e r g o š i ć a : deecze. (deecaä, p r e m a d a n a š n j e m de­
çàa) T 1 8 . P e r g o š i ć e v j e p r i m j e r d r a g o c j e n j e r j e u n j e m u n e d v o s m i s l e n o 
o z n a č e n a i p r e d a k c e n a t s k a i a k c e n a t s k a d u l j i n a . G e n i t i v n i o b l i k deecze. 
d o l a z i , o s i m t o g a , d v a p u t a n a i s t o j s t r a n i , p a s i g u r n o n i j e p o s r i j e d i t i ­
s k a r s k a p o g r e š k a . 

T o z n a č i d a s e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u o p r e k a : p r e d a k c e n a t s k a k r a č i -
n a — p r e d a k c e n a t s k a d u l j i n a n i j e g u b i l a j e d n o o b r a z n o , t j . r a z v i j a n j e m 
p r o z o d i j s k e d u l j i n e i s p r e d a k c e n t a " , n a j p r i j e u o k s i t o n a m a a z a t i m i u 
d r u g i m s l u č a j e v i m a , i g u b l j e n j e m d u l j i n e i s p r e d a k c e n t a ~ , n p r . n o m . 
s g . zäänä, duša, i n f . voditi, mlatiti, g e n . s g . zenä'ä, dusä'ä, i n s t r . s g . Za­
nd, dušo, p r a e s . sadi, beži i td. T a se o p r e k a m o g l a gubit i i d r u k č i j e : r a ­
z v i j a n j e m p r o z o d i j s k e d u l j i n e i i s p r e d a k c e n t a " i i s p r e d a k c e n t a ~ : 
zäänä, duša — zäänä'ä, düsä'ä i t d . T u p o j a v u , k o l i k o j e m e n i p o z n a t o , 
n i j e d o s a d n i t k o z a p a z i o . 

P r e m a t o m e , k a j k a v s k a a k c e n t u a c i j a n i j e n i u 1 6 . s t o l j e ć u b i l a j e d i n ­
s t v e n a n a č i t a v o m p o d r u č j u . S o b z i r o m n a p r e d a k c e n a t s k e d u l j i n e r a z l i ­
k o v a l a s u s e t r i g l a v n a t i p a : u p r v o m j e p o s t o j a l a o p r e k a n e n a g l a š e n a 
d u l j i n a - n e n a g l a š e n a k r a č i n a i i s p r e d a k c e n t a " i i s p r e d a k c e n t a ~ , u d r u ­
g o m s a m o i s p r e d a k c e n t a " , a u t r e ć e m s e i t a o p r e k a i z g u b i l a u p r e t p o ­
s l j e d n j e m s l o g u . S p o m e n u t e t i p o v e m o g l i b i s m o p r i k a z a t i o v a k o : 

I duša — zänä - düsä 'ä - zänä'ä 
I I d u š a - z ä n ä — dusä 'ä , z ä n ä ' ä 

M a dflsä, z ä ä n ä — düsä 'ä , z ä ä n ä ' ä 

M b düsä , z ä ä n ä - dusä 'ä , z ä n ä ' ä 

T i p I s v a k a k o j e n a j s t a r i j i , p a ć e m o g a z v a t i o s n o v n i m . O n s e n i j e s a ­
č u v a o , k o l i k o se m o ž e z a k l j u č i t i i z d o s a d a š n j i h o p i s a k a j k a v s k o g d i j a ­
l e k t a , n i u j e d n o m s u v r e m e n o m g o v o r u . T i p I I d a n a s j e p r i l i č n o r i j e d a k , 
t o j e I v š i ć e v t i p I t . T ip M a t a k o đ e r n i j e n i g d j e o p i s a n , a t i p M b n a l a ­
z i m o d a n a s u n e k i m z a g o r s k i m g o v o r i m a ; t o j e I v š i ć e v t i p I 2

1 7 . 

3 . 1 4 . R a z v i t a k j e s u p r a s e g m e n t a l n o g s u s t a v a u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 
t i j e s n o p o v e z a n s o n i m v o k a l s k o g . A k o u s p o r e d i m o s t a n j e u 1 6 . s t o l j e ć u 
s d a n a š n j i m , p r i m j e ć u j e m o d a s e p r o z o d i j s k e r a z l i k e p r e n o s e n a s e g -
m e n t a l n a s r e d s t v a . O d n o s i i z m e đ u k r a t k i h i d u g i h s l o g o v a , a u n e k i m g o -

1 7 J H K , str. 80. 



v o r i m a , n p r . b e d n j a n s k o m , i o n i i z m e đ u u z l a z n i h i s i l a z n i h , p r e t v a r a j u 
s e u o d n o s e i z m e đ u o t v o r e n i j e g i z a t v o r e n i j e g v o k a l a i l i u o n e i z m e đ u 
m o n o f t o n g a i d i f t o n g a . 

P r e l a ž e n j e s e v r š i p o s t u p n o . R a z l i k e s u n a j p r i j e i z r a ž e n e d v o j a k i m 
s r e d s t v i m a , s u p r a s e g m e n t a l n i m i s e g m e n t a l n i m , a z a t i m s e p r v e m o g u i z ­
g u b i t i : a ) dëca-deetä; b ) dëca - deetä i l i dëca - dieietä; c ) dëca - deetä i l i 
deeca — dieietä. T i m e s e o b j a š n j a v a » k a n o v a č k a a k c e n t u a c i j a « u k a j k a v ­
s k o m d i j a l e k t u . 

P r o z o d i j s k a o b i l j e ž j a , p o š t o p o s t a n u s e g m e n t a l n a , s t j e č u u v j e t e z a p r e ­
t v a r a n j e u f o n o d i j a k r i t i č k a t e s e b r o j r a z l i k o v n i h j e d i n i c a u v o k a l s k o m 
s u s t a v u m o ž e p o v e ć a t i ( T u r o p o l j e , P o d r a v i n a ) . Z a u z v r a t , s u p r a s e g m e n -
t a l n i s u s t a v g u b i p o t e n c i j a l n u r a z l i k o v n o s t : d u l j i n e p o s t a j u p r o z o d i j ­
s k e i m o g u s e i z g u b i t i , i s t o k a o i o p r e k a p o i n t o n a c i j i ( s u t l a n s k i g o v o r i ) . 

U n e k i m s e g o v o r i m a č u v a j u r a z l i k e u o b a s l o j a , p o t p u n o i l i d j e l o m i ­
č n o , č i m e s e s t v a r a j u u v j e t i z a p r e r a z d i o b u p r o i z v o d n o g i p r i j e n o s n o g . 
R a z l i k o v n o s t s e p o v e ć a v a t a m o g d j e i m a v i š e m o g u ć n o s t i z a s p a j a n j e 
s u p r a s e g m e n t a l n o g i s e g m e n t a l n o g , a s m a n j u j e s e u p o l o ž a j i m a g d j e s u 
m o g u ć n o s t i s l a b i j e i l i i h n e m a . 

B r o j ć e v o k a l s k i h f o n e m a i n j i h o v i h v a r i j a n a t a b i t i v e ć i u n a g l a š e n o m 
s l o g u n e g o u n e n a g l a š e n o m , j e r u p r v o m p o s t o j i m o g u ć n o s t z a p r o z o ­
d i j s k u o p r e k u p o i n t o n a c i j i i k v a n t i t e t i , a u d r u g o m s a m o z a o n u p o 
k v a n t i t e t i . T a j ć e b r o j b i t i v e ć i u d u g i m s l o g o v i m a , g d j e j e i s k o r i s t i v a 
o p r e k a p o i n t o n a c i j i , n e g o u k r a t k i m , g d j e j e n e o s t v a r i v a . S t i m j e u v e ­
z i a k a n j e , n e u t r a l i z a c i j a o p r e k e o ^ a i s p r e d a k c e n t a : kam'uouora, pataka 
( M a t u r o v e c ) , u k i d a n j e o p r e k a o u, e ¥= i u s l o g u i z a n j e g a : n'ääbu 

( n e b o ) , človik, vie'ienic ( V a r a ž d i n s k e T o p l i c e ) i t d . N e j e d n a k o s t u b r o j u 
v o k a l s k i h o s t v a r e n j a , u s l i j e d p o d j e l e n a k r a t k e i d u g e s l o g o v e , n a r o č i t o 
j e i z r a z i t a u B e d n j i . U k r a t k i m s l o g o v i m a i m a m o š e s t m o g u ć i h o s t v a r e ­
n j a : i, ii, u, e, ä, o, a u d u g i m a j e n j i h o v b r o j d v o s t r u k : i, ü, u, ä, 
o, — ao, au, ou, äi, äü - ie, üä.19 

N e m a z n a k o v a p o k o j i m a b i s e m o g l o z a k l j u č i t i d a s u n a k v a l i t e t u v o ­
k a l a v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u u t j e c a l i i n t e n z i t e t i i n t o n a c i j a . P o s v e m u s e č i n i 
d a s u o n i p o č e l i d j e l o v a t i n a p r e r a z d i o b u p r o z o d i j s k o g i f o n o d i j a k r i t i -
č k o g t e k u n o v i j e v r i j e m e . Z a s l o v e n s k e s e d i j a l e k t e m o ž e s a s i g u r n o š ć u 
r e ć i d a u n j i m a o d s a m o g p o č e t k a p r e s u d n u v a ž n o s t i m a j u m j e s t o a k c e n ­
t a i i n t o n a c i j a . K v a n t i t e t a z a v i s i o d a k c e n a t s k o — i n t o n a c i j s k i h o d n o s a i 
s l a b i j e d o l a z i d o i z r a ž a j a u r a z v i t k u v o k a l i z m a . U k a j k a v s k o m d i j a l e k t u , 
n a p r o t i v , b a š j e k v a n t i t e t a n e o b i č n o v a ž n a . N j e n o j e d j e l o v a n j e v e ć u 
1 6 . s t o l j e ć u n e s u m n j i v o : u s p . p r i j e l a z ee ' c , ie, 5 -*• "o, uo, cg "Q. 
1 . 1 . 4 , 1 . 5 , 1 . 8 , 1 . 1 0 , 1 . 1 1 , 3 . 4 , 3 . 8 . 

S v i v o k a l i n i s u j e d n a k o o s j e t l j i v i n a u t j e c a j k v a n t i t e t e , p a o t u d a p o t j e ­
č u i r a z l i k e i z m e đ u p o j e d i n i h v o k a l s k i h s u s t a v a . N a j b r ž e s e m i j e n j a v o k a l 
e, p a s t o g a i m a m o g o t o v o u s v i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a u d u g i m s l o g o v i ­
m a ' e i l i ie. P r i j e l a z o > "o, uo i z r a z i t i j i j e n a s j e v e r u ( T , P N , P G ) , a p r i j e -

I1 

1 8 Za B e đ n j u usp. HDZb 1 i F i lo log i ja 2; za turopo l j ske govore usp . God F F N S 
2; za p o d r a v s k e As lPh 29; za ostale govore J H K i Škol . l eks ikon 12. 



l a z g > " p b i o j e v j e r o j a t n o o g r a n i č e n n a m a n j i b r o j g o v o r a . N a o s n o v u 
g r a đ e u s p o m e n i c i m a m o ž e s e p r a t i t i r a z v i t a k o n i h g l a s o v a k o j i s u o p r e ­
k u k r a č i n a — d u l j i n a p o j a č a v a l i o p r e k o m m o n o f t o n g - d i f t o n g . M n o g o j e 
t e ž e s o n i m v o k a l i m a k o j i s u i s t u o p r e k u p o j a č a v a l i o p r e k o m z a t v o r e -
n i j i — o t v o r e n i j i i z g o v o r . I z s p o m e n i k a s e n e m o ž e r a z a b r a t i d a l i s e n p r . 
d u g o a i z g o v a r a l o k a o à, a" i s i . 

0 t o m e k a k o s e o s n o v n a k a j k a v s k a a k c e n t u a c i j a r a z v i j a l a u p o j e d i n i m 
g o v o r i m a i k a k o s e t o o d r a z i l o n a p o j e d i n e v o k a l s k e s u s t a v e , j a ć u g o ­
v o r i t i k a s n i j e 1 9 . 

Konsonantski sustavi 

3 . 1 5 . U p i s a n i m s p o m e n i c i m a n a l a z i m o o b i č n o d v o j a k e r e f l e k s e z i 
p r a s l . a" : g i j . A C : meg, megyasi, potwergienia, zazagien — meijasj, mêl­

assent. K S P : nahagijamo, pregij, twgijne, i j z tugijh - meij, meijas, prei-

jeh g e n . p l . , twije, nahaijamo. M T : Megurechye - Meychretye, Me-

ya, Meycza, Pleskameya, F 3 2 , 5 6 . 

G r a đ a j e s u v i š e o s k u d n a a d a b i s m o m o g l i s a s i g u r n o š ć u k a z a t i k o j i 
s u g o v o r i 1 6 . s t o l j e ć a i m a l i / a k o j i g . I p a k p r i m j e ć u j e m o d a j e g č e š ć e n a 
s j e v e r u ( A C ) a / n a j u g u ( M T ) . U Š ( V a r a ž d i n ) d o l a z i s a m o g: takogye 
9 , zwagwyemo 1 0 . V e ć s m o s p o m e n u l i đ a P e r g o š i ć n i k a d a n e m a ; z a d' 
( t . 2 . 1 5 ) . 

P r e t p o s t a v k u d a s u s j e v e r n o k a j k a v s k i g o v o r i i m a l i g a j u ž n o k a j k a v s k i 
/ z a d' p o t v r đ u j e i j e z i č n a g r a đ a u V r a m č e v i m d j e l i m a . I s t a k a o s a m u 
d v a n a v r a t a ( t . 1 . 1 8 i 2 . 9 ) d a j e V r a m e c u s v o m g o v o r u i m a o / i d a j e u 
b r o j n i m p r i m j e r i m a u m j e s t o t o g a g l a s a p i s a o g , o č i t o p o d u t j e c a j e m d r u ­
g i h g o v o r a . T a j j e u t j e c a j j a č i u Postili ( V a r a ž d i n ) n e g o u Kronici (Za­
greb). S t a t i s t i č k a n a m a n a l i z a p o k a z u j e s l i j e d e ć e : 

a ) č e s t o t a g l a s a g i z n o s i u V r a m c a 0 , 1 2 % ; 
b ) u K 0 , l l ° / o a u P N i P G 0 , 1 3 % ; 
c ) a k o s e u z m e u o b z i r s a m o o n o g k o j e j e p o s t a l o o d a" , r a z l i k a j e j o š 

o č i t i j a : u K 0 , 4 % a u P N i P G 0 , 9 % . 

J a s n o j e , p r e m a t o m e , d a g u Kronici d o l a z i v e ć i n o m u p o s u đ e n i c a m a 
( s t r a n i m i m e n i m a i t o p o n i m i m a ) , a g z a a" z a i s t a j e s a s v i m i z u z e t n o . T e k 
p o š t o j e d o š a o u V a r a ž d i n , V r a m e c j e č e š ć e s t a v l j a o g i u o n i m r i j e č i m a 
g d j e s e t a j g l a s r a z v i o i z p r a s l . d". 

M e đ u t i m , i o n i k a j k a v s k i g o v o r i 1 6 . s t o l j e ć a k o j i s u i m a l i ; < ü d" ( a t a ­
k a v j e b i o V r a m č e v g o v o r ) p o z n a v a l i s u i p a k i g l a s g , i t o n e s a m o u t u ­
đ i c a m a . K o m s o n a n t g d o l a z i o j e , n a i m e , u s k u p u žg (<i z d j , zg\). P r e m d a 
s u p r i m j e r i s t i m s k u p o v i m a v r l o r i j e t k i , u V r a m c a ć e m o n a ć i n e k o l i k o 
p o t v r d a : desg P N 1 2 0 b , 1 6 0 b , desgi 4 9 a , desgh 2 3 8 a , desg P G 8 b , desga 
j e z m o l i l 4 6 a . P o r e d t o g a d o l a z i i ž g o d s e k u n d a r n o g zgj: n a glosgie P N 
1 7 4 a , r o z g e a l i rosgie P G 4 0 a . 

1 8 U ovom se odje l jku nisam osvrtao na pojedinačne pr imjere u k o j i m a j e akce­
nat analog i j sk i : daali P G 17b prema praes . dâjë, naam P G 8b, vaam P N 44a p r e m a 
instr. nâmi, vâmi i td. 



P r i m j e r a z a žj n e m a . B u d u ć i d a i d a n a š n j i g o v o r i i m a j u žg^zdj., zgf, 
m a k a r i n a č e i m a l i / < à", n a m e ć e s e z a k l j u č a k d a s e a% r a z v i j a l o n a j e d a n 
n a č i n u s k u p o v i m a zdj,, zgi a n a d r u g i k a d n i j e u l a z i l o u n j i h o v s a s t a v . 
R a m o v š e v o j e m i š l j e n j e i s p r a v n o u g r a n i c a m a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , a l i 
s e n e m o ž e p r o š i r i t i n a s l o v e n s k e g o v o r e 2 0 . 

3 . 1 6 . Z a s k u p š č ( < stj,, skj,) p o t v r d a i m a m n o g o : zprauische K 1 9 
( 4 8 ) , prepuscheno 2 4 ( 2 8 0 ) , odpuschenia 1 8 ( 3 0 ) , nazueschati P N 9 b , 
potrebschino 1 0 a , ochischenia 2 4 a , poteschauati 1 7 b , pokorschina 6 4 b , 
proscheno 7 1 b , plasch 8 5 b , babschinu 9 1 b , odleschati 1 3 0 b , praschati 
2 2 0 a , v puschine P G 5 9 b i t d . 

S o b z i r o m n a r a z d i o b u u o s t v a r i v a n j u č , g , š č i ž g n a p o d r u č j u k a j k a v ­
s k o g d i j a l e k t a m o r a m o r a z l i k o v a t i d v i j e v r s t e g o v o r a : s u s t a v I i I I . TJ I 
f o n e m i s e č i g o s t v a r u j u u n u t a r s k u p o v a š č , ž g , k a o i i z v a n n j i h . U I I 
i z v a n v e z e tjesnačni+afrikatni palatal d o l a z i s a m o č . U z m e m o l i u o b z i r 
m i n i m a l n e o p r e k e , f o n o l o š k e i p r o z o d i j s k e , t j . t a k v e u k o j i m a j e p o t e n ­
c i j a l i z r a ž e n j e d n i m d i f e r e n c i j a l o m ( t . 3 . 9 ) , u z a j a m n e ć e m o o d n o s e i z m e ­
đ u š , ž, č, g, šč i ž g m o ć i p r i k a z a t i n a o v a j n a č i n : 

Sustavi Š 7 Sustavu 5 . 

ŠĆ 0 žg 

N e i s p r e k i d a n e c r t e o b i l j e ž u j u f o n o l o š k u o p r e k u , k o j o j j e p o t e n c i j a l f o n o -
d i j a k r i t i č k i d i f e r e n c i j a l : bezvučni-zvučni i l i tjesnačni-afrikatni, a i s p r e ­
k i d a n e p r o z o d i j s k u s p o t e n c i j a l o m : jednočlani-dvočlani s k u p . K r u ž i ć 
o z n a č u j e o p r e k u i z r a ž e n u k o n t i n u i r a n i m , f o n o l o š k i n e u t r a l i z i r a n i m F O , 
u n a š e m s l u č a j u : bezvučni-zvučni s k u p . O d n o s i z m e đ u ž i žg u s u s t a v u 
I I , o b i l j e ž e n z v j e z d i c o m , z a h t i j e v a p o s e b n o t u m a č e n j e . 

U I I n e m a o p r e k e ž = ^ g , j e r t i f o n e m i n i k a d a n i s u o s t v a r i v i u i s t o m 
p o l o ž a j u . Z a t o s e ž g p a r a d i g m a t s k i s u p r o s t a v l j a k a o c j e l i n a j e d i n i c i ž , 
t j . ž g n e m a z n a č a j k e d v o č l a n o g s k u p a , n e g o s l o ž e n o g f o n e m a , k o n s o n a n t -
s k o g d i f t o n g a . F o n o l o š k i g l e d a n o , 2 * žg d j e l u j e k a o o p r e k a k o j o j j e 
o s n o v i c a ž a p o t e n c i j a l j e i z r a ž e n o d s u t n o š ć u - p r i s u t n o š ć u e l e m e n a t a g: 

i u o d n o s u n a d r u g e r a z l i k o v n e j e d i n i c e g j e s a m o s t a l a n : 
u s p . s k u p o v e žg, žl, žm, žr, žv i s i . , u k o j i m a s u g , l, m . . . s i n t a g m a t s k i 
i s t o v e t n i s f o n e m o m g i m o g u b i t i č l a n o v i f o n o l o š k e p a r a d i g m e . D r u ­
g i m riječima, u s u s t a v u I I k a o c j e l i n i ž g d j e l u j e k a o d v o č l a n i s k u p u k o ­
j e m g i m a v r i j e d n o s t f o n e m a , a u v e z i žg* ž k a o j e d i n s t v e n i , n e i r a š č l a -
n j i v i f o n e m u k o j e m g i m a v r i j e d n o s t f o n o d i j a k r i t i č k o g o b i l j e ž j a . T o s e 
p r o t i v u r j e č j e u k l a n j a n a d v a , p o s m j e r u s u p r o t n a , n a č i n a : 

*» Ueber die Stellung des Slovenischen, Mélanges de phi lologie offerts à M. J . J . 
Mikkola , Helsingfors 1932, str. 229. 



â ) g s e o s l o b a đ a , o b i č n o p u f e i r i p o s u đ e n i c a , p o s t a j u ć i o s t v a r i v i i z v a n 
v e z e ž + - g , k o j a t i m e g u b i v i i j e d n o s t s l o ž e n o g f o n e m a i č u v a s a m o o n u 
d v o č a l n o g s k u p a ; s u s t a v i s e I i I I k v a l i t a t i v n o i z j e d n a č u j u , t e k š t o j e # 
č e s t o t n i j i u I n e g o u I I ; 

b ) o d n o s s e ž * ž g u o p ć a v a , t j . ž g g u b i v r i j e d n o s t s k u p a i č u v a s a m o 
o n u f o n e m a t e s e i z j e d n a č u j e s a ž ; u s l i j e d v e z e žg ° šč z n a č a j k e s k u p a g u b i 
i o v a j p o s l j e d n j i , i z j e d n a č a v a j u ć i s e s a š * 1 . 

3 . 1 7 . N e k e j e r a z l i k e i z m e đ u g o v o r a t e š k o u t v r d i t i j e r s p o m e n i c i , i z u ­
z e v š i V r a m c a i P e r g o š i ć a , n e p r u ž a j u d o s t a g r a đ e z a u s p o r e đ i v a n j e . 

I z v j e s n a k o l e b a n j a p o s t o j e u r e f l e k s u z a p a l a t a l n o r', a l i s u o n a m o r ­
f o l o š k e a n e f o n o l o š k e p r i r o d e . P o z n a t o j e d a s e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u , 
j e d n a k o k a o i u s l o v e n s k o m j e z i k u , r ' d e p a l a t a l i z i r a n a k r a j u r i j e č i i i s ­
p r e d k o n s o n a n t a , a i z m e đ u v o k a l a p r e l a z i u s k u p rj: ribar, ribarski, a l i 
g e n . s g . ribarja. T a k o i m a m o u V r a m c a : morie K 3 ( 1 ) , orie 5 ( 2 0 4 7 ) , 
szkuarienie 3 0 ( 7 4 0 ) , Kossariu 4 5 ( 1 3 9 7 ) , doctoria P N 6 6 b , doctorieu P C 
2 3 a . A l i u n e k i m p r i m j e r i m a g d j e b i s m o o č e k i v a l i rj i m a m o s a m o r: 
p o r e d vmorien K 1 1 ( 3 4 3 3 ) , pomorienih 5 0 ( 1 4 6 6 ) V r a m e c p i š e i zmoren 
1 6 ( 3 8 9 0 ) , o b l a d a n i zmoren b e 3 1 ( 8 9 2 ) , a p o r e d doctoria i m a i docto-
rem 6 2 ( 1 5 6 7 ) . U zmoren r d o l a z i u m j e s t o rj p o d u t j e c a j e m i n f . zmoriti, 
j e d n a k o k a o u p r i m j e r u viđen P N 9 2 , g d j e i m a m o d u m j e s t o g i l i j p o d 
u t j e c a j e m i n f . videti. Š t o s e t i č e i m e n i c e doktor, o n a j e z b o g k r a j n j e g r 
u š l a u k a t e g o r i j u i m e n i c a n a -ar, k o j e o b i č n o z n a č e n e k o z a n i m a n j e : t i p 
ribar. U b r o j n i m g o v o r i m a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a o t v r d n u l o r i z n o m . s g . 
p r o d i r e i u o s t a l e p a d e ž e , p a s e p r e m a s l o v e n s k o m ribar — ribarja a 
k a j k a v s k o m d i j a l e k t u d a n a s s v e v i š e u č v r š ć u j e d e k l i n a c i j a ribar — ribara. 
T a j j e p r o c e s v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u b i o u p u n o m z a m a h u , š t o n a m p o t v r đ u j e 
g r a đ a i z p o j e d i n i h s p o m e n i k a . U s p . n p r . l o c . s g . p o rijhtaru, w kotarw 
K S P , F 3 2 , 6 1 , pry ryhtare Š 1 0 , 1 1 ; i n s t r . s g . gozpodarijem, rijhtarijem 
i rijhtarom K S P , F 3 2 , 6 2 , lihtarom A C , F i b . , z ryhtaryem Š 1 2 , 1 4 ; 
g e n . p l . gospodaricu T 8 7 , kotaarieu 5 1 , tutorieu i tutorou 1 0 7 , vrata-
rieu 8 8 ; l o c . p l . v kotaareh T 7 6 , p o zydareh 4 7 . č i n i s e d a s e rj n a j d u l j e 
z a d r ž a l o u i n s t r . s g . i g e n . p l . , d a k l e u p a d e ž i m a g d j e s e č u v a l a r a z l i k a 
i z m e đ u n e k a d a š n j i h p a l a t a l n i h i n e p a l a t a l n i h o s n o v a i o n d a k a d s e t a 
r a z l i k a u d r u g i m p a d e ž i m a v e ć i z g u b i l a . 

3 . 1 8 . J e d i n s t v o k a j k a v s k i h g o v o r a o g l e d a s e u s e k u n d a r n i m s k u p o v i m a 

C + j . 

L a b i j a l i + j : kopiem P G 4 2 , robia K 6 3 ( 1 5 7 1 ) , lyppye M T , Zwybye 
M Z , F 3 2 , 5 8 , zdrauiu T 4 , dryeuie 1 1 4 , z dreuia P N l b , diui 1 0 a . 

D e n t a l i t, d i s k u p o v i d e n t a l a st, zd + /: tretia K 2 ( p r e d g o v o r ) . 
tretiega 5 3 ( 1 4 9 4 ) , prietie 1 8 ( 3 9 6 0 ) , prietia P N l b , kitie 2 a , bratya 4 a , 
kerztianzke 5 a , britie 8 9 a , vietia 9 1 a , liztie 1 7 8 a , Bratijw K S P , zawer-

2 1 Usp . ž, š, za žg, šč u R a d o b o j u ( K r a p i n a ) : dieieža, možani - dvoriša, klie'ieša, i u 
B e d n j i , HDZb 1, str. 294. 



thye M T , Rakythye M E Z , F 3 2 , 5 7 , Ladiah K 5 7 ( 1 4 5 1 ) , v ladiu P N 4 7 a , 
ladie 1 6 4 a , zapouediu K 5 2 ( 1 4 8 3 ) , grozdie P N 1 7 4 a , Podgradya M Z , 
zaprwdye M T , F i b . 

P o r e d o b l i k a krstjanski d o l a z i i kerschianzki P N l i a . A l i t u s e k u n ­
d a r n o stj n i j e d a l o šč, n e g o j e p o s l j e d n j e p r o d r l o v j e r o j a t n o i z g l a g o l s k o g 
p r i d j e v a t r p n o g krščen, u s p . okerschen K 1 8 ( 3 0 ) . 

A k o s e s j e t i m o o n o g a š t o s m o k a z a l i o k o n s o n a n t i m a / . n i « s k u p o v i m a 
/ + / , » + / ( t . 1 . 1 9 - 1 . 2 1 ) , b i t ć e n a m j a s n o d a s u s e u k o n s o n a n t s k i m 
s a s t a v i m a 1 6 . s t o l j e ć a d e n t a l i d o b r o r a z l i k o v a l i i o d p a l a t a l a i o d s k u p o ­
v a d e n t a l + / . Z a t o m o ž e m o p r e t p o s t a v i t i o v a k v e o d n o s e : 

t — č d — g s — s z — ž l — l 

\ / \ / \ / \ / \ / 
tj dj sj zj Ij 

n — ft st — š č zd — žg 

\ / \ / \ / 
nj stj zdj 

O d n o s i t e v r s t e b i l i s u j o š r a š i r e n i j i u d o b a k a d j e n s u s t a v u j o š p o s t o ­
j a l o p a l a t . r ' : r — r \ 

\ / 
rj 

P o š t o j e r ' o t v r d n u l o , o t v o r e n j e p u t v e ć e m b r o j u n e u t r a l i z a c i j a , n a r o č i t o 
u o n i m g o v o r i m a k o j i n i s u i m a l i g. U m j e s t o d v o s t r u k e o p r e k e : d e n t a l 
(d, r) — p a l a t a l (g, r') i d e n t a l - d e n t a l + j (dj, rj), o s t a j e j e d n o s t r u k a 
o p r e k a : d e n t a l (d, r) — d e n t a l + j (dj, rj). N a i s t i s e n a č i n n e u t r a l i z i r a j u 
o n d a i d r u g e o p r e k e t o g a t i p a ; i z s u s t a v a n e s t a j u p a l a t a l i l, n a u n e k i m 
g o v o r i m a i s k u p o v i Š č , žg ( t . 3 . 1 6 ) . O d n o s i s u p o j e d n o s t a v l j e n i : d — dj, 
l — Ij, n — nj, st - stj, zd — zdj. 

3 . 1 9 . O d o s t a l i h o s o b i n a k o j e s u z n a č a j n e z a k a j k a v s k i k o n s o n a n t i z a m 
s d i j a k r o n i j s k o g g l e d i š t a s p o m e n u t ć u n a o v o m m j e s t u s a m o n e k e : 

1 . K o n s o n a n t v g u b i s e u s k u p u vi n a p o č e t k u m o n e m a i i z a k o n s o -
n a n t a : ladati, o d Lahou, laasz ( t . 2 . 6 . p o d h ) , ladanie K 4 ( 1 6 9 3 ) , lada 
2 4 ( 2 8 0 ) , oblada 1 0 ( 3 3 3 4 ) , obladalie 1 5 ( 3 8 0 4 ) , oblaztnik 2 0 ( 6 5 ) , 
szlechi 3 1 ( 8 9 4 ) , odlachi P N 5 6 a . 

U s k u p o v i m a bv, tvr, -vstv-: oberh K 3 ( 1 6 5 6 ) , obezelaua P N 4 2 b , ter-
dno, terdni ( t . 2 . 6 p o d j ) , potergeno K 1 6 ( 3 8 9 0 ) , kraleztuo P N 3 a . 

N a p o č e t k u m o n e m a i s p r e d s , zr: zamuguchi P N 4 2 a , zrokom ( v z r o -
k o m , u z r o k o m ) K 1 7 ( 3 9 2 7 ) . 

2 . S k u p o v i -dn-, -dn- i z j e d n a č u j u s e s f o n e m i m a n, n ( p r i m j e r e v . u 
t . 2 . 6 p o d n ) ; č i n i s e , m e đ u t i m , d a s e v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u u n e k i m g o v o ­
rima -dn- a s i m i l i r a l o u -gn-: z a g h n i e P N 1 4 5 b ; o b l i k zagni p o z n a j u d a n a s 
n e k i p o d r a v s k i g o v o r i , F 3 2 , 3 6 1 . 



3 . K o n s o n a n t g i s p a d a i s p r e d à n a p o č e t k u m o n e m a : da m o r e s , da z t a 
o d e s l a , da n e s z e m ( t . 2 . 6 p o d n i ) . 

4 . P r i j e l a z s k u p a mn- u vn-: vnoge K 6 ( 2 4 0 1 ) , vnogo 1 3 ( 3 6 2 0 ) , vno-
sina 7 ( 2 7 7 2 ) , vnogokrat P N 5 3 a . 

5 . G u b l j e n j e k o n s o n a n t a h u s k u p u shr-: zranieni P N 5 1 a , szranieno 
P G 8 b . 

6 . Č u v a n j e s k u p a čr-: vcherulenom M o r i e K 6 ( 2 4 5 3 ) , cherulieno P N 
3 2 a . 

7 . Č u v a n j e s k u p a č t - : c / i teZ K 2 ( p r e d g o v o r ) , nepochtena 1 6 ( 3 9 0 5 ) , 

poglaunichtuo 4 ( 1 7 8 7 ) . 

8 . S k u p ž r b e z u m e t n u t o g p o s r e K 6 ( 2 4 5 4 ) . 

9 . P o s t o j a n j e s k u p a -lik- (-gbk-, -kbk-); lehkota P N 7 a , lehko 2 1 2 a , 
mehke 8 a . Z a n i m l j i v i s u p r i m j e r i smehkek P N 1 1 6 a , sohkek i b . , u k o j i ­
m a s e r a z v i l o u k o s i m p a d e ž i m a : žuhkoga, žrnehkoga, p a j e n a o s ­
n o v u d o d a n f o r m a t -ek. 

1 0 . P r i j e l a z z v u č n i h k o n s o n a n a t a u b e z v u č n e n a k r a j u r i j e č i : Jakop 
K 1 9 ( 6 3 ) , P N 9 b , 3 1 b , n a z a i a l i natrak P N 5 7 b . 0 n e u t r a l i z a c i j i o p r e k e 
z v u č n i - b e z v u č n i s v j e d o č i i p r i m j e r : harag P G 5 2 b , pored harach K 4 1 
( 1 2 7 5 ) . 

Zalihost konsonantskih skupova 

3 . 2 0 . R a z d i o b a r a z l i k o v n i h j e d i n i c a u g l a s o v n o m s l i j e d u v r š i s e p o p r a ­
v i l i m a k o j a s u z a s v a k i s u s t a v d r u k č i j a a l i u s v i m a f u n k c i o n a l n o j e d n a k a : 
t a p r a v i l a s m a n j u j u o b a v i j e s n o s t i o m o g u ć u j u l a k š i p r i j e n o s , p o v e ć a v a j u 
r a z a b i r l j i v o s t v i j e s t i . 

O b a v i j e s n o s t j e u s l i j e d u p r o i z v o d z a t e g n u t o s t i i z m e đ u s i l e p r i v l a č e ­
n j a ( + ) i o n e o d b i j a n j a ( — ) . Š t o j e z a t e g n u t o s t v e ć a , t o j e i k o l i č i n a 
o b a v i j e s t i s a d r ž a n a u j e z i č n o m e l e m e n t u v e ć a . P r e v l a d a v a n j e s i l e ( + ) 
n a d ( — ) , i l i o b r n u t o , p o v l a č i z a s o b o m s m a n j e n u k o l i č i n u o b a v i j e s t i i 
o l a k š a v a n j e n p r i j e n o s . A k o s e f o n e m i m o g u s a m o s p a j a t i u u z a s t o p n i m 
t a č k a m a s l i j e d a , a n i j e d a n o d n j i h n e č u v a s v o j u p o s e b n o s t , d v i j e s e 
j e d i n i c e s t a p a j u u j e d n u i p o s t a j u s i n t a g m a t s k i i s t o v e t n e : t + s = c . A k o s e 
s a m o o d b i j a j u , n e m o g u s e o s t v a r i t i u u z a s t o p n i m t a č k a m a : d i k. N i u 
j e d n o m n i u d r u g o m s l u č a j u n e m a s l o ž e n o g s i n t a g m a t s k o g d o g a đ a j a , 
p r o t i v š t i n e . O n j e m o i g u ć j e d i n o k a o i s t o d o b n o o s t v a r e n j e s i l e ( + ) i 
( — ) , t j . k a o n j i h o v a s i n t e z a . O n a j e s i m e t r i č k a a k o s u ( + ) i ( — ) u 
r a v n o t e ž i ( n a j v e ć a m o g u ć a z a t e g n u t o s t ) , d i s i m e t r i č n a a k o j e j e d n a j a č e 
i z r a ž e n a o d d r u g e . I s t i c a n j e s i l e ( + ) z o v e m o f o n o l o š k o m a s i m i l a c i j o m , 
a n a g l a š i v a n j e s i l e ( — ) d i s i m i l a c i j o m . P r v a u č v r š ć u j e o s n o v i c u p r o t i v -
š t i n e , d r u g a n j e n p o t e n c i j a l 2 2 . 

2 2 F o n o l o š k u as imi lac i ja i d is imi laci ju ne smijemo miješat i s fonetskom ili psiho­
loškom: pr i j e laz tm —> km (kmica) ne povećava potencijal prot ivšt ine j e r đe:la i ve:la 
imaju k a o d i ferenc i ja l i istu razl ikovnu moć; rebro lebro povećava razmak između 
dvaju uzastopnih os tvarenja iste jedin ice , a apoteka -»- apateka s m a n j u j e t a j r a z m a k ; 
po java prelazi okvir fonološke prot ivšt ine . 



A s i m i l a c i j a i d i s i m i l a c i j a , i a k o r a z l i č i t e p o s m j e r u d j e l o v a n j a , i m a j u 
i s t i f u n k c i o n a l n i u č i n a k : s m a n j u j u b r o j m o g u ć i h v e z a , k o m b i n a c i j a , u 
s l i j e d u . N j i h o v o j e d j e l o v a n j e d o p u n s k o , k o m p l e m e n t a r n o , i o č i t u j e s e 
k a o n e i s k o r i š t e n o s t p o s t o j e ć i h m o g u ć n o s t i , t j . k a o p o v e ć a n a z a l i h o s t . 
A s i m i l a c i j a p o z v u č n o s t i o n e m o g u ć u j e p r o t i v š t i n e u k o j i m a b i f o n o d i j a -
k r i t i č k i d i f e r e n c i j a l zv : bzv s a č i n j a v a o p o t e n c i j a l ( d — t , z — s ) i l i d i o 
p o t e n c i j a l a ( d - h , b - s ) . D i s i m i l a c i j a p o m j e s t u i z g o v o r a o n e m o g u ć u j e 
p r o t i v š t i n e u k o j i m a b i j e d n o F O , n p r . d e n t a l n o s t , u š l o u o s n o v i c u p r o ­
t i v š t i n e : d l - - g l - ( k a j k . gleetvö, < *dleetvd, » d l i j e t o « ) . 

3 . 2 1 . K o n s o n a n t s k i s u s k u p o v i , i s k u p o v i f o n e m a u o p ć e , p o s l j e d i c a 
d i s i m e t r i č n i h s i n t e z a i l i s m a n j e n e z a t e g n u t o s t i . U s u s t a v u g d j e b i ( + ) 
i ( — ) b i l e u s a v r š e n o j r a v n o t e ž i , n e b i s m o m o g l i g o v o r i t i o k o n s o n a n t -
s k i m s k u p o v i m a n i o r a z l i č i t i m t i p o v i m a s p a j a n j a u s i n t a g m a t s k e c j e l i n e . 
S v i b i s e f o n e m i m o g l i u d r u ž i v a t i i s v a k i b i u i s t i m a h č u v a o s v o j u p o ­
s e b n o s t . R a š č l a n j i v a n j e b i s e s l i j e d a t a d a v r š i l o p o t a č k a m a i j e d i n i c a m a , 
a n e p o v e ć i m o d s j e č c i m a i s k u p i n a m a . E l e m e n a t b i s a d r ž a v a o k o l i č i n u 
o b a v i j e s t i k o j a b i z a v i s i l a i s k l j u č i v o o d b r o j a č l a n o v a u s u s t a v u a n e b i 
b i l a o g r a n i č e n a d i s t r i b u c i j s k i m p r a v i l i m a : p o d j e l o m m o g u ć i h k o m b i n a ­
c i j a n a o s t v a r i v e i n e o s t v a r i v e , o s t v a r i v e i o s t v a r e n e , i s k o r i s t i v e i n e -
i s k o r i s t i v e , i s k o r i s t i v e i i s k o r i š t e n e i t d . T a k v o m s e s u s t a v u , o p t i m a l n o m 
u p o g l e d u o b a v i j e s n o s t i a l i n e p o d e s n o m z a p r i j e n o s , p r i b l i ž u j e s u s t a v 
b r o j a k a . 

U j e z i k u j e z a t e g n u t o s t i z m e đ u ( + ) i ( — ) z n a t n o u b l a ž e n a , u s k l a d u 
s o k o l n o s t i m a u k o j i m a s e v r š i p r i j e n o s v i j e s t i i s a s r e d s t v i m a k o j a o m o ­
g u ć u j u n j e n o o p r e d m e ć i v a n j e 2 3 . 

U s u s t a v u r a z l i k o v n i h j e d i n i c a u b l a ž i v a n j e s e o s i g u r a v a n a v i š e n a č i n a 
i u r a z n i m s l o j e v i m a : f o n o d i j a k r i t i č k o m , f o n o l o š k o m , p r o z o d i j s k o m . P o ­
d j e l a f o n e m a n a s l o g o t v o r n e ( S ) i n e s l o g o t v o r n e ( N ) t e n j i h o v o p r a v i l n o 
s m j e n j i v a n j e u s l i j e d u p o v e ć a v a j u p r e t k a z l j i v o s t . S t r o g o o g r a n i č e n i b r o j 
č l a n o v a u S i N i m a z a p o s l j e d i c u p o n a v l j a n j e , o s t v a r i v a n j e i s t e j e d i n i c e 
u o d r e đ e n i m r a z m a c i m a , č i m e s e o l a k š a v a n j e n o p r e p o z n a v a n j e . U o k v i ­
r u o s n o v n e p r o z o d i j s k e s i n t a g m e , s l o g a , p o s t o j e u n a j b o l j e m s l u č a j u 
č e t i r i n a č i n a z a o b r a z o v a n j e p r o t i v š t i n a i z m e đ u S , N i 0 ( o d s u t n o s t n e -
s l o g o t v . e l e m e n t a ) : 0 S 0 , N S 0 , 0 S N , N S N ; u r a z d o b l j u o t v o r e n i h s l o g o ­
v a s a m o d v a : 0 S i N S . U n u t a r N č i t a v j e n i z m o g u ć i h v e z a i z m e đ u k o n ­
s o n a n a t a z a b r a n j e n : z v u č n i n e i d e s b e z v u č n i m , i z a k o n s o n a n a t a t, d, c, 
č n e o s t v a r u j u s e t j e s n a č n i i t d . 

U s v i m n a v e d e n i m s l u č a j e v i m a r a z l i k o v n e j e d i n i c e g u b e d i o s v o j e 
s a m o s t a l n o s t i , j e r s e o s t v a r u j u k a o p r e d s t a v n i c i o d r e đ e n i h s t r u k t u r a . P o ­
r a s t r a z l i č n o s t i n a r a z i n i k o n t e k s t a p o v l a č i z a s o b o m s m a n j i v a n j e r a z l i č -
n o s t i u n u t a r s v a k o g a o d n j i h . F o n e m s k i s k u p o v i o p ć e n i t o i k o n s o n a n t -
s k i p o s e b n o i z r a z s u p r i j e n o s n e , p r o z o d i j s k e f u n k c i j e . Š t o j e u r e đ e n o s t , 
s t r u k t u r i r a n o s t , t i h s k u p o v a v e ć a , t o j e v e ć a i z a l i h o s t , k o l i č i n a d r u š t v e ­
n e o b a v i j e s t i . 

2 3 U s p . akust ičke smetnje , rastresenost govornika i s lušaoca , društvene obzire , oslab­
ljeni sluh, gubitak zubi i si., a naroči to inerci ju i as imetr ičnost govornih organa , E C P , 
str. 95. i d. 



R a z l i č n o s t j e u n u t a r N o s t v a r e n a p o d j e l o m n a k o n t e k s t e p o b r o j u 
č l a n o v a : C , C C , C C C . . . , i n a o n e p o p o l o ž a j u u o d n o s u n a S : N S , S N . 
K o m b i n a c i j o m t i h d v i j u p o d j e l a n a s t a j u t i p o v i k o n s o n a n t s k i h s k u p o v a : 
C - , C C - , C C C - , - C , - C C , - C C C . U s v a k o m t i p u o s t v a r u j e s e p o d j e l a n a 
p o d t i p o v e , o d r e đ e n e f o n o d i j a k r i t i č k i m o b i l j e ž j i m a k o j a s u u s k u p u o s t v a ­
r i v a : u C C - i m a m o k o m b i n a c i j e : z a t v o r n i + s o n a n t , z a t v o r n i + t j e s n a č n i , 
d e n t a l n i + l a b i j a l n i i t d . U s v a k o m p o d t i p u o s t v a r u j u s e p o j e d i n a č n i d o ­
g a đ a j i , f o n o l o š k e p r o t i v š t i n e : u k o m b i n a c i j i z a t v o r n i + s o n a n t m o ž e m o 
i m a t i p — l, k — r, d - v i t d . 

3 . 2 2 . Z a l i h o s t s e j a v l j a u o b l i k u n e i s k o r i š t e n o s t i p o s t o j e ć i h m o g u ć ­
n o s t i n a s v a k o j o d t r i j u r a z i n a k o j e s m o u p r a v o s p o m e n u l i . N a r a z i n i 
t i p a , o p ć e g : s k u p C C C C - ( n p r . fspravišče) n i j e i s k o r i s t i v u o k v i r u j e d i ­
n i c e s a z n a č e n j e m , m o n e m a , n i n a r o č i t e s i t a g m e , riječi. N a r a z i n i p o d ­
t i p a , p o s e b n o g : v e z a z v u č n i + b e z v u č n i n e m o ž e s e i s k o r i s t i t i u s k u p o v i ­
m a C C - , - C C , C C C - , - C C C ; i s t o s u t a k o n e o s t v a r i v e v e z e a f r i k a t a + a f r i k a -
t a , a f r i k a t a + t j e s n a č n i i s i . u o k v i r u s k u p o v a C C - , - C C , C C C - , - C C C . N a 
r a z i n i č l a n a , p o j e d i n a č n o g : u s k l o p u v e z e z a t v o r n i + t j e s n a č n i i s k o r i š t e n e 
s u s a m o m o g u ć n o s t i ps i pš ( p s u j t e , p š e n i c a ) a n e m a o s t a l i h — ks, ts, th, 
pf, dz, bž i t d . N a v e d e n e s e p r i m j e d b e o d n o s e , n a r a v n o , n a k a j k a v s k i d i ­
j a l e k a t . 

U z a j a m n a j e p o v e z a n o s t i z m e đ u s t r u k t u r e k o n s o n a n t s k i h s k u p o v a i z a ­
l i h o s t i u d i j a k r o n i j s k o m i s p i t i v a n j u n e o b i č n o v a ž n a . O n a n a m d a j e u v i d 
u o d n o s i z m e đ u p r o i z v o d n o g i p r i j e n o s n o g t e o m o g u ć u j e t u m a č e n j e v e ­
l i k o g b r o j a p r o m j e n a u s u s t a v u r a z l i k o v n i h j e d i n i c a . U o v o j r a d n j i , k o j a 
j e s u v i š e o p ć e n i t a , t o m p i t a n j u n e m o ž e m o p o s v e t i t i n i p a ž n j u n i p r o s t o r 
š t o i h z a s l u ž u j e . Z a t o j e p r o u č a v a n j e k o n s o n a n t s k i h s k u p o v a u V r a m č e -
v u j e z i k u o g r a n i č e n o n a n e k o l i k o p o s e b n i h s l u č a j e v a : 

a ) u o b z i r s u u z e t i s a m o s k u p o v i u n u t a r s l o g a a z a n e m a r e n i o n i i z m e ­
đ u d v a j u S ( u s p . t . 3 . 2 8 , b i l j . 2 9 ) ; 

b ) a n a l i z o m s u o b u h v a ć e n i s a m o o n i p r e d s l o g o t v o r n i s k u p o v i k o j i u l a ­
z e u s a s t a v m o n e m a , a n e i o n i k o j i m o g u s t a j a t i n a p o č e t k u r i j e č i , k a o 
n p r . vi- (v-loviti); 

c ) u n u t a r p o j e d i n i h t i p o v a ( C C - , - C C , C C C - , - C C C , ) r a z m o t r e n i s u s a ­
m o o d n o s i i z m e đ u o n i h r e f e r e n c i j a l n i h F O k o j a u l a z e u o s n o v i c u f o n o -
d i j a k r i t i č k i h k o r e l a c i j a , a t o s u u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u z a t v o r n o s t , t j e -
s n a č n o s t , a f r i k a t n o s t , s o n a n t n o s t 2 4 ; 

d ) a n a l i z a j e s a m o d j e l o m i č n o i k v a n t i t a t i v n a , j e r k o l i č i n a z a l i h o s t i 
n i j e i z r a č u n a t a u b i t i m a ; u o v o m p r v o m p o k u š a j u z a d o v o l j i o s a m s e 
p r i b l i ž n i m o d r e đ i v a n j e m s t u p n j a z a l i h o s t i i z r a ž e n o g u p o s t o c i m a , 
o m j e r o m i z m e đ u b r o j a t e o r e t s k i h m o g u ć n o s t i i o n o g a s t v a r n e i s k o r i š t e -
n o s t i . 

N a v e d e n a s u o g r a n i č e n j a j e d n i m d i j e l o m u v j e t o v a n a i g r a đ o m k o j o m 
r a s p o l a ž e m o u d i j a k r o n i j s k o m p r o u č a v a n j u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a . 

2 4 T a F O idu u referenc i ja l »način i zgovora« . Prva tri čine cjel inu s fonodi jakr i -
t ičkog g lediš ta: u k r š t a j u se s pert inenci jom po zvučnosti , i s fonološkog: uvje tuju 
neutral izac i ju d i ferenc i ja la zv:bzv u konsonantskim skupovima. 



3 . 2 3 . I s p r e d s i o g o t v o r n o g e l e m e n t a n a p o č e t k u m o n e m a u j e d n o č l a n o s n 
s k u p u , t i p C - , s v i s u k o n s o n a n t i o s t v a r i v i : 

1 . b-: bana K 5 8 ( 1 4 5 2 ) , behu 1 8 ( 3 2 ) , bil 1 9 ( 4 8 ) , boia 3 3 ( 1 0 3 5 ) , 
buduchi 2 4 ( 2 8 0 ) . 

2. c-. Czara 5 0 ( 1 4 6 6 ) , czenu 3 4 ( 1 0 6 2 ) , czitaru 3 ( 3 6 8 5 ) . 

3 . č - : chalarliuo 5 0 ( 1 4 7 1 ) , chemerom 1 8 ( 3 1 ) , chinil 2 6 ( 4 0 1 ) , ehu-
iuchi 4 9 ( 1 4 6 5 ) . 

4 . d-. dauati 2 5 ( 3 1 4 ) , ded 1 8 ( 2 7 ) , diku 6 4 ( 1 5 7 8 ) , dole 1 9 ( 6 3 ) , 

d u g o 6 2 ( 1 5 6 7 ) . 

5 . / - : fabule 1 2 ( 3 4 4 2 ) , forgach 4 5 ( 1 3 8 6 ) , filosofus 3 3 ( 1 0 3 1 ) . 

6 . g-.- general 6 0 ( 1 5 5 7 ) , gizdauo 3 3 ( 1 0 4 1 ) , g o r i c z e 2 0 ( 7 0 ) . 

7 . h-: harach 4 1 ( 1 2 7 5 ) , Heretnika 2 3 ( 2 7 4 ) , / l i s e 4 0 ( 1 2 7 3 ) , hoditi 
1 8 ( 3 1 ) , fterpta 4 5 ( 1 3 9 7 ) , hudi 2 0 ( 8 3 ) . 

8 . / - : iaku 3 8 ( 1 1 7 2 ) , iezi / i : 2 0 ( 6 6 ) , iunaczi 5 3 ( 1 5 1 3 ) . 
9 . /*- : kamenuuan 1 9 ( 3 3 ) , fce 2 8 ( 5 4 3 ) , fci 1 8 ( 3 ) , koteri 19 ( 4 6 ) , 

fame 2 1 ( 1 4 0 ) . 

1 0 . 1-: ladania 1 8 ( 3 9 6 2 ) , leto 1 8 ( 3 9 6 2 ) , lizte 3 7 ( 1 1 0 0 ) , f o t e r 6 1 
( 1 5 6 3 ) , Luky 5 1 ( 1 4 7 9 ) . 

1 1 . 1-: liudi 4 8 ( 1 4 5 8 ) , Z u b a u 5 1 ( 1 4 7 8 ) . 

1 2 . m-.- m a t e r 1 9 ( 5 1 ) , mezto 1 9 ( 3 9 ) , mimo 2 0 ( 8 2 ) , M o r i e 1 8 ( 1 8 ) , 
moku 2 0 ( 6 6 ) , m e r t u o 5 5 ( 1 5 2 6 ) , musij 1 2 ( 3 4 8 9 ) . 

1 3 . n-: naroda 1 8 ( 3 9 6 2 ) , neuernim 2 1 ( 9 6 ) , nigdar 4 9 ( 1 4 5 9 ) , n o g / i e 
2 8 ( 6 0 4 ) , r t u t e r 5 0 ( 1 4 7 0 ) . 

14. ré-: n i e g o u 1 8 ( 1 7 ) , nih 2 9 ( 6 3 7 ) , nioi 5 1 ( 1 4 7 8 ) . 

1 5 . p - : paztorka 19 ( 5 1 ) , p e c / i 5 4 ( 1 5 2 1 ) , pizata 18 ( 1 ) , p o r f 2 1 (105) , 
puschen 3 1 ( 8 3 2 ) . 

1 6 . r-: rachuna 1 8 ( 1 ) , rede 2 4 ( 2 8 1 ) , r*'6e 1 1 ( 3 3 4 2 ) , roien 18 ( 3 9 6 2 ) , 
ru feu 2 2 ( 1 9 4 ) . 

17. s - : z a m 1 9 ( 5 6 ) , zedi 1 9 ( 3 3 ) , zilnu 2 2 ( 1 9 4 ) , z o r f e z a 2 4 ( 2 8 1 ) , 
zuszrete 4 9 ( 1 4 6 6 ) . 

18. š - : satorou 3 0 ( 7 4 4 ) , s e z t 2 0 ( 6 6 ) , sibilla 7 ( 2 6 3 1 ) . 

19. t-: tak 2 5 ( 3 2 8 ) , f e s a f e a 2 4 ( 2 8 0 ) , tiszuch 4 5 ( 1 3 9 7 ) , tosij 19 (42 ) , 
t u y e 5 3 ( 1 5 0 0 ) . 

20 . v-.- vage 3 4 ( 1 0 6 2 ) , vere 1 9 ( 4 5 ) , vino 4 5 ( 1 3 9 7 ) , worfe 1 8 ( 3 0 ) , 
vusel 2 8 ( 6 2 3 ) . 

2 1 . z-: zapouedal 2 1 ( 1 2 9 ) , z e t 4 6 ( 1 4 3 8 ) , zidal 24 ( 3 1 0 ) , zoue 22 
( 1 9 7 ) , zo r f i 6 ( 2 4 9 3 ) . 

2 2 . ž-: salozti 3 4 ( 1 0 5 7 ) , sena 1 8 ( 3 0 ) , « Z e 2 0 ( 6 8 ) . 

N i s a m n a v e o k o n s o n a n t g , j e r o n u n e k i m s u s t a v i m a n i j e p o s t o j a o k a o 
p o s e b n i f o n e m ( t . 3 . 1 6 ) . I n a č e s e i t a j k o n s o n a n t m o g a o j a v l j a t i , t a m o 
g d j e j e p o s t o j a o , n e p o s r e d n o i s p r e d s l o g o t v o r n o g e l e m e n t a : Giurzky 6 1 
( 1 5 6 5 ) . 



3 . 2 4 . A k o i s p r e d s l o g o t v o r n o g e l e m e n t a s t o j e n a p o č e t k u m o n e m a d v a 
k o n s o n a n t a ( t i p C C - ) , z a l i h o s t j e v e ć z n a t n a . 

1 . bi-: blodnikom 2 1 ( 9 6 ) , blagom 3 3 ( 1 0 3 8 ) , blizu 3 4 ( 1 0 5 9 ) , bluud 

3 4 ( 1 0 4 7 ) . 

2 . br-: bruni 1 9 ( 4 2 ) , brata 1 9 ( 4 5 ) , briu 2 1 ( 1 5 9 ) . 

3 . cv-: czuet 1 2 ( 3 4 4 2 ) . 

4 . čk-: chkoma 4 5 ( 1 4 0 1 ) . 

5 . čl-: chlouechega 1 8 ( 3 9 6 2 ) . 

6 . čr-: chreda P N 2 1 b . 

7 . e t - : c f i t e ž K 2 ( p r e d g . ) . 

8 . J r e - : dnij 1 9 ( 3 3 ) . 

9 . </r-„- drugi 2 0 ( 7 0 ) , t / r e « o 2 8 ( 6 2 9 ) , dragoeha 3 5 ( 1 0 7 7 ) . 

1 0 . dv-: due 1 8 ( 1 ) , cTuore 2 0 ( 8 3 ) , dvisesze 5 8 ( 1 5 4 2 ) . 

1 1 . fr-. frater 2 5 ( 3 6 5 ) , franezusa 3 9 ( 1 2 2 1 ) . 

1 2 . / / - : Florenczie 3 4 ( 1 0 5 1 ) . 

1 3 . gZ- : gladom 1 9 ( 3 4 ) , g f a u a 2 0 ( 7 0 ) , Glagolzku 2 6 ( 4 2 9 ) . 

1 4 . gr-.- grehou 1 8 ( 3 0 ) , g r o m o m 2 4 ( 2 8 6 ) , grozno 4 1 ( 1 2 7 8 ) . 

1 5 . gv-: Guozdanzko 6 4 ( 1 5 7 8 ) . 

1 6 . hl-: hiebe P N 6 8 a . 

1 7 . A r - : Ä r a m 7 P N 4 1 a . 

1 8 . hv-: hualil 1 8 ( 2 7 ) , hualu 6 4 ( 1 5 7 8 ) , huosztom P N 1 8 5 a . 

1 9 . Ä c - : fccAi; 1 8 ( 3 0 ) . 

2 0 . kl-: kloštra 3 4 ( 1 0 5 9 ) , klobuke 4 0 ( 1 2 4 3 ) . 

2 1 . kl-: klaszte P N 2 0 1 b . 

2 2 . km-: kmete 2 4 ( 3 1 0 ) . 

2 3 . kn-: knezou 4 0 ( 1 2 3 5 ) . 

2 4 . kn-: knige 2 1 ( 1 1 6 ) . 

2 5 . kr-: kral 1 9 ( 4 3 ) , A r o t o 2 5 ( 3 6 5 ) . 

2 6 . kv-: kuarom 46 ( 1 4 0 9 ) . 

2 7 . ml-: miai 2 3 ( 2 4 1 ) , mlad 3 6 ( 1 1 1 4 ) , mladozti 1 0 ( 3 3 1 1 ) . 

2 8 . ror-: mreti, u s p . pomre 6 3 ( 1 5 7 0 ) . 

2 9 . pl- .- plemeniti 2 6 ( 4 1 4 ) , plachati 3 1 ( 8 4 5 ) . 

3 0 . p / - : pluszkan P N 9 1 b . 

3 1 . p r - : prodekuuati 1 8 ( 3 0 ) , p r o t i 1 8 ( 3 1 ) , p r i e 1 9 ( 3 4 ) . 

3 2 . p s - ; pzuite 2 ( p r e d g . ) . 

3 3 . ps-.- psenichna P N 5 0 b , psalmuseu P G 3 3 b . 

3 4 . r/-.- r i o u e i k r i c h i ( o d g l a g o l a ry'uti^ P N 9 7 a . 

3 5 . sh-: zhodische P N 2 2 1 a . 

3 6 . sk-: zkerbiu 3 2 ( 9 8 9 ) . 



3 7 . si-: zlusbenihom 2 1 ( 9 6 ) , zlug 2 2 ( 2 2 1 ) , zlouen 2 3 ( 2 7 1 ) . 

3 8 . sm-: zmealzeie 4 ( 1 8 7 8 ) . 

3 9 . sn-: znelizumu 3 0 ( 7 8 2 ) . 

4 0 . sp-: zpola P N 4 3 b . 

4 1 . sr-: szrebernim 2 2 ( 2 0 3 ) , szrechno 4 2 ( 1 3 1 2 ) , zramotu 4 5 ( 1 3 9 7 ) . 

4 2 . st-: ztal 1 8 ( 3 3 ) , sztolu 4 5 ( 1 3 9 7 ) . 

4 3 . s t ; - : szueta 1 8 ( 1 ) , zuoiem 1 8 ( 3 ) , szuadbe 4 8 ( 1 4 5 8 ) . 

4 4 . s c - : schenczi P N 6 5 b . 

4 5 . Š & - : s W a 2 6 ( 4 2 4 ) , škodu 5 7 ( 1 5 4 1 ) . 

4 6 . šl-: slehtnese ( p r e m a n j e m . s c h l e c h t ) P N 4 1 a . 

4 7 . šp-: spotom 2 8 ( 6 0 5 ) , Spire 5 8 ( 1 5 4 2 ) . 

4 8 . št-: sdmaiu 2 0 ( 8 2 ) , s t i m a Z i 4 6 ( 1 4 1 7 ) , s t o 2 8 ( 6 2 3 ) . 

4 9 . šv-: Sueczie 3 7 ( 1 1 6 0 ) . 

5 0 . tk.: tkati 7 ( 2 7 3 7 ) . 

5 1 . ti-: tlachiti P N 1 7 3 a . 

5 2 . tr-: treti 1 8 ( 3 3 ) . 

5 3 . tv-: tuoiega P N 1 6 0 a , tua P N 8 3 b . 

5 4 . r f c o g a 2 4 ( 2 8 0 ) , u f c o s t u e 3 1 ( 8 8 1 ) . 

5 5 . vd-: vdouicze P N 2 6 a . 

5 6 . vn-: vnoge 1 9 ( 5 6 ) . 

5 7 . vr-. vremena 1 8 ( 3 9 6 2 ) , vrach 2 0 ( 7 0 ) . 

5 8 . zb-: zbor P N 7 4 a . 

5 9 . zd-: zdencha ( o d zdenec) P N 1 4 0 b . 

6 0 . zZ-: zlatima 2 2 ( 2 0 3 ) , zloterplenie 2 3 ( 2 5 2 ) . 

6 1 . z m - : zmosno 2 6 ( 4 0 1 ) , zmosnozt 1 0 ( 3 2 1 2 ) . 

6 2 . z n - : zreaZo 4 7 ( 1 4 3 9 ) . 

6 3 . z r - : zrok 2 0 ( 6 6 ) , Z H « 6 4 ( 1 5 7 7 ) . 

6 4 . zv-: zuati 1 9 ( 3 9 ) , zuonmi zuoniti 2 8 ( 6 0 5 ) . 

6 5 . ig-: s g a Z i z u 3 1 ( 9 2 2 ) . 

6 6 . žl-: slahte ( r o d b i n a , p o k o l j e n j e , p r e m a s t v n j e m . slahta; s l o v . žla-
hta) P G 8 5 a . 

6 7 . žm-: smehkek P N 1 1 6 a . 

6 8 . ir-: žreti, u s p . posre 6 ( 2 4 5 4 ) . 

6 9 . zv-: sueplo P N 2 3 8 a . 

3 . 2 5 . N a v e d e n i s p i s a k d v o k o n s o n a n t s k i h s k u p o v a i s p r e d s l o g o t v o r n o g 
e l e m e n t a n a p o č e t k u m o n e m a , t j . j e d i n i c a s a z n a č e n j e m , i m a s a m o p r i ­
b l i ž n u v r i j e d n o s t z a m j e r e n j e z a l i h o s t i . U p r v o m r e d u , o n s i g u r n o n i j e 
p o t p u n . N a o s n o v u s t a n j a u s u v r e m e n i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a m o ž e s e 
p r e t p o s t a v i t i d a s u u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a p o s t o j a l i j o š n e k i 
s k u p o v i t i p a C C - : bj,- (bluvati), cm- (cmariti, cmizdriti), čm- (čmela), 



čv- (čvarki, čvapla), gm- (gmajna), gn- (gnati, u s p . u V r a m c a pregnan K 
1 6 , 3 8 6 0 ) , gn (gnästi), hm- (hmej), sc- (scati), sm- (šmrk}ivec, šmir) i s i . 
N i j e u v i j e k j a s n o k a k o t r e b a t u m a č i t i n e d o s l j e d n o s t u V r a m č e v o j g r a ­
f i j i . K o l e b a n j e i z m e đ u gd- i d- (gda i da) vs- (fs-) i s- (vsza, vZakoteroga 
i zamuguchi) m o ž e s e s h v a t i t i k a o m i j e š a n j e » f o n e t s k o g « i » e t i m o l o š k o g « 
p r a v o p i s a , a l i t o k o l e b a n j e m o ž e t a k o đ e r o d r a ž a v a t i n e s i g u r n o s t u i z ­
g o v o r u . I d a n a s s e u n e k i m g o v o r i m a ( n p r . u o n i m a o k o K r a p i n e ) č u v a 
s v i j e s t o p o s t o j a n j u k o n s o n a n t a g u r i j e č i m a gdo, gda, i a k o s e o n e i z g o ­
v a r a j u k a o duoj, da. B u d u ć i d a s e g n e g u b i u p r i m j e r i m a k a o negdo, 
nigdo, negda, nigda, m o ž e s e , p r e m d a v r l o r i j e t k o , č u t i i i z g o v o r gdo, 
gda. M e đ u t i m , a k o u s u s t a v u n e m a z a m j e n i c a negdo i s i . , v e ć s e u m j e s t o 
n j i h u p o t r e b l j a v a nešče, nišče, o n d a s e g n i k a k o n e č u j e n i u z a m j e n i c i 
duoj25. S l i č n o j e i s a s k u p o m vs- (fs-) u p r i m j e r i m a k a o fsega — sega, fsa -
- sa, u k o j i m a s e p r v i k o n s o n a n t f o n e t s k i g u b i a f o n o l o š k i s e m o ž e č u ­
v a t i s o b z i r o m n a n o m i n a t i v n i o b l i k m . r . ves. 

N a v e d e n i s p i s a k s k u p o v a C C - n e s i g u r a n j e i z a t o š t o n i j e p o u z d a n o 
d a s u s v i s k u p o v i k o j e V r a m e c b i l j e ž i u ž i v i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a 
z a i s t a i p o s t o j a l i , o d n o s n o n i j e s i g u r n o d a s u p o s t o j a l i u s v i m g o v o r i m a . 
T o n a r o č i t o v r i j e d i z a hv-, kč-, ps-, pš-, ti-, vb- i vd-. D a n a s s e o b i č n o 
g o v o r i fala, čer, pesa, a n e psa, šenica, klačiti, bogi i l i hbogi, dovica i l i 
hdovica. 

T r e ć u v r s t u p o t e š k o ć a p r e d s t a v l j a j u n e p r i l i k e k o j e r e d o v i t o p r a t e d i j a -
k r o n i j s k o p r o u č a v a n j e : o g r a n i č e n o s t j e z i č n e g r a đ e . D a b i s m o m o g l i s a 
s i g u r n o š ć u o d r e d i t i k o j i s k u p o v i m o g u s t a j a t i n a p o č e t k u p r v o g m o n e m a 
u r i j e č i i d a b i s m o i h m o g l i o d v o j i t i o d o n i h s k u p o v a k o j i d o l a z e n a 
p o č e t k u r i j e č i a l i n e i n a p o č e t k u m o n e m a , p o t r e b n o j e p o t a n k o p o z n a ­
v a n j e o d n o s a u o d r e đ e n o m j e z i č n o m s u s t a v u . P r i l i č n o j e j a s n o d a n a 
p o č e t k u m o n e m a n i j e m o g a o s t a j a t i s k u p vi-: ladanie, laasz ( t . 3 . 1 9 ) , d o k 
j e n a p o č e t k u r i j e č i t a j s k u p b i o m o g u ć : vloulen K 3 2 ( 9 2 4 ) . P r e f i k s e v 
(f),z(s) s m a t r a t ć e m o p o s e b n i m m o n e m i m a i u p r i m j e r i m a k a o vtoplien 
2 1 ( 1 1 0 ) , vmorien 1 9 ( 3 3 ) , szhodili 6 ( 2 4 5 4 ) , zkazane 2 8 ( 5 5 5 ) , szkopati 
3 1 ( 8 9 4 ) , zmoren 1 6 ( 3 8 9 0 ) , zpechen 2 3 ( 2 5 8 ) , j e r j e o č i t o d a r a z l i k u 
u z n a č e n j u i z m e đ u g l a g o l a topiti i ftopiti, moriti i vmoriti i l i zmoriti 
hoditi i shoditi, kazati i skazati, kopati i skopati, peči i speci i t d . i z r a ž a ­
v a u p r a v o p r e f i k s . A l i i s t i e l e m e n t i v, s, f, z n i s u v i š e p o s e b n e j e d i n i c e 
s a z n a č e n j e m , m o n e m i , u p r i m j e r i m a k a o vdovica, zbor. M i n e b i s m o 
i m a l i p r a v o k a d b i s m o t e r i j e č i r a š č l a n i l i n a v-dovica, z ( i l i s ) -bor, j e r 
u s l u č a j u vdovice n e b i s m o z n a l i k a z a t i k a k v u p r o m j e n u u z n a č e n j u d o ­
n o s i v a k o s e d o d a e l e m e n t u dovica, a u s l u č a j u zbora m o r a l i b i s m o p r i z ­
n a t i d a s l i j e d bor, n a s t a o o d u z i m a n j e m p o č e t n o g z, n e m a s o b z i r o m n a 
z n a č e n j e n i k a k v e v e z e s i m e n i c o m bor (pinus). N a š b i p o s t u p a k b i o j e d ­
n a k o p o g r e š a n k a o k a d b i s m o vreme c i j e p a l i n a v-reme i znati n a z-nati. 
A i p a k , s d i j a k r o n i j s k o g g l e d i š t a , v i z u r i j e č i m a vdovica i zbor b i l i s u 

2 5 Usp . duoj : nišče i si. u Brezovi kod Začret ja . 



n e k a d p r e f i k s i , d a k l e p o s e b n i m o n e m i . O n i s u t o p r e s t a l i bit i u t r e n u t k u 
k a d s e i z g u b i l a v e z a i z m e đ u r i j e č i davati — vdavati - vdovica, birati -
- zbirati — zbor. 

A k o n a m o d n o s i i z m e đ u p o j e d i n i h o z n a k a ( s i g n i f i a n t ) i o z n a č e n i h 
( ' s i g n i f i é ) m i s u p o t p u n o j a s n i , t e š k o ć e m o l u č i t i n e r a z d v o j i v s k u p C C - o d 
s k u p a p r e f i k s + C . P o r e d g l a g o l a moči V r a m e c j e p o z n a v a o i g l a g o l zmoči 
u z n a č e n j u pobijediti: o b l a d a m o i zmoremo P N 2 9 a . S k u p zm- n e m o ž e m o 
o v d j e s h v a t i t i k a o C C - , j e r j e z p r e f i k s . A l i u p r i l o g u zmožno: l a d a i a k o 
i zmošno 2 6 ( 4 0 1 ) , k o j i j e i z t o g a g l a g o l a i z v e d e n , p r e f i k s z g u b i s v o j u 
f u n k c i j u . P r i l o g zmožno s a s v o j i m z n a č e n j e m jako, moćno, n i j e b l i ž e g l a ­
g o l u zmoči n e g o g l a g o l u moči. I s t o t a k o , n j e m u s e n e s u p r o t s t a v l j a p r i l o g 
možno k o j i b i i m a o d r u k č i j e z n a č e n j e z a t o š t o n e s a d r ž i p o č e t n o z . Z a t o 
k a ž e m o d a j e zmožno r i j e č s a s t a v l j e n a o d j e d n o g m o n e m a , d a k l e n e d j e ­
l j i v a . Z a t o s m o i s k u p zm- u v r s t i l i u s p i s a k t i p a C C - I z o s t a v i l i s m o , n a ­
p r o t i v , s k u p vz-, k o j i d o l a z i u g l a g o l u vzeti : vzeta K 1 9 ( 4 5 ) , j e r V r a ­
m e c p o z n a j e i g l a g o l jeti : ieta 4 5 ( 1 3 9 6 ) . U v r s t i l i s m o i s k u p sh-, j e r 
d o l a z i u k n j i š k o j r i j e č i shodišče, p a s m o p r e t p o s t a v i l i d a j e i z g u b i l a v e z u 
s r i j e č i m a hodili - shoditi, shod ( i s t o k ) — hod, k a o š t o j e spravišče i z g u ­
b i l o v e z u s r i j e č i m a praviti — spraviti, R a d o ć u p r i z n a t i d a t a k v a p r e t ­
p o s t a v k a n i p o š t o n i j e b e s p r i j e k o r n a i j e d i n o m o g u ć a 2 6 . 

3 . 2 6 . A k o s a d a , p o š t o s m o i s t a k l i u k o l i k o j j e m j e r i s p i s a k s k u p o v a 
t i p a C C - n e s i g u r a n u o d n o s u n a p r a v o s t a n j e u k a j k a v s k i m g o v o r i m a 1 6 . 
s t o l j e ć a , p o k u š a m o i p a k o d r e d i t i s t u p a n j z a l i h o s t i , d o b i t ć e m o o v a k v u 
s l i k u : 

1 . U s u s t a v u o d 2 2 k o n s o n a n t a m o g u ć e s u 4 6 2 k o m b i n a c i j e t i p a C C - . 
A k o u z m e m o u o b z i r 6 9 k o m b i n a c i j a z a k o j e i m a m o p o t v r d u u V r a m ­
č e v i m d j e l i m a i d o d a m o i m 1 0 s u p o n i r a n i h u t . 3 . 2 5 , d o b i t ć e m o b r o j 
k o m b i n a c i j a k o j i s i g u r n o n i j e m a n j i o d o n o g a u s t v a r n o s t i . J e r , k a o š t o 
j e n a g l a š e n o u p r e t h o d n o m p a r a g r a f u , j a s a m u z i m a o i t a k v e s k u p o v e 
z a k o j e s e s p r a v o m m o ž e s u m n j a t i d a u ž i v i m g o v o r i m a n i s u p o s t o j a l i . 
A l i č a k i 7 9 k o m b i n a c i j a g o v o r i o v i s o k o m s t u p n j u z a l i h o s t i : i s k o r i š t e n o 
j e s v e g a 1 7 % m o g u ć n o s t i . 

2 . S o b z i r o m n a n a č i n a r t i k u l a c i j e u k a j k a v s k o m k o n s o n a n t s k o m s u ­
s t a v u r a z l i k u j e m o č e t i r i s k u p i n e f o n e m a : z a t v o r n e ( Z ) , t j e s n a č n e ( T ) , 
s o n a n t e ( S ) i a f r i k a t e ( A ) . N a j b r o j n i j i s u s o n a n t i , k o j i h i m a o s a m : j , l, 
l, m, n, li, r, v. Z a t v o r n i h i m a š e s t : b, p, d, t, g, k. T j e s n a č n i h t a k o đ e r 
š e s t : / , h, s, š, z, ž. A f r i k a t e s u c i č . N a k o j i s e n a č i n p o v e z u j u p o j e d i n e 
s k u p i n e i k a k a v j e o d n o s i z m e đ u m o g u ć i h i o s t v a r e n i h k o m b i n a c i j a , p o ­
k a z u j e o v a t a b e l a : 

" K a k o s t u p a n j zalihosti određujemo tek u g r a b i m cr tama , pojed inačn i s lučajevi 
koje ne možemo sa sigurnošću riješit i ne mi jen ja ju bitno s l iku cje l ine . Z a tačni je mje ­
renje trebat će potanje obradit i građu u svim spomenic ima i uzeti u obzir ćestotu 
skupova . 
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3 . P o s t o j i 1 6 n a č i n a z a m e đ u s o b n o p o v e z i v a n j e k o n s o n a n a t a s o b z i r o m 
n a s p o m e n u t e s k u p i n e . 4 n a č i n a u o p ć e n i s u i s k o r i š t e n a : S + T , S + A , 
A + A , A + T . Z a l i h o s t j e m a n j a o d p r o s j e k a ( 1 7 % i s k o r i š t e n i h m o ­
g u ć n o s t i ) s a m o u s J i j e d e ć i m k o m b i n a c i j a m a : Z + S ( 5 2 % > i s k o r i š t e n i h 
m o g u ć n o s t i ) , T + S ( 4 8 % ) , A + S ( 3 7 , 5 % ) , T + Z ( 2 5 % ) . 

4 . T i p i č n i m k o m b i n a c i j a m a m o ž e m o , p r e m a t o m e , s m a t r a t i s a m o o n e 
u k o j i m a n a d r u g o m m j e s t u s t o j i s o n a n t , a u z n a t n o m a n j o j m j e r i i o n e 
u k o j i m a n a p r v o m m j e s t u i m a m o t j e s n a č n i a n a d r u g o m z a t v o r n i k o n -
s o n a n t . V i d l j i v a j e t e ž n j a d a s e p o v e z u j u u s l i j e d k o n s o n a n t i k o j i s e 
m e đ u s o b n o n a j v i š e r a z l i k u j u . N a j t i p i č n i j a j e k o m b i n a c i j a Z + S , d a k l e 
o n a ii k o j o j j e p r v i e l e m e n a t ( z a t v o r n i k o n s o n a n t ) a r t i k u l a c i j s k i n a d a l j e 
o d v o k a l a a d r u g i ( s o n a n t ) n a j b l i ž i v o k a l i m a . 

5 . N e t i p i č n e k o m b i n a c i j e , t j . o n e k o j e s u i s k o r i š t e n e i s p o d p r o s j e k a 
( m a n j e o d 1 7 % ) , p o k a z u j u t e ž n j u d a s e i z g u b e , d a n e s t a n u i z s u s t a v a . 
Z + Z : k o m b i n a c i j a o g r a n i č e n a n a j e d a n s k u p , tk-, o d t r i d e s e t m o g u ć i h , 
a i t a j d o l a z i s a m o u j e d n o j r i j e č i - tkati i n j e n i m i z v e d e n i c a m a - tkalec, 
tkala. Z + T : d v i j e k o m b i n a c i j e , ps- i pš-, o d t r i d e s e t i š e s t m o g u ć i h ; 
u s u v r e m e n i m s e g o v o r i m a g u b e - pesa, Senica. Z + A : j e d n a k o m b i n a c i j a 
kč-, o g r a n i č e n a n a r i j e č kči; d a n a s s e g u b i . T + T : o g r a n i č e n a n a s k u p 
sh- k o j i j e v e ć i z a 1 6 . s t o l j e ć e v r l o p r o b l e m a t i č a n ( t . 3 . 2 5 ) . S + Z : d v a 
s k u p a , vb- i vd-, o d č e t r d e s e t i o s a m m o g u ć i h , a i n j i h o v o j e p o s t o j a n j e 
p r o b l e m a t i č n o . 



3 . 2 7 . Z a s k u p o v e t i p a C C C - m o g u n a v e s t i i z V r a m c a o v e p o t v r d e : 

a ) skr-: szkrune P N 2 2 b ; 

b ) spr: zprauische K 1 9 ( 4 8 ) ; 

c ) str-: ztranah 2 4 ( 2 8 0 ) , ztrichicheu 3 5 ( 1 0 7 7 ) , sztrasu P N 8 6 b ; 

d ) stv-: ztuorenia 1 8 ( 1 ) ; 

e ) škr-: skricz P G 1 1 2 a , v skrinie P N 7 2 a ; i 

f ) zdr-, zdreblo P N 8 5 b ; 

g ) ždr-: sdreb P N 8 5 b . 

O v a m o b i m o g a o i ć i i s k u p skv-, u s p . zkuari 2 3 ( 2 7 4 ) , u z p r e t p o s t a v k u 
d a s e u i z v e d e n i c a m a k a o skvarenost s v i š e n i j e o s j e ć a l o k a o p r e f i k s . 

S v i n a v e d e n i s k u p o v i p o k a z u j u j e d n a k u s t r u k t u r u s o b z i r o m n a p r i ­
p a d n o s t a r t i k u l a c i j s k i m g r u p a m a : T + Z + S . O g r a n i č e n j a p o s t o j e č a k 
i u n u t a r t i h s k u p i n a . N a p o č e t k u n e m o g u s t a j a t i s v i t j e s n a č n i v e ć s a m o 
s, š, z i ž . B u d u ć i d a s e z v u č n i n e m o g u p o v e z i v a t i s b e z v u č n i m a , i z a 
s, š d o l a z i s a m o p, t, k, a i z a z , ž s a m o b, d, g. N a t r e ć e m m j e s t u n e 
s t o j e s v i s o n a n t i , v e ć s a m o v i l i k v i d e . S t r o g o s t s t r u k t u r e u k a z u j e 
o d m a h n a v i s o k i s t u p a n j z a l i h o s t i . 

A k o p r e t p o s t a v i m o d a s u i d r u g i s k u p o v i t i p a T + Z + S b i l i m o g u ć i , 
n p r . spr-, str-, skl-, spi-, skl-, zgr-, zdv-, škv-, špl-, zbr-, zbl-, zgl-, t j . d a 
j e p o s t o j a l o d v a d e s e t s k u p o v a C C C - , 2 7 v i d j e t ć e m o d a j e z a l i h o s t v r l o 
v e l i k a : i s k o r i š t e n o j e s v e g a 0 , 2 % m o g u ć n o s t i . S d v a d e s e t i d v a f o n e m a 
m o ž e s e , n a i m e , o s t v a r i t i 9 2 4 0 k o m b i n a c i j a t i p a C C C - . 

3 . 2 8 . Š t o s e t i č e k o n s o n a n t s k i h s k u p o v a k o j i d o l a z e u m o n e m i m a i z a 
s l o g o t v o r n o g e l e m e n t a , s t u p a n j z a l i h o s t i t a k o đ e r r a s t e u u p r a v n o m r a z ­
m j e r u s b r o j e m k o n s o n a n a t a u s k u p u . 

A k o i z a s l o g o t v o r n o g e l e m e n t a d o l a z i s a m o j e d a n k o n s o n a n t , t i p - C , 
o n d a u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u n i s u m o g u ć e s v e k o m b i n a c i j e , k a o š t o j e 
b i o s l u č a j s t i p o m C - ( t . 3 . 2 3 ) . D o z a l i h o s t i d o l a z i z a t o š t o s e n a k r a j u 
r i j e č i m o g u o s t v a r i t i s a m o b e z v u č n i k o n s o n a n t i ( t . 3 . 1 9 ) . U m j e s t o 2 2 
f o n e m a , o d n o s n o 2 3 u o n i m s u s t a v i m a k o j i s u i m a l i g , o v d j e i h s e o s t v a ­
r u j e s a m o 1 6 . I t o 3 z a t v o r n a : p, t, k, 4 t j e s n a č n a : / , h, s, š , 2 a f r i k a t e : 
c , č, i 7 s o n a n a t a : / , l, l, m, n, n, r. K o n s o n a n t v p o n a š a s e u p o l o ž a j u 
- C n e k a o s o n a n t , n e g o k a o t j e s n a č n i , p a s e n e u t r a l i z i r a s k o n s o n a n t o m 
/ . J a o v d j e n e u z i m a m u o b z i r n e u t r a l i z a c i j u n a z a l a m i n ( v . p r i m j e r e 
u t. 2 . 6 p o d o ) , j e r n i j e v j e r o j a t n o d a s u s v i k a j k a v s k i g o v o r i p o z n a v a l i 
n e u t r a l i z a c i j u t e v r s t e , a n i j e s i g u r n o , d a j e t o h r v a t s k a k a j k a v s k a o s o ­
b i n a . U p o l o ž a j u - C o s t v a r u j e s e , d a k l e , n e š t o m a n j e o d 7 3 % m o g u ć n o s t i 
k o n s o n a n t e k o g s u s t a v a . 

Z a s k u p o v e t i p a - C C n a l a z i m o u V r a m c a o v e p o t v r d e : 

a ) -st, -št: okornozt 8 ( 2 9 7 0 ) , prepust 6 4 ( 1 5 7 8 ) ; 

b ) -le, -lf, -It: Zabolcz 3 0 ( 7 4 4 ) , Rodolf 5 3 ( 1 4 9 9 ) , Dregelt 5 9 ( 1 5 5 2 ) ; 
2 7 Ako su pos to ja le i neke druge mogućnost i , sasvim j e s igurno da sve navedene 

nisu bile i skorištene. 



c ) -ne, -nŠ, -nt: Bizancz 1 0 ( 3 2 5 4 ) , Ferencz 5 5 ( 1 5 2 6 ) , Clemens 4 0 
( 1 2 6 6 ) , Ferdinand 6 1 ( 1 5 6 4 ) , Sigmund 4 5 ( 1 3 8 6 ) ; 

d ) -rk, -rš, -rt: Korneuburg 5 2 ( 1 4 8 4 ) , Vurs 3 0 ( 7 4 4 ) , Leonard 4 6 
( 1 4 2 8 ) . 

N a v e d e n i p r i m j e r i i z Kronike u k a z u j u n a č e t i r i n a č i n a m e đ u s o b n o g 
p o v e z i v a n j a s o b z i r o m n a k o n s o n a n t s k e s k u p i n e : T + Z , S + Z S + A , 
S + T . A l i t i p r i m j e r i n i s u d o v o l j n o u v j e r l j i v i : m o g l o b i s e p r i g o v o r i t i 
d a p o s l j e d n j e t r i k o m b i n a c i j e v r i j e d e s a m o z a l i č n a i m e n a , i t o s t r a n a . 
M e đ u t i m , p r i m j e r i m a i z Postile m o ž e s e p o k a z a t i s u p r o t n o . 

S + Z : kord ( m a č ) P G 8 7 b . 
S + A : kinch P N 2 6 b , giung 6 7 b , giolg ( p l a t n o ) 8 6 a , korezeu g e n . p l . 

1 7 8 b ; d a j e n o m . s g . g l a s i o kore ( m j e r a z a ž i t o ) p o k a z u j e p r i m j e r i z 
K S P korez, F 3 3 , 2 7 . 

S + T : sors P G 3 4 a ; s k u p -jš p o s t o j a o j e o č i t o u r i j e č i pajš, u s p . s e h i j t a 
a l i paijsa P G 8 7 a . 

T i p T + Z n e o g r a n i č a v a s e s a m o n a s k u p o v e -st, -št: obleszk P G 5 5 b , 
treszk P N 2 3 4 b , sieht 1 2 0 a . 

N a o s n o v u i z n e s e n e g r a đ e m o ž e s e v i d j e t i d a u p o v e z i v a n j u p o s p o m e ­
n u t i m f o r m u l a m a s u d j e l u j u o v i k o n s o n a n t i : o d t j e s n a č n i h s, š , f, h, o d 
z a t v o r n i h t, k, o d s o n a n a t a j, l, r, n, i a f r i k a t e c , č . A k o s e p r e t p o s t a v i 
d a s u s v e k o m b i n a c i j e p o n a v e d e n i m o b r a s c i m a b i l e m o g u ć e o n d a b i s m o 
d o b i l i 3 2 s k u p a - C C . I m a j u ć i n a u m u i n e k o l i k o s k u p o v a k o j i u t e o b r a s c e 
n e u l a z e n p r . - š č u desg P N 1 2 0 b , -pš u Ops K 5 ( 2 0 4 8 ) , Cecrops 6 ( 2 4 0 1 ) , 
m o g l i b i s m o t u b r o j k u z a o k r u ž i t i n a 3 5 , s v j e s n i č i n j e n i c e d a s m o u z e l i u 
o b z i r v i š e s k u p o v a n e g o i h j e b i l o u s t v a r n o s t i 2 8 . Z a l i h o s t j e u t i p u - C C 
v r l o v e l i k a : o s t v a r e n o j e s v e g a 7 , 5 % m o g u ć n o s t i . 

P r e m d a u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u i m a i n e k o l i k o s k u p o v a t i p a - C C C 
(-nkt, punkt, -nšt, kunšt, -jsk, vojsk, -ršt, vuršt i s i . ) , n e t r e b a ž a l i t i š t o 
n a m g r a đ a u V r a m č e v i m d j e l i m a n e d o p u š t a d a i h p o t a n j e a n a l i z i r a m o . 
S o b z i r o m n a v r l o m a l e n b r o j t a k v i h s k u p o v a i n a v r l o v e l i k b r o j m o ­
g u ć i h k o m b i n a c i j a ( 9 2 4 0 ) p r i l i č n o j e j a s n o d a i s k o r i š t e n o s t n e p r e l a z i 
n i 0 , 1 % 2 9 . 

2 8 U nekim suvremenim govorima imamo i skupove -Jt , -lit i si . , usp . ho\t (njem. 
ha l t ) , ali u nj ima nema -lt, -nt i si. (Začret je ) . Mi smo uzeli u obzir samo one skupove 
t ipa-C i -CC u k o j i m a se k r a j sloga pok lapa s krajem ri ječi . S obzirom na asimila­
ciju po zvučnosti ograničenje ne povlači za sobom bitnu izmjenu cjelovite sl ike. 

2 8 G r a đ a n a m ne d o p u š t a da i scrpno obradimo skupove i zmeđu dvaju S (t. 3 .22) , 
pa ćemo ovdje ukazat i samo na neke t ipove kombinac i ja ko je u okviru istog s loga 
nisu i skoriš tene: S + T poboha K 16 (3904) , pochemsij 42 (1304) , mensi 19 (63) mor­
i o 34 (1062) ; S + A : Nemcze 6 (2255) , zonehenomu 7 (263) , zbruneza 10 (3311), Her 
czega 42 (1301) ; A + A : etoehezu 58 (1543) ; S + T + Z : glagolsku 26 (429) , rachunzki 
5 (2030) , Kranzku 52 (1484) , S + A + Z : kinehtarto 59 (1551) ; S + Z + S: Anglinzkoga 
43 (1346) , kamengradzki 57 (1541) , Czirkue 22 (204) , Belgrade 33 (1038) ; S + T + S : 
versmi 25 (325 ) ; S + Z + Z : Bankban 39 (1205) ; A + Z + S : poglaunichtuo 4 (1787) , 
lucztuo 4 (1658) ; T + T + Z : popouzkoga 10 (3325) , Z + T + S : obszlusuie 21 ( 1 4 4 ) ; 
Z + T + Z : biskupzko 29 ( 6 4 4 ) ; T + T + Z + S : kralieuztuo 6 ( 2454) ; S + Z + T + Z : Hab-
spurgzki 40 (1273) ; S + T + Z + S : Czezarztuom 33 (1403) , baluanztuo 4 (1878) . 

Napomena: i spred nesonanta i na k r a j u riječi konsonant se v p o n a š a kao t jesnačna 
var i janta fonema F (popofskoga, krf), te u pr imjer ima t ipa vboga, vdovica (3.24, 
3 .26) , gd je nema opreke v ^ f, skupove vb- i vd- možemo smatrat i t ipičnim kombina­
ci jama T + Z . 



Fonostatistički sustav 

3 . 2 9 . Č e s t o t a ( f r e k v e n c i j a ) p o j e d i n i h g l a s o v a u V r a m č e v i m j e d j e l i m a 
e l i j e d e ć a 3 0 . 

g l a i č e s t o t a i z r a ž e n a u % t i p i č n a p o g r e š k i 

a 9 , 1 4 ± 0 , 4 0 

b 1 , 3 7 ± 0 , 1 4 

c 0 , 8 9 ± 0 , 1 3 

č 1 , 1 6 ± 0 , 1 5 

d 2 , 5 1 ± 0 , 2 0 

Š 0 , 1 2 + 0 , 0 3 

ä 6 , 5 8 + 0 , 2 4 

e 2 , 5 6 ± 0 , 1 8 

f 0 , 9 9 + 0 , 1 5 

g 2 , 3 9 ± 0 , 2 5 

h 0 , 5 1 ± 0 , 0 7 

i 8 , 3 6 ± 0 , 3 4 

j 2 , 3 5 ± 0 , 1 2 

k 3 , 8 6 ± 0 , 1 2 

1 3 , 3 4 ± 0 , 2 3 

1 0 , 6 0 ± 0 , 1 5 

m 2 , 9 3 ± 0 , 1 9 

n 4 , 1 3 ± 0 , 1 7 

n 0 , 3 6 ± 0 , 0 7 

o 6 , 8 5 ± 0 , 3 3 

0 1 , 2 3 + 0 , 1 4 

P 2 , 3 9 ± 0 , 1 9 

8 0 Uzeo sam u obzir 10 000 glasova, 10 o d l o m a k a p o 1000, vodeći računa o prozo-
dijskim p a u z a m a te o razl ikama između p i sma i govora , u s p . Maret ić , Gram. i stil., 
str. 13 - 15. T ip i čna je pogreška (Tp) i zračunata p o o b r a s c u : T p = T o / j / N , gd je j e 
To t ipično ods tupanje a N broj odlomaka, u n a š e m s luča ju: 10. T o = lATAoVN- l , gdje 
Ao označuje ods tupanje od prosječne čestote u svakom odlomku a 2 z b r o j tih od­
s tupanja . Vr i jednost i za To (svaka ima p r e d z n a k + i — ) : p 0 ,61 , b 0.46, t 0,75, d 0 .61. 
k 0,39, g 0,78; / 0,49, F ( / + t j . t>) 0,43, s 0,47, š 0,64, z 0,38, ž 0,22, h 0,23; c 0,42, 
č 0,46, g 0,16; m 0,60, n 0,53, n 0 ,22 ,10,74, \ 0,48, r 0,98, / 0,39, t; (sonant. i t jesn.) 0,76, 
tjesn. v 0,58, sonant . v 0,24; a 1,28, ä 0,76, o 1,04, e 0,54, i 1,05, ü (o) 0,45, u 0,64; 
0 0,47. Na osnovu To i pros ječne frekvencije ( F ) i zračunava se koef ic i jenat promjen­
ljivosti ili var i jac i j e , Kv, koj im se mjer i s tabi lnost fonema s obzirom na razdiobu 
u s l i jedu (usp. t. 3 .31) : K v = T o / F . Vr i jednost i za K v : 0 0,03, k 0,10, ö 0 ,11, s 0,12, 
n 0,12, i 0,12, a 0,14, o 0,15, / 0,16, t 0,18, m 0,20, r 0,20, e 0 ,21 , l 0,22, 
d 0.24, p 0,25, v 0,26, / 0,29, g 0,32, z 0,32, u 0,33, b 0,34, û 0,36, S 0.37. 
ž 0,37, c 0,39, h 0,45, c 0,47, n 0 ,61 , \ 0,80 i g 1,33. O navedenim stat i s t ičkim 
p a r a m e t r i m a usp . Guiraud, P M S L , A. Monjal lon , Introduction à la méthode statistique. 
Paris 1963. 



r 4 , 7 7 ± 0 , 3 1 

s 3 , 8 4 ± 0 , 1 5 

š 1 , 7 3 ± 0 , 2 0 

t 4 , 1 8 ± 0 , 2 4 

u 1 , 9 0 ± 0 , 2 0 

V 3 , 4 0 ± 0 , 2 6 

z 1 , 1 7 ± 0 , 1 2 

Ž 0 , 5 9 ± 0 , 0 7 

0 ( p a u z a ) 1 3 , 8 0 ± 0 , 1 5 

N a p o m e n a : s r e d n j a i l i p r o s j e č n a č e s t o t a s l o g o t v o r n o g r i z n o s i 0 , 5 3 % 
a t i p i č n a p o g r e š k a ± 0 , 0 9 % . 

3 . 3 0 . O d n o s i z m e đ u s t v a r n e i t e o r e t s k e č e s t o t e k o d z a t v o r n i h k o n ­
s o n a n a t a 3 1 : 

k o n s o n a n t s t v a r n a č e s t o t a t e o r e t s k a č e s t o t a 

t 4 , 1 8 4 , 1 7 

k 3 , 8 6 3 , 9 1 

d 2 , 5 1 2 , 4 8 

g 2 , 3 9 2 , 3 5 

p 2 , 3 9 2 , 3 4 

b 1 , 3 7 1 , 4 1 

u k u p n o 1 6 , 7 0 1 6 , 6 6 

Ć e s t o t a f o n o d i j a k r i t i č k i h o b i l j e ž j a 3 2 : 

b e z v u č - z v u č - l a b i - d e n - ve l a r s -
n o s t n o s t j a l n o s t t a l n o s t n o s t 

1 0 , 4 3 6 , 2 7 3 , 7 4 6 , 6 9 6 , 2 5 

3 1 Teore t ska čestota u okviru date kolerac i je izračunava se ovako: pomnože se 
dva F O k o j a ulaze u potenc i ja l kore lac i je , i to tako da se za čes to ta j ednog F O uzmo 
pos to tak u odnosu na cijeli sustav a za čestotu drugog onaj u odnosu na korelac i ju , 
te se umnožak podi je l i sa 100; usp . P M S L , str. 104 - 105. P r i m j e r : u okviru zatvor­
nih, t j e bezvučan i d e n t a l a n ; bzv. ima F 10,43 ( t + p + k ) , a de 669 ( t + d ) , 
što u odnosu na zatvorne preds tav l ja 4 0 % ; 10,43 X 4 0 / 1 0 0 = 4,17. 

3 2 Misli se na ona F O k o j a ulaze u potenci ja l korelaci je . 



O d n o s i z m e đ u s t v a r n e i t e o r e t s k e F k o d t j e s n a č n i h : 

k o n s o n a n t s t v a r n a F t e o r e t s k a 

s 3 , 8 4 3 , 8 0 
š 1 , 7 3 1 , 7 6 
f ( / + t j e s n . v) 1 , 4 7 1 , 4 7 
z 1 , 1 7 1 , 2 0 
ž 0 , 5 9 0 , 5 6 
h 0 , 5 1 0 , 5 1 

u k u p n o 9 , 3 1 9 , 3 0 

Č e s t o t a 3 3 : 

b e z v u č -
n o s t 

7 , 0 7 

z v u č ­
n o s t 

2 , 2 4 

d e n -
t a l n o s t 

p a l a -
t a l n o s t 

l a b i -
j a l n o s t 

1 , 4 7 

O d n o s i z m e đ u s t v a r n e i t e o r e t s k e F k o d a f r i k a t a : 

k o n s o n a n t s t v a r n a F t e o r e t s k a F 

5 , 0 1 2 , 3 2 

1 , 1 6 
0 , 8 9 
0 , 1 2 

1 , 2 1 
0 , 8 9 
0 , 0 7 

u k u p n o 2 , 1 7 2 , 1 7 

velar-
n o s t 

0 , 5 1 

3 3 Među afr ikatama samo j e č u isti m a h član niza i r eda , t j . fonodi jakr i t i čk i 
integr irano; c j e samo član niza, a g r e d a ; ti su fonemi dje lomično integrirani (usp . 
vokal a u sustavu I I , t. 3.8, bi l j . 6 ) . Bezvučnost j e zalihosno F O u sklopu fonema c 
ako u sustavu ne postoji ?, a isto vri jedi za pa la ta lnos t u sk lopu g. Međut im, u glasov­
nom sl i jedu c se ponaša kao bezvučni, uzrokuje as imi lac i ju po zvučnosti , a g kao pa-
latalni , uzrokuje asimilaciju po mjestu izgovora: gobec - gopca, drozga — drožga. Zato 
ćemo reći da su bzv za c i pa za g potenc i ja lna F O , te da su c i g ukl jučeni u poten­
cijalnu fonodi jakr i t ičku kore lac i ju: c č 

dentalnosti nije i skor iš teno , u kore lac i j i pos to j i »prazn i pre -
l the pattern, E C P , str. 80. i d., » r u p a u s i s temu«, Ivić, God 

K a k o sjecište zvučnosti 
t inac« (case vide, hole i 
F F N S 2, str. 162) . 

Isto se tako može kazat i da u kore lac i j i pos to j i potenci ja lni fonem 3, koj i se ne 
ostvaruje k a o posebna jedinica, već je sadržan u c. Drug im r i ječ ima, c j e fonodija­
krit ički zvučno i bezvučno ( sudazgaopominje — sudacopominje), C = % + c, te j e po 
tom kri ter i ju izračunata i njegova teoretska F . Ono što j e rečeno za c, vr i jedi za / i 
h u kore lac i j i t jesnačnih, gdje postoje dva prazna pret inca: 

f s š h 

Fonemi su / i h fonodijakrit ički bezvučni i zvučni kao i c. Ali , zvučna se var i janta 
fonema / fonetski poklapa s ostvarenjem fonema v (usp . b i l j . 2 9 ) . I s p r e d konsonanata 
koj i uzrokuju asimilaciju po zvučnosti glas j e v potenci ja lni fonem: t jesnačno se v 
p o n a š a u odnosu na / k a o ? u odnosu na c (vdovica - ftopiti), a u ostal im položa­
j ima, kao voda, tvoj i si., glas se v ponaša kao stvarni fonem i k a o sonant (ne uzro­
kuje as imilaci ju po zvučnosti , tvoj, i obrazuje opreku sa / , vâla=/= fäla). Zato smo 
ukupnu F glasa v, 3,40, podijel i l i na sonantnu, 2,92, i t jesnačnu, 0,48, te ovu po­
s l jednju uzeli u obzir pri izračunavanju teoretske F t jesnačnih konsonanata . 



Č e s t o t a F O 3 4 : 

b e z v u č - z v u č - p a l a - d e n -
n o s t n o s t t a l n o s t t a l n o s t 

2 , 0 5 0 , 1 2 1 , 2 8 0 , 8 9 

O d n o s i z m e đ u s t v a r n e i t e o r e t s k e F k o d s o n a n a t a : 

Č e s t o t a F O : 

k o n s o n a n t s t v a r n a F t e o r e t s k a F 

n 4 , 1 3 3 , 8 8 

1 3 , 4 4 3 , 5 9 

m 2 , 9 3 3 , 0 4 

v ( s o n a t n o ) 2 , 9 2 2 , 8 1 

1 0 , 6 0 0 , 4 6 

ii 0 , 3 6 0 , 5 0 

u k u p n o 

(35. 
1 4 , 2 8 1 4 , 2 8 

o r a l - n a z a l - l a b i - d e n - p a l a -
n o s t n o s t j a l n o s t t a l n o s t t a l n o s t 

6 , 8 6 7 , 4 2 5 , 8 5 7 , 4 7 0 , 9 6 

N e i n t e g r i r a n i s o n a n t i i m a j u s t v a r n u F j e d n a k u t e o r e t s k o j : r 4 , 7 7 , / 
2 , 3 5 3 6 . 

O d n o s i z m e đ u s t v a r n e i t e o r e t s k e F k o d v o k a l a : 

v o k a l s t v a r n a F t e o r e t s k a 

a 9 , 1 4 9 , 1 0 

i 8 , 3 6 8 , 5 0 

0 6 , 8 5 6 , 8 9 

a 6 , 5 8 6 , 4 3 

u 1 , 9 0 1 , 7 8 

û 1 , 2 3 1 , 3 4 

u k u p n o 3 4 , 0 6 3 4 , 0 4 

3 4 Vidi b i l j . 33. 
3 5 Lab iodenta lnos t (v) i b i labi ja lnost (m) »amo su var i jante istog F O , labi ja lnost i , 

j e r se uzajamno ne i sk l jučuju : prva je vezana uz sonantnu ili t jesnačnu oralnost (v, f) 
a druga uz sonantnu nazalnost i zatvornu oralnost (m, p, b ) . 

3 9 F o n e m i r i j ne u laze u istu potencija lnu kore lac i ju s os ta l im sonant ima, iako j e 
prvi obično denta lan a drugi uv i jek pa la ta lan . Svaki bi od nj ih, isto kao i vokal ç 
u sustavu I (t. 3 .8 ) , bio treći član fonodi jakr i t ičkog reda, a on ne može imat i više od 
dva člana. Ti fonemi obrazuju zasebnu potencija lnu korelac i ju , ko ja je komplemen­
tarna u odnosu na v-l-\ — m-7i-n. 



Č e s t o t a F O " : 

I (i, a, u) I I (ä , o, û) A (L ä) B ( a , o) C (u , û ) 

19 ,40 14,66 14,94 15 ,99 3,13 

N e i n t e g r i r a n o e i m a s t v a r n u F j e d n a k u t e o r e t s k o j : 2 , 5 6 . 

3 . 3 1 . U z r o c i s u p r o m j e n a m a u f o n e m s k o m s u s t a v u b r o j n i , a l i « e s v i 

s v o d e n a o s n o v n o p r o t i v u r j e č j e i z m e đ u p r o i z v o d n o g i p r i j e n o s n o g . O p ć e ­
n i t o s e m o ž e k a z a t i d a s u r a z l i k o v n e j e d i n i c e s v e ć i m f u n k c i o n a l n i m 
u č i n k o m o t p o r n i j e o d o n i h k o j i m a j e t a j u č i n a k n e z n a t a n . K a k o s u d v i j e 
g l a v n e j e z i č n e f u n k c i j e m e đ u s o b n o o p r e č n e , p i t a n j e o t p o r n o s t i , s t a b i l ­
n o s t i , p o s t a j e z a p r a v o p i t a n j e r a v n o t e ž e . 

U o k v i r u r a z l i k o v n o g f o n e m j e u č i n k o v i t k a d s a d r ž i v e l i k u k o l i č i n u 
o b a v i j e s t i , t j . k a d m u j e č e s t o t a ( F ) m a l a , a s u s t a v j e k a o c j e l i n a n a j ­
u č i n k o v i t i j i o n d a k a d s v e j e d i n i c e i m a j u i s t u F . N a o s n o v u d v i j u v e l i ­
č i n a — č e s t o t e d a t o g f o n e m a i o d s t u p a n j a o d i d e a l n e , u j e d n a č e n e F -
i z r a č u n a v a m o k o e f i c i j e n a t i n f o r m a t i v n o s t i , Ki, k o j i n a m p o k a z u j e u k o l i ­
k o j j e m j e r i j e d i n i c a s t a b i l n a s o b z i r o m n a p r o i z v o d n u f u n k c i j u 3 8 . 

U s k l o p u p r o z o d i j s k o g o t p o r n i s u f o n e m i k o j i s e o s t v a r u j u č e s t o i 
j e d n o l i k o , t j . k o j i m a F n e v a r i r a m n o g o u p o j e d i n i m o d s j e č c i m a s l i j e d a . 
T u v r s t u s t a b i l n o s t i m j e r i m o k o e f i c i j e n t o m p r o m j e n l j i v o s t i i l i v a r i j a c i j e , 
Kv™. 

5 7 F O za vokale odredio sam na osnovu teoretske čestote . I zračunavanje takve F 
kod konsonanata , gdje F O nije teško odredit i , p o k a z u j e da j e odnos između članova 
u nizu srazmjeran , u pogledu čestote, onom među redovima, a odnos između članova 
u redu onom među nizovima. Polazeći od zakonitost i u odnos ima, na osnovu s t v a r a « 
F mogu se predv idje t i F O značajna za redove i nizove. N a j p r i j e se, po lazeć i od lin­
gvističkih pre tpos tavaka , izrade uzorci za više kore lac i ja , a zat im se na temel ju teo­
retske F utvrdi koja je kore lac i ja stat ist ički n a j v j e r o j a t n i j a , t j . najbl iža s tvarnoj čes­
to ti. 

* 8 K i = l / F + S o 2 , gdje j e F čestota d a t o g fonema a S o svedeno ods tupanje od 
ujednačene čestote, ko ja j e u našem s lučaju 3,23, t j . 100 /31 . S o = A o / T o , gdje Ao 
znači apso lutno a To t ipično ods tupanje od u j e d n a č e n e F . Vr i jednost i za S o : p —0,24, 
t + 0 , 2 7 , k + 0 , 1 8 , 6 —0,53 , d —0,20 , g —0,24 , / —0 ,50 , h —0 ,77 , s + 0 , 1 7 , 
ï —0,43 , a —0,59, S —0,75 , č —0,59, g —0,88 , c —0,66 , v —0,09, l + 0 , 0 3 , 
( —0,75 , m —0,09 , n + 0 , 2 6 , n —0,82 , r + 0 , 4 4 , j — 0 , 2 5 , i + 1 , 4 6 , a + 1 , 6 8 , 
u —0,38 , ä + 0 , 9 5 , o + 1 , 0 3 , iî —0,57 , e —0,19 , a + 3 , 0 0 . Vr i jednost i za Ki: 
g 0,95, n 1,02, h 1,05, ž 1,07, Z 1,08, c 1,15, Č 1,23, z 1,23, û 1,25, b 1,28, / 1,31, ï 1,38, 
u 1,43, / 1,55, p 1,56, g 1,56, d 1,60, ç 1,61, v 1,71, m 1,71, l 1,83, k 1,97, s 1,97, 
n 2,05, t 2,06, r 2,23, ö 2,74, o 2,81, i 3,24, a 3,46, 0 4,77. Što j e vr i jednost za Ki ma­
nja , to j e fonem učinkovit i j i ; isto vr i jedi i za sve os ta le koef ic i jente . 

" Usp . b i l j . 30. Za razl iku od ostalih koef ic i i enata , Kv j e već i n rani j im d i jakro-
n i j sk im i sp i t ivanj ima uziman u obzir; u s p . P M S L , 105. 



U z i m a j u ć i u o b z i r o b j e f u n k c i j e , z a k l j u č u j e m o da su o t p o r n i fonemi 
k o j i s u i s t o d o b n o d o s t a o b a v i j e s n i i p o g o d n i z a p r i j e n o s . S t u p a n j urav­
n o t e ž e n o s t i p o k a z u j e n a m k o e f i c i j e n a t s k l a d a , Ks, k o j i j e s i n t e z a Ki i 
K v i 0 . 

F u n k c i o n a l n i u č i n a k n i j e i s t i n a r a z i n i f o n e m a k a o c j e l i n e i ono j nje­
g o v i h s a s t a v n i h d i j e l o v a , F O . S t a b i l n o s t ć e j e d i n i c e b i t i to veća što j e 
n e s k l a d i z m e đ u n a v e d e n i h r a z i n a m a n j i . 

I n t e g r i r a n i f o n e m i b o l j e i s k o r i š t a v a j u F O n e g o n e i n t e g r i r a n i , j e r p o ­
s l j e d n j i s a d r ž e i z a l i h o s n a F O , k o j a n i s u o b a v i j e s n a . S v i s u č l a n o v i k o r e ­
l a c i j e m e đ u s o b n o s o l i d a r n i , p a s e t e ž e m i j e n j a j u : s v a k a i z m j e n a p o v l a č i 
z a s o b o m p o r e m e ć a j u č i t a v o m s k u p u f o n e m a . S t o g a i k o e f i c i j e n a t i n ­
t e g r i r a n o s t i , Ci, p o s t a j e m j e r a z a s t a b i l n o s t o d r e đ e n e j e d i n i c e 4 1 . 

M e đ u t i m , i n t e g r i r a n e s u j e d i n i c e i z v r g n u t e f o n o l o š k i m n e u t r a l i z a c i j a ­
m a , j e r i m j e » p o l j e r a s p r š i v a n j a « n e z n a t n o , p a s e s l a b o p r i l a g o đ u j u kon­
t e k s t u . T a j s e n e d o s t a t a k i z r a ž a v a k a o o d s t u p a n j e o d t e o r e t s k e F . K o l i ­
č i n a b i o b a v i j e s t i d a t o g f o n e m a m o r a l a b i t i j e d n a k a p r o i z v o d u n j e g o v i h 
F O , a l i j e o b i č n o v e ć a i l i m a n j a . K o e f i c i j e n a t o d s t u p a n j a od t e o r e t s k e 
F , Co, u k a z u j e n a u č i n k o v i t o s t F O u s k l o p u f o n e m a , p a p r e m a tome i 
n a n j e g o v u o t p o r n o s t 4 2 . 

U z i m a j u ć i u o b z i r Ci i Co, m o ž e m o i z r a č u n a t i k o e f i c i j e n a t s k l a d a , Cs, 
k o j i n a m p o k a z u j e u k o l i k o j j e m j e r i f o n e m k a o c j e l i n a u r a v n o t e ž e n u 
o d n o s u n a s v o j e s a s t a v n e d i j e l o v e 4 3 . 

1 0 K s = K i K v ; a 0,14, k 0,20, s 0,24, n 0,25, ; 0,25, ö 0,30, e 0,34, m 0,34, t 0,37, 
d 0,38, / 0,38, p 0,39, z 0,39, i 0,39, ž 0,40, l 0,40, o 0,42, b 0,44, v 0,44, r 0,45, û 0,45, 
h 0,47, u 0,47, č 0,48, a 0,48, g 0,50, š 0 ,51, c 0,54, A 0 ,62, ( 0,86, g 1,26. 

4 1 Ci = 1 - F i /100 . Fi j e s t u p a n j integriranosti , koj i i zračunavamo p o obrascu: F i 
••= 2 K O , gdje O označuje b r o j p a r o v a u skupu istovrsnih o p r e k a , t j . takv ih k o j i m a je 
potenci ja l izražen j edn im i ist im diferencijalom (minimalne o p r e k e ) , a K je koefi ­
cijenat što ukazuje na osnovicu opreke: K = 4 ako fonemi u opreci p r i p a d a j u is toj 
s tvarnoj kore lac i j i (p—b), K = 2 ako p r i p a d a j u istoj potenc i ja lnoj kore lac i j i ( č - ž ) , 
K = 1 ako p r i p a d a j u komplementarn im kore lac i jama (J—j). S p i s a k skupova 0 : I 
( 0 = 6: p-b , t-d, k-g, s-z, š-ž. č - g ) ; I I ( 0 = 4 : p-f, t-s, d-z, k - h ) ; I I I ( 0 = 1: t -c ) ; I V 
( 0 = 3 : s-c, š-č, ž - g ) ; V ( 0 = 3 : m-n, v-J, f - š ) ; V I ( 0 = 5 : s-s, z-ž, n-n, 1-1, c -ë ) ; V I I ( 0 = 
= 5: p-t, b-d, m-n, v-1, f - s ) ; V I I I ( 0 = 3: p-k, b-g, f-h); I X ( 0 = 3: t-k, d-g, s-h)i X 
( 0 = 1 : š -h) ; X I ( 0 = 3 : v-m, 1-n, J - n ) ; X I I ( 0 = 2 : 1-r, I - j ) ; X I I I ( 0 = 1: i-ä, a-o, u - ù ) ; 
X I V ( 0 = 2; i-a, ä - o ) ; X V ( 0 = 2 : i-u, ä-u); X V I ( 0 = 2 : a-u, o -û ) ; X V I I ( 0 = 1 : a-ç). 
Fonem š ima Fi = ( 4 X 6 ) + ( 1 X 3 ) + ( 2 X 3 ) + ( 4 X 5 ) + ( 2 X 1 ) = 55, a Ci = 
1 — 55/100 = 0,45. Vr i jednos t i za Ci: s 0,33, t 0,39, p 0,40, d 0,40, 6 0.44, š 0,45, 
/ 0,46, k 0,48, n 0,48, g 0,52, z 0,52, ž 0,53, | 0,54, » 0,56, m 0,56, n 0,56, ä 0 ,71, i, 
a, u, o, ü, 0,72, / 0,74, č 0,75, h 0,82, g 0,85, c 0,86, r, / 0,98, e 0,99, 0 1,00. 

4 1 Co = l + C . C j e koef ic i jenat razl ike i izračunava se po o b r a s c u : C = D / J / T p a 2 + T p b 2 , 
g d j e j e D raz l ika između s tvarne i teoretske F , a T p a i T p b t ip ične p o g r e š k e ko je 
tim F odgovara ju . U p i tan ju su ovdje teoretske T p , i zračunate na osnovu teoret­
skog o d s t u p a n j a , Tot: T p = Tot/V'N, u s p . b i l j . 30 Tot = Vnpq, gdje j e n = N - l , 11 
našem s lučaju 9, p j e v j e r o j a t n o ć a , u našem s lučaju F /100 , a q = 1 -p , usp . P M S L , 
str. 43. Vri jednost i za Co: f, ft, c, r, /, e, 0 1,00, t 1,04, a 1,11, o 1,12 d 1,14, 1 
1,16, Ï 1,18, k 1,20, g,p 1,19, z 1,21, 6 1,25, ž 1,30, č 1,36, v,i 1,38, ö 
1,45, m 1,48, u 1,67, û 1,73, n 1,96, J 2,00 | 2,25, l, n 2,56. 

4 8 Cs = CiCo; s 0,38, t 0 ,41, d 0,46, p 0,48, s 0,53, b 0 55 , k 0 58, g 0.62, z 0,63, 
ž 0,69, / 0,74, v 0,77, a 0,80, o 0,81, h 0,82, m 0,83, c 0,86, I 0,92, n 0,94, r,j 0,98, 
i, e 0,99, 0 1,00, i 1,02, S 1,03, û 1,25, l 1,38, n 1,43, | 1,91. 



N a o s n o v u d v a j u k o e f i c i j e n a t a s k l a d a , Ks i Cs, d o b i v a m o o p ć i k o e f i c i -
j e n a t o t p o r a , R, k o j i ć e n a m p o s l u ž i t i k a o s i n t e t i č k a m j e r a f u n k c i o n a l ­
n o g u č i n k a i s t a b i l n o s t i 4 4 . 

3 . 3 2 . V r i j e d n o s t i k o e f i c i j e n a t a i z r a ž e n e u ° / o : 

l i n i c a C i C o C s K i K v K s R 

P 2 , 0 1 2 , 7 7 1 , 7 8 2 7 9 2 , 6 2 2 , 8 8 2 , 3 3 

t 1 , 9 6 2 , 4 2 1 , 5 2 3 ^ 6 9 1 , 8 8 2 , 7 3 2 , 1 2 

k 2 , 4 1 2 , 7 6 2 , 1 5 3 , 5 3 1 , 0 5 1 , 4 8 1 , 8 1 

b 2 , 2 1 2 , 9 1 2 , 0 4 2 , 2 9 3 , 5 6 3 , 2 5 2 , 6 4 

đ 2 , 0 1 2 , 6 6 1 , 7 1 2 , 8 6 2 , 5 1 2 , 8 0 2 , 2 5 

g 2 , 6 1 2 , 7 7 2 , 3 0 2 , 7 9 3 , 3 5 3 , 6 9 2 , 9 9 

f 3 , 7 2 2 , 3 3 2 , 7 4 2 , 3 5 3 , 0 4 2 , 8 0 2 , 7 7 

h 4 , 1 2 2 , 3 3 3 , 0 4 1 , 8 8 4 , 7 1 3 , 4 7 3 , 2 5 

s 1 , 6 6 2 , 7 0 1 , 4 1 3 , 5 3 1 , 2 5 1 , 7 7 1 , 5 9 

š 2 , 2 6 2 , 7 5 1 , 9 6 2 , 4 7 3 , 8 7 3 , 7 6 2 , 8 7 

z 2 , 6 1 2 , 8 2 2 , 3 4 2 , 2 0 3 , 3 5 2 , 8 8 2 , 6 1 

ž 2 , 6 6 3 , 0 3 2 , 5 6 1 , 9 2 3 , 8 7 2 , 9 5 2 , 7 5 

č 3 , 7 7 3 , 1 7 3 , 7 8 2 , 2 0 4 , 0 8 3 , 5 4 3 , 6 6 

g 4 , 2 7 5 , 2 4 7 , 0 8 1 , 7 0 1 3 , 9 4 9 , 3 0 8 , 1 9 

c 4 , 3 2 2 , 3 3 3 , 1 9 2 , 0 6 4 , 9 2 3 , 9 8 3 , 5 8 

V 2 , 8 1 3 , 2 2 2 , 8 5 3 , 0 6 2 , 7 2 3 , 2 5 3 , 0 6 

1 2 , 3 1 4 , 6 6 3 , 4 1 3 , 2 8 2 , 3 0 2 , 9 5 3 , 1 8 

1 2 7 7 1 5 , 9 6 5 , 1 2 1 , 9 3 8 , 3 8 6 , 3 5 5 , 7 3 

m 2 , 8 1 3 , 4 5 3 , 0 8 3 , 0 6 2 , 0 9 2 , 5 1 2 , 7 9 

n 2 , 4 1 4 , 5 7 3 , 4 9 3 , 6 7 1 , 2 5 1 , 8 4 2 , 6 6 

n 2 , 8 1 5 , 9 6 5 , 3 0 1 , 8 3 6 , 3 9 4 , 5 8 4 , 9 4 

r 4 , 9 2 2 , 3 3 3 , 6 3 3 , 9 9 2 , 0 9 3 , 3 2 3 , 4 7 

j 4 , 9 2 2 , 3 3 3 , 6 3 2 , 7 7 1 , 6 7 1 , 8 4 2 , 7 3 

i 3 , 6 2 3 , 2 2 3 , 6 7 5 , 8 0 1 , 2 5 2 , 8 8 3 , 2 7 

a 3 , 6 2 2 , 5 9 2 , 9 7 6 , 1 9 1 , 4 6 3 , 5 4 3 , 2 5 

u 3 , 6 2 3 , 8 9 4 , 4 5 2 , 5 6 3 , 4 6 3 , 4 7 3 , 9 6 

ä 3 , 5 7 3 , 3 8 3 , 8 2 4 , 9 1 1 , 1 5 2 , 2 1 3 , 0 1 

o 3 , 6 2 2 , 6 1 3 , 0 0 5 , 0 3 1 , 5 7 3 , 1 0 3 , 0 5 
u 3 , 6 2 4 , 0 3 4 , 6 4 2 , 2 4 3 , 7 7 3 , 3 2 3 , 9 8 
e 4 , 9 7 2 , 3 3 3 , 6 7 2 , 8 8 2 , 2 0 2 , 5 1 3 , 0 9 
0 5 , 0 2 2 , 3 3 3 , 7 1 8 , 5 4 0 , 3 1 1 , 0 3 2 , 3 7 

R e l a t i v n o o d s t u p a n j e o d s r e d n j e v r i j e d n o s t i , t j . o d 3 , 2 3 4 5 : 
Ci 0 , 4 9 ; Co 0 , 4 6 ; Cs 0 , 4 7 ; Ki 0 , 4 4 ; Kv 0 , 6 4 ; KS 0 , 5 3 ; R 0 , 5 0 . 

4 4 R = (Cs + K s ) : 2. Sve sam formule , izuzevši onu za Kv, i zradio empir ički , po­
lazeći od l ingvističkih postavki i s tat ist ičkih p a r a m e t a r a . 

4 5 Za jednos tavne koefic i jente Ci, Co, K i i K v relat ivno je ods tupanje (Ro) do­
biveno ovako: od 10 jedinica (trećina sustava) ko je se najv i še pr ib l i žuju Brednjoj 
vri jednost i najveće je ods tupanje uzeto kao R o . R o za Cs geometr i j ska j e sredina Ro 
za Ci i R o za Co; Ro za K s geometr i j ska j e sredina Ro za K i i R o za K v ; R o za R 
ar i tmet ička j e sredina Ro za Cs i R o za K s . 



3 . 3 3 . V e l i č i n a k o j a u l a z i u o k v i r r e l a t i v n o g o d s t u p a n j a p o k a z u j e s r e d ­
n j u o t p o r n o s t n a p r o m j e n e , n e u t r a l n o s t ( o ) . V e l i č i n e i s p o d d o n j e g r a ­
n i c e u k a z u j u n a s t a b i l n o s t ( + ) , a o n e i z n a d g o r n j e n a n e s t a b i l n o s t ( — - ) . 
R j e s i n t e z a k o e f i c i j e n a t a Ks i Cs, Ks j e p r o i z v o d Ki i Kv, a Cs p r o i z v o d 
Ci i Co. P o r e d a k s e p o v a ž n o s t i m o ž e p r e d o č i t i k a o s t r u k t u r a l n a f o r ­
m u l a s t r i r a z i n e : 

R 

K s C s 

K v K i C i C o 

U v r s t i m o l i z a s v a k i k o e f i c i j e n a t o d g o v a r a j u ć i p r e d z n a k , d o b i t ć e m o 
o p ć u z n a č a j k u k o j a ć e n a m o m o g u ć i t i d a o č i t a m o f u n k c i o n a l n o s t d a t o g 
f o n e m a , p a p r e m a t o m e i n j e g o v u s t a b i l n o s t n a p o j e d i n i m r a z i n a m a . 
F o r m u l a s e m o ž e i z r a z i t i i l i n e a r n o : R - K s C s - K v K i / C I C O . N a r a z i n i R t r i 
ć e m o s k u p i n e ( s t a b i l n i , n e u t r a l n i , n e s t a b i l n i ) o b i l j e ž i t i r i m s k i m b r o j k a ­
m a : I , I I , I I I ; n a d r u g o j r a z i n i v e l i k i m s l o v i m a : A , B , C ; n a p o s l j e d n j o j 
a r a p s k i m b r o j k a m a i m a l i m s l o v i m a : 1 , 2 , 3 z a K v i C i , a , b , c z a K i i C o . 
T a k o ć e m o d o b i t i » s i g n a t u r e « z a p o j e d i n e d i j a k r o n i j s k e t i p o v e f o n e m a . 
S v a k o j l i n e a r n o j f o r m u l i o d g o v a r a o d r e đ e n a s t r u k t u r a l n a . 

P r f a skupina: jedinice s funkcionalnim učinkom iznad prosjeka; 
dijakronijski stabilne jedinice 

I - A A - l b / l a I - A B - l b / l c I - A C - l c / 3 a I - B A - l b / l a 

+ + + + 
+ + + o + — o + 

+o ++ + o +— +o ++ 
n 0 d 

I - B A - l c / l a I - B A - 2 a / l b I - B A - 2 b / l i j 

+ + + 
o + o + o + +— + + o+ +o oo +o t z . b p 

Druga skupina: jedinice s prosječnim funkcionalnim učinkom; 
dijakronijski ; neutralne jedinice 

I I - A B - l b / 3 a I I - A B - l b / 2 b I I - A B - l a / 3 a I I - A C - l c / 2 b 

o o o o 
+ o + o + o + — 

+o oo +o —+ + - oo 
j m e ä 



I I - B A - 2 a / l a I I - B A - 2 a / l b I I - B A - 2 a / 2 a I I - B A - 2 b / l b 

o o o o 
o + 0 + 0 + o + 

o+ ++ o+ +o o+ o+ oo +o 
š Ž f g 

n - B B - l b / l c I I - B B - l e / 2 a I I - B B - l c / 2 b I I - B B - l c / 3 a 

o o o o 
O O o o o o o o 
+o +— +— o+ + - oo +— —+ 

i o , a i r 

I I - B B - 2 b / 2 b I I - B B - 3 a / 3 a I I - B C - 3 a / 3 b I I - C B - 3 a / 3 a 

o O O o 
o o o o o - - o 

oo oo —+ —+ - + - O —+ —+ 
V h č c 

Treća skupina: jedinice s funkcionalnim učinkom ispod prosjeka; 
dijakronijshi nestabilne jedinice 

I I I - B C - 2 a / 2 c H I - C C - 3 a / l c I I I - C C - 3 a / 2 c I I I - C C 3 a / 3 c 

o — 
o+ O— _ + + _ — + iO— _ + 

u , û 1 n g 

3.34. J e d i n i c a s n e z n a t n i m f u n k c i o n a l n i m u č i n k o m , k a o š t o s m o v e ć 
i s t a k l i , d i j a k r o n i j s k i j e n e s t a b i l n i j a , l a k š e ć e s e m i j e n j a t i od o n e k o j o j 
j e t a j u č i n a k v e ć i . T a o p ć e n i t a t v r d n j a v r i j e d i z a s v a k u r a z i n u i za s v a k i 
k o e f i c i j e n a t . M e đ u t i m , o d r e d b u n e v a l j a s h v a t i t i d e t e r m i n i s t i č k i , j e r s u 
p o s r i j e d i r e l a t i v n e v r i j e d n o s t i i v j e r o j a t n o ć a . J e d i n i c a s v e l i k i m u č i n k o m 
i m a v i š e i z g l e d a d a s e o d r ž i u s u s t a v u , a l i m i n e t v r d i m o da s e z a i s t a i 
m o r a o d r ž a t i i d a n e s m i j e d o ž i v j e t i n i k a k v e p r o m j e n e . U č i n k o v i ­
t o s t s u s t a v a k a o c j e l i n e v a ž n i j a j e n e g o u č i n k o v i t o s t j e d n o g f o n e m a i l i 
f o n e m s k e s k u p i n e . N e s t a b i l n a j e d i n i c a v j e r o j a t n o ć e i z a z v a t i p r o m j e n e , 
a l i m o ž d a n e ć e p o s t a t i n j i h o v a ž r t v a . S u d b i n a ć e f o n e m a z a v i s i t i o d u k u ­
p n o s t i o d n o s a u s u s t a v u . K a k o s u t i o d n o s i s l o ž e n i , u v i j e k p o s t o j i v i š e 
m o g u ć i h r j e š e n j a z a p o v e ć a n j e f u n k c i o n a l n o g u č i n k a . D r u g i m r i j e č i m a , 
s l u č a j n o s t n i j e i s k l j u č e n a i z j e z i č n o g r a z v i t k a , t e d i j a k r o n i č a r m o r a i 
o n j o j v o d i t i r a č u n a . P o k a z a t ć e m o t o na j e d n o m p o j e d n o s t a v l j e n o m 
p r i m j e r u . 



K o n s o n a n t / i m a n e z n a t a n f u n k c i o n a l n i u č i n a k , i t o u g l a v n o m s t o g a 
š t o j e n e s t a b i l a n p r o z o d i j s k i ( v i s o k Kv) i š t o m u s t v a r n a F m n o g o o d ­
s t u p a o d t e o r e t s k e ( v i s o k Co). P r v a b i s e s l a b o s t m o g l a u k l o n i t i p o r a ­
s t o m F , a l i d r u g a s e t i m e s a m o p o j a č a v a , j e r j e l u k o r e l a c i j i s o n a n a t a 
č e s t o t n i j i n e g o š t o b i s m i o b i t i . 

A k o l u o d r e đ e n i m s i n t a g m a t e k i m p o l o ž a j i m a p r i j e đ e u l: u s p . holt, 
t . 3 . 2 8 , b i l j . 2 8 , i l s e i l j e d n o s t r a n o s t a b i l i z i r a j u : l p o s t a j e m a n j e č e -
s t o t a n , p a p r e m a t o m e i o b a v j e s n i j i ( s m a n j u j e s e n j e g o v Ki), a / s e u č v r ­
š ć u j e p r o z o d i j s k i ( s m a n j u j e s e n j e g o v Kv). Z a u z v r a t , p o v e ć a v a s e Co 
k o n s o n a n t a \ . A l i , a k o i n u o d r e đ e n i m p o l o ž a j i m a p r i j e đ e u ré: gnoj, m i ­
j e n j a s e o d n o s i z m e đ u s t v a r n e i t e o r e t s k e F u č i t a v o j k o r e l a c i j i , t e s e 
s v i s o n a n t i m o g u s t a b i l i z i r a t i s o b z i r o m n a Co, k o j i i m j e s l a b a t a č k a . 
T a k a v s m j e r r a z v i t k a p o v e ć a v a u j e d n o i u č i n k o v i t o s t k o n s o n a n a t a » i li: 
p r v o m e s e s m a n j u j e Ki, a d r u g o m e Kv. P r o s j e č n o o b a v i j e s n o n p o s t a j e 
j o š o b a v j e s n i j e , a p r o z o d i j s k i n e s t a l n o n p o g o d n i j e z a p r i j e n o s . 

U n a t o č t o m e , n i s u p r o t n i s m j e r r a z v i t k a n i j e i s k l j u č e n . D e p a l a t a l i z a -
c i j o m / ( z e m l a ) u k l a n j a s e i z s u s t a v a n e u č i n k o v i t a j e d i n i c a . T i m e s e , d o ­
d u š e , p o v e ć a v a F k o n s o n a n t a I , a s n j o m e , i Ki, t e l m o ž e p o s t a t i p r e m a l o 
o b a v i j e s t a n . A l i t a j s e g u b i t a k f u n k c i o n a l n o s t i l a k o n a d o k n a đ u j e , n p r . 
p r i j e l a z o m / u w n a k r a j u r i j e č i ( b i u ) . S a m o š t o n e s t a n k o m / n e s t a j e i 
r e d / — n, p a i h d o ž i v l j u j e p r o m j e n e : g u b i p a l a t a l n o s t , r a s p a d a s e u jn 
i s i . M e đ u t i m , n o v i s e p a l a t a l n i r e d m o ž e s t v o r i t i p r i j e l a z o m n u / i u l a ­
s k o m ; u s t v a r n u k o r e l a c i j u : v-l-j — m-n-j ( V a r a ž d i n s k e T o p l i c e ) . T a k o 
s e Ci u k o r e l a c i j i s o n a n a t a , p o š t o s e z n a t n o u v e ć a o n a k o n n e s t a n k a / , p o ­
n o v o s m a n j u j e , a t i m e s e i n a r u š e n a r a v n o t e ž a o p e t u s p o s t a v l j a . 

M i ć e m o j o š g o v o r i t i o t a k v i m p r o m j e n a m a u p o s l j e d n j e m p o g l a v l j u 
r a d n j e . O v d j e s m o t e k h t j e l i u k a z a t i n a m o g u ć n o s t i k o j e n a m p r u ž a 
d i j a k r o n i j s k a m e t o d a u t u m a č e n j u g l a s o v n i h p r o m j e n a . 

3 . 3 5 . I z t a b e l a n a v e d e n i h u t . 3 . 3 3 v i d i s e d a s u u k a j k a v s k o m d i j a -
t e k t u n a j s t a b i l n i j i z a t v o r n i k o n s o n a n t i : g o t o v o s v i i d u u p r v u s k u p i n u . 
J e d i n o s e g n a l a z i u s k u p i n i I I , i t o s t o g a š t o s u m u Kv i Ci s r a z m j e r n o 
v i s o k i . Kv s e s m a n j u j e p o v e ć a v a n j e m č e s t o t e i v j e r o j a t n o j e s t i m u v e z i 
p r i j e l a z k-+g u n e k i m s t r a n i m r i j e č i m a : gamilica ( k a m i l i c a ) , gamila ( k a ­
m i l a ) , gacija ( a k a c i j a ) i t d . 

N i t j e s n a č n i k o n s o n a n t i n e m a j u p r e d s t a v n i k a u s k u p i n i n e s t a b i l n i h . 
V i s o k i m v r i j e d n o s t i m a z a Kv i Ci i s t i č e s e o v d j e h. V e l a r i s u o p ć e n i t o 
s l a b i j e i n t e g r i r a n i , j e r s u m a l o b r o j n i ( k , g , h ) . P o v e ć a v a n j e u č i n k o v i t o s t i 
h a t o m p o d r u č j u z a h t i j e v a l o b i k o r j e n i t e p r o m j e n e : s t v a r a n j e o p r e k a 
l ^l, n ^ i j , b z v . h.^= z v . k. I a k o l, ij, i z v . h p o s t o j e k a o v a r i j a n t e u v e ­
ć e m b r o j u k a j k a v s k i h g o v o r a , t e s e o p r e k e n i s u r a z v i l e . Š t o s e t i č e Kv, 
h p o v e ć a v a s v o j u F n a s l i č a n n a č i n k a o i g . U k r a p i n s k i m g o v o r i m a z n a ­
č a j a n j e p r i j e l a z / i t j e s n a č n o g v u h u s k u p o v i m a t i p a C C — , C C C — , n a ­
r o č i t o i z v a n m o n e m a : h Krapinu, htopiti, hdovica, a u s l i j e d o d n o s a 
v : vu, t . 1 . 1 5 , i hû tä, hû mä i s i . S t i m j e v j e r o j a t n o v e z a n a i p o j a v a 

p r o t e t s k o g h: hrjavi - hrgavi, hrš ( r a ž ) . 



S v e o s t a l e k o r e l a c i j e i m a j u p r e d s t a v n i k e u s k u p i n i n e s t a b i l n i h f o n e m a : 
a f r i i k a t e - g, s o n a n t i - | i ri, v o k a l i - u i u . T e j e d i n i c e u v j e t u j u n i z p r o ­
m j e n a i d a j u o s n o v n i t o n r a z v i t k u f o n o l o š k o g s u s t a v a u p o j e d i n i m k a j ­
k a v s k i m g o v o r i m a . N a n e k e o d n a j v a ž n i j i h p r o m j e n a m i ć e m o s e p o s e b ­
n o o s v r n u t i u š e s t o m p o g l a v l j u . 

Završna napomena 

3 . 3 6 . P r i k a z r a z l i k o v n i h j e d i n i c a u V r a m č e v u j e z i k u i j e z i k u d r u g i h 
s p o m e n i k a i z 1 6 . s t o l j e ć a n i j e m o g a o b i t i u o k v i r u o v o g p o g l a v l j a n i 
p o t p u n n i i s c r p a n . S v a k a o d o b r a đ e n i h t e m a - v o k a l i , s u p r a s e g m e n t a l n i 
s u s t a v , k o n s o n a n t i , z a l i h o s t k o n s o n a n t s k i h s k u p o v a , f o n o s t a t i s t i k a - m o ­
g l a b i p r e d s t a v l j a t i p o s e b n u r a d n j u . I s t o v r i j e d i i z a n e k a p i t a n j a k o j a 
n i s m o d o s t a i s t a k l i i l i s m o i h č a k i p r e š u t j e l i : s t r u k t u r a s l o g a , s r e d n j a 
o b a v i j e s n o s t f o n e m a i f o n e m s k i h s k u p o v a i t d . N a š a j e o s n o v n a n a m j e r a 
b i l a d a p o b u d i m o z a n i m a n j e z a d i j a k r o n i j s k o p r o u č a v a n j e k a j k a v s k o g 
d i j a l e k t a i d a u k a ž e m o n a n e k e m o g u ć n o s t i u a n a l i z i k o j e d o s a d a š n j i 
i s t r a ž i v a č i n i s u i s k o r i s t i l i . 



Č e t v r t o p o g l a v l j e 

Ü S U S T A V I M A J E D I N I C A S A Z N A Č E N J E M U 

V R A M Č E V I M D J E L I M A 

Opće napomene 

4 . 1 . F o n e m i s u b r o j č a n o o g r a n i č e n i i p r i p a d a j u j e d n o m s l o j u : i z r a z u . 
B r o j j e monema n e o g r a n i č e n , b r z o s e m i j e n j a , a s v a k i s e z n a k o s n i v a n a 
k o r e l a c i j i : s a d r ž a j n i o b l i k ( o z n a č e n o ) - i z r a z n i o b l i k ( o z n a k a ) . O s t v a r e ­
n j e j e r a z l i k o v n e j e d i n i c e z a v i s n o o d i z b o r a d a t o g m o n e m a ; o n o i z m i č e 
i v o l j i p o j e d i n c a i v a n j e z i č n o j u v j e t o v a n o s t i , p a f o n o l o g , v o d e ć i r a č u n a 
0 f u n k c i o n a l n o s t i e l e m e n a t a k o j e p r o u č a v a , m o ž e i z b j e ć i i n t r o s p e k c i j u i 
o s t a t i u o k v i r i m a s v o j e d i s c i p l i n e . A k t u a l i z a c i j a m o n e m a z a v i s i t e k d j e ­
l o m i č n o o d o d n o s a u n u t a r s u s t a v a ; o n a j e č e s t o s l o b o d n a , u v j e t o v a n a 
v o l j o m o d a š i l j a č a , i l i j e m o t i v i r a n a n e l i n g v i s t i č k i m č i n i o c i m a ; z a t o u 
a n a l i z i j e d i n i c a s a z n a č e n j e m i s t r a ž i v a č l a k o p o s t a j e ž r t v o m v l a s t i t o g 
» j e z i č n o g o s j e ć a j a « i l i p r e k o r a č u j e g r a n i c u s v o j e s t r u k e . 

Z n a č e n j e — p r o c e s k o j i m u s p o s t a v l j a m o e k v i v a l e n c i j u i z m e đ u d a t o g o d ­
s j e č k a u s a d r ž a j u i u i z r a z u — n e p r e t h o d i s a m o p o s t o j a n j u z n a k a n e g o i 
o n o m n j e g o v i h s a s t a v n i h d i j e l o v a , o z n a č e n o g i o z n a k e . I s t o m k a d s e » f e -
m i n a « i 'ž—e—n' u z a j a m n o p o v e z u , i z d v a j a j u s e k a o o b l i c i i z p o j m o v n e 
1 f o n i j s k e t v a r i . T i m e s e o b j a š n j a v a j u h o m o n i m i i s i n o n i m i : sud ( z e m a l j ­
s k i i z e m l j a n i ) ; otok- i ostrv-, k a o i o d n o s i i z m e đ u j e d i n i c e i v a r i j a n t e 
u o b j e m a s l o j e v i m a , s a d r ž a j n o m i i z r a z n o m : » t r č i « ( z a t r a m v a j e m ) — » t r ­
č i « ( z a s r e ć o m ) ; 'r—u—k' (ruk-a) - ' r - u — c ' (ruc—i). N a i s t o m s e n a č e l u 
o s n i v a i amalgam, j e d i n s t v e n a o z n a k a k o j a i z r a ž a v a v i š e o z n a č e n i h : ' t—e' 
(čita-0-te, čita-j-te) - » d r u g o l i c e « + » m n o ž i n a « . U a m a l g a m u o z n a k a 
j e n e d j e l j i v a , k o n t i n u i r a n a , a o d g o v a r a j u ć i j e o d s j e č a k s a d r ž a j a d j e l j i v , 
d i s k o n t i n u i r a n : l i c e j e o d v o j e n o o d b r o j a . O b r n u t o s t a n j e v i d i m o u i z r i ­
č a j u : ljud-i su došl-i, g d j e k o n t i n u i r a n o m , n e d j e l j i v o m o z n a č e n o m » m n o ­
ž i n a « o d g o v a r a j u č e t i r i o d s j e č k a u i z r a z u : o z n a k a j e d i s k o n t i n u i r a n a . 

B u d u ć i d a z n a č e n j e p r e t h o d i p o s t o j a n j u s a d r ž a j n o g o b l i k a » A « i i z -
r a z n o g o b l i k a ' A ' , k a o i p o s t o j a n j u z n a k a A, j e d i n i c u p r v o g r a š č l a n j i v a -



n j a , m o n e m , n e m o ž e m o p r e p o z n a t i n e p o s r e d n o , n a t e m e l j u s a m e o z n a ­
k e . V e z a » A « : ' A ' p o č i v a n a » d r u š t v e n o m u g o v o r u « , k o j i s e m i j e n j a , a 
n e n a p r e d o d r e đ e n o s t i . » A « i ' A ' n i s u s u đ e n i j e d a n d r u g o m e , v e ć » o s u ­
đ e n i « n a p r i v r e m e n o s u p o s t o j a n j e u o k v i r u A. P o j e d i n a c m o ž e , u s k l a d u 
s a s v o j i m p o t r e b a m a , s v a k o g č a s a r a s k i n u t i v e z u i s t v o r i t i n o v u : žen-a 
je dvosložna riječ, i je veznik, i je slovo i t d . U p r a v o s t o g a š t o j e z n a č e ­
n j e , b a r u n a č e l u , s l o b o d a n s t v a r a l a č k i p r o c e s , l i n g v i s t , k o j i j e u j e d n o 
i č l a n o d r e đ e n e j e z i č n e z a j e d n i c e , l a k o u o p ć a v a v l a s t i t o i s k u s t v o , z a b o ­
r a v l j a j u ć i d a p r o u č a v a n i j e z i k v i š e n i j e s r e d s t v o n e g o c i l j . 

4 . 2 . K a o š t o z n a č e n j e p r e t h o d i z n a k u i n j e g o v i m s a s t a v n i m d i j e l o v i ­
m a , t a k o i u t v r đ i v a n j e v r i j e d n o s t i , s i n t a g m a t s k e i p a r a d i g m a t s k e , d o l a z i 
p r i j e z n a č e n j a . A k o t r o s l o v u P U K ž e l i m o d a t i o d r e đ e n i s m i s a o , m o r a m o 
p r v o t n o i s p i t a t i n j e g o v e o d n o s e s o k o l i n o m : a ) P R O S T I P U K ; P J E Š A ­
D I J S K I P U K ; 3 B E R S K U P U K ; b ) P U K - S V I J E T - N A R O D ; P U K - V O D -
- B A T A L J O N ; P U K - 3 O B - X Y K . K a d n a m v r i j e d n o s t t o g t r o s l o v a n i j e 
p o z n a t a , n e m o ž e m o u s p o s t a v i t i s a s i g u r n o š ć u e k v i v a l e n c i j u ' A ' : » A « . U 
t o m s l u č a j u n e z n a m o č a k n i t o d a l i j e P U K o z n a k a i l i t e k n j e n d i o : 
P A P U K - K P U K . 

Č i m p o k u š a m o p r o u č a v a t i z n a č e n j e a d a p r e t h o d n o n i s m o u t v r d i l i v r i ­

j e d n o s t , z a p a d a m o u t e š k e p o g r e š k e i i s k r i v l j u j e m o j e z i č n u s t v a r n o s t . 

D o p u s t i m o l i p o s t o j a n j e a m a l g a m a , n i š t a n i j e p r i r o d n i j e n e g o p r i p i s a t i 

o z n a c i ' - a ' ( n a r o d - a ) t r i o z n a č e n a : » g e n i t i v « + » s i n g u l a r « + » m a s c u -

l i n u m « . I z t o g a b i s l i j e d i l o d a s u p o s r i j e d i t r i m o n e m a t e d a s u p a d e ž , 

b r o j i r o d r a v n o p r a v n e k a t e g o r i j e . A l i p o n a š a n j e t i h e l e m e n a t a u p a r a ­

d i g m i p o k a z u j e d a » g e n . « u l a z i u o p r e k u s » a c c « : skupio je narod-a — 
-narod-0, » s g . « s » p l . « -.mnogo narod-a - mnogo narod-â, a d a s e p o ­

j e d i n i r o d o v i u z a j a m n o n e p o t i s k u j u i z i s t o g s t a n j a . O n i s u s i n t a g m a t s k i 

r a z l i č n i , k a o v a r i j a n t e : m a l - i s t o I - 0 , m a l - a k l u p - a , m a l - o s j e d a l - o , i l i 

s u p a r a d i g m a t s k i i s t o v e t n i , k a o d u b l e t e : v e l i k - i p i j a n i c - a — v e l i k - a p i -

j a n i c - a , v e l i k - i d i p l o m a t - 0 — v e l i k - i d i p l o m a t - a . 

S e m a n t i č k a j e a n a l i z a d o p u s t i v a t e k o n d a k a d j o j p r e t h o d i u t v r đ i v a ­

n j e s i n t a g m a t s k i h i p a r a d i g m a t s k i h o d n o s a t e z n a č e n j a k a o p r o c e s a k o j i 

s t v a r a z n a k i n j e g o v e d i j e l o v e 1 . 

4 . 3 . A k o s u o b a d o g a đ a j a š t o s e i s k l j u č u j u i z i s t o g s t a n j a m o n e m i , o n i 

o b r a z u j u osnovnu opreku. S v i m o n e m i s i s t o m p o l o ž a j n o m v r i j e d n o š ć u 

u l a z e u t a k v e o p r e k e i t v o r e osnovnu paradigmu: č e k a majk-lžen-lse-

str-lpunie-/rodic-u. 

1 0 p r o b l e m i m a semantičke analize usp . Hje lmslev , Principes de grammaire géné­
rale, K o e b e n h a v n 1928, Essais, str. 9 6 - 1 1 2 ; Mart inet , La linguistique synchronique, P a ­
ris 1965; J a k o b s o n - H a l l e , Fundamemals of Language II, s 'Gravenhage 1956; Guiraud, 
La sémantique, Par i s , 1959; Barthes , Eléments de sémiologie, Communicat ions 4, str. 
91—135. S truktura lna l ingvistika, iako preds tav l ja nesumnjiv i n a p r e d a k u odnosu na 
tradic ionalnu, nije još nedvosmisleno utvrdi la granicu između homonimije i pol isemijo. 
0 amalgamu usp. E L G , str. 97-99 . 



U z a j a m n o p o t i s k i v a n j e m o ž e b i t i o s t v a r e n o n a r a z i n i s l o ž e n o g d o g a ­
đ a j a , i s i n t a g m a t s k o g s k u p a , a d a p o j e d i n i č l a n o v i n e o b r a z u j u o s n o v n e 
o p r e k e : d a j m u kruh-a/vod-e. M o n e m i kruh- i vod- ite v a r i j a n t e -a i -e 
n i s u s i n t a g m a t s k i i s t o v e t n i , a l i s k u p o v i kruh-a i vod-e i m a j u i s t u p o l o ­
ž a j n u v r i j e d n o s t . T a k v u ć e m o o p r e k u , k o j a n i j e z b r o j o s n o v n i h , z v a t i 
izvedenom. 

Č l a n o v i s u izvedene paradigme s v i m o n e m i i s k u p o v i m o n e m a s i s t o m 
p o l o ž a j n o m v r i j e d n o š ć u . O n i s u r a z l i č i t i s o b z i r o m n a s a s t a v , b r o j o s t v a ­
r e n i h p r o t i v š t i n a : d o ć i ć e sutra/kasno/za dva dana/kad prestane padati 
kiša/čim mu prilike dopuste. A k o j e č l a n t a k v e p a r a d i g m e s i t a g m a t s k i 
r a š č l a n j i v , o n d a j e u p i t a n j u sintagma: piš-e-0 - čita-0-š — misl-e, grad-o -
- pol-e - sel-o - po\an-a; iz grad-a — na sel-o - u trgovin-u, a a k o j e n e r a -
š č l a n j i v , m o n e m s a z n a č a j k a m a s i n t a g m e , sintagmem: jučer /danas/ lani 
- u o p r e c i s a s i n t a g m a m a prošle godine/u toku ljeta i s i . S i n t a g m e m se 
p o n a š a k a o j e d n o č l a n i s k u p i o b i č n o j e p o p o d r i j e t l u s i n t a g m a u k o j o j 
s u u k i n u t e n e k a d a š n j e p r o t i v š t i n e : gor-ê l o c . -*• gore. 

M e đ u o s n o v n i m p a r a d i g m a m a r a z l i k u j e m o zastupljive ili leksičke i 
nezastupljive ili gramatičke. P r i l i k o m p r e n o š e n j a i z j e d n o g s i n t a g m a t -
s k o g p o l o ž a j a u d r u g i č i t a v a z a s i u p l j i v a p a r a d i g m a m o ž e b i t i z a m i j e n j e n a 
z n a k o m k o j i p o n i š t a v a s v e s e m a n t i č k e o p r e k e , t e n e m o r a m o p o n o v i t i 
o s t v a r e n u j e d i n i c u : č e k a m majk-lžen-lsestra, a l i n e z n a m k a d ć e 
ore-a s t i ć i ; k u p i t ć u zelen-lmodr-lbijel-u košulj-u, j e r m i s e t - a b o j a 
n a r o č i t o s v i đ a ; d a n a s s u p r o d a l i pet-/šest-/trideset-0 k a r a t a , a tolik-o s u 
i h p r o d a l i i j u č e r ; s a d a m a r l j i v o grad-/voz-/nos-e, a l i p r i j e n i s u t a k o 
r a d - i l i . Z n a k o v i - ^ z a m j e n i c e m o g u z a s t u p a t i i m o n e m k o j i j o š n i j e o s t v a ­
r e n : tk-o j e d o š a o ? - u č i t e l j ; š t o r a d - i š ? — misl-iva. Č l a n o v i s u z a s t u p ­
l j i v e p a r a d i g m e l e k s i č k i m o n e m i i l i leksemi. M e đ u n j i m a r a z l i k u j e m o 
sémantème (žen-, modr-, šest-, voz- i t d . ) , k o j i o b r a z u j u s a m o o s n o v n e 
o p r e k e , i sintagmeme, k o j i s e j a v l j a j u u i z v e d e n i m i o s n o v n i m p a r a d i g ­
m a m a : d o l a z i m odmah/danas/sutra i tada ć u t i s v e o b j a s n i t i . 

G r a m a t i č k e o s n o v n e p a r a d i g m e ( p a d e ž , b r o j , p r i j e d l o g , l i c e , v r i j e m e , 
n a č i n , v e z n i k i t d . ) m o r a j u b i t i p o n o v l j e n e p r i p r e n o š e n j u i z j e d n o g p o l o ­
ž a j a u d r u g i , j e r n e m a j u z a j e d n i č k o g z a s t u p n i k a , z a m j e n i c e . N j i h o v a j e 
z a m j e n a m o g u ć a t e k n a r a z i n i s i n t a g m e , a t o z n a č i i z v a n o s n o v n e o p r e k e : 
i d e m put grada ! na selo I u bolnicu, i k a d s t i g n e m tamo . . . , p i š e brzo / 
oklijevajući I sa mnogo napora, a tako i č i t a . U s i n t a g m i iz grada S e m a n ­
t e m j e z a m j e n j i v s a m : i z re/e-ga, a p r i j e d l o g , p a d e ž i b r o j t e k u z a j e d n i c i 
s a s e m a n t e m o m : odanle. G r a m a t i č k e m o n e m e , č l a n o v e n e z a s t u p l j i v e os­
n o v n e p a r a d i g m e , z o v e m o morfemima2. 

* Mnogi l ingvisti , naroči to američki , označuju nazivom morfem svaku jedinicu sa 
značenjem, monem. Termin i su morf — alomorf - morfem usporedn i s onima na razi­
ni drugog r a š č l a n j i v a n j a : fon — alofon - fonem. Evropsk i učenjac i nas to je razl ikovat i 
gramat i čke e lemente od leksičkih već i pr i je s truktural izma, usp . Vendryes , Le lan­
gage. Par i s 1950. Ali odredbe u vezi s morfemima i l eksemima nisu još ni danas 
bespr i jekorne . Mart inet vidi u prvima članove zatvorene, b r o j č a n o ograničene p a r a ­
digme, a u drug ima č lanove otvorene, brojčano neodređene, E L G , str. 117. i d. Ako 
dosl jedno pr imijen imo t a j k r i t e r i j , brojeve bismo morali s m a t r a t i morfemima. Hje lm-
slev pos ta je žrtva dedukt ivne i imanentne metode, te ne uspi jeva izaći iz začaranog 



4 . 4 . M e đ u s i n t a g m a m a r a z l i k u j e m o n e z a v i s n e i z a v i s n e . P r v e n e o d r e ­
đ u j u s v o j o d n o s p r e m a o s t a l i m d i j e l o v i m a i z r i č a j a : grmi, čitajte, doda­
smo, vojnice i s i . , a d r u g e g a o d r e đ u j u : sestri, u gradu, došavši i t d . 

S v a k a z a v i s n a s i n t a g m a s a d r ž i p o r e d s e m a n t e m a b a r j e d a n g r a m a t i č k i 
e l e m e n a t k o j i j o j o d r e đ u j e f u n k c i j u , s i n t a g m a t s k u v r i j e d n o s t . O n u t v r ­
đ u j e n j e n o d n o s p r e m a n e z a v i s n o j s i n t a g m i : » g r m i bez p r e s t a n k - a « , » d o -
đ o s m o u b o l n i c - « « , » i z a đ i t e čim p r e s t a n e k i š a « , i l i p r e m a d r u g o j z a v i ­
s n o j s i n t a g m i : » d o š a v š i k u ć - i « , v j e r a n s v o j - t m n a č e l - i m a « . T a k v e ć e m o 
e l e m e n t e z v a t i funkcionalnima: p a d e ž , p r i j e d l o g , n e k i v e z n i c i i s i . 

G r a m a t i č k e ć e m o e l e m e n t e z v a t i n e f u n k c i o n a l n i m a i l i modalnima a k o 
n e u t v r đ u j u v r i j e d n o s t s i n t a g m e u o d n o s u n a o s t a l e d i j e l o v e i z r i č a j a : l i ­
c e , b r o j , v r i j e m e , v e z n i c i i, ili i t d . 

P o n a č i n u o s t v a r i v a n j a r a z l i k u j e m o k o n t i n u i r a n e i d i s k o n t i n u i r a n e 
m o r f e m e . P r v i m a s e o z n a k a o s t v a r u j e u j e d n o m o d s j e č k u s l i j e d a a d r u g i ­
m a u v i š e o d s j e č a k a . P o s l j e d n j i s u intenzivni a k o d i s k o n t i n u i r a n o s t o s t a ­
j e u g r a n i c a m a m i n i m a l n e s i n t a g m e , r i j e č i : g r a d - o u - i ( o z n a č e n o j e mno­
žina i z r a ž e n o u o d s j e č c i m a -ov-, -i), i l i ekstenzivni, a k o o s t v a r e n j e m o r -
f e m a p r e l a z i o k v i r r i j e č i : v e l i k - i g r a d - o w - i . N a z i v s e » d i s k o n t i n u i r a n o « 
o d n o s i o v d j e i s k l j u č i v o n a o z n a k u , n i p o š t o n a o z n a č e n o ( u s p . t . 4 . 1 ) . 

S v a k i d i o d i s k o n t i n u i r a n o g m o r f e m a g u b i m o ć p o t i s k i v a n j a : u o p r e c i 
rat-0-a^ rat-ov-â, u z a j a m n o s e p o t i s k u j u 0-a i ov-â, a l i s a m o k a o c j e ­
l i n e , t e s u o p r e k e 0 =f= ov i a =f= â t e k p o t e n c i j a l n e . Č l a n o v e t a k v e p o ­
t e n c i j a l n e o p r e k e , n e o s t v a r i v e n a r a z i n i p o j e d i n a č n o g , m i ć e m o z v a t i 
morfima. 

M o r f n i j e j e d i n i c a s a z n a č e n j e m , r n o n e m , j e r n e m a z n a č a j k e s a m o s t a l ­
n o g p a r a d i g m a t s k o g d o g a đ a j a , a l i u k a z u j e n a d a t o o z n a č e n o i l i n j e g o v 
d i o , t j . n a s e m a t i č k o o b i l j e ž j e . U s i n t a g m i pet čaš-a, -â n e z n a č i » m n o ­
ž i n u « , j e r n i j e u o p r e c i s » j e d n i n o m « , k o j a j e u t o m k o n t e k s t u n e o s t v a ­
r i v a ; i s t o v r i j e d i i z a » g e n i t i v « , k o j i o v d j e n i j e u o p r e c i s d r u g i m p a ­
d e ž i m a . M e đ u t i m , o d s j e č a k -â i p a k u k a z u j e n a » m n o ž i n u « i » g e n i t i v « , 
k a o š t o -o u sel-o u k a z u j e n a » s r e d n j i r o đ « s . 

k r u g a : on određuje morfem na osnovu s intagme a nju na osnovu morfema, Essais, 
str. 111-137, 152-164. Polazeći od Boasa (General Anthropology, Boston 1938) , 
J a k o b s o n kaže za gramatiku da je »ars ob l iga tor ia« . U s lavenskim se jez ic ima m o r a 
pri os tvar ivanju glagola izvršiti izbor između svršenog i nesvršenog aspekta , kao što 
se pr i os tvar ivanju imenice u njemačkom, engleskom ili f rancuskom jez iku m o r a 
izvršiti izbor između određenog ili neodređenog č lana, usp . Boas'View oj Grammatical 
Meaning, American Anthropologist 61 , 1959. Ali t akvu vrstu obaveznost i susrećemo 
i kod leksema: pri ostvarivanju označenog » r u k a « N i j e m a c obavezno izabire Hand 
ili Arm, pr i ostvarivanju označenog » r i j e k a « F r a n c u z se od lučuje za fleuve ili rivière. 
Speci f ična obaveznost morfema dolazi do i zražaja tek u zamjeni pr i l ikom ponavl ja­
nja u s l i jedu, usp. i odje l jak o zamjenicama, t. 4.57 i d. 

3 0 podje l i morfema na funkcionalne i modalne usp . Mart inet , E L G , str. 109. Funk­
cija u ovom s lučaju označuje jezičnu činjenicu k o j a odgovara odnosu između poje ­
dinačnog i općeg iskustva. Naziv morf nema značenja ko je mu pr ida ju američki dis-
tr ibucional ist i , b i l j . 2. 0 morfu usp. i t. 4.12, 4.49. 



Sustavi padežnih nastavaka u kajkavskom dijalektu 16. stoljeća 

4 . 5 . P a d e ž n i s u n a s t a v c i u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u a m a l g a m i k o j i o b i ­
č n o s a d r ž e f u n k c i o n a l n i m o r f e m ( p a d e ž ) , m o d a l n i m o r f e m ( b r o j ) i m o ­
d a l n i m o r f ( r o d ) . I f u n k c i o n a l n i i m o d a l n i m o r f e m m o g u b i t i s v e d e n i n a 
m o r f e : a ) p r i W n e v o d e K 5 2 ( 1 4 8 4 ) , v n o g o T u r k o u 5 6 ( 1 5 2 9 ) , v n o g o 
r o b i a i K e r s c h e n i k o u 6 3 ( 1 5 7 1 ) , v i n a n i s t a r n e b e t o l e t o 5 9 ( 1 5 5 0 ) ; H a -
r u a t i b e h u r a z b i e n i n a c h e r u i u i c z e 5 3 ( 1 5 1 1 ) , I a d a d u a d e z e t i i t r i L e t a 
2 1 ( 1 3 9 ) . 

Č i n i s e d a p r i d j e v s k i n a s t a v c i v i š e n i s u s a d r ž a v a l i m o r f e m e s o z n a ­
č e n i m » o d r e đ e n i — n e o d r e đ e n i o b l i k « : s i t k a k e r s c h a n z k o g a , k e r s c h a n z k a 
r o b i a ; A t i l i n o g a b r a t a , s i u o t a o c l i i n a ; n e u o l n o g a , v b o g a t e s a k a ; n e c h i z t a 
s i t k a b u d o g a i n e p o c h t e n a ; o d l o c h e n o g a a l i p r a u d e n n a ; v i t e š k o g a i v o i -
n i c h k a n a u u k a ( t . 2 . 7 p o d p). 

I z n a v e d e n i h ć e s e d u b l e t n i h n a s t a v a k a t e k k a s n i j e r a z v i t i f u n k c i o ­
n a l n i m o r f . O n ć e p o k a z i v a t i d a l i p r i d j e v s k a s i n t a g m a i m a a t r i b u t n u i l i 
p r e d i k a t n u f u n k c i j u ; u s p . dobri človek, človek je dober*. 

P r i d j e v s k i p a d e ž n i n a s t a v c i r a z l i k u j u s e o d i m e n i č k i h p o t o m e š t o s u 
o n i g o t o v o u v i j e k d i j e l o v i e k s t e n z i v n i h d i s k o n t i n u i r a n i h m o r f e m a , t e s u 
p r e m a t o m e s v e d e n i n a m o r f e . J e d i n o k a d p r i d j e v v r š i f u n k c i j u i m e n i c e , 
n j e g o v i p a d e ž n i n a s t a v c i s a d r ž e m o r f e m e : S o l o n Atenzkim d a l i e z a k o n 
K 1 1 ( 3 3 6 4 ) . Z a t o ć u o s v a k o j o d s p o m e n u t i h v r s t a p a d e ž n i h n a s t a v a k a 
g o v o r i t i p o s e b n o . 

4 . 6 . P r i j e n e g o i z v r š i m k l a s i f i k a c i j u p a d e ž n i h n a s t a v a k a , n a v e s t ć u 
v a r i j a n t e u k o j i m a s e o s t v a r u j u f u n k c i o n a l n i i m o d a l n i m o r f e m i , o d n o s n o 
m o r f i , s a d r ž a n i u a m a l g a m i m a š t o s e p o v e z u j u s i m e n i c a m a . 

N o m . + s g . o s t v a r u j e s e u o b l i k u v a r i j a n a t a 0, a, o, ä: zlouen K 2 6 
( 4 2 9 ) , zmert 2 8 ( 5 6 7 ) , vreme 2 4 ( 3 0 6 ) - Sena 1 0 ( 3 3 2 5 ) , Papa 3 1 ( 8 2 7 ) 

- leto 2 4 ( 3 1 4 ) - zprauische 2 5 ( 3 2 8 ) . 
F u n k c i o n a l n i i m o d a l n i m o r f e m m o g u s e o s t v a r i t i i u o b l i k u i n t e n z i v ­

n e d i s k o n t i n u i r a n e o z n a k e e - a: bogateez P N 1 1 b , czirkeu K 8 ( 2 9 3 3 ) . 
M o d a l n i m o r f e m u o b l i k u i n t e n z i v n e d i s k o n t i n u i r a n e o z n a k e in - 0 i m a ­
m o u p r i m j e r i m a k a o Rimlanin 1 6 ( 3 9 1 4 ) . P o s e b a n s l u č a j p r e d s t a v l j a j u 
mati, kći, kri. T u v i d i m o a m a l g a m k o j i p o r e d m o d a l n o g i f u n k c i o n a l n o g 
m o r f e m a t e m o d a l n o g m o r f a ( r o d ) s a d r ž i i s e m a n t e m : mati 9 ( 3 0 6 5 ) , 
kchij 1 8 ( 3 0 ) , kri P N 2 a . K a d s e s e m a n t e m o s t v a r u j e z a s e b n o , o n i m a 
o z n a k e mater, kčer, krv ( v . n i ž e ) . 

N o m . + p l . o s t v a r u j e s e v a r i j a n t a m a i, ovä, äv'd, ävi, jä, ä, a. P r i m j e r e 
s a m z a n e k e o d t i h n a s t a v a k a n a v e o u t . 2 . 7 , p a ć u n a o v o m m j e s t u s a ­
m o u p o t p u n i t i s l i k u : popij i diaczi K 2 8 ( 5 9 1 ) , dni P N 1 5 b , oezi i mate­
ri P G 2 3 b - zlapoue P N 4 9 a - dneue 1 8 3 b - dneui P G 2 2 b - musie P N 
1 1 8 a - pogane 3 b , deuicze K 2 4 ( 3 0 6 ) - leta 4 ( 1 6 9 3 ) . U s p . i p r i m j e r e 
i z d r u g i h s p o m e n i k a : zijnoue K S P , kmetije M T , kmetij K S P , lijwdije i 
lijwdij K S P , F 3 2 , 6 3 . 

4 J e d v a j tvrdi da u B e d n j i ni danas nema razlike u s intakt ičkoj upotreb i određenih 
i neodređenih p r i d j e v a , HDZb 1, str. 303. 



U n a t o č p r i m j e r i m a k a o Rimlanin s g . - Rimlani pl . K 14 ( 3 7 9 0 ) , g d j e 
s e i n t e n z i v n i d i s k o n t i n u i r a n i m o r f e m s o z n a č e n i m » j e d n i n a « suprots tav­
l j a d i s k o n t i n u i r a n o m m o r f e m u s o z n a č e n i m » m n o ž i n a « u obl iku o p r e k e 
in — 0 - / - 0 — i , p o s v e m u s e č i n i d a s e v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u -in- p r e s t a l o 
o s j e ć a t i k a o d i o m o d a l n o g m o r f e m a z a g r a m a t i č k i b r o j : vrach i Arapini 
2 4 ( 3 0 6 ) , Arapini i K a l d e i 4 ( 1 6 5 8 ) . 

4 . 7 . G e n . + s g . : a, ä, i, u. P r i m j e r i : szueta K 1 8 ( n a s l . ) , z o u o g a po-
kolenia 3 2 ( 9 8 8 ) - dne P N 2 a , o d o n e dobe 7 5 b , kchere K 5 7 ( 1 5 4 0 ) , 
chere P N 6 6 b , z lubave P G 9 4 b - kcheri P N 6 6 a - z domu P N 220b, 
gradw M T , F 3 2 , 5 9 . 

M e đ u p a d e ž n e n a s t a v k e t r e b a , p o m o m e m i š l j e n j u , u b r o j i t i i na, ime­
na P N 1 6 a , i nä, k o j e s e j a v l j a u P e r g o š i ć a : plemene, semene, vremene 
F 3 2 , 5 9 . P . I v i ć s m a t r a d a u p i r i m j e r i m a k a o vreme - vremena p o s t o j i 
a l t e r n a c i j a o s n o v e vreme — vremen, a p a d e ž n i s u n a s t a v c i 0 — a5. J a u 
o d n o s u a — na(sv'eeta — vr'ém'àna) v i d i m i s t i o d n o s k a o i u 0 — o / ä (sv'eet — 
- l'éto, pölä), t j . o d n o s i z m e đ u m o d a l n o g m o r f a » s r e d n j i r o d « i m o d a l n o g 
m o r f a » m u š k i r o d « . T a j j e o d n o s u j e d n o m s l u č a j u n e u t r a l i z i r a n u n o m . : 
sv'eet-0 - vr'eemä-0, a u d r u g o m s l u č a j u u g e n . i d r u g i m p a d e ž i m a : 
sv'ee-ta — lëta. 

G e n . + p l . : 0, e - 0 ( i n t e n z i v n i d i s k o n t i n u i r a n i ) , ov, äv, i, n, ih. Pr i ­
m j e r i : sen K 4 ( 1 8 1 9 ) , let 3 ( n a s l . ) , penez, konij, K S P , dwkat A C , F 32 , 
6 4 - z nemecz 3 9 ( 1 2 0 6 ) , zeszter P N 208b - Bogou 6 (2453) - dneu P N 
1 8 a - od cherui 1 9 ( 4 5 ) , sztrani P N 6 7 b , dnij 2 0 ( 6 6 ) , s z t o l a g u i c z a l i 
tuni P N 1 7 8 b , sestri T , F 3 2 , 6 4 - imen P N 1 6 3 b - mosih P G 1 1 1 b , rech-
ih 1 1 0 b , cheztih 7 3 a . U s p . i p r i m j e r e od Horuat 5 8 ( 1 5 4 2 ) , z Pers P G 
4 2 a , p o r e d Horuatou 5 5 ( 1 5 2 6 ) , k a o i p r i m j e r e n a v e d e n e u t . 2 . 7 p o d h ) 
i i ) . 

U p r i m j e r i m a liudi P N 3 a , liudih P G 110b i m a m o intenzivni diskonti­
r a n i m o d a l n i m o r f e m s o z n a č e n i m množina, o s tvaren i u s emantemu i u 
p a d e ž n o m n a s t a v k u , d o k j e f u n k c i o n a l n i m o r f e m , g e n i t i v , o s tvaren kon­
t i n u i r a m o , t j . s a m o u p a d e ž n o m n a s t a v k u . U p r i m j e r u do nebez n e m o ­
ž e m o g o v o r i t i o d i s k o n t i n u i r a n o m m o d a l n o m m o r f e m u , j e r s e -es- j a v ­
l j a i u s g . : na nebeze P N 4a . K a k o se u i s tom konteks tu j a v l j a i na nebe 
P N 1 5 6 a , t o o z n a k e neb i nebes v a l j a s h v a t i t i k a o d u b l e t e . Međut im, ako 
p r e t p o s t a v i m o d a s u o b l i c i na nebese i «1. knj i šk i , što j e vr lo v j e r o j a t n o , 
o n d a b i -es- t r e b a l o t u m a č i t i k a o s u v r e m e n o š t o k a v s k o -es-, -ov- (ne­

besa, gradovi), t j . k a o i n t e n z i v n i d i s k o n t i n u i r a n i m o r f e m s označenim 
množina. 

4 . 8 . D a t + s g . : u, nu, e, i, ovi, ovi. P r i m j e r i : szinu P N 229a — sze-
menu P N 2 2 2 a , g d r u g o m vremenu 1 6 8 a , plemenu P G 9 5 a — s z u o i o i seni 
Kraliczi 5 7 ( 1 5 3 7 ) , t e hisi P N 1 0 6 a - szijnoui P N 1 8 6 a - moseui i s e n e 
P G 1 1 6 a . 

s Iv ić , O deklinacionim oblicima u srpskohrvatskim dijalektima, God F F N S 4, 
str. 202. i d., 5, str. 79. P i sac govori o a l ternaci j i osnove i u s lučajev ima s nepostoja­
nim vokalom. Usp . t. 4.12. 



O b l i k domou P N 2 6 b o č i t o v i š e n i j e bio dat . s g . i m e n i c e dom već ne­
d j e l j i v i m o n e m , i t o s i n t a g m e m . 

D a t . + p l . : om, äm, am. P r i m j e r i : p r o t i Tebanom 7 ( 2 7 5 8 ) , sidovom 
1 3 ( 3 6 3 1 ) - v s z e m vrachem 1 2 ( 3 5 0 5 ) , k Medosem 9 ( 3 1 4 1 ) , Luđem 8 
( 2 8 9 0 ) , goztem P G 7 2 a , rechem P N 2 4 a , k rechem i zapouedem 193b -
- voiuodam 1 3 ( 3 6 4 1 ) , kcheram P N 3 8 a , sztuaram 1 2 4 a . 

N i s a m n a š a o p r i m j e r e z a n a s t a v a k -nam i l i -nem, š t o j e i r a z u m l j i v o 
k a d s e u z m e u o b z i r č i n j e n i c a d a s u i m e n i c e k a o ime, vreme p r i l i č n o r i ­
j e t k e , i k a d z n a m o d a j e d a t . n a j r j e đ i p a d e ž i d a s e o b i č n o u p o t r e b l j a v a 
u i m e n i c a k o j e z n a č e š t o ž i v o . 

4 . 9 . A c c . + s g . : 0, e - 0, a, o, ä, o (u). P r i m j e r i : n a sztran P N 3 9 b , 
n a l e u o sztran 1 1 1 b , zakon 4 ( 1 8 7 8 ) , kchier K 19 ( 3 4 ) , kern P N 2a -
- czirkeu 1 2 ( 3 4 3 4 ) - za musa P G 1 1 1 b - lucztuo 7 ( 2 6 3 1 ) - n a pole 5 
( 2 2 1 6 ) - duso P N 2 a , praudu 4 ( 1 8 7 8 ) , u s p . i p r i m j e r e u t. 2 . 7 p o d a ) . 

O b l i k zamus T , 3 2 , 6 0 t r e b a s h v a t i t i k a o s i n t a g m e m . 
A c c . + p l . : ä, i, j'd, ov, a. P r i m j e r i : mere 9 ( 3 1 4 1 ) , rede 2 4 ( 2 2 8 ) , szi-

ne 4 4 ( 1 3 4 9 ) - chezti i darij P N 3 4 a , gozli 6 ( 2 3 6 0 ) , gradi 3 9 ( 1 2 1 8 ) , 
kcheri P N 4 0 a , woli i k o n i j e K S P , dnij K S P , F 3 2 , 6 6 - vokie P G 1 0 2 a 
- n a z l e d u i m o Bogou t u g i h P N 1 7 5 a - leta 3 2 ( 9 2 4 ) . 

U s a m l j e n j e n a s t a v a k -ova: v s z e szinoue . . . o z u d i ( t . 2 . 7 p o d j ) , u s p . 
i o s t a l e p r i m j e r e z a a c c . p l . k o j i s u t a m o n a v e d e n i ) . 

4 . 1 0 . L o c . 1- s g . : u, e, i, ne, nu. V . P r i m j e r e u t . 2 . 7 p o d c ) i d ) . 
L o c . + p l . : eh, ih, ah, i, neh. P r i m j e r i : u o g n e n i h koleh K 9 ( 3 0 3 1 ) , 

n a perzteh 6 ( 2 2 2 4 ) , n a konyeh 5 2 ( 1 4 8 4 ) , n a heruateh P N 2 3 5 a , p o o a -
m i h dneh 1 0 5 a , p o t e h . . . leteh 5 2 b , p o recheh 3 0 a , v . . . dugouaneh 
1 5 3 b - v u o g n i e n i h ieziczih P G 1 0 b - vtrauah 1 6 ( 3 8 9 4 ) , v z t u o r e n i h 
sztuarah P N 2 6 b , v zuitah i ruhah 1 2 5 b , p o v s z e h nochah P G 6 1 b , v s z u o 
i h đoguuaniah P N 1 6 5 a - v z e m e l z k i h dogouani P N 1 5 3 b - p o . . . vre 
meneh P N 5 3 b . 

4 . 1 1 . I n s t r . + s g . : om, äm, o (u), um, jo (ju), jum, nom. P r i m j e r i : 
bratom K 2 5 ( 3 6 8 ) , plachom 5 5 ( 1 5 2 6 ) , luzhtuom 2 2 ( 1 7 6 ) , z lubauom 
P N 2 0 8 b — z Kralem 1 1 ( 3 3 6 4 ) , m e d knezem Iwryem A C , g o z p o c z k e m 
werthem K S P , F 3 2 , 6 2 - bremenom P G 45a . P r i m j e r e za osta le nastav­
k e v . u t . 1 . 8 , 2 . 7 p o d 1 ) i m ) , t e u t . 3 . 1 7 . 

U p r i m j e r i m a rokom K S P , senom A C , F i b . v j e r o j a t n o t r eba vidjet i 
n a s t a v a k -om, o d n o s n o - p m ( u s p . t . 1 . 1 1 , 3 . 5 ) . 

I n s t r . + p l . : i, mi, ami. P r i m j e r i : z Rimlani 1 4 ( 3 6 8 2 ) , n a d popy 29 
( 6 4 7 ) , m e g poglauniczi 2 3 ( 2 4 7 ) , p r e d kmety 5 3 ( 1 5 1 4 ) , kraali P N 2 9 a 
- z u o i m i zinmi 4 ( 1 6 9 3 ) , gradmi 5 5 ( 1 5 2 8 ) , zuonmi 2 8 ( 6 0 5 ) , z Apostol-
mij P N 4 a , n a d B o s i m i chudmi 2 6 b , z darmij i cheztmi 31a , z sidoumi 
3 3 a , m e g doctormi 3 7 h , musmi 43b , valmi a l i zlapmi 4 7 a , bichmi 59a , 
vusezmi P G 7 2 b , perzmi P G i b . , d o b r i m i delmi 6 5 a , znamenmi P N 1 8 4 a , 
rechmi 2 6 a , ztuarmi P G 6 1 a - z u o i m i zlugami 6 ( 2 4 5 3 ) , szuitami 31 
(894) ztuanmä P N 1 3 ô b . 



4 . 1 2 . I m e n i c e t i p a deetë i m a j u n a s t a v k e a n a l o g n e o n i m a t i p a vr'eemä: 
detetu d a t . P G 4 9 a , na shrebete P N l a i t d . J e d i n o u d a t . s u s r e ć e m o o v ­
d j e i v a r i j a n t u -ti: deteti P N 2 2 b . 

M o r f e m j e z a b r o j u t i h i m e n i c a s v e d e n n a m o d a l n i m o r f , j e r j e » s g . « 
i z r a ž e n i u s a m o m s e m a n t e m u dete-, žrebe-, s l i č n o k a o u s l u č a j u čio-
vek-. B u d u ć i d a V r a m e c n e m a i m e n i c a p o p u t dugme, ćebe i s i . , e l e m e -
nat -t- u p u ć u j e i n a s e m a n t i č k o o b i l j e ž j e » m l a d o ž i v o b i ć e . « 

E l e m e n t i s u -n- i -t- d i j a k r o n i j s k i z a n i m l j i v i p o t o m e š t o p r e d s t a v ­
l j a j u r a s t e r e ć e n j e a m a l g a m a u p a d e ž n o m n a s t a v k u , o d v a j a j u ć i f u n k c i o ­
n a l n i m o r f e m o d m o d a l n i h . O n i s e m o g u u s p o r e d i t i s o d s j e č c i m a -ov-, 
-es-, -in- u š t o k a v s k o m d i j a l e k t u . R i j e č j e o p o t e n c i j a l n i m o p r e k a m a , 
z n a č a j n i m z a m o r f e , t j . t a k v i m k o j e s e n e o s t v a r u j u s a m o s t a l n o n e g o 
t e k u s k l o p u š i r e g k o n t e k s t a : grad-e-a, neb-e-a, Bugar-in-a - grad-ov-ä, 
neb-es-â, Bugar-0-â; mesec-0-a, - vreme-n-a, žrepc-0-a - žrebe-t-a 
( u s p . t . 4 . 4 , 4 . 7 ) . 

P i t a n j e o t o m e d a l i t e o d s j e č k e v a l j a s t a v i t i u o s n o v u i l i u n a s t a v a k 
( t . 4 . 7 , b i l j . 5 ) z a p r a v o j e i z r a z i t o p r a k t i č k e p r i r o d e . V a ž n a j e t e k d o ­
s l j e d n o s t u a n a l i z i : a k o dete- i detet-, vreme- i vremen- s m a t r a m o v a ­
r i j a n t a m a i s t e o s n o v e , o n d a m o r a m o j e d n a k o p o s t u p i t i s o d s j e č c i m a 
grad- i gradov-, neb- i nebes-, Bugarin- i Bugar-. M i s m a t r a m o d a j e 
s d i j a k r o n i j s k o g g l e d i š t a u p u t n i j e u v r s t i t i t e o d s j e č k e u n a s t a v a k : o n i 
i z r a ž a v a j u g r a m a t i č k e k a t e g o r i j e ( r o d , b r o j ) k o j e s e u h r v a t s k o s r p s k o m 
j e z i k u o s t v a r u j u u n a s t a v c i m a i o n d a k a d s u d j e l o m i č n o i z r a ž e n e u s e ­
m a n t e m u ( u s p . Ijud-ima). 

Z n a č a j n a j e , m e đ u t i m , s e m a n t i č k a m o t i v a c i j a o d s j e č a k a -re- i u 
k a j k a v s k o m d i j a l e k t u . P o š t o s e u s u s t a v u r a z v i l a p o t e n c i j a l n a o p r e k a 
» m u š k i r o d « ^ » s r e d n j i r o d « i z r a ž e n a o d n o s o m 0 : n, t, mesec-0-a =fc vre­
me-n-a, žrepc-0-a =f= žrebe-t-a, r a z v i j a s e , u n u t a r k a t e g o r i j e s r e d n j e g r o d a , 
p o t e n c i j a l n a o p r e k a » ž i v o « =f= » n e ž i v o « , i z r a ž e n o o d n o s o m t : n, žrebe-
t-a =j= vreme-n-a. U š t o k a v s k o m d i j a l e k t u , a t a k o j e i u v e ć i n i s l a v e n ­
s k i h j e z i k a , » ž i v o « » n e ž i v o « d o l a z i d o i z r a ž a j a n a r o č i t o u o k v i r u m u ­
š k o g r o d a , a s l a b i j e s e č u v a i l i s e č a k i g u b i i z v a n t o g o k v i r a : ždrijepc-a 
=^= mjesec-0 a c c . s g . , a l i ždrebe-ltane-ta i s i . U m n o g i m k a j k a v s k i m g o ­
v o r i m a g u b i s e p r v o t n o r a z l i k o v a n j e i z m e đ u » ž i v o g « i » n e ž i v o g « b a š u 
o k v i r u m u š k o g r o d a : žrepc-lmesec-a a c c . s g . T a m o g d j e j e n e u t r a l i z i ­
r a n a p o t e n c i j a l n a o p r e k a » m . r . « =fc » s r . r . « , u s p . stol- llet-a g e n . s g . ( 4 . 7 ) , 
-a s e j a v l j a č a k i u a c c . s g . n . : almostua, n a z l e d u i u kraleztua v e k i u e c h n o -
g a ( t . 2 . 7 p o d a), i e n a s e l zrezauania K 3 ( 1 5 ) . S t i m j e u v e z i i i z j e d n a -
č i v a n j e n a s t a v a k a z a g e n . i a c c . u d u a l u : o d n u d i e p i s z a l d u a lisztu P G 
5 6 a . 

4 . 1 3 . S o b z i r o m n a t i p o v e p a d e ž n i h n a s t a v a k a i m e n i c e s e k a j k a v s k o g 
d i j a l e k t a 1 6 . s t o l j e ć a m o g u p o d i j e l i t i n a t r i o s n o v n e s k u p i n e . U s k u p i n u 
I i d u o n e k o j i m a s e u s g . g e n i t i v n i n a s t a v a k s v r š a v a n a -a i s v e o n e k o ­
j e u n o m . s g . i m a j u a a u g e n . s g . n e m a j u -i: n a t a j s u n a č i n o b u h v a ć e n i 
i i z u z e c i k a o dne, plemene, gradu i t d . U s k u p i n u I I i d u i m e n i c e k o j e u 
g e n . s g . i m a j u -a, a u I I I o n e š t o u t o m p a d e ž u i m a j u n a s t . -i. S k u p i n e 



s u I I i I I I j a s n o o d r e đ e n e g e n i t i v n i m n a s t a v k o m a k o s e , n a r a v n o , n a j ­
p r i j e u z m e u o b z i r d e f i n i c i j a z a I s k u p i n u , k o j a i s k l j u č u j e i m e n i c e t i p a 
žana z a t o š t o n e m a j u 0 u n o m . s g . 6 

S k u p i n a I m o ž e s e d a l j e p o d i j e l i t i u p o d s k u p i n u A i B . P o d s k u p i n a 
A o b i l j e ž e n a j e n a s t a v k o m 0 i z a k o n s o n a n t a : grad-0, u n o m . s g . P o d ­
s k u p i n a B d i j e l i s e n a t i p let-o, poj-ä, s v o k a l o m u n a s t a v k u z a n o m . 
s g . ( B a ) , i n a t i p vreme-0, dete-e, s n a s t a v k o m 0 u i s t o m p a d e ž u ( B b ) . 
P o s l j e d n j i s e t i p d i j e l i n a p o d t i p B b n , o b i l j e ž e n n a s t a v k o m -rta i l i -na 
u g e n . s g . , i n a p o d t i p B b t , o b i l j e ž e n n a s t . -ta u i s t o m p a d e ž u . 

S k u p i n a I I o b i l j e ž e n a j e n a s t a v k o m -a u n o m . s g . i n a s t a v k o m -a u 
g e n . s g . N e d i j e l i s e n a p o d s k u p i n e . 

J e d i n s t v e n a j e i s k u p i n a I I I , o b i l j e ž e n a n a s t a v k o m 0 u n o m . s g . i n a s t . 
-i u g e n . s g . : smrt — smrti. 

I m e n i c e I A m u š k o g s u r o d a , a i m e n i c e I B s r e d n j e g a . I m e n i c e I I m u ­
š k o g s u i l i ž e n s k o g r o d a . I m e n i c e I I I ž e n s k o g s u r o d a . 

4 . 1 4 . D a b i s m o d o b i l i i s p r a v n u s l i k u o r a s p o d j e l i p a d e ž n i h n a s t a v a k a 
u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a , p o t r e b n o j e n a j p r i j e i z l u č i t i n a s t a v ­
k e k o j i n i s u t i p i č n i , o d n o s n o o n e k o j i u ž i v i m g o v o r i m a v i š e n i s u p o s t o ­
j a l i . I s t o t a k o , t r e b a v o d i t i r a č u n a o r a z l i k a m a i z m e đ u p o j e d i n i h g o v o r a . 

S k u p i n a I A : 
a ) n o m . s g . i z r a ž e n j e n e d v o s m i s l e n o n a s t a v k o m 0 , o s i m u v l a s t i t i h 

i m e n a , k o j a n e u l a z e u n a š e r a z m a t r a n j e 7 ; 
b ) u g e n . s g . t i p i č a n j e n a s t . -a; p r i m j e r i gradw, zdomu t a k o s u u s a ­

m l j e n i t e n e m a n i k a k v e s u m n j e d a s u k n j i š k o g p o d r i j e t l a ( t . 2 . 1 3 ) ; j e d i n o 
j e i m e n i c a den s a č u v a l a p o s e b a n n a s t a v a k -a: o b l i k dne j a v l j a s e i u 
V r a m c a , i u T , i u K S P , F 3 2 , 5 9 ; 

c ) u d a t . s g . n a s t . j e -u; szijnoui i moseui s a m o s u k n j i š k i o b l i c i ( t . 
2 . 1 3 ) ; 

d ) u a c c . s g . n a s t . j e -0 k a o u n o m . i l i -a k a o u g e n . ; o t o m e ć u p o s e b n o 
g o v o r i t i k a s n i j e ; 

e ) u i n s t r . s g . i d a t . p l . v i d i m o k o l e b a n j e i z m e đ u n a s t a v a k a -om i am; 
t o k o l e b a n j e t r e b a r a z m o t r i t i z a j e d n o s k o l e b a n j i m a i z m e đ u -ovä i -ävä 
u n o m . p l . i -ov i -äv u g e n . p l . ; 

f ) n a s t . -0 u g e n . p l . o g r a n i č e n j e n a n e k o l i k o r i j e č i : penez, dvokat, 
nowacz F 3 2 , 6 4 ; t e s e r i j e č i o b i č n o u p o t r e b l j a v a j u u z b r o j e v e i p r i l o g e 
k o l i č i n e , d a k l e u s l u č a j e v i m a k a d s u i m o d a l n i i f u n k c i o n a l n i m o r f e m 
s v e d e n i n a m o r f e ( t . 4 . 5 ) ; s l i č n o j e s p r i m j e r i m a od Horuat, z Pers: t e 
i m e n i c e i m a j u - 0 u g e n . p l . o n d a k a d o z n a č u j u z e m l j u , t j . k a d s e u p o ­
t r e b l j a v a j u s a m o u m n o ž i n i , t e i m j e m o d a l n i m o r f e m s v e d e n n a m o d a l ­
n i m o r f 8 ; 

6 TJ tri skupine svrs tavaju imenice hrvatskosrpskog jezika i M. Stan ić , Tipovi ime­
ničkih deklinaeija, R a d 278, str. 208, i P. Ivić, God F F N S 4, str. 202. Njihova je 
podje la j ednos tavn i ja , j er se osniva isključivo na nastavku za gen. sg., ali ne obuhvaća 
imenice kao bife, pano, biro ni arhaizme dne, plemene i si. 

' 0 posebnost i v last i t ih imena usp. t. 4.59. 
8 Oblici Hrvati, Nêmci i si. sa značenjem Hrvatska, Nemačka . . . bili su nekad u 

upotrebi i u drugim di ja lekt ima hrvatskosrpskog jezika, usp . Be l i ć , Istorija srpsko-
hrvatskog jezika II, sv. 1, str. 160. 



g) l o c . s g . i p l . , n o m . , a c e , g e n . i i n s t r . p l . t r e b a p o s e b n o r a z m o t r i t i , 
j e r s e u n a s t a v c i m a z a t e p a d e ž e k r i j u d i j a l e k a t s k e r a z l i k e i r a z l i č i t e 
t e n d e n c i j e d i j a k r o n i j s k o g r a z v i t k a . 

4 . 1 5 . U l o c . s g . s u s r e ć e m o t r i n a s t a v k a : -e, o d n e k a d a š n j i h o - o s n o v a , 
-u o d n e k a d a š n j i h u - o s n o v a , -i o d n e k a d a š n j i h i o - o s n o v a i i - o s n o v a ( v . 
p r i m j e r e u t . 2 . 7 ) . U n a t o č v e l i k o j š a r o l i k o s t i g r a đ e m o g u s e r a z a b r a t i 
d v i j e o s n o v n e t e n d e n c i j e u r a z v i t k u t i h n a s t a v a k a . U j e d n i m g o v o r i m a 
o n i sej s v o d e n a d u b l e t e , a z a t i m j e d a n o d n j i h i s t i s k u j e d v a o s t a l a . T a k o 
j e u g o v o r u P e r g o š i ć e v a k r a j a p o t p u n o p r e v l a d a o n a s t a v a k -e. T o s e v i d i 
p o t o m e š t o u t e k s t u I , d a k l e u o n o m d i j e l u Tripartituma u k o j e m i m a 
n a j m a n j e u s t u p a k a d r u g i m k a j k a v s k i m i n e k a j k a v s k i m g o v o r i m a ( t . 2 . 2 0 ) , 
d o l a z i i s k l j u č i v o t a j n a s t a v a k ( J F 1 6 , s t r . 1 8 ) . U d r u g i m g o v o r i m a d e š a v a 
s e n e š t o d r u g o : p r i j e n e g o s e s p o m e n u t i n a s t a v c i p o t p u n o i z j e d n a č e , 
n a s t o j e s e o d n j i h s t v o r i t i m o r f o l o š k e v a r i j a n t e . S v a k i s e n a s t a v a k v e ž e 
u z o d r e đ e n i t i p s e m a n t e m a . T a j s e p r o c e s p o č e o v r š i t i u V r a m č e v u jezi­
ku, a l i n i j e d o v r š e n . S t a n j e j e u V r a m c a o v a k v o : 

a) n a s t a v a k -e v e ž e s e u z s v e Semanteme; 
b ) n a s t a v a k -u v e ž e s e t a k o đ e r u z s v e s é m a n t è m e , a l i d o l a z i r j e đ e od 

n a s t a v k a -e; t a j j e n a s t a v a k o b i č n i j i o d n a s t a v k a - e j e d i n o u z j e d n o s l o ž -
n e s é m a n t è m e ; 

c ) n a s t a v a k -i v e ž e s e i s k l j u č i v o u z j e d n o s l o ž n e s é m a n t è m e koji s v r š a ­
v a j u n a p a l a t a l i l i n a c: v ogni, n a konci ( t . 2 . 7 ) . 

K a k o s e u V r a m č e v u j e z i k u o g l e d a v i š e g o v o r a , t e š k o j e o d r e d i t i p r a ­
v o s t a n j e u g o v o r u n j e g o v a z a v i č a j a . S t a t i s t i č k a a n a l i z a p o k a z u j e sli­
j e d e ć e : 

a) č e s t o t a l o k a t i v a - 1 0 , 8 % , t j . na 1 0 0 p a d e ž n i h n a s t a v a k a l o c . s e p o ­
j a v l j u j e 1 0 , 8 p u t a ; 

b ) č e s t o t a l o c . s g . i m e n i c a I A — 6 , 2 % ; 
c) č e s t o t a n a s t a v k a -e: 4 , 4 % , n a s t a v k a -u: 1 , 7 % , n a s t a v k a -i: 0 , 1 % ; 
d) č e s t o t a l o c . s g . u z j e d n o s l o ž n e Semanteme: 2 , 4 % , n a s t . - u : 1 , 2 % , 

n a s t . -e: 1 , 1 % , n a s t . -i: 0 , 1 % . 

I z t o g a s e m o g u i z v e s t i o v i z a k l j u č c i : 1 . u z v i š e s l o ž n e s é m a n t è m e na­
s t a v c i t o - e i u d u b l e t e , n a s t a v a k -e j e d u b l e t a k o j a d o m i n i r a ; 2 . uz 
j e d n o s l o ž n e s é m a n t è m e n a s t a v c i s u -e, i -u r a v n o p r a v n e d u b l e t e ; 3 . u z 
j e d n o s l o ž n e Semanteme k o j i s v r š a v a j u n a p a l a t a l ili na c p o s t o j e t r i 
r a v n o p r a v n e d u b l e t e : -e, -u, -i. 

N a r o č i t o u p a d a u o č i s l a b a č e s t o t a i d i s t r i b u c i j s k a o g r a n i č e n o s t n a s t a v ­
ka - i . T o p o k a z u j u i d r u g i s p o m e n i c i 1 6 . s t o l j e ć a . T a k o n a l a z i m o u T , 
t e k s t I I I , o v a k v e p r i m j e r e : u oghni 1 3 2 , p o suudezi 1 7 0 , n a konezi 1 6 3 , 
a u K S P p r i j w e l i j k o m zdenezij, p o r e d : p r i j . . . . zdeneze F 3 2 , 6 0 . N a ­
s t a v a k j e -i u v i j e k v e z a n u z j e d n o s l o ž n i s e m a n t e m k o j i s v r š a v a n a p a l a ­
t a l i l i c . 

O s t a l a s u d v a n a s t a v k a , n a p r o t i v , i u d r u g i m s p o m e n i c i m a m n o g o 
s l o b o d n i j a i č e š ć a . A C : w lijzthu, w warasw, p o rijhtarw, p r i j . . . bratu, 
w kijpu, w kijpe i t d . F 3 2 , 6 1 . Š : p r y ryhtare 1 0 , Blase dyake 1 0 , p r y -



gozponne 1 1 , n a ryhnyake 1 1 , w lagwu 1 1 , n a p o d u 1 2 . K S P : w warasu, 
w warase, n a possezthku F i b . Č i n i s e d a j e u V a r a ž d i n u -u b i o v e z a n uz 
j e d n o s l o ž n e s é m a n t è m e , a l i g r a đ a j e s u v i š e o s k u d n a z a s t v a r a n j e b i l o 
k a k v i h p o u z d a n i j i h z a k l j u č a k a . 

4 . 1 6 . U n o m . p l . i m a m o t r i v r s t e n a s t a v a k a : -i, -ova (-ävä), -jä. P r v i 
s e n a s t a v a k v e ž e u z s v e s é m a n t è m e , i o n j e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u k o ­
n a č n o p r e v l a d a o . D r u g i n a s t a v a k v e z a n j e u g l a v n o m u z j e d n o s l o ž n e s é ­
m a n t è m e ( i z u z e t a k j e vitezove, t . 2 . 7 ) . T r e ć i j e n a s t a v a k d v o s t r u k o v e z a n ; 
o n s e o g r a n i č a v a n a j e d n o s l o ž n e s é m a n t è m e i n a v i š e s l o ž n e k o j i m a j e 
k r a j n j i k o n s o n a n t l, r, n, a u j e d n o j e o g r a n i č e n o z n a č e n i m : v e ž e s e uz 
i m e n i c e k o j e s a d r ž e s e m a n t i č k o o b i l j e ž j e z a » ž i v o « . N a s t a v a k - j ä u v i j e k 
a l t e r n i r a s n a s t a v k o m -i, i t o n e s a m o u V r a m c a n e g o i u d r u g i m s p o m e ­
n i c i m a : lijwdije i lijwdi, kmetije i kmetij K S P , M T , F 3 2 , 6 3 . 

A k u z a t i v n i s u s e p l u r a l n i n a s t a v c i r a z v i j a l i u z a v i s n o s t i o d n o m i n a t i v -
n i h . D o k s e u n o m . č u v a l o -oval-ävä, u a c c . j e m o g l o p o s t o j a t i -i: sini, 
gradi. A l i , k a d j e u n o m . p r e v l a d a l o -i, u a c c . s e u s t a l i l o -a. 

Z a n i m l j i v i s u a k u z a t i v n i o b l i c i vokie i ludi, Bogou — plemenitih ludi 
braniti, nazleduimo Bogou tugih ( t . 2 . 7 a, 4 . 9 ) . N a p r v i s e p o g l e d č i n i 
d a s u u p i t a n j u d v i j e s u p r o t n e t e n d e n c i j e : a ) i z j e d n a č i v a n j e n a s t a v a k a 
z a n o m . i a c c . - vokie; b ) i z j e d n a č i v a n j e n a s t a v a k a z a g e n . i a c c . - ludi, 
Bogou. M o g l o b i s e č a k p o m i s l i t i d a p r i m j e r i ludi i Bogou z n a č e š i r e n j e 
o p r e k e » ž i v o « =f=- » n e ž i v o « u m n o ž i n i , k a o u r u s k o m . M e đ u t i m , o b j e p o j a ­
v e i z r a ž a v a j u z a p r a v o i s t u t e n d e n c i j u : u k i d a n j e r a z l i k e i z m e đ u » ž i v o g « 
i » n e ž i v o g « u o k v i r u m u š k o g r o d a . N o m . - a c c . vokie d o v o d i u b l i ž u v e z u 
i m e n i c e z a ž i v o s a z b i r n i m i m e n i c a m a z a n e ž i v o : listjä, kamenja, a ludi, 
Bogou p r e n o s i i z j e d n a č i v a n j e g e n . - a c c . i z j e d n i n e u m n o ž i n u : u s p . a c c . 
d u a l a lisztu, k o j i j e t a k o đ e r p r o d u ž e t a k t e p o j a v e ( t . 4 . 1 2 ) . 

4 . 1 7 . U g e n . p l . p o r e d -ov (-äv), k o j i s e s v e v i š e š i r i , t e p o r e d - 0 i l i 
e - 0 ( p e n e z , H o r u a t , N e m e c z ) , k o j i s u s e m a n t i č k i s t r o g o o g r a n i č e n i , s u s r e ­
ć e m o i n a s t a v k e -i, -ih. 

O b a s u n a s t a v k a o g r a n i č e n a n a m a l i b r o j i m e n i c a . N a s t a v a k -i j a v l j a 
s e u i m e n i c a z a m j e r u : n e k o l i k o lakti K 3 ( 1 6 5 6 ) , u i m e n i c a k o j e s u 
n e k a d i š l e p o i - d e k l i n a c i j i : crvi, gosti, ludi, a p o d u t j e c a j e m o v e p o s l j e d ­
n j e š i r i s e n a s é m a n t è m e s r o d n a z n a č e n j a : moži, krali ( t . 2 . 7 . i 4 . 1 7 ) . 
P r i d j e v i u t o m p a d e ž u i m a j u n a s t a v a k -ih. A l i k a k o p r i d j e v d o l a z i uz 
i m e n i c u , t e n j e g o v n a s t a v a k p r e d s t a v l j a d i o d i s k o n t i n u i r a n o g m o r f e m a , 
f u n k c i o n a l n o g i m o d a l n o g ( t . 4 . 5 ) , t o s e u p r i d j e v a m j e s t o -ih j a v l j a i 
•i: r e c h i Bosij P N 1 9 2 a , r e c h i Kristuseui P G 7 3 a ; i s t o j e i u p r i d j e v s k i b 
z a m j e n i c a : r e c h i szuoi P N 1 6 5 b , o d vasi p r o t i u n i k o u 1 1 5 a . K a d p r i d j e v 
v r š i s l u ž b u i m e n i c e , m o ž e t a k o đ e r i m a t i o b a n a s t a v k a : zmertui K 1 8 ( 3 3 ) 
- z mertui P N 6 a , 3 4 a , 5 8 b , 9 5 a , 1 1 6 a . P r i d j e v u t a k v i m s l u č a j e v i m a 
u k a z u j e n a i m e n i c u k o j a u g o v o r n o m s l i j e d u n i j e o s t v a r e n a , a ta j e i m e ­
n i c a o b i č n o ludi i l i n j o j s r o d n a r i j e č . Z a t o s e u p r a v o u t i h i m e n i c a p o r e d 
n a s t a v k a -i j a v l j a i n a s t a v a k -ih: ludih, možih. 



M i s l i m d a g u b l j e n j e g l a s a , z a p r a v o f o n e m a h ( j e r t u n i j e u p i t a n j u 
g l a s o v n a p r o m j e n a ) , u p r i d j e v a v a l j a v e z a t i u z v a r a ž d i n s k e g o v o r e . T u 
p o j a v u s u s r e ć e m o , n a i m e , u Postili i u d r u g i m s p o m e n i c i m a k o j i s u v e ­
z a n i u z V a r a ž d i n : w n o g o drwgy l y w d i Š 1 4 , plemenyty l y u d y , z nasy 
r o k A C , F 3 2 , 7 7 . 

4 . 1 8 . U i n s t r . p l . m i j e š a j u s e n a s t a v c i -i, -mi. D r u g i n a s t a v a k o b i č a n 
j e u j e d n o s l o ž n i h i m e n i c a , a o d v i š e s l o ž n i h i m a j u g a o b i č n o o n e k o j e u 
n o m . p l . m o g u i m a t i n a s t a v a k -cv'd, -ja ( t . 4 . 1 1 ) . U l o c . p l . p o t p u n o j e 
p r e v l a d a l o -eh. V r a m č e v p r i m j e r : v u o g n i e n i h ieziczih P G 1 0 b , p r e d s t a v ­
l j a u s a m l j e n u p o j a v u k o j u v a l j a p r i p i s a t i u t j e c a j u p i s a n i h p r e d l o ž a k a . 

P o t p u n o p o t i s k i v a n j e n a s t a v a k a -ih ( n e k a d a š n j i h j o - o s n o v a ) v r l o j e 
z n a č a j n o z a k a j k a v s k i d i j a l e k a t . O n o u k a z u j e n a t e n d e n c i j u š i r i h r a z m j e ­
r a , t j . n a o p ć e n i t o p o t i s k i v a n j e z a v r š e t a k a j o - o s n o v a . U 1 6 . s t o l j e ć u t i 
z a v r š e c i z a i s t a s u n a u m o r u . U p o j e d i n i m p r i m j e r i m a j o š v i d i m o -dm u 
i n s t r . s g . i d a t . p l . : m e d Augustusem 1 7 ( 3 9 2 7 ) , szLaiusem 5 5 ( 1 5 2 6 ) -
k Medosem, v s z e m vrachem 1 2 ( 3 5 0 5 ) . T i s u p r i m j e r i č a k v r l o č e s t i . 
A l i -tim se u n j i m a č u v a v i š e p o d u t j e c a j e m t - o s n o v a i ra-osnova n e g o 
p o d u t j e c a j e m p a l a t a l n i h s u g l a s n i k a . T o p o k a z u j u s j e d n e s t r a n e p r i m j e ­
ri k a o plachom, mechom, kralom ( t . 2 . 7 ) , g d j e d o l a z i -om i z a p a l a t a l a , 
a s d r u g e s t r a n e p r i m j e r i k a o werthem K S P , F 3 2 , 6 2 , g d j e d o l a z i -'dm 
i z a n e p a l a t a l a . P o t i s k i v a n j e » m e k i h « n a s t a v a k a v i d i m o i u g e n . p l . : me-
secov i mesecev, Francužov, sežajov, vitezov i vitezev, veršov, tolvajov 
( t . 2 . 7 ) . P o j a v a j e m a n j e v i d l j i v a u n o m . p l . , i t o s t o g a š t o s e t u i -ova 
i -ävä p o t i s k u j e i z u p o t r e b e . 

U 1 6 . s t o l j e ć u n e s t a j e i a l t e r n a c i j e k, g, h : c, z, s n a k r a j u s e m a n t e m a . 
T a j e a l t e r n a c i j a u p o č e t k u d o ž i v j e l a i s t u s u d b i n u k a o i u š t o k a v s k o m 
d i j a l e k t u , t j . c , z , s s e p r o š i r u j e i n a i n s t r . p l . : m e g poglauniczi 2 3 ( 2 4 7 ) , 
s z u o i m i . . . iunaczi 5 3 ( 1 5 1 3 ) , z d r u g i m d Herzezi 6 0 ( 1 5 5 2 ) kerscheniczi 
T 1 4 3 . U d r u g o j e t a p i r a z v i t k a k a j k a v s k i s e o d v a j a o d š t o k a v s k o g 9 : c, 
z, s i š č e z a v a u s v i m k a t e g o r i j a m a , p a s e m a n t e m d o b i v a j e d i n s t v e n i f o -
n e m s k i o b l i k . U s p . n o m . p l . poglavniki, otoki ( t . 2 . 7 ) , svedoki T 6 , l o c . 
p l . v dughieh T 1 4 6 , l o c . s g . p o proroke P G 2 b , p r i Boge P N 4 0 a , p o 
o r z a g e K 3 8 ( 1 1 7 3 ) i t d . 

4 . 1 9 . P o s e b n u p a r a d i g m u s a č u v a l a j e d o n e k l e i m e n i c a den: g e n . s g . 
dne P N 5 a , i n s t r . đnem 5 b , n o m . p l . dni 2 7 b , dneue 3 7 a , dneui P G 2 2 b , 
g e n . p l . dneu P N 1 8 a , dni T , F 3 2 , 6 5 , K 5 3 ( 1 5 0 4 ) , a c c . p l . dne P N 1 7 a , 
dnij K S P , F 3 2 , 6 6 , l o c . p l . p o o z m i h dneh P N 1 0 5 a . T a i m e n i c a d o b r o 
p o k a z u j e n a j z n a č a j n i j a k o l e b a n j a u r a s p o d j e l i p a d e ž n i h n a s t a v a k a . 

N a s t a v a k -a u n o m . p l . p r e m a n e k a d a š n j i m re-osnovama i m e n i c a den 
n i j e s a č u v a l a , a l i t r a g o v e t o g a n a s t a v k a v i d i m o u p r i m j e r i m a k a o poga­
ne P N 3 b . U ž i v i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a t o g n a s t a v k a v j e r o j a t n o v i š e n i ­
j e b i l o . 

Z a i m e n i c u put v . t. 2 . 7 p o d c ) i p o d n ) . 

• Za š tokavski d i ja lekat usp. Bel ić , Istorija II, 1, str. 105. 



4 . 2 0 . I m e n i c e I B a (lëlo, pola) r a z l i k u j u s e o d i m e n i c a I A u g l a v n o m 
p o o v i m o s o b i n a m a : 

a ) i m a j u i s t i p a d e ž n i n a s t a v a k z a n o m . i a c c . u s g . i p l . ; o s l u č a j e v i m a 
k a o : i e n a s e l zrezauania K 3 ( 1 5 ) , g o v o r i o s a m p o s e b n o ( u s p . o t o m e t. 
2 . 7 p o d a , 4 . 1 2 ) ; 

b ) u i n s t r . s g . n a s t a v c i -om i -'dm n i s u d u b l e t e n e g o v a r i j a n t e , t j . n j i ­
h o v a d i s t r i b u c i j a z a v i s i o d z a v r š n o g s u g l a s n i k a u s e m a n t e m u : poglau-
nichtuom 3 3 ( 1 0 3 8 ) , mitom 3 3 ( 1 0 4 0 ) - imeniem 3 3 ( 1 0 3 8 ) , horosiem 3 9 
( 1 2 0 5 ) ; 

c ) u g e n . p l . i m a j u n a s t a v a k -0, let 4 6 ( 1 4 3 2 ) , a p o n e k a d i n a s t a v a k 
-i: d e u e t n a d e z t e leti 3 2 ( 9 8 4 ) , k o l i k o doguuani P N 1 1 1 b , o d p r a u i h 
blasenztui P G 1 0 7 a , i l i -ih: doguuanih P G 6 7 a ; n e m a n a s t a v k a -ov (-äv); 

d ) u l o c . p l . p o r e d n a s t a v k a -eh i m a j u p o n e k a d i n a s t a v a k -ah: v s z u o -
i h doguuaniah P N 1 6 5 a , v . . . selischiah T 1 8 0 ; n a s t a v a k -ah j a v l j a s e 
i z a p a l a t a l a ; 

e ) p o d i s t i m u v j e t i m a j a v l j a s e u i n s t r . p l . n a s t a v a k -ami: dughouani-
ami T 1 7 7 ; i n a č e s u n a s t a v c i -i i -mi: z selischi T 1 8 0 , delmi i t d . ( t . 4 . 1 1 ) . 

O d m a h u p a d a u o č i d a u o v i h i m e n i c a n a d i s t r i b u c i j u p a d e ž n i h n a s t a ­
v a k a u t j e č e z a v r š n i s u g l a s n i k u s e m a n t e m u . T o s e n a r o č i t o v i d i u l o c . s g . 
P e r g o š i ć i m a n a s t a v a k -e i z a n e p a l a t a l n i h s u g l a s n i k a i n a s t a v a k -i iza 
p a l a t a l n i h . N a s t a v a k -u v r l o j e r i j e d a k , a u t e k s t u I u o p ć e g a n e m a ( J F 
1 6 , s t r . 1 9 ) . U V r a m c a j e s t a n j e n e š t o d r u k č i j e : i z a n e p a l a t a l a d o l a z i -e, 
i z a p a l a t a l a - e i -i (c s e p r i t o m p o n a š a k a o p a l a t a l ) . N a s t a v a k -u i u 
V r a m c a j e v r l o r i j e d a k ( t . 2 . 7 ) . 

I o s t a l i s e s p o m e n i c i s l a ž u s t a k v i m s t a n j e m . Š : n a chele 1 0 , p r i gherle 
1 1 . K S P : w k r a p i j n z k e m poli], w pole, n a . . . poliju, w ijmenij, w . . . do-
govoanij, w mlijnijsche F 3 2 , 6 0 - 6 1 . M e đ u t i m , A C u k a z u j e n a č i n j e n i c u 
d a s u n e k i g o v o r i i o v d j e p o č e l i u o p ć a v a t i n a s t a v a k -u: p o oranyu, w 
kralewcww F i b . 

I m e n i c e I B b (ïma, deetë) p o n a š a j u s e u g l a v n o m k a o i m e n i c e t i p a 

Veto, t j . k a o o n e i m e n i c e I B a k o j i m a s e m a n t e m s v r š a v a n a n e p a l a t a l n i 

s u g l a s n i k . O d s t u p a n j a s u n e z n a t n a ( v . t . 4 . 7 . 4 . 1 2 ) , 

4 . 2 1 . I m e n i c e I I (zänä) p o k a z u j u i z v j e s n a k o l e b a n j a u n a s t a v c i m a z a 

d a t . - l o c , i n s t r . s g . i g e n . p l . R a z l i k e u p a d e ž n i m n a s t a v c i m a v i š e s u 

v e z a n e z a r a z l i k e i z m e đ u p o j e d i n i h g o v o r a n e g o š t o p r o i s t j e č u i z b o r b e 
i z m e đ u p o j e d i n i h t i p o v a n a s t a v a k a , k a o š t o j e t o b i o s l u č a j u s k u p i n i I . 

S o b z i r o m n a n a s t a v k e u d a t . - l o c . s g . u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . 
s t o l j e ć a r a z l i k u j e m o d v i j e v r s t e g o v o r a : u j e d n i m a s u s e j o š č u v a l i n a ­
s t a v c i -e i -i k a o v a r i j a n t e , p r v a s e u p o t r e b l j a v a l a i z a n e p a l a t a l a a d r u g a 
i z a p a l a t a l a ; u d r u g i m g o v o r i m a o b a s u n a s t a v k a b i l a d u b l e t e i z a p a l a t a ­
l a , a i z a n e p a l a t a l a u p o t r e b l j a v a o s e s a m o n a s t a v a k - e . U p r v u s k u p i n u 
i d e P e r g o š i ć e v j e z i k , 1 0 a u d r u g u V r a m č e v i j e z i k o s t a l i h s p o m e n i k a ( F 
3 2 , 6 1 ) . 

1 0 Fancev , A s l P h 29, str. 365. Fancevl jeva tvrdnja da Pergoš ić ima uvijek -i iza 
pa la ta la a -e iza nepa la ta la i p a k nije sasvim tačna, usp. izuzetke braue T 61 , braatie 
86. 



J a m i s l i m d a u d r u g o j s k u p i n i g o v o r a t r e b a r a z l i k o v a t i d v i j e p o d s k u ­
p i n e : j e d n u u k o j o j j e n a s t a v a k -i p o s t o j a o k a o m a n j e č e s t o t n a d u b l e t a 
i j e d n u u k o j o j j e -i v e ć b i o p o t p u n o i s t i s n u t i z u p o t r e b e . U o v u p o s l j e d ­
n j u p o d s k u p i n u i d e g o v o r V r a m č e v a z a v i č a j a . J e r u V r a m c a n e m a n i j e d ­
n e i m e n i c e k o j a b i i m a l a s a m o n a s t a v a k -i, a b r o j n e s u o n e k o j e i m a j u 
s a m o - e , č a k i i z a p a l a t a l a . TJ Kronici v i d i m o -i u r i j e č i m a zemla, temni-
cza, kralicza i sena, t e u t o p o n i m i m a k o j e j e p i s a c o č i t o z a b i l j e ž i o u 
i z v o r n o m o b l i k u : vtyczi 5 4 ( 1 5 2 3 ) , Kozûaneuiczi 5 7 ( 1 5 3 9 ) , z a t i m : n a 

. . . Luky 5 1 ( 1 4 7 2 ) . B u d u ć i d a V r a m e c i m a -i u r i j e č i žena, g d j e S e m a n ­
t e m n e s v r š a v a n a p a l a t a l , o č i t o s e r a d i o u t j e c a j u s a s t r a n e ( v . p r i m j e r e 
u t . 2 . 7 ) . N a t a j u t j e c a j u k a z u j e Postila u k o j o j i n e k e d r u g e r i j e č i i m a j u 
n a s t a v a k -i, j e r s e t a k o u V a r a ž d i n u g o v o r i l o : velikochi P N 1 8 b , v u 
hisi 3 9 b , p o miloschi 9 2 b , v prauiczi 9 4 b . U s p . u Š : w zime 9 , a l i : w rachi-
czi 1 0 , p r i temnyczy 1 1 , p r i n y e hisi 1 1 . D a b i s e v i d j e l o k a k o j e V r a m -
c u n a s t a v a k - e b i o p r i r o đ e n , i i z a p a l a t a l a i i z a n e p a l a t a l a , n a v e s t ć u 
n e k o l i k o p r i m j e r a : vpuztinie 6 ( 2 4 2 9 ) , p o v s z o i Zemle 3 ( 1 6 5 6 ) , p r i 
Babilonie 4 ( 1 6 9 3 ) , u iame 1 1 ( 3 3 5 3 ) , v Afrike 8 ( 2 8 9 0 ) , p o loitre 5 
( 2 1 8 5 ) , p o z u o i e m zluge 5 ( 2 0 8 8 ) , v Persie 1 2 ( 3 4 3 4 ) , obchine 
d a t . 1 6 ( 3 8 9 0 ) , deuicze d a t . 1 8 ( 3 3 ) , v duoine 2 0 ( 8 2 ) , n a glaue 
2 1 ( 1 5 9 ) , v lotrie 3 1 ( 8 6 7 ) , v neuole 3 1 ( 8 8 1 ) , n a roke 3 1 ( 8 8 4 ) , p r o t i 
vole 3 4 ( 1 0 5 7 ) , v voizke 3 4 ( 1 0 5 9 ) , voude v Arménie 3 7 ( 1 1 5 3 ) , n a szuad-
be 3 9 ( 1 2 2 1 ) , Marie . . . Heduige d a t . 4 3 ( 1 3 4 2 ) , neuere d a t . 4 9 ( 1 4 6 6 ) , 
p r i Wne vode 5 2 ( 1 4 8 4 ) , p o nazlobe 5 3 ( 1 5 1 6 ) , v Zypke 5 3 ( 1 4 9 8 ) , v u 
prauicze P N 3 a , p o milosche 3 b , n a . . . ostarie 1 5 b , v u preproschine 
3 9 b , sztaresnie d a t . 4 1 a , v hise 4 3 a , v milozergie 1 7 9 b i t d . 

O s t a l i s p o m e n i c i , o s i m Š , z a k o j i s m o v i d j e l i d a s e p o n a š a k a o T , p o ­
k a z u j u d a s u - e i -i b i l i d u b l e t e i z a p a l a t a l a . A C : w hisy n a s s e - w hise, 
w goriczy, w prawicze; K S P : w i j e d n o j zemlij - w zemlije, w hijsij — w 
hijse, prawiczi, n a z w o i j e z m e r t n e poztelije, w p e r w o i j actie, F 3 2 , 6 1 . 
M o g l o b i s e , n a r a v n o , p r e t p o s t a v i t i d a j e t u p o s r i j e d i m i j e š a n j e v i š e g o v o ­
r a . U s v a k o m s l u č a j u j e d n o j e s i g u r n o : n a s t a v a k - e u n a j m a n j u j e r u k u 
r a v n o p r a v a n n a s t a v k u -i i z a p a l a t a l a , a n e d v o s m i s l e n o d o m i n i r a i z a n e ­
p a l a t a l a . 

4 . 2 2 . U i n s t r . s g . p o s t o j a l e s u d v i j e v r s t e n a s t a v a k a : - o ( u ) i -um (om). 
O d n o s i s u o v d j e p r i l i č n o s l o ž e n i , j e r n i j e p o t p u n o j a s n o k a k o t r e b a t u ­
m a č i t i n a s t a v k e k o j i i m a j u n a k r a j u m. J e l i s e u n j i m a u i o r a z v i l o g l a ­
s o v n i m p u t e m i z q, p a j e o n d a d o d a n o m, i l i j e -um i -om k a o c j e l i n a z a ­
m i j e n i l o p r v o t n i n a s t a v a k - o ? P r i j e n e g o o d g o v o r i m n a t o p i t a n j e , i z n i j e t 
ć u u k r a t k o k a k v o j e b i l o s t a n j e u p o j e d i n i m s p o m e n i c i m a . 

P e r g o š i ć i m a u t e k s t u I n a s t a v a k -u, u t e k s t u I I i s k l j u č i v o n a s t a v a k 
-um, a u t e k s t u I I I -um i s a m o u t r i p r i m j e r a n a s t a v a k -u ( J F 1 6 , s t r . 
1 2 - 1 3 , 2 0 - 2 1 ) . 

V r a m e c i m a -um v r l o r i j e t k o : zdusum K 1 9 ( 4 5 ) , deuoikum b u d u c h i 
4 4 ( 1 3 8 2 ) , volium P N 2 b , z uodum 1 2 a , z Marium z a r o c h e n o m shenum 
1 5 b . N a s t a v a k -om v i d i m o u p r i m j e r u : c h e t i r i l e t a b e papom 2 0 ( 9 4 ) . 
R e d o v i t i j e V r a m č e v n a s t a v a k u t o m p a d e ž u - o ( u p i s m u -u i l i - o , t . 



3 . 5 - 3 . 6 , p r i m j e r i u t . 1 .8 i 1 . 9 ) . R a d i i l u s t r a c i j e d o d a t ć u n e k o l i k o p r i m ­
j e r a i n a o v o m m j e s t u : Molituu 1 5 ( 3 7 9 8 ) , zuoizku 1 3 ( 3 6 2 9 ) , s z u o i u Se-
nu Herodiadu 1 9 ( 4 0 ) , Papu R i m z k i m p o z t a 2 2 ( 2 3 6 ) , ruku 3 7 ( 1 1 6 1 ) , 
pazku 3 8 ( 1 1 7 3 ) , vnosinu 4 5 ( 1 3 9 6 ) , hinbu i chalariu 4 9 ( 1 4 6 4 ) , dedino 
i babschinu P N 1 9 7 a , p o d droptino 1 4 5 a , lepoto 2 1 6 a , kastigo 2 2 5 a , siu-
ino 2 2 5 a , z molimo P G 1 5 b . 

U K S P n a l a z i m o s v e n a s t a v k e : rwkw, moko, drwsino, s z i l n o r o f c o , she­
mi m, uodum, zemlwm, rokom. A C : deczum, senom, F 3 2 , 6 2 . Š : zlamo 
8 , zwechom 9. G r a đ a j e u t i m s p o m e n i c i m a s u v i š e o s k u d n a a d a b i s e 
m o g l i s t v a r a t i p o u z d a n i j i z a k l j u č c i . J a s n o j e s a m o j e d n o : s v i i z v o r i p o k a ­
z u j u d a s u u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a p o s t o j a l i n a s t a v c i s k r a j ­
n j i m m i b e z n j e g a . 

U g o v o r i m a P c r g o š i ć e v a i V r a m č e v a z a v i č a j a o č i t o s u b i l i u u p o t r e b i 
n a s t a v c i b e z m . O b a s u p i s c a č i n i l i u s t u p k e o n i m g o v o r i m a k o j i s u t o 
m i m a l i . P e r g o š i ć j e t o č i n i o s u s t a v n o u t e k s t o v i m a I I i I I I , a V r a m e c 
s p o r a d i č k i , v i š e u Postili n e g o u Kronici. 

4 . 2 3 . K r a j n j e m u i n s t r . s g . i m e n i c a I I s k u p i n e o b i č n o s e p r i p i s u j e 
u t j e c a j u i m e n i c a I s k u p i n e . B e l i ć u s e t a k v o o b j a š n j e n j e č i n i l o s u v i š e p o ­
v r š n i m , p a j e u z e o u o b z i r i p o j a v u t o g a m u i n s t r . s g . l i č n i h z a m j e n i c a . 
B u d u ć i d a s e t e z a m j e n i c e o d n o s e i n a m u š k a i n a ž e n s k a l i c a , t o s e k o d 
n j i h p r v o t n i n a s t a v a k -oiq, o d n o s n o u š t o k a v s k o m d i j a l e k t u -ov, m o g a o 
l a k o z a m i j e n i t i n a s t a v k o m -om, a o n d a s e t o -om p r o š r i l o i n a i m e n i c e 1 1 . 
P r e m d a s e B e l i ć e v o m i š l j e n j e n e m o ž e p r i m i j e n i t i n a k a j k a v s k i d i j a l e k a t , 
i p r e m d a o n o n i j e d o v o l j n o n i z a b e s p r i j e k o r n o t u m a č e n j e s p o m e n u t e p o ­
j a v e u š t o k a v s k o m d i j a l e k t u , o n o s a d r ž i z n a č a j a n m e t o d o l o š k i p u t o k a z : 
z a v r š n o m u i n s t r . s g . n e s m i j e s e p r o m a t r a t i i z d v o j e n o v e ć g a t r e b a r a z ­
m o t r i t i u s k l o p u o d r e đ e n e g r a m a t i č k e k a t e g o r i j e k a o c j e l i n e . U p r a v o 
s t o g a m o r a m o d g o d i t i o d g o v o r n a p i t a n j e o p o d r i j e t l u z a v r š n o g m u 
s p o m e n u t o m p a d e ž u i m e n i c a I I s k u p i n e . I s p r a v a n j e o d g o v o r m o g u ć t e k 
n a k o n s v e s t r a n e a n a l i z e i n s t r u m e n t a l a j e d n i n e u s v i h v r s t a r i j e č i k o j e 
s e m o g u p o v e z i v a t i s t i m p a d e ž o m . 

J e d n o s t a v n i j e j e p i t a n j e g e n i t i v a p l . P o r e d n a s t a v k a - 0 , j a v l j a s e o v d j e 
i n a s t a v a k -i: sestri T 4 4 , s z e d e m kosari P N 1 7 1 , s z t o . . . tuni o l i a 1 7 8 b . 
J a t u n e v i d i m u t j e c a j i - o s n o v a k a o P o l i v k a i F a n c e v 1 2 , n e g o o d r e đ e n u 
d i s t r i b u c i j u p a d e ž n i h n a s t a v a k a : u P e r g o š i ć a -i j e u v j e t o v a n o f o n e t s k o m 
s t r u k t u r o m s e m a n t e m a ( d v a s u g l a s n i k a i s p r e d n a s t a v k a i l i v i š e 
n j i h ) a u V r a m c a o z n a č e n i m k o j e j e u s e m a n t e m u s a d r ž a n o ( i m e n i c e k o ­
j e z n a č e m j e r u ) . 

4 . 2 4 . I m e n i c e I I I p o k a z u j u u i n s t r . s g . i s t o k o l e b a n j e k a o i i m e n i c e 
TI . P e r g o š i ć i m a n a s t a v a k -ju u t e k s t u I , a n a s t a v a k -jum u t e k s t o v i m a 
I I i I I I ( J F 1 6 , s t r . 2 0 - 2 1 ) . V r a m a c i m a -jum r i j e t k o : nemarliuoztium 
P N 2 b , modroztium 2 2 a , B o s i u m mochium 6 5 a , a -ju (-jo) m u j e o b i č a n 
n a s t a v a k : rechiu K 4 ( 1 7 5 7 ) , zapouediu 6 1 ( 1 5 6 3 ) , B o s i u pomochiu 6 

11 Istorija II, 1, str. 65. 

1 2 Po l ivka , Pergosićev jezik, T, str. C I ; Fancev , AslPh 32, str. 64. 



( 2 4 5 3 ) , o b c h i n z k u zapouediu 2 5 ( 3 7 1 ) , p r e d szmertiu 3 3 ( 1 0 3 8 ) , zker-
biu 3 8 ( 1 1 7 3 ) , zmosnoztiu 4 1 ( 1 2 7 8 ) , saloztiu 5 5 ( 1 5 2 6 ) , p o d oblaztiu 3 8 
( 1 1 7 3 ) , P N 3 b , zuetloztiu 7 a , boiaznoztiu 1 9 b , zuetloztio 1 8 b , pametio 
6 4 b , fceruio P G 3 0 a . 

U g e n . p l . j a v l j a s e p o r e d n a s t a v k a -i t a k o đ e r i n a s t a v a k -ih: rechih 
P G 1 1 0 b , cheztih 7 3 a . U s p . t . 4 . 1 7 . 

U d a t . , l o c . i i n s t r . p l . p o r e d n a s t a v a k a -äm, -eh, -mi j a v l j a j u s e p o d 
u t j e c a j e m I I s k u p i n e i n a s t a v c i -am, -ah, -ami: rechein P N 2 4 a , k rechem 
i zapouedem 1 9 3 b - sztuaram 1 2 4 a ; p o recheh P N 3 0 a - v z t u o r e n i h 
sztuarah 2 6 b , p o v s z e h no chah P G 6 1 b ; rechmi P N 2 6 a , d r u g i m i a l i o z -
t a l i m i ztuarmi P G 6 1 a - p r e d o z t a l i m i sztuarami P G 7 3 b . 

4 . 2 5 . I z n a v e d e n o g s e p r e g l e d a v i d i d a g o t o v o u s v a k o j s k u p i n i i m e n i ­
c a p o s t o j i v i š e v a r i j a n a t a i l i d u b l e t a z a p o j e d i n i p a d e ž n i n a s t a v a k . I s k l j u ­
č i m o l i k n j i š k e o b l i k e k a o gradu g e n . , sinovi d a t . , p r e o s t a l e ć e m o n a s t a v ­
k e m o ć i p o d i j e l i t i n a t i p i č n e i n e t i p i č n e . U p r v u s k u p i n u u b r a j a m o o n e 
k o j i s u s o b z i r o m n a r a z d i o b u s l o b o d n i i s v e s e v i š e š i r e , a u d r u g u o n e 
k o j i m a j e r a z d i o b a o g r a n i č e n a , u v j e t o v a n a s e m a n t i č k i , f o n o l o š k o m s t r u k ­
t u r o m i s i . T a k o j e n p r . n a s t a v a k -a z a a c c . s g . u s k u p i n i I A t i p i č a n , j e r 
s e j a v l j a u s v i h i m e n i c a , a - 0 n e t i p i č a n , j e r n e d o l a z i u i m e n i c a k o j e 
z n a č e » ž i v o « . U i s t o j s k u p i n i m o ž e m o i m a t i v i š e t i p i č n i h n a s t a v a k a a k o 
s u p o s r i j e d i s i n t a g m a t s k i u v j e t o v a n e v a r i j a n t e : s e l - o / p o } - ä , i l i r a z l i č i t i 
g o v o r i : žan -o / -um. 

O d n o s e i z m e đ u p a d e ž n i h n a s t a v a k a u n u t a r s v a k e s k u p i n e i o d n o s e 
i z m e đ u p o j e d i n i h s k u p i n a p o k a z u j u n a m o v e t a b e l e : 

a ) tabela za jedninu 

p a d e ž I A I B a I B b n I B b t I I I I I 

n o m . 0 0 0 o 

o a 

ä 

a c c . o 

a o 

ä 

a na ta i 

n ä ä 

u nu tu e 

t i i i 

l o c . e e ne te e 

i i i i 

u u n u . . . . t u 

om . . . . om . . . . nom . . . tom nm 

ä m äm om/çm/um . . jom/jçm/jum 

olçlu jo/jy/ju 

o/ç/u 

g e n . a 

a 

d a t . u 



b ) tabela za množinu 

p a d e ž 

n o m . 

g e n . 

d a t . 

I A I I I I I I B a I B b 

a . . . . na 

o v a I 

ä v a ( ä 

j ä J 

ä ä a . . . . na 

i h i h . . . i h 

0 . . . . 

o v n 

ä v 

o m ? V 

, . . äm ? ? 

eh .eh . . . 

am ? 
. ch . . . 

? 

neh 

a h a h 

i ? 
mi . . . .mi . . . mi ? 

a m i . . . 

P o t c r t a n i s u n a s t a v c i t i p i č n i a n e p o t c r t a n i n e t i p i č n i . U p i t n i k z n a č i 
d a h i j e r a r h i j a n i j e m o g l a b i t i u s p o s t a v l j e n a j e r s u p o t v r d e o s k u d n e i l i ih 
U o p ć e n e m a . R a z l i č i t a f o n o l o š k a o s t v a r e n j a i s t o g n a s t a v k a n a v e d e n a s u 
u s p o r e d o ; o n a p r i p a d a j u r a z l i č i t i m g o v o r i m a . T a č k i c e u k a z u j u n a i s t o -
v e t n o s t z a v r š e t a k a u p o j e d i n i m s k u p i n a m a i m e n i c a . 

I s t i n a s t a v a k u g e n . p l . p o v e z u j e s k u p i n u I B s I I , u s p . sel-0 : žen-0, 
i o d v a j a j e o d I A , u s p . brat-ov. I s t o v e t n o s t s e š i r i i n a d a t . - l o c . - i n s t r . 
( s e l a m - s e l a h - s e l a m i — ž e n a m - ž e n a h - ž e n a m i ) , a u n e k i m s u v r e m e n i m g o v o ­
r i m a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a z a h v a ć a i č i t a v u m n o ž i n u . S l i č n u p o j a v u p r i ­
m j e ć u j e m o i u s l o v e n s k i m d i j a l e k t i m a , g d j e s e j e d n a č e n j e p r o v o d i v e ć i 
z n a t n o r a n i j e . M e đ u t i m , p o s v e m u s e č i n i d a t a j r a z v i t a k n e m a z n a č a j k e 
d o g a đ a j a k o j i b i b i o z a j e d n i č k i d a t o j d i j a l e k a t s k o j s k u p i n i , v e ć j e č e s t o 
r a z l i č i t u s u s j e d n i m s e l i m a . 

G u b i t a k j e n a s t a v a k a -u, -ovi u g e n . i d a t . s g . i m e n i c a I A s k u p i n e , 
n a p r o t i v , o p ć a k a j k a v s k a p o j a v a . T o n a m p o k a z u j e i g r a đ a u s p o m e n i c i ­
m a 1 6 . s t o l j e ć a i s t a n j e u ž i v i m g o v o r i m a . 

N a s t a v a k -a u a c c . s g . i m e n i c a I A s k u p i n e k o j e z n a č e n e ž i v o i z r a z i t o 
j e k a j k a v s k a c r t a i p r e d s t a v l j a i z v o r n u i n o v a c i j u . 



Z a n a s t a v k e -i i -ih u g e n . p l . I s k u p i n e m o ž e r e ć i d a s u s e u k a j k a v ­
s k o m d i j a l e k t u u č v r s t i l i z n a t n o r a n i j e n e g o u s l o v e n s k i m g o v o r i m a 1 3 . 

4 . 2 6 . K a k o s e u k a j k a v s k o m g o v o r u g u b e z a n a g l a s n e d u l j i n e , o d v j e ­
m a r a z l i č i t i m d e k l i n a c i j a m a : s l o ž e n o j ( p r i d j e v s k o j ) i z a m j e n i č k o j , m o ­
ž e m o g o v o r i t i s j o š m a n j e o p r a v d a n j a n e g o o n d a k a d j e u p i t a n j u š t o k a v ­
s k i d i j a l e k a t 1 4 . P o š t o j e n e s t a l o r a z l i k e i z m e đ u o d r e đ e n i h i n e o d r e đ e n i h 
p r i d j e v a ( t . 4 . 5 ) , i m e n s k i s u i p r i d j e v s k o - z a m j e n i č k i n a s t a v c i p o s t a l i 
d u b l e t e . T r i s u p r o m j e n e s v e d e n e n a j e d n u . 

M e đ u t i m , s v o đ e n j e n a j e d n u p r o m j e n u n i j e s e i z v r š i l o o d j e d n o m , n e g o 
n a k o n b r o j n i h k o l e b a n j a , k o j a p r o i z l a z e i z b o r b e s u p r o t n i h t e n d e n c i j a . 
S p o m e n i c i 1 6 . s t o l j e ć a p r u ž a j u n a m v r l o d o b a r u v i d u t u b o r b u . S t o g a 
ć u n a j p r i j e i z l o ž i t i g r a đ u . 

N o m . s g . : g l a d velik b e K 1 9 ( 4 6 ) , drugi P a p a . . . b e s e poztauleni 2 6 
( 4 2 4 ) , dobri i verni K r a l 9 ( 3 0 3 1 ) , dober i verni V i t e z 6 2 ( 1 5 6 6 ) , ou 1 6 
( 3 9 0 2 ) , oui i e z a c h e l 2 3 ( 5 4 3 ) , te 1 7 ( 3 9 3 3 ) , hudo d r e u o P N 1 7 4 a , soh-
kaa 1 7 3 a , musskoo T 2 2 , viteskoo 9 1 . 

A c c . s g . : s z l u g u szuoiega gotoua, sztrasechega P N 2 1 a , i m i e l a i e ne-
chiszta d u h a 6 6 a , p o r o b i vez t e m p l u m . . . i puzta o z t a u i K 1 6 ( 3 9 1 4 ) , p o -
l o s i t i u v o l a tega 1 0 ( 3 3 1 1 ) , on i z t i d e n 2 0 ( 7 0 ) , n a / i e d e n P N 8 8 b , R i m 
v a r a š s z i l u vze vszega p o t e r 2 6 ( 4 1 4 ) , l u b i l toga s z u e t a P N 9 1 a , k i n c h a 
nebeszkoga 2 6 b , d u b a moiega p r e p o r u c h a m 8 9 b , v i d e s e odualena k a m e ­
n a 9 3 b , nouoga z a k o n a p o c h e p r o d e k u u a t i 1 8 ( 3 0 ) , v e r u Kristuseuo 3 2 
( 9 3 1 ) , vekuechnuu T 2 1 1 . 

G e n . s g . : Neroua p a z t o r k a 1 9 ( 5 2 ) , o d Atilinoga b r a t a 2 6 ( 4 1 1 ) , szueta 
s i t k a kerschanzkoga 26 ( 4 2 4 ) , kerschanzka r o b i a 1 3 ( 1 7 5 7 ) , odlocheno-
ga a l i praudenna P N 1 7 5 b , viteškoga i voinichka n a u u k a P G 1 1 2 b , o d ni-
houa s i t k a P N 1 0 7 b , nicgouoga o c z a 9 ( 3 0 7 2 ) , tuega b r a t a P N 8 b , szuega 
2 5 a , szuoga 4 0 b , szuoiega P G 6 1 b , huude T 1 0 6 . 

D a t . s g . m . i n . : szuomu ochijnu s z i n u P G 5 4 b , g drugomu v r e m e n u 
P N 1 6 8 a , p r o t i P a t r i a r k e Czarigradzkomu 2 9 ( 6 4 4 ) , p r o t i ouomu C z e z a -
r u 3 9 ( 1 2 1 2 ) , s z e m e n u niegouomu i nihouomu P N 2 2 2 a , d e t e t u szuoiemu 
P G 4 9 a . 

1 3 U govorima oko K r a p i n e (Začret je , R a d o b o j , J e s e n j e itd.) I B i I I i z jednačene 
su u č i tavoj množini, u B e d n j i se j ednakos t svodi samo na gen. i dat. , H D Z b 1, str. 
298. dakle upravo onako kao u pr igorskom govoru: sel — žen, selam — ženam, u sp . 
V. Rož ić , Kajkavački dijalekat u Prigorju, R a d 115, str. 96. i d. U varažd insk im go­
vorima j ednačenje zahvaća i loc.: sel - žen, selam - ženam, selaj — ženaj. U sloven­
skim govorima koj i su osnovica pisanih izvora u 16. i 17. s to l jeću v idimo jednačenje 
već u nom.: liethe, pisme, koliese, ozhiese, jimene, nebiesse, diele, serce, opravile, u sp . 
V. Oblak, Zur Geschichte der nominalen Deklination im Slovenischen, As lPh 12, str. 
29. Za gen. i dat . sg. I A usp . pr imiere u ist im s lovenskim izvor ima: sadu, s tanu, stra­
te, miru, listu, smradu, krasu, godu, sinu — synuui, rodoui, svetoui, duhoui, p a čak 

mesovi, š to ukazuje na produkt ivnost nas tavka -ovi j o š u 17. s tol jeću, o.e., A s l P h 
11. str. 413, 421—423. Za nas tavak -i u gen. pl . I skupine Oblak nalazi naj s tar i j e 
po tvrde upravo u Vramca , a za nastavak -ih u is tom p a d e ž u j e d v a nekol iko pr imjera 
u dje l ima slovenskih pisaca 17. stoljeća, A s l P h 12, str. 4 3 - 4 5 . 

1 4 Ni »morfo log i ja današnjeg srpskohrvatskog jez ika ne d o p u š t a o d v a j a n j e pridev-
skih zamenica od prideva (s koj ima su, uos ta lom, ovakve zamenice udružene i atribut-
skom funkc i jom u rečenic i )« , P. Ivić, God F F N S 4, str. 209, bi l j 40. 



L o c . s g . m . i n . : v dobre s i t k e P N 3 b , n a kratke i n a male 1 6 b , v ne-
bezke o k r o g e 5 b , v Turoue v a r a š e K 2 6 ( 4 0 6 ) , n a Kozouom p o l l u 4 7 
( 1 4 4 7 ) , v u vodnom p o t o p u P N 4 9 a , n a zlatom l a n c z u 4 5 ( 1 3 9 7 ) , v ueli-
kom v b o s t u e 3 1 ( 8 8 1 ) , vnom s z p r a u i s c h c 5 0 ( 1 4 7 0 ) , u zuoiem s i t k e 9 
( 2 0 2 7 ) , n a ouorn s z u e t e 5 ( 2 7 3 7 ) , v B o i e onom 5 2 ( 1 4 8 2 ) , p o vszem s z u -
c t e 3 ( 6 8 7 ) , v n a r o c h a i u niegouom P N 1 4 8 a , n a Zonchem z h o d e 3 ( 1 5 ) ; 
p o s e b n o i s t i č e m p r i m j e r e i z K S P : p r i j welijkem Z d e n c z e , w p o l e kra-
pijnzkem, n a l e g i j z t r u graczkem, F 3 2 , 7 4 - 7 5 . 

D a t . - l o c . s g . f.: Atenzkoi o b c h i n e 1 4 ( 3 6 5 5 ) , p o vszoi Nemskoi z e m -
l e 3 1 ( 9 1 7 ) , v temnoi n o c h i P N 1 8 5 a , n a dezne R o k e 3 1 ( 8 9 4 ) , p r o t i h i s e 
Germanoue 1 8 ( 3 1 ) , p o z e m l e Kananeizke 5 ( 2 0 4 8 ) , v vsze m o d r o z t i P N 
4 b , v c h e z t i szuoie p r e p r o z t e 1 9 a , p o szuete zuoie r e c h i l b , k perue s e n e 
4 3 a , p o chloueche n a t u r e 9 6 b , n a g o r e Taborzke 9 7 b , p o niegoue z a p o -
u e d i 4 a , vone m o l i t u e 1 1 9 a . 

I n s t r . s g . m . i n . : zuelikim p l a c h o m 3 3 ( 1 0 3 8 ) , Rimzkim C z e z a r o m 2 1 
( 9 9 ) , szuoim m e c h e m 3 9 ( 1 2 0 4 ) , tem i m e n o m 1 9 ( 3 9 ) , p r e d tem 4 ( 1 7 5 7 ) , 
p o d ouem i b . , K S P : z moijem pokoijnem g o z p o d a r i j e m , p r e d Gijurgije-
ivom d n e m , F 3 2 , 7 3 i 7 7 . 

I n s t r . s g . f.: zilnu r u k u 5 2 ( 1 4 8 3 ) , zcuszu d r u s i n u 6 ( 2 2 3 8 ) , huuduum 
T 7 6 Bosuim m o c h i u m P N 6 5 a , i a k o z t i u Kristuseuo 3 b , z M a r n i m zaro-
chenom s h e m i m 1 5 b , m e d Rimzkom i Asianzku C z i r k e u i u 2 2 ( 1 9 1 ) . 

4 . 2 7 . U n o m . i a c c . p l . i m a m o , n a r a v n o , u v i j e k -i, -a, -à, p a s e z a t o n a 
t i m p a d e ž i m a n e ć u p o s e b n o z a d r ž a v a t i . 

G e n . p l . : o d Atenzkih 1 5 ( 3 8 3 0 ) , o d drugih 2 7 ( 4 9 8 ) , naših 5 8 ( 1 5 4 2 ) , 
o d szuoih V i t e z e u 2 2 ( 2 2 5 ) , z mertui P N 6 a , r e c h i Kristuseui P G 7 3 a , 
r e c h i szuoi P N 1 6 5 b , tuih P N 1 4 b , o t c c z vszeh B o g o u 6 ( 2 4 5 3 ) , z e uzeh 
treh P N 1 5 5 a , K S P : ijmenowaneh gorneh p e r w s s e w , d o neh d o b , zteh 
ijzteh nasseh p e n e z , F 3 2 , 8 1 - 8 4 . 

D a t . p l . : vszem deszetim d a a P N 2 0 2 b , vszem v r a c h e m 1 2 ( 3 5 0 5 ) , Z a ­
c h e betesnim z a d n i e p o m a z a n i e d a u a t i i z a p o u e d a t a k i drugim c h i n i t i 
2 7 ( 5 2 4 ) . 

L o c . p l . : u ognenih k o l e h 9 ( 3 0 3 1 ) , v Zlatih K o l e h 1 3 ( 3 6 4 1 ) , v u zla-
teh k o l e h P N 3 a , u u koterih zieh d y e l e h T 1 7 , v obchinzkeh d e k r e t o m e h 
1 4 4 , w nekoieh gorneh d u g u u a n i a h A C , F 3 2 , 7 7 , p o drugi l i u d i P G 6 b , 
v vszeh n c u o l i a h i terplenie vasi P N 1 2 9 a . 

I n s t r . p l . : m e g drugi mi i oztali 4 0 ( 1 2 5 7 ) , duhouni P N 1 0 0 a , z a mertui 
1 9 9 a , y---/;':.:i l i u d m i 5 8 ( 1 5 4 2 ) , z a vzemi g r a d m i 5 5 ( 1 5 2 8 ) , n a d Bosimi 
c h u d m i P N 2 6 b , K S P : z oztalemi z o d c z i j , dobremi pochtenemij p w r g h a -
r i j , F 3 2 , 8 3 . 

4 . 2 8 . U n a t o č v e l i k o j r a z n o l i k o s t i u r a s p o d j e l i n a s t a v a k a , v e ć s e u 1 6 . 
s t o l j e ć u n a z i r e k o j e ć e p r o m j e n e p o b i j e d i t i . U j e d n i n i : p r i d j e v s k o - z a m j e -
n i č k a z a m u š k i i s r e d n j i r o d ( u k o s i m p a d e ž i m a ) , a i m e n s k a z a ž e n s k i 
r o d . U m n o ž i n i : p r i d j e v s k o - z a m j e n i č k a s j e d i n s t v e n i m n a s t a v c i m a z a s v a 
t r i r o d n ( u k o s i m p a d e ž i m a ) . T o s e v i d i p o t o m e š t o u s g . m . i n . d o m i ­
n i r a j u d u b l e t e p r i d j e v s k o - z a i n j e n i č k e p r o m j e n e : n a s t a v c i -ogal-'àga i s i . 



v e z u j u s e i u z s é m a n t è m e ( p r i d j e v e ) i u z m o r f e m e ( z a m j e n i c e ) , a n a s t a v ­
c i -a i s i . v e z u j u s e s a m o u z s é m a n t è m e . T i s e n a s t a v c i s u s r e ć u s a m o u z 
m o r f e m e (negov, nihov). TJ s g . f., n a p r o t i v , d o m i n i r a j u d u b l e t e i m e n s k e 
p r o m j e n e . U s l i j e d v o k a l s k i h k o n t r a k c i j a u ž e n s k o m s e r o d u » o d r e đ e n a « 
p r o m j e n a i z j e d n a č i l a s » n e o d r e đ e n o m « : u g e n . i i n s t r . s g . p o t p u n o , a u 
n o m . i a c c . r a z l i k a s e s v e l a n a o d n o s d u g i — k r a t k i v o k a l . O s t a l a j e j e d i ­
n o r a z l i k a u d a t . - l o c . s g . , a i o n a s e u 1 6 . s t o l j e ć u n a g l o g u b i : n a s t a v c i 
-oj u s v i m s u s p o m e n i c i m a v r l o r i j e t k i . 

U k o s i m p a d e ž i m a m . i n . i u p l . v o d i s e z a t i m b o r b a i z m e đ u p r i d j e v -
s k i h i z a m j e n i č k i h n a s t a v a k a , t e b o r b a i z m e đ u n a s t a v a k a k o j i s u n e k a d 
d o l a z i l i i z a n e p a l a t a l a i o n i h k o j i s u d o l a z i l i i z a p a l a t a l a . U p r v o m s l u č a j u 
v r š i s e i z b o r i z m e đ u i - n a s t a v a k a i e - n a s t a v a k a : velikim — velikem, velikih 
— velikeh, velikimi — velikemi, a u d r u g o m s l u č a j u i z b o r i z m e đ u o - n a s t a -
v a l k a i ä - n a s t a v a k a : velikoga - velikega, velikomu — velikemu i t d . 

N a k o n a č n i i s h o d b o r b e i z m e đ u i - n a s t a v a k a i e - n a s t a v a k a o d l u č n o 
u t j e č e r a z v i t a k i m e n i č k i h p a d e ž n i h n a s t a v a k a . B u d u ć i d a i m e n i č k i i p r i -
d j e v s k i n a s t a v c i č i n e d i o e k s t e n z i v n o g d i s k o n t i n u i r a n o g m o r f e m a ( m o ­
d a l n o g i f u n k c i o n a l n o g ) , p o s t o j i t e n d e n c i j a d a s e t e d v i j e v r s t e n a s t a v a k a 
m e đ u s o b n o š t o v i š e z b l i ž e . V i d j e l i s m o k a k o s e r a d i t o g z b l i ž a v a n j a g u ­
b i h u g e n . p l . u p r i d j e v a i z a m j e n i c a , o d n o s n o k a k o s e d o d a j e u i s t o m 
p a d e ž u h i m e n i c a m a : rechi Bosij P N 1 9 2 a — szuoih mosih P G 1 1 1 b . I s t o 
z b l i ž a v a n j e v i d i m o i u d r u g i m p a d e ž i m a : rechi Bosij a c c . 7 3 a , P N 1 9 2 a , 
z a szijnij Bosij a c c . P G 6 9 b , p o drugi liudi l o c . P G 6 b , v u zlateh koleh 
P N 3 a , v u ognienih ieziczih P G 1 0 b . S t o g a ć e e - n a s t a v o i p o b i j e d i t i t a m o 
g d j e s u s e u s t a l i l i i m e n i č k i n a s t a v c i n e k a d a š n j i h o - o s n o v a , a i - n a s t a v c i 
t a m o g d j e s u p r e v l a d a l e j o - o s n o v e . N e t r e b a , m e đ u t i m , z a b o r a v i t i d a j e 
d j e l o v a n j e u z a j a m n o i d a p r i d j e v s k o - z a m j e n i č k i n a s t a v c i m o g u d j e l o v a t ' 
n a r a z v i t a k i m e n i č k i h . 

N a i s h o d b o r b e i z m e đ u o - n a s t a v a k a i ä - n a s t a v a k a o d l u č n o u t j e č u k o n ­
t r a k c i j e d o k o j i h d o l a z i u s l i j e d i s p a d a n j a i n t e r v o k a l n o g j. U p o č e t k u , 
n a i m e , o - n a s t a v c i i ä - n a s t a v c i p r e d s t a v l j a j u v a r i j a n t e : o b j e s u v r s t e n a s t a ­
v a k a u v j e t o v a n e k o n t e k s t o m , t j . z a v r š n i m s u g l a s n i k o m s e m a n t e m a i l i 
m o r f e m a . U t r e n u t k u k a d o d mojäga, tvoj'dga, svojäga i s i . n a s t a n e mäga, 
tväga, sväga i s i . , ä - n a s t a v c i p o s t a j u d u b l e t e k o j e d o m i n i r a j u : o n e , n a i m e , 
m o g u s t a j a t i i i z a p a l a t a l a i i z a n e p a l a t a l a , a o - n a s t a v c i s a m o i z a 
n e p a l a t a l a . U t o m s l u č a j u ä - n a s t a v c i p o t i s k u j u o - n a s t a v k e . 

4 . 2 9 . U z a g o r s k i m g o v o r i m a v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u p r e v l a d a v a j u e - n a s t a v -
c i . T o s e v i d i i z K S P : z mojem pokojnem g o s p o d a r j e m , imenovaneh gor-
neh, s teh isteh našeh, z ostalemi s u c i , dobremi počtenemi p u r g a r i ( t . 4 . 
2 6 . - 4 . 2 7 ) . Š t o s e t i č e o - n a s t a v a k a i ä - n a s t a v a k a , t i g o v o r i n i s u j e d i n ­
s t v e n i . K o n t r a k c i j a g l a s o v n o g s l i j e d a -ojä- v r š i s e u d v a p r a v c a : thvooga, 
mogha, zwomw - megha, zwegha, F 3 2 , 8 2 . B u d u ć i d a s e u p l . k o n t r a k c i ­
j a u v i j e k v r š i u k o r i s t d r u g o g v o k a l a : zwe, F i b . , i s o b z i r o m n a t o d a 
ves i m a ä - n a s t a v a k i a k o m o r f e m n e m a n a k r a j u p a l a t a l ( u s p . i sega o d 
n e k a d a š n j e g s fa) , t o s u k a s n i j e i u t i m g o v o r i m a p r e v l a d a l i ä - n a s t a v e i . 



D r u k č i j u s l i k u p r u ž a n a m V r a m č e v i P e r g o š i ć e v j e z i k . U n j i h o v i m s u 
s u s t a v i m a e - n a s t a v e i o g r a n i č e n i n a m o r f e m e t i p a t-, t j . n a z a m j e n i c e k o j e 
s e s v r š a v a j u n a n e p a l a t a l . J e d i n i j e i z u z e t a k l o c . p l . , u k o j e m u n e k o l i k o 
p r i m j e r a s u s r e ć e m o -eh. A l i t a j n a s t a v a k n i j e z a m j e n i č k i n a s t a v a k -eh, 
n e g o o s t a t a k i m e n s k e p r o m j e n e , k o j u s u o b a p i s c a j o š d o b r o s a č u v a l a 
( k a o d u b l e t n u p r o m j e n u , n a r a v n o , b e z p o s e b n o g o z n a č e n o g ) . O s t a c i 
i m e n s k e p r o m j e n e u p l . v i d e s e i u i n s t r . : m e g d r u g i m i i oztali; duhouni; 
z a mertui ( t . 4 . 2 8 ) . 

K o n t r a k c i j e t i p a moga i mäga s u s r e ć e m o u Postili: szuoga P N 4 0 b , 
szuega P G 7 a , tuega P N 8 b i t d . O v d j e s e o č i t o r a d i o o s o b i n a m a k o j e 
n i s u b i l e z n a č a j n e z a g o v o r V r a m č e v a z a v i č a j a v e ć s u u p i š č e v a d j e l a 
u š l e p o d u t j e c j e m v a r a ž d i n s k e g o v o r n e s r e d i n e . T i n a m p r i m j e r i s a m o 
p o k a z u j u d a s u n a k a j k a v s k o m s j e v e r u v e ć p o s t o j a l e s p o m e n u t e k o n ­
t r a k c i j e , k a o š t o n a m p r i m j e r : u v o l a tega 1 0 ( 3 3 1 1 ) p o k a z u j e d a s u u 
n e k i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u p o č e l i p r e v l a d a v a t i 
ä - n a s t a v c i . 

4 . 3 0 . 0 t z v . » l i č n i m z a m j e n i c a m a z a 1 . i 2 . l i c e « p o s e b n o ć u g o v o r i ­
t i ' k a s n i j e . N a o v o m ć u m j e s t u i s t a ć i s a m o n e k e n j i h o v e o s o b i n e k o j e s u 
v a ž n e z a p a d e ž n i s u s t a v . 

P o r e d n o m i n a t i v n i h o b l i k a ia 6 2 ( 1 5 6 7 ) , iaz P N 2 9 b , ti P N 1 7 3 b , k o j i 
p r e d s t a v l j a j u n e r a š č l a n j i v e a m a l g a m e , t e z a m j e n i c e p r i b l i ž u j u s e u t o k u 
p o v i j e s n o g r a z v i t k a o s t a l i m p r o m j e n l j i v i m v r s t a m a r i j e č i , p a u k o s i m 
p a d e ž i m a r a z l i k u j u » o s n o v u « man-, mn-, täb-, tob- i n a s t a v k e . I s t o v r i ­
j e d i i z a p o v r a i t n u z a m j e n i c u s » o s n o v o m « sab-, sob-. 

N a s t a v c i s e s p o m e n u t i h z a m j e n i c a p o k l a p a j u u g e n . , d a t . , l o c . i i n s t r . 
s g . s n a s t a v c i m a i m e n i c a I I s k u p i n e ( ž a n a ) : ä - e — e — o. P o r e d s l a g a n j a 
u i z r a z u p o s t o j i i s a d r ž a j n a p o d u d a r n o s t : t e s e z a m j e n i c e o d n o s e n a 
l i c a , d a k l e n a o d a š i l j a č a i l i p r i m a o c a v i j e s t i ( t . 4 . 5 8 , 4 . 5 9 ) , t j . n a m u š k e 
i ž e n s k e o s o b e , a u p r a v o i m e n i c e I I s k u p i n e m o g u b i t i i m u š k o g i ž e n ­
s k o g r o d a — papa, žana ( t . 4 . 1 3 ) . U j e d n o m e s e t e z a m j e n i c e s l a ž u i s 
i m e n i c a m a I A s k u p i n e , d a k l e s i m e n i c a m a m u š k o g r o d a : i m a j u i s t u o z n a ­
k u z a g e n . i a c c . s g . V a ž n a j e i o v a č i n j e n i c a : sab-/sob- o d n o s i s e t a k o đ e r 
i n a i m e n i c e s r e d n j e g r o d a , k o j e u i n s t r . s g . i m a j u n a s t a v a k -om. Z a t o 
u p r a v o t a z a m j e n i c a p r v a d o b i v a u i n s t r . s g . p o r e d s t a r i j i h z a v r š e t a k a 
-ol-u i n o v i j e -om: szobom K 3 ( 1 6 5 6 ) , k u i e o d n e s z l a b i l a . . .zobom 
v B e e c h 4 9 ( 1 4 5 9 ) , o d p e l a s s e szobom 5 1 ( 1 4 8 7 ) , szobom i e P a i a z i t a v o ­
d i ! 4 5 ( 1 3 9 7 ) . D a s e t u n e r a d i o d o d a v a n j u -m n e g o č i t a v o g n a s t a v k a 
•om, p o k a z u j e n a m P e r g o š i ć : sobom T 5 0 , j e r o n z a q u v i j e k i m a u ( t . 
2 . 1 5 ) . U j e d i n o m i z u z e t k u , moku, o n i j e u n a s t a v k u . K a k o s e z a m j e n i c a 
sab-lsob- o d n o s i i n a p l . , k a t e g o r i j a s e r o d a n a m e ć e j a s n i j e o d o n e b r o j a : 
žano — sobo, Pajazitom - sobom, papama — sobom, p a o d a t l e i o b r n u t o : 
sobom - papom. K a k o s u m u š k i i s r e d n j i r o d , u o d n o s u n a ž e n s k i , m a n j e 
s p e c i f i č n i , n e o b i l j e ž e n i , p a p r e m a t o m e i č e š ć i , sobom m o ž e i s t i s n u t i 
o b l i k sobo, t e p r e k o i n s t r . papom u v j e t o v a t i p r e o b l i k u žano -*• žanom. 



Z n a č a j n o j e tla u V r a m c a u i n s t r . s g . i m . ž . r . a l t e r n i r a j u s l o v a o i u 
k a d s e r a d i o n a s t a v c i m a b e z k r a j n j e g m. M i s m o n a o s n o v u t o g a z a k l j u ­
č i l i d a j e u g o v o r u n j e g o v a k r a j a b i l o o u m j e s t o n e k a d a š n j e g q ( t . 3 . 5 
- 3 . 6 ) . I s t o j e t a k o u i m e n i c a I I I s k u p i n e , g d j e a l t e r n i r a j u io i iu. M e đ u ­
t i m , k a d s e r a d i o n a s t a v c i m a s a s u g l a s n i k o m m n a k r a j u , o n d a u p i s m u 
tc a l t e r n a c i j e n e m a : d o l a z e s a m o n a s t a v c i -um, -jum. N a t e m e l j u t o g a 
z a k l j u č u j e m : u g o v o r u V r a m č e v a k r a j a b i o j e u i n s t r . s g . f. n a s t . o, a n a ­
s t a v c i -um, -jum p r e u z e t i s u i z d r u g i h g o v o r a , i t o i z o n i h k o j i s u i m a l i 
u z a q. I s t i z a k l j u č a k v r i j e d i i z a p r i d j e v e i z a m j e n i c e u i n s t r . s g . f. T a i m o 
g d j e i p a k d o l a z i -om, k a o u r i j e č i sobom, o n i j e p o s t a l o o d q, n e g o j e 
č i t a v n a s t a v a k p r e u z e t o d i m e n i c a I A s k u p i n e , i t o z b o g r a z l o g a k o j e 
s a m u p r a v o n a v e o . 

N a s t a v a k -om d o l a z i i u r i j e č i Papom, š t o n a s n e i z n e n a đ u j e k a d z n a ­
m o d a j e t o i m e n i c a m . r o d a . P r e k o r i j e č i k a o sobom, k o j e s u s r o d n e 
i s i m e n i c a m a I A s k u p i n e i s o n i m a I I s k u p i n e , u s p o s t a v l j a s e v e z a i z ­
m e đ u i m e n i c a t i h s k u p i n a . T a s e v e z a n a j p r i j e u s p o s t a v l j a i z m e đ u i m e n i ­
c a I A s k u p i n e i i m e n i c a m . r o d a I I s k u p i n e , a o n d a s e m o ž e š i r i t i i d a ­
l j e , t j . m o ž e z a h v a t i t i č i t a v u I I s k u p i n u . T o s e l i j e p o v i d i u n e k i m s u v r e ­
m e n i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a k o j i i m a j u n a s t a v a k -om i u i m e n i c a k a o š t o 
s u kravom, lopatom, jagodom i s i . A k c e n a t n e d v o s m i s l e n o p o k a z u j e d a j e 
č i t a v n a s t a v a k -om p r e u z e t i z I A s k u p i n e . K a d b i b i l o p r e u z e t o s a m o 
k r a j n j e m, o n d a b i t e i m e n i c e i m a l e a k c e n a t * 1 5 . 

4 . 3 1 . S o b z i r o m n a f o n e m a t s k u s t r u k t u r u s v i s e p a d e ž n i n a s t a v c i m o ­
g u p o d i j e l i t i u d v i j e s k u p i n e : u p r v u i d u o n i k o j i s e z a v r š a v a j u v o k a l o m 
i l i » p r a z n i m z n a k o m « ( « s i g n e z e r o « ) - o, a u d r u g u o n i k o j i s e z a v r ­
š a v a j u k o n s o n a n t o m . 

A k o p o g l e d a m o p a d e ž n e n a s t a v k e u i m e n i c a ( t a b e l e u t. 4 . 2 5 ) , v i d j e t 
ć e m o d a u p r v u s k u p i n u i d u n o m . , a c c , g e n . , d a t . , l o c . s g . , t e n o m . , a c c . 
i i n s t r . p l . , a u d r u g u d a t . i l o c . p l . D v a p a d e ž a , i n s t r . s g . i g e n . p l . , 
i m a j u m i j e š a n e n a s t a v k e . 

P o g l e d a m o l i p a d e ž n e n a s t a v k e u p r i d j e v s k i h r i j e č i (t. 4 . 2 6 - 4 . 2 7 ) , 
v i d j e t ć e m o d a u p r v u s k u p i n u i d u n o m . , a c c , g e n . , d a t . s g . , t e n o m . , a c c . 
i i n s t r . p l . , a u d r u g u g e n . , d a t . i l o c . p l . D v a p a d e ž a , l o c . &g. i i n s t r . s g . , 
i m a j u m i j e š a n e n a s t a v k e . 

U o v o m p r e g l e d u z a s a d n i s u u z e t e u o b z i r m l a đ e p o j a v e : g u b l j e n j e 
k o n s o n a n t a h u g e n . p l . p r i d j e v s k i h r i j e č i ( v n o g o drugi J u d i ) i g u b l j e ­
n j e i s t o g k o n s o n a n t a u l o c . p l . i m e n i c a i p r i d j e v a ( p o drugi ludi). O t i m 
ć e p o j a v a m a b i t i g o v o r a k a s n i j e . 

V e ć i n a p a d e ž n i h n a s t a v a k a p o t p u n o j e u j e d n a č e n a s o b z i r o m n a f o n e ­
m a t s k u s t r u k t u r u . T o z n a č i d a p o s t o j i u n u t a r n j a u j e d n a č e n o s t i u z a j a m n a 
u j e d n a č e n o s t : s v e s k u p i n e i m e n i c a i m a j u p a d e ž n e n a s t a v k e s i s t o m f o n e -
m a t s k o m s t r u k t u r o m , p r i d j e v s k e r i j e č i s v i h r o d o v a i m a j u t a k o đ e r n a s t a v ­
k e s i s t o m f o n e m a t s k o m s t r u k t u r o m , a o s i m t o g a p o s t o j i i u z a j a m n o p o ­
d u d a r a n j e t i h s t r u k t u r a . T a k v u p o t p u n u u j e d n a č e n o s t v i d i m o u o v i m p a -

1 5 Za odnos kravom : krâvu nsp. J H K , str. 71 , posebno b i l j . 33. 



d e ž i m a : n o m . , a c c , g e n . , d a t . s g . , n o m . , a c c , i n s t r . p l . ( n a s t a v c i i m e n i c a 
i p r i d j e v s k i h r i j e č i s v r š a v a j u s e n a v o k a l i l i n a 0), d a t . , l o c . p l . ( n a s t a v c i 
s e s v r š a v a j u n a k o n s o n a n t ) . N a v e d e n o j t v r d n j i p r o t i v e s e j e d i n o n a s t . -oj 
u d a t . s g . f. p r i d j e v s k i h r i j e č i . M e đ u t i m , t i s u n a s t a v c i b i l i u 1 6 . s t o l j e ć u 
v r l o r i j e t k i i d o b r i m i h d i j e l o m t r e b a p r i p i s a t i k n j i ž e v n o j t r a d i c i j i i u t j e ­
c a j u n e k a j k a v s k i h g o v o r a . P e r g o š i ć u t e k s t u I u o p ć e n e m a -oj z a d a t . ( J F 
1 6 , s t r . 2 2 ) . U Kronici d o l a z i -oj u d a t . s v e g a t r i p u t : Atenzkoi o b c h i n e 
1 4 ( 3 6 5 5 ) , p r o t i Rimzkoi o b c h i n e 1 6 ( 3 8 9 0 ) , onoi n e u e r e 4 9 ( 1 4 6 6 ) . A k o 
j e -oj j o š p o s t o j a l o u k o j e m o d ž i v i h k a j k a v s k i h g o v o r a 1 6 . s t o l j e ć a , b i l o 
j e t o j e d i n o z a h v a l j u j u ć i s i n k r e t i z m u d a t . - l o c . 

P o t p u n a u j e d n a č e n o s t f o n e m a t s k e s t r u k t u r e n i j e o s t v a r e n a u o v a t r i 
p a d e ž a : l o c . i i n s t r . s g . , g e n . p l . 

4 . 3 2 . U l o c . s g . s t a n j e j e o v a k v o : 

a ) u j e d n a č e n o s t f o n e m a t s k e s t r u k t u r e p o s t i g n u t a j e u k a t e g o r i j i i m e ­
n i č k i h n a s t a v a k a ( s v i s e p a d e ž n i n a s t a v c i s v r š a v a j u n a v o k a l : - e , -ne, -te, 
-u, -nu, -tu, -i); 

b ) u k a t e g o r i j i p r i d j e v s k i h r i j e č i u j e d n a č e n o s t i n e m a ; n a s t a v c i s e s v r ­
š a v a j u n a v o k a l : v Turove v a r a š e , n a g o r e Taborzke, i l i n a k o n s o n a n t : 
v uelikom v b o s t u e , v lemnoi n o c h i ( z a n a s t a v a k -oj n i j e s i g u r n o d a j e 
p o s t o j a o u ž i v i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a ) ; 

c ) u z a j a m n e u j e d n a č e n o s t i t a k o đ e r n e m a ; o n a u p o č e t k u n i j e č a k n i 
d j e l o m i č n a j e r p r i d j e v s k e r i j e č i s v i h r o d o v a m o g u i m a t i i n a s t a v a k n a 
v o k a l i n a s t a v a k n a k o n s o n a n t . 

U d a l j e m r a z v i t k u n a s t o j i s e p o s t i ć i b a r d j e l o m i č n a u z a j a m n a u j e d n a ­
č e n o s t . U m u š k o m i s r e d n j e m r o d u p o t i s k u j u s e n a s t a v c i n a v o k a l , 
a u ž e n s k o m r o d u o n i n a k o n s o n a n t : v Turovom v a r a š e , v temne (temnij 
u o č i . N a t a j n a č i n s t v o r e n a j e u z a j a m n a u j e d n a č e n o s t i z m e đ u i m e n i c a i 
p r i d j e v a ž e n s k o g r o d a , a i s t o d o b n o i u n u t a r n j a u j e d n a č e n o s t u k a t e g o ­
r i j i m u š k o g i s r e d n j e g r o d a p r i d j e v a s j e d n e s t r a n e t e ž e n s k o g r o d a p r i ­
d j e v a s d r u g e s t r a n e . 

U i n s t r . s g . p r v o t n o j e s t a n j e b i l o o v a k v o : 

a ) u j e d n a č e n o s t f o n e m a t s k e s t r u k t u r e p o s t i g n u t a j e u n u t a r g r a m a t i ­
č k i h k a t e g o r i j a p o r o d u , a n e u n u t a r p o j e d i n i h v r s t a r i j e č i ; 

b ) t o z n a č i d a n e m a u j e d n a č e n o s t i u k a t e g o r i j i i m e n i č k i h n a s t a v a k a 
n i u k a t e g o r i j i p r i d j e v s k o - z a m j e n i č k i h n a s t a v a k a , a l i p o s t o j i u z a j a m n a 
u j e d n a č e n o s t i z m e đ u p r i d j e v a i i m e n i c a m u š k o g i s r e d n j e g r o d a ( n a s t a v c i 
s e s v r š a v a j u n a k o n s o n a n t ) t e p r i d j e v a i i m e n i c a ž e n s k o g r o d a ( n a s t a v c i 
s e s v r š a v a j u n a v o k a l ) . 

U d a l j e m r a z v i t k u n a s t o j i s e p o s t i ć i u j e d n a č e n o s t i u p o j e d i n i m k a t e ­
g o r i j a m a n a s t a v a k a . Z b o g t o g a i m e n i c e i p r i d j e v s k e r i j e č i ž e n s k o g r o d a 
d o b i v a j u i s t u f o n e m a t s k u s t r u k t u r u u n a s t a v c i m a k a o i i m e n i c e i p r i d j e v ­
s k e r i j e č i m u š k o g i s r e d n j e g r o d a : s v i s e n a s t a v c i s v r š a v a j u n a k o n s o n a n t . 
T a k o s e i n s t r . s g . p r i d r u ž u j e p a d e ž i m a k o j i s u p o t p u n o u j e d n a č e n i s o b ­
z i r o m n a f o n e m a t s k u s t r u k t u r u . T a j s e p r o c e s v r š i n e u s v i m g o v o r i m a 



i s t o d o b n o , n i t i s e v r š i n a i s t i n a č i n . V i d j e l i s m o d a s u n e k i g o v o r i v e ć u 
1 6 . ( S t o l j e ć u o s t v a r i l i p o t p u n o u j e d n a č i v a n j e ( t . 4 . 3 0 ) t i m e š t o s u d o d a v a ­
n j e m k o n s o n a n t a m i m e n i c a m a i p r i d j e v i m a ž e n s k o g r o d a (Bosium 
mochium) u k l o n i l i r a z l i k u u f o n e m a t s k o j s t r u k t u r i k o j a j e p r v o t n o b i l a 
v e z a n a u z g r a m a t i č k i r o d . U n e k i m g o v o r i m a u j e d n a č i v a n j e n i j e i z v r š e n o 
n i d a n a s , a u n e k i m a o p e t o n o j e i z v r š e n o u n o v i j e v r i j e m e a l i d r u g i m 
f o n e m a t s k i m s r e d s t v i m a : u m j e s t o m n a k r a j u n a s t a v k a ž . r . d o d a j e s e j 1 6 . 

T a k o s a m k o n a č n o o d g o v o r i o n a p i t a n j e p o s t a v l j e n o u t . 4 . 2 2 : k r a j n j e 
m u i n s t r . s g . f. d o b i j e n o j e n a d v a n a č i n a . U j e d n i m g o v o r i m a o n o j e 
p o s l j e d i c a č i s t o m o r f o l o š k i h p r o c e s a , t j . p r e n o š e n j a n a s t . -om i z I A s k u ­
p i n e ( i . 4 . 3 0 ) , a u d r u g i m a m o r f o l o š k i h i f o n o l o š k i h , i l i k r a ć e : m o r f o n o -
l o š k i h 1 7 . 

N i j e , m e đ u t i m , i s k l j u č e n a n i t r e ć a m o g u ć n o s t : k r a j n j e m m o g l o s e 
r a z v i t i u s l i j e d z a j e d n i č k o g d j e l o v a n j a m o r f o l o š k i h i m o r f o n o l o š k i h f a k ­
t o r a . N a t o n a s u p u ć u j u o v i V r a m č e v i p r i m j e r i : z Marium zarochenom 
shenum P N 1 5 b , m e d Rimzkom i Asianzku Czirkeuiu 2 2 ( 1 9 1 ) . A l i s l i č ­
n i h p r i m j e r a n e m a d o v o l j n o , a o d n o s i s u z a m u ć e n i n e d o s l j e d n o m g r a f i ­
j o m , p a j e t e š k o r e ć i d a l i -om u zarochenom i Rimzkom t r e b a t u m a č i t i 
k a o -om ( n a s t a v a k p r e m a I A s k u p i n i ) i l i k a o om (o^q + m). 

4 . 3 3 . U g e n . p l . p r v o t n o j e s t a n j e b i l o o v a k v o : 

a ) u j e d n a č e n o s t f o n e m a t s k e s t r u k t u r e p o s t i g n u t a j e u k a t e g o r i j i p r i -
d j e v s k o - z a m j e n i č k i h n a s t a v a k a , p o g l a v i t o u s l i j e d t o g a š t o u t o m p a d e ž u 
n e m a p o s e b n i h o b l i k a z a p o j e d i n e r o d o v e ; 

b ) u k a t e g o r i j i i m e n i č k i h n a s t a v a k a u j e d n a č e n o s t i n e m a n i i z m e đ u 
p o j e d i n i h s k u p i n a i m e n i c a n i u n u t a r t i h s k u p i n a ; 

c ) u z a j a m n a u j e d n a č e n o s t p o s t o j i u s l u č a j e v i m a k a d i m e n i č k i n a s t a v a k 
i m a n a k r a j u k o n s o n a n t . 

S o b z i r o m n a t a k v o s t a n j e g e n . p l . p r e d s t a v l j a s a s v i m i z u z e t n u p o j a v u 
m e đ u p a d e ž n i m n a s t a v c i m a . U j e d n a č e n o s t f o n e m a t s k e s t r u k t u r e n i j e v e ­
z a n a n i u z k a k v u g r a m a t i č k u k a t e g o r i j u : n i u z r o d , n i u z o d r e đ e n u s k u ­
p i n u i m e n i c a . S t o g a j e i o s t v a r i v a n j e v e ć e u j e d n a č e n o s t i o v d j e p o v e z a n o 
s n i z o m p o t e š k o ć a . J e r u j e d n a č i v a n j e u j e d n o m p r a v c u p o v l a č i z a s o b o m 
r a z j e d n a č i v a n j e u d r u g o m . G u b l j e n j e m z a v r š n o g h u p r i d j e v s k i h r i j e č i 
( v n o g o drugi ludi) p o s t i ž e s e s l a g a n j e s i m e n i č k i m n a s t a v c i m a n a v o k a l , 
a l i s e i s t o d o b n o g u b i u z a j a m n a u j e d n a č e n o s t s i m e n i č k i m n a s t a v c i m a n a 

1 6 Npr. u govorima oko Krap insk ih Top l i ca : voduj ili vaduj. 
1 7 P o d morfonologi jom Trubecki j e , k a k o j e poznato , podrazumijevao anal izu fo­

noloških sredstava u morfologij i , naročito anal izu fonološke s trukture morfema, Prin­
cipes, str. 337—341. Morfonološka načela p r i m j e n j u j e J a k o b s o n i njegova škola (npr. 
Stankiewicz) , usp. R. J a k o b s o n , M&rfologičeshie nabljudenija nad slavjanskim sklo-
neniem, The Hague 1958, gdje su padežni nastavci svrstani po kvant i tat ivnom načelu 
(monofonematski i po l i fonematsk i ) . Naša je anal iza fonematske s trukture morfema 
kval i tat ivna , t. 4.31 i d. U govorima gdje j e ins trumenta lno -m dobiveno morfo lošk im 
putem, t j . gd je j e ono posl jedica tendencije k o j a ide za u jednač ivanjem fonematske 
s trukture , čuva se metatoni jski akcenat * ili n jegov re f l eks : r'eepum (Pušča , Samobor , 
K u p i n e c ) , r e p ô m (Vir je ) , J H K , str. 86 -88 . 



k o n s o n a n t ( o d vasi p r o t i u n i k o u P N 1 1 5 a ) . A k o s e o s t v a r i p o t p u n o u z a ­
j a m n o s l a g a n j e , t j . a k o i m e n i č k o m n a s t a v k u n a v o k a l o d g o v a r a p r i d j e v -
s k i n a s t a v a k n a v o k a l a o n o m n a k o n s o n a n t p r i d j e v s k i n a s t a v a k n a k o n ­
s o n a n t , o n d a s e r a z b i j a u j e d n a č e n o s t u n u t a r k a t e g o r i j e p r i d j e v s k i h r i j e č i . 

E f i k a s n i j i j e d r u g i p u t , t j . o n a j k o j i v o d i k u j e d n a č e n o s t i i m e n i č k i h n a ­
s t a v a k a : szuoih mosih P G 1 1 1 b ( u s p . t. 4 . 1 7 ) . A l i b u d u ć i d a s u i m e n i č k i 
p a d e ž n i n a s t a v c i m o r f o l o š k i j a č i o d p r i d j e v s k o - z a m j e n i č k i h — o n i s a d r ž e 
f u n k c i o n a l n e i m o d a l n e m o r f e m e a o v i s u p o s l j e d n j i o b i č n o s a m o d i j e l o v i 
d i s k o n t i n u i r a n i h m o r f e m a — u j e d n a č i v a n j e s e t e v r s t e v r š i v r l o s p o r o , š t o 
j e r e d o v i t o s l u č a j k a d s l a b i j a g r a m a t i č k a k a t e g o r i j a u t j e č e n a j a č u . K a k o 
u j e z i k u u v i j e k d j e l u j e v i š e s u p r o t n i h i m e đ u s o b n o p r o t i v u r j e č n i h t e n d e n ­
c i j a , s p o r i p r o c e s i n e m a j u m n o g o i z g l e d a z a p o b j e d u . O v d j e ć u n a v e s t i 
s a m o j e d a n p r i m j e r . P o j a v l j i v a n j e o b l i k a svojih možih, drugih Ijudih i s i . 
p o r e d s t a r i j i h o b l i k a svojih moži, drugih ludi a u t o m a t s k i s t v a r a n o v i o d ­
n o s u j e z i č n o m s u s t a v u : p a d e ž n i o b l i c i n a j p r i j e k o e g z i s t i r a j u k a o d u b l e ­
t e , a t e k k a s n i j e j e d a n o b l i k p r e v l a d a v a i l i o b a o b l i k a p o s t a n u v a r i j a n t e . 
U t r e n u t k u k a d u j e z i k u i m a m o i moži i možih, i ludi i ludih, s t v a r a s e 
o d r e đ e n i o d n o s i z m e đ u o b l i k a s a z a v r š n i m h i o n i h b e z n j e g a , t j . o d n o s 
i z m e đ u d u b l e t a , k o j i s e m o ž e u o p ć i t i . T a k o n a s t a j u u s p o r e d n i o b l i c i : 
drugih \udi, drugih ludih, drugi ludih, drugi ludi. B u d u ć i d a p a d e ž n i 
n a s t a v a k -ih p o s t o j i u l o c . p l . ( d r u g i h ) , i s t a s e a l t e r n a c i j a j a v l j a i u t o m 
p a d e ž u : p o drugi ludi P G 6 b . A k a k o n a s t a v a k -i, k o j i s a d a a t l e r n i r a s 
n a s t a v k o m -ih, d o l a z i i u i n s t r . p l . ( m e g . . . oztali, t . 4 . 2 7 ) , t o s e i o v d j e 
m o ž e p o j a v i t i i -i i -ih. K a k o j e i s t o d o b n o -ih v e z a n o u z g e n . p l . , p o s t o j i 
m o g u ć n o s t d a d o đ e d o i z j e d n a č i v a n j a g e n , - i n s t r . : v u z e s e n e L i j u i 
R a k e l a , zkoterih r o d i d u e n a d e z t e Z i n a 5 ( 2 1 9 2 ) , z p o n i z n o z t i u i oztalih 
dobrot P N 2 4 b . D r u g i m r i j e č i m a , s t v a r a j u s e u v j e t i z a s i n k r e t i z a m g e n . 
- l o c . — i n s t r . p l . , u t o l i k o l a k š e š t o s u u s v a t r i p a d e ž a n a s t a v c i d u g i 1 8 . 

4 . 3 4 . U k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a v o k a t i v v i š e n i j e p o s t o j a o 
k a o p o s e b n a g r a m a t i č k a k a t e g o r i j a : Moij dragi Gozp. i priatel K ( p r e d g . ) , 
otecz gozpon P N 1 9 a , kerschenik 2 3 a , szin 3 7 a . I z u z e t n o s u s r e ć e m o v o ­
k a t i v u t e k s t o v i m a e v a n đ e l j a , p a j e o č i t o d a s e t u r a d i o u t j e c a j u p i s a n i h 
p r e d l o ž a k a : Gozponne P N 2 a , Bose 1 1 b , brate, n e k a d a t i v u n z n e m e m 
1 6 0 a ( v e ć i s a m a k o n s t r u k c i j a s neka n i j e k a j k a v s k a ) . 

V o k a t i v n a s e s i n t a g m a r a z l i k u j e o d d r u g i h i m e n i č k i h p o t o m e š t o j e 
n e z a v i s n a . O n a s a d r ž i m o d a l n i m o r f e m z a b r o j t e m o d a l n e m o r f e z a r o d 
i l i c e , a l i n e m a f u n k c i o n a l n o g m o r f e m a i l i m o r f a . TJ t o m s m i s l u v o k a t i v 
i n i j e p a d e ž : dođi, Petre; vidim te, radnice; pišem ti, Marijo; radimo za 
vas, djeco; riječ je o vama, seljaci; ostali su daleko za tobom, Ivane. TJ 
s v a k o j o d n a v e d e n i h r e č e n i c a i m e n i c a u v o k a t i v u i m a d r u k č i j u s i n t a g ­
m a t s k u v r i j e d n o s t , a l i o n a n i j e o d r e đ e n a g r a m a t i č k i , v e ć s e r a z a b i r e i z 
k o n t e k s t a . I s t o s e z b i v a s a s i n t a g m e m o m doba, k o j i n e p o k a z u j e u k a k ­
v o m j e o d n o s u <s o s t a l i m d i j e l o v i m a i z r i č a j a : u to doba, iz onog doba i t d . 

'» J H K , str. 71 . 



V o k a t i v u v i j e k u k a z u j e n a s u g o v o r n i k a , s t v a r n o g i l i z a m i š l j e n o g , t j . 
n a d r u g o l i c e . I o n d a k a d j e v o k a t i v d i o d i s k o n t i n u i r a n o g m o r f e m a z a 
l i c e : čitaj ti Ivane, i o n d a k a d s e o s t v a r u j e z a s e b n o : čitam, Ivane, o n 
o s t a j e i z v a n p a r a d i g m e s o b z i r o m n a k a t e g o r i j u l i c a . V o k a t i v u k a z u j e n a 
d r u g o l i c e a l i g a n e z n a č i , j e r n i k a d n e u l a z i u o p r e k u s p r v i m l i c e m . O n 
s e p o n a š a k a o g r a m a t i č k i b r o j u p r i m j e r i m a Mokrice, djeca, i l i k a o l o k a -
t i v s o b z i r o m n a f u n k c i o n a l n i e l e m e n a t : l o k a t i v n i k a d n e u l a z i u o p r e k u 
s d r u g i m p a d e ž i m a s a m o s t a l n o , n e g o t e k u v e z i s p r i j e d l o z i m a ( ž i v i m 
u gradu — izvan grada). 

G u b l j e n j e j e v o k a t i v a p o s l j e d i c a s l a b o g f u n k c i o n a l n o g u č i n k a : s v a k a 
j e v i j e s t u p u ć e n a s u g o v o r n i k u , t e j e s u v i š n o i s t i c a t i p o s e b n i m n a s t a v k o m 
o n o š t o p r o i z l a z i i z g o v o r n e s i t u a c i j e . V o k a t i v s e č u v a t a m o g d j e j e s e ­
m a n t i č k i o b o g a ć e n , t j . g d j e n e s l u ž i i s k l j u č i v o z a d o z i v a n j e . U t a k v i m 
s l u č a j e v i m a o n o b i č n o i z r a ž a v a g o v o r n i k o v s t a v p r e m a s u g o v o r n i k u 1 9 . 

Komparacija pridjeva i priloga 

4 . 3 5 . M o r f e m i z a k o m p a r a c i j u o s t v a r u j u s e u o k v i r u p r i d j e v s k e i l i 
p r i l o š k e s i n t a g m e i s p a d a j u u k a t e g o r i j u m o d a l n i h g r a m a t i č k i h m o n e m a . 
O n i s e n e o s t v a r u j u u s k l o p u a m a l g a m a , p a d e ž n i h n a s t a v a k a u k l a s i č n o m 
s m i s l u r i j e č i . 

O p r e k a » p o z i t i v « =fc » k o m p a r a t i v « i z r a ž e n a j e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 
1 6 . s t o l j e ć a n a v i š e n a č i n a : a ) 0 =f= ej, s t a r - 0 - i s t a r - e j - i ; b ) 0 =^= š, 
j a k - 0 - i ^ j a k - š - i ; c ) 0=f=e(j)s, s t a r - 0 - i s t a r - e š - i , o k o r n - 0 - i = j t o k o r n - e j š - i ; 
d ) k =f= s, k =f= l, k r a t - k - i =f= k r a t - š - i , l e h - k - i =f= l e g - l - i ( t a k v i s e o d n o s i 
u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u n i s u d a l j e r a z v i l i ) ; e ) f o n o l o š k i m a l t e r n a c i j a m a 
u o k v i r u s e m a n t e m a , m l a d - i =f= m l a j - i , m l a g - i ; f ) l e k s i č k i , d o b r - i =f= b o } - i . 

P o t v r d e : ztarei K 2 6 ( 9 5 3 ) , obilnei P N 1 4 b , razumneij 1 4 6 b ; iaksi 8 
( 2 7 9 0 ) , dragsi P N 1 8 9 b , hudsi 8 1 b , gerdse 7 0 b , dragse 3 9 a ; mochnese 1 3 
( 3 6 3 3 ) , ztaresi P N 2 3 b , okorneisi P N 1 8 5 b , prijetneisi 1 8 9 b , dztoneisi 
1 0 0 a , luteisi i chemerneisi 1 7 5 b , ialneise 1 5 5 a ; krathsij K S P , F 3 2 , 7 8 , 
legle P N 1 9 6 b ; mlay K 2 9 ( 6 8 7 ) , mlagi 3 2 ( 9 5 3 ) ; bolie P N 4 0 a . 

1 8 De Groot smatra vokativ prvenstveno p a d e ž o m koj i ima značenje s tava , »at t i tu-
dinal m e a n i n g « , usp. Classification of Cases and Uses cif Cases, F o r R. J a k o b s o n , str. 
189. S tim j e u skladu i učenje o »vokat ivu e m o c i j e « , S k l j a r o v , O vokativu, R a d 327, 
str. 381 -412 . Teže je prihvatit i piščevu p o s t a v k u o vokat ivu kao subjektu drugog lica 
te o z am jen icama ti, vi koje »nemaju obl ika za nominat iv« veé ih va l ja shvatit i vokat i -
vima. K a d bi se subjekt i pred ikat moral i s lagat i ne samo u b r o j u i rodu nego i u 
licu, k a k o to tvrdi Skl jarov , onda ne b ismo govoril i » t i si P e t a r « već » t i si P e t r e « . 
Nepr ihvat l j ivo j e i Bel ićevo mišl jenje o vokat ivu k a o samosta lnoj r i ješ i u funkci j i 
dozivanja izvan rečenice, za razliku od nominat iva , koj i » p r e t s t a v l j a samosta lnu reč 
upotrebl jenu u nezavisnoj funkcij i u rečenic i« , i ostal ih p a d e ž a , koj i » p r e t s t a v l j a j u 
samosta lnu reč upotrebljenu u zavisnoj f u n k c i j i « , u s p . O jezičkoj prirodi i jezičkom 
razvitku I, B e o g r a d 1958, str. 108. Već n a m a l ternac i ja posta papa - posta papom 
p o k a z u j e da j e nominativ zavisni padež k a o i ostal i , t j . funkcionalni e lemenat što 
obi l ježuje zavisnu s intagmu. Ako pos to je nepre lazn i g lagol i , ko j i i sk l jučuju akuzat iv , 
ima i takvih koj i i sk l jučuju nominativ: vina ne bese. Za opreku nom. =/= gen. u s p . 
p r i m j e r : ostalo je vino =^= ostalo je vina, gd je j e nom. član osnovne g r a m a t i č k e p a r a ­
digme, dak le morfem. »Izvan rečenice« ne s toj i samo vokat iv : vraga!, boga mu!, vatra! 



V e ć u 1 6 . s t o l j e ć u s v e s e v i š e š i r i o z n a k a -š- z a k o m p a r a t i v , k o j a ć e u 
k a j k a v s k o m d i j a l e k t u g o t o v o p o t p u n o i s t i s n u t i o s t a l e : mlaisi P G 7 9 a , 
huisi P N 1 8 5 a , p o r e d hugie 1 5 5 a , mensi 2 3 b , veksi P G 9 2 b , smekse P N 
1 7 7 b i t d . 

S u p e r l a t i v s e i z r a ž a v a o p i s n o : naj + comp. U s p . naiueksa P N 2 1 5 b , 
nai mlagi K 4 2 ( 1 3 1 2 ) . 

0 nastavcima u glagolskim sintagmama 

4 . 3 6 . U v e z i s g l a g o l i m a p o s t a v l j a s e n i z t e o r e t s k i h p i t a n j a n a k o j a 
s u v r e m e n a l i n g v i s t i k a j o š n i j e o d g o v o r i l a n i i s c r p n o n i j e d i n s t v e n o . M i 
s e u o k v i r u o v e r a d n j e n e m o ž e m o u p u š t a t i u p o t a n j e r a z g l a b a n j e o p r i ­
r o d i g l a g o l s k i h s i n t a g m i . S t o g a ć e m o s e z a d o v o l j i t i o p ć i m n a p o m e n a m a 
k o j e ć e n a m d o p u s t i t i d a p r e g l e d n i j e i z l o ž i m o g r a đ u i z V r a m č e v i h d j e l a 8 0 . 

S o b z i r o m n a o p s e g i n a č i n o s t v a r i v a n j a g l a g o l s k e s e s i n t a g m e d i j e l e 
n a p r o s t e ( m i n i m a l n e ) i s l o ž e n e . P r v e s e p o k l a p a j u s p o j m o m r i j e č i : 
dojde, došel, dojti, a d r u g e s t r a d i c i o n a l n i m n a z i v i m a »složeni«, »opis­
ni«, » p e r i f r a s t i č n i « g l a g o l s k i o b l i k : bo došel, nemre dojti, naj dojde. 

P r o s t a j e g l a g o l s k a s i n t a g m a n e z a v i s n a k a d n e s a d r ž i f u n k c i o n a l n i 
m o r f e m i l i m o r f k o j i b i o d r e đ i v a o n j e n o d n o s p r e m a d r u g i m o s t v a r e n i m 
j e d i n i c a m a i l i s k u p o v i m a j e d i n i c a . O n a j c z a v i s n a k a d o d r e đ u j e t a k a v o d ­
n o s . Z a p r v u b i s m o m o g l i k a z a t i d a j e » č i s t a « i l i » p r a v a « g l a g o l s k a s i n ­
t a g m a , a z a d r u g u d a j e » n e č i s t a « i l i » n e p r a v a « , j e r s e p o s v o j i m o s o b i ­
n a m a p r i b l i ž u j e i m e n s k i m i l i p r i l o š k i m s i n t a g m a m a : g l a g o l s k i p r i d j e v i 
i p r i l o z i , i n f i n i t i v i s i 2 1 . 

U k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a p o s t o j a l a s u d v a t i p a n e z a v i s n i h 
s i n t a g m i : i n d i k a t i v n a i i m p e r a t i v n a , t e t r i t i p a z a v i s n i h : i m e n i č k a , p r i -
d j e v s k a i p r i l o š k a . 

U s k l o p u s v i h p r o s t i h s i n t a g m i o s t v a r u j e s e k a t e g o r i j a aspekta. 

U s k l o p u n e z a v i s n i h s i n t a g m i o s t v a r u j e s e k a t e g o r i j a načina ( i n d i k a ­
t i v - i m p e r a t i v ) , lica ( p r v o - d r u g o l i c e ; b e z l i č n i o b l i k , t z v . t r e ć e l i c e ) , 
6 r o / a ( s g . - p l . - d u . ) , a u o k v i r u i n d i k a t i v n e s i n t a g m e i k a t e g o r i j a vre-
mena ( p r a e s . - a o r . - i m p f . ) . 

*° U s p . J a k o b s o n , Zur Struktur des russischen Verbums, Char i s ter ia Gui le lmo Mathe-
sio, P r a g 1932; Shifters, Verbal Catégories and the Russian Verb, H a r v a r d Univer-
sity 1957; Hje lms lev , Le verbe et la phrase nominale, Essa i s , str. 1 6 5 - 1 9 1 ; Mart inet , 
La linguistique synchronique, naroči to str. 195-229 , E L G , str. 122 -124 , 126-128 , 
141-142 . 

2 1 Zavisna g lagolska s intagma pretpos tav l ja ostvarenje nezavisne, k o j a n jome uprav­
lja, t j . ko ja j e uvje tuje . Glago l sk i pr idjev došel pretpostavl ja p o s t o j a n j e g lagola bo, 
bi, je, infinit iv i supin, isto kao i prilozi , pos to janje drugih g lagolskih s intagmi, dakle 
upravo onako k a k o to čine imenske s intagme. Činjenica da zavisne g lagolske s intag­
me u dat im okolnost ima mogu biti samosta lne: čitati!, živio! i si. o b j a š n j a v a se na 
isti način k a o i izrazi: u kuću!, ognjem i mačem, t j . el ipsom koju omogućuje poprat ­
na s i tuac i ja , usp . dobar dan mjes to želim vam dobar dan. Zavisne g lago l ske s intagme 
uprav l ja ju i s a m e drugim s in tagmama, čuvaju rekciju. J e d i n o pr id jev t rpn i gubi 
tu sposobnost , pa ga zato i nismo uvrstil i u glagolske oblike. 



U s k l o p u z a v i s n i h s i n t a g m i o s t v a r u j e s e k a t e g o r i j a funkcionalnih mor-
fa, k o j i s u s r o d n i p a d e ž i m a i l i p r i l o š k i m n a s t a v c i m a . U o k v i r u p r i d j e v s k e 
s i n t a g m e o s t v a r u j e s e i k a t e g o r i j a broja i roda, a u o k v i r u p r i l o š k e k a ­
t e g o r i j e reda, taksisa ( i s t o v r e m e n o s t — p r i j e v r e m e n o s t ) . 

U s k l o p u s l o ž e n i h s i n t a g m i o s t v a r u j u s e i n e k e k a t e g o r i j e k o j e s u u 
s k l o p u p r o s t i h n e o s t v a r i v e : a ) statut ( j e s n i — n i j e č n i , p o t v r d n i — u p i t n i , 
n i j e č n o - p o t v r d n i i t d . ) ; b ) dijateza ( p r e l a z n o s t - n e p r e l a z n o s t i s i . ) ; c ) 
»dokaznik«, e n g l , evidential ( u p r a v n i - n e u p r a v n i g o v o r , n a z n a č i v a n j e 
i z v o r a i s i . ) . P r i m j e r i z a » o b j e k t i v n u k o n j u g a c i j u « p r e d s t a v l j a j u p o g l a v l j e 
z a s e b e 2 2 . 

4 . 3 7 . M e đ u p r o s t i m i n d i k a t i v n i m s i n t a g m a m a V r a m e c j o š r a z l i k u j e 
p r e z e n t s k u , a o r i s t n u i i m p e r f e k t n u . 

U b e z l i č n o m o b l i k u p r a e s . m n o g i s u v r e m e n i g o v o r i i z r a ž a v a j u o p r e k u 
» s g . « =f= » p l . « n a j e d i n s t v e n n a č i n u s v i h g l a g o l a , i t o u o b l i k u o z n a k a 
0 =fc jo (ju): čaka-0 čaka-jo, piša-0=f= piša-jo, misli-o^ misli-jo. U 1 6 . 
s t o l j e ć u t a k a v j e p o s t u p a k u o b i č a j e n j e d i n o u g l a g o l a t i p a caka, a s v i 
o s t a l i i z r a ž a v a j u o z n a č e n o » p l . « u z a j e d n i c i s o z n a č e n i m » p r a e s . « i » i n ­
d i k a t i v « , t j . u o b l i k u n e d j e l j i v e o z n a k e , a m a l g a m a : piš-o, misl-ä. 

U s p . p r i m j e r e i z V r a m č e v i h d j e l a : plachu z e 4 ( 1 8 7 8 ) , imenuiu 1 3 
( 3 6 2 8 ) , poiu 2 8 ( 5 9 1 ) , oberu 2 9 ( 6 8 3 ) , pisu 4 1 ( 1 3 0 0 ) , zouo 1 2 ( 3 5 0 5 ) , 
seleiu P N 1 3 a , ischu 2 1 a , zesenu i versu 4 6 b , obszlusuiu 5 7 b , primu 1 0 3 b , 
zigiu 1 6 6 a , ne mogu 3 6 a , ne mogo 2 2 2 b , czueto 3 b , derscho 6 a , giblio z e 
6 a , proido 7 a , teko 1 3 b , gredo 1 4 a , iemo 4 5 b , plouo 1 6 3 a , noze 2 1 ( 1 5 9 ) , 
gouore 2 3 ( 2 3 8 ) , zode 7 ( 2 6 3 1 ) , g d a z e rode 4 ( 1 8 7 8 ) , zpe P N 5 0 b , ne 
hote 3 3 a , nehte 6 7 b , dadu 7 3 b , pouede P G 5 4 b . 

Č a k n i u p r i m j e r i m a nenauideiu P G 7 9 b , seleiu P N 1 3 a n e m o r a m o 
v i d j e t i n a s t a v a k -jo, k a k o j e t o u č i n i o F a n c e v a z a n j i m e i A l e k s i ć ( A s l ­
P h 3 2 , s t r . 3 4 7 ; J F 1 6 , s t r . 4 7 ) , n e g o - o . J e r g l a g o l i k a o nänavideti i za­
leti i m a j u j o š u p r a e s . p o r e d k o n t r a h i r a n i h o b l i k a nänavide, žale, u s p . 
selie P N 3 a , i n e k o n t r a h i r a n e nänavidejä, zälejä, u s p . s e l e i e P N 4 7 b . O d ­
n o s zälejä s g . =7^ žalejo p l . p o s v e m u j e a n a l o g a n o d n o s u piša=h pišo, pla­
ča =f= plačo i t d . 

N a s t a v a k j e -jo o g r a n i č e n u s t v a r i n a g l a g o l e hoteti i moči, g d j e a l t e r -
n i r a s -ä i -o (hotä, mogo): hocheiu P N 2 7 b , nescheiu 3 3 a , necheiu 7 7 a , 
moreiu P G 3 3 b . 

O s t a l i s e s p o m e n i c i s l a ž u s V r a m c e m . P e r g o š i ć i m a -ju s a m o u p r i m j e ­
r u moreju, J F 1 6 , s t r . 4 7 . 

2 2 K a t e g o r i j e su ovdje navedene po J a k o b s o n u , Shifters. . ., iako j e nj ihova defi­
nicija u prvom redu semant ička i ne vodi dosta računa o s intagmatskim i parad ig ­
mat sk im odnosima. Zato smo izostavil i pobl iže oznake značenja i ukl juči l i svaku k a ­
tegori ju u okvire funkcionalnih i modalnih m o r f e m a i mor fa p r e m a odredbama u t. 
4.4. »Objekt ivnu konjugac i ju« ima npr. jez ik B a s k a , m a d ž a r s k i i f inski, usp . Hje lmslev , 
Principes, str. 144-146; Marinet , La construction ergativeet les structures élémentai­
res de l'énoncé, Journal de Psychologie normale et pa tho log ique 1958, str. 3 7 7 - 3 9 2 . 



4 . 3 8 . A o r i s t j e u 1 6 . s t o l j e ć u j o š p o s t o j a o u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u ( u s p . 
t. 3 . 1 1 ) . P r i m j e r i i z V r a m č e v i h d j e l a : imenuua 3 ( 1 5 ) , priđe 4 ( 1 6 5 8 ) , 
vuze 5 ( 2 1 9 2 ) , prie 8 ( 2 8 1 0 ) , nazhini 6 ( 2 2 2 4 ) , oduersesze 8 ( 2 9 7 0 ) , 
zkreza 6 ( 2 2 2 4 ) , odide 6 ( 2 2 3 8 ) , poueksaze 6 ( 2 3 6 0 ) , poginu 7 ( 2 7 7 2 ) , 
ztuori 3 ( 1 ) , pozhta 8 ( 2 8 9 8 ) , s e n a n i e g o u a otraui n i e g a 1 9 ( 4 3 ) , oduer­
sesze, odlochi i oddeli 8 ( 2 9 9 0 ) , z g o r e i u m r e 2 5 ( 3 7 9 ) , zache z e 1 2 
( 3 4 5 6 ) , zauie 2 6 ( 4 0 1 ) , p o f e e s a 1 6 ( 3 9 0 1 ) , o n d a s z e poche 5 8 ( 1 5 4 6 ) , ie 
g a 3 0 ( 7 7 2 ) , d o f o n d a m e n t o m a poter 2 6 ( 4 0 1 ) , odzua 3 4 ( 1 0 9 7 ) , odeuze 
3 6 ( 1 1 1 8 ) , obetesa 4 8 ( 1 4 5 8 ) , rasztira 5 1 ( 1 4 7 5 ) , proschribuua i pregna 
5 4 ( 1 5 2 1 ) , duisesze 5 8 ( 1 5 4 2 ) , or fze 6 0 ( 1 5 5 6 ) , zterpe P N 5 b , obraduuasze 
8 b , prelea 2 9 b , g e n u 3 3 a , oglade 6 1 b , z a p e 8 4 b , szpornenosze P e t e r 8 4 b , 
k a m e n i e popoczasze 8 6 a , potemne 9 0 a , szmiluuasze 9 1 a , zeure P G 5 6 b , 
dogodasze a l i dopetisze 1 1 0 a , vmorizta 1 7 ( 3 9 3 2 ) , vchinizta 2 4 ( 3 0 8 ) , 
zachezta 2 8 ( 6 3 0 ) , poghinozmo P N 4 8 b , pridose 4 ( 1 6 5 8 ) , poztauise 8 
( 2 9 7 0 ) , oduergose 1 2 ( 3 4 5 6 ) , z e zprauise 1 3 ( 3 6 4 3 ) , podegnase 1 4 ( 3 7 9 0 ) , 
vmrese 1 5 ( 3 7 9 7 ) , imenouasse 1 7 ( 3 9 2 1 ) , z r e e s e 3 1 ( 9 0 3 ) , s z t o s s e 4 1 
( 1 2 7 8 ) , i e s s e i pohitaše 4 5 ( 1 3 9 7 ) , odgouorise P N 7 7 b , poidesse 8 1 a , 
vchinise 8 2 a . 

T : p r i e A 2 , pouedah 2 8 , pouedahmo 8 0 , nemogosmo 2 2 3 . A c : d W i , 
vchynyzmo, naydoh, prydoh; K S P : poche, pochezmo, pozwazmo, naijde-
zmo, prechtezmo, wzehmo, ztase, powernwsse, F 3 2 , 3 5 2 . 

4 . 3 9 . T e ž e j e u t v r d i t i d a l i j e u ž i v i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a p o s t o j a o 
i i m p e r f e k t . U s p o m e n i c i m a o n s e j a v l j a p r i l i č n o č e s t o . V r a m e c : 6 e s e 2 2 
( 1 7 4 ) , feese p o z t a u l e n i 2 6 ( 4 2 4 ) , behozta P G l b , z u a n i o e / i o 3 ( 2 3 5 ) , 
6 e / i o 5 ( 2 0 4 8 ) , mislase 5 1 ( 1 4 9 0 ) , idesse P N l b , dohagiasse 3 5 b , imese 
4 6 b , o n zpase 4 7 a , szedese 5 5 b , molase 6 4 b , gouoriasse 8 0 b , n e znaše 
8 4 b , chugiase 8 5 a , tomachase n i m 9 9 a , vuchase 1 7 3 b , hogiase a l i i d e s e 
2 2 4 b , potuergauase 2 2 6 b , chakahu n i e g a 4 8 ( 1 4 5 8 ) , krichiahu P N l b , 
chugiaho z e 4 7 a , gouoriahu 6 9 b , vigiahu 7 3 a , perehu 1 6 4 a , n e szmehu 
2 1 7 b . P e r g o š i ć : biesse T 1 7 , rastiesse 1 7 7 , ghouoriaahu 7 3 . 

U 1 . I . s g . g l a g o l a ftiti j a v l j a s e i o b l i k b e / i i P N 1 0 4 b , fcefoy A C , F 3 2 , 
3 5 1 , k o j i i n a č e n a l a z i m o u č a k a v s k i m g o v o r i m a 2 3 . 

U d u a l u s e v e ć n a s l u ć u j e n e s i g u r n o s t u t v o r b i : izkahota P N 3 7 a , g o u -
oriahota 9 8 a , behota 4 2 b , behozta P G l b . 

S o b z i r o m n a r e d o v i t o b i l j e ž e n j e d u l j i n a u Tripartitumu, a d j e l o m i č n o 
i u V r a m c a : idiese P N 5 8 b , szediese 7 3 a , n e b i s e m o g l o z a k l j u č i t i d a 
i m p e r f e k t a u 1 6 . s t o l j e ć u v i š e u o p ć e n i j e b i l o . M e đ u t i m , z n a č a j a n j e n e ­
d o s t a t a k s e m a n t i č k e i d i s t r i b u c i j s k e p o s e b n o s t i t o g a v r e m e n a u o d n o s u 
n a a o r i s t . N e m o ž e s e r e ć i d a s u i m p e r f e k t i a o r i s t b i l i d v i j e v a r i j a n t e 
p r e t e r i t a , u v j e t o v a n e a s p e k t o m , j e r s e u V r a m č e v i m d j e l i m a j a v l j a i a o -

2 5 Usp. impf, hojahi u Dubašnic i na K r k u , As lPh 32, str. 351 . S obzirom na potvrde 
koj ima raspo lažemo (za dual usp . t. 4.48) mogli bismo za imperfekt pretpos tav i t i 
ovakvu p a r a d i g m u : behi — beše - behomo — behote - beho, behova (?) — b e h o ( s ) t a . 
Objašnjenje bi završe tka -i zaht i jevalo posebnu analizu. K a o radnu pre tpos tavku uzi­
mamo dvije t endenc i je : a) veću razlikovnost u odnosu na aorist : behi =/= beh; 
b) u jednačenu razl iku za gramat i čk i b r o j : sg. -h-/-š- + pređnjojez ičn i vokal =/= pl. i du. 
-h- -f- s tražnjojez ičn i vokal . 



r i s t n e s v r š e n i h g l a g o l a : C a s z a n d a r M a c z e d o n i u robi 1 4 ( 3 6 4 4 ) , nazueschci 
1 8 ( 3 9 6 0 ) , z p r a u i i p o p i z a i siue 2 6 ( 4 3 7 ) , t o s i j . . . brani 1 9 ( 4 2 ) , piza 
2 1 ( 9 6 ) , lada 5 8 ( 1 5 4 2 ) , prorokuua P N 4 a , plaha s z e 1 8 4 b , d e / i s e i pre-
dekuuase 3 . 1. p l . 1 7 3 b , hualise B o g a 6 ( 2 4 5 3 ) , hodise 5 3 ( 1 5 0 0 ) , eruasse 
5 4 ( 1 5 2 2 ) . 

4 . 4 0 . Z a k a j k a v s k i j e i m p e r a t i v z n a č a j n o š i r e n j e o z n a k e - e - u p l . P r e ­
m a n e k a d a š n j e m näsi =jfc näsetä, digni =t= dignetä, laži=fc lažita, prosi =)= 
prositä, kriči kričita i t d . , v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u p r i m j e ć u j e m o d a s e p r e m a 
-t u s g . s v u d a j a v l j a - e - u p l . N e m a m o s a m o reczi P N 1 1 b , reczemo 1 8 9 a , 
reczete l a , pomozi 4 4 a , oduerzi 1 9 0 a , oduerzete 1 3 b ( p r e m a p r a e s . verse 
5 0 a , versu 4 6 b , oduergu T 1 1 9 ) , obleczemo P N 1 3 5 a ( p r e m a p r a e s . 
obleche P N 2 1 b ) , zdignete P N 7 a , vzemete P G 7 5 a , n e g o i m a m o i p u z -
temo, mechemo P N 4 a , hualemo, dichemo, prozemo i molemo n a š e g a 
M e s i a s a 4 b , zdersemo P G 6 b , gledemo P N 1 9 9 b 2 4 . 

N a t a j s u n a č i n u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u s t v o r e n a t r i o s n o v n a t i p a z a 
t v o r b u i m p e r a t i v a : 

a ) p r o s - i ^ p r o s - e - m o / - t ä ; 

b ) s e j - 0 s e j - 0 - m o / - t a : 

c ) č a k a - j - 0 =f= č a k a - j - m o / - t a . 

U s l u č a j u a ) o z n a č e n o » i m p . « , » s g . « , i m o r f k o j i u k a z u j e n a » d r u g o 
l i c e » o s t v a r u j u s e u a m a l g a m u - i . U p l . j e » i m p . « o d v o j e n o d k a t e g o r i j e 
l i c a , a b r o j s e o s t v a r u j e k a o d i s k o n t i n u i r a n a ( i n t e n z i v n a ) o z n a k a e-mo, 
e-tä. 

U s l u č a j u b ) o z n a č e n o » i m p . « , » s g . « i m o r f z a l i c e o s t v a r u j u s e t a k o ­
đ e r u a m a l g a m u -0. U p l . j e s a m o » i m p . « i z r a ž e n p r a z n o m o z n a k o m , - 0 - , 
t e j e o d v o j e n o d k a t e g o r i j e l i c a i b r o j a . 

U s l u č a j u c ) o z n a č e n o j e » i m p . « i z r a ž e n o o z n a k o m - / - i o d v o j e n o o d 
k a t e g o r i j e l i c a i b r o j a u s g . i p l . 

B o r b u z a p r e v l a s t i z m e đ u s p o m e n u t i h s t r u k t u r a l i j e p o p o k a z u j e g l a g o l 
gläädeti: a ) gledemo P N 1 9 9 b , b ) prijgleijte K S P , F 3 2 , 3 4 9 , c ) gledai 
P N 1 7 0 a - gledaite 1 3 a . 

U s k l o p u m n o ž i n e , g d j e p o s t o j i o p r e k a » p r v o l i c e d r u g o l i c e « , k a t e ­
g o r i j a j e l i c a p r e d s t a v l j e n a m o r f e m i m a , a u s k l o p u j e d n i n e , g d j e t e o p ­
r e k e n e m a , m o d a l n i j e m o r f e m z a l i c e s v e d e n n a m o r f ( s l i č n o k a o u v o -
k a t i v n o j s i n t a g m i , u s p . t . 4 . 3 4 ) . L i č n i m o r f m o ž e u s l i j e d u b i t i z a n i j e k a n 
p r i s u t n o š ć u b e z l i č n e n o m i n a t i v n e , s u b j e k t n e s i n t a g m e : mir o u e h i s e bu­
di P N 9 8 b , i d a n a m nistar n e budi t a k o n a o u o m s z u i e t u d r a g o 9 4 b , 
k o g a n a m dai Christus 2 1 5 a , d a bwdij b o g h o m k l e t h , kij bwdij m e g h a 
z i j n a w e c h e z t o g a b a n t w u a l K S P , i d a bwdij z a w z e g a del n o w i j K S P , 
F 3 2 , 3 5 0 , neznai leua t u o i a P N 1 7 6 b . A n a l o g n a p o j a v a u m n o ž i n i p r e t -

8 4 Iz nepoznat ih razloga Aleks ić smatra da p r i m j e r e reczemo, reczete, obleczemo 
val ja čitat i rečemo, rečete, oblečemo, usp . J F 16, str. 38, iako j e očito da i spred e 
( < ê ) imamo ovdje c od fe, kao što i spred istog v o k a l a i m a m o z od g: odvrzetä. 



v a r a o p r e k u » p r v o =fc d r u g o l i c e « u p r e i n a č e n u p a r a d i g m u » p r v o =j= n e p r -
v o l i c e « : Budete boczi a l i bokoue v a s i p r i p a s z a n i P G 5 b . N e k i s u o d t i h 
p r i m j e r a m o ž d a i k n j i š k i 2 5 . 

4 . 4 1 . I n f i n i t i v n u i s u p i n s k u s i n t a g m u o k r s t i l i s m o » i m e n i č k o m « , j e r 
j e v e z a i z m e đ u n a s t a v k a z a i n f i n i t i v i s u p i n t e p a d e ž a s f u n k c i o n a l n o g 
g l e d i š t a v i š e n e g o o č i t a : a ) tuj je treba delati - tuj je treba gazdarica, 
hoče jesti — hoče gibanice, vidi pisati — vidi knigu; b ) ide jest — ide k 
jelu, ide delat — ide na delo. 

I n f i n i t i v i s u p i n n e u l a z e u p a r a d i g m a t s k e o d n o s e , j e r s u s i n t a g m a t s k i 
r a z l i č i t i : g d j e s e o s t v a r u j e j e d a n , n e m o ž e s e o s t v a r i t i d r u g i . T u , d a k l e , 
n i s u u p i t a n j u f u n k c i o n a l n i m o r f e m i , n e g o m o r f i . O n i s u i z r a ž e n i o z n a ­
k a m a -t- i l i -č-, a r a z l i k a i z m e đ u n j i h , p o t e n c i j a l n a o p r e k a » i n f . « =)= 
» s u p . « , o d n o s o m i=f=0: n e s c h e zbantuuati K 4 8 ( 1 4 5 7 ) — k i z u b i l i d o š l i 
robit i sgat 3 3 ( 1 1 4 1 ) . S u p i n s e n e o s t v a r u j e s a m o i z a g l a g o l a k r e t a n j a 
n e g o i t a k v i h k o j i p r e t p o s t a v l j a j u n j i h o v o p o s t o j a n j e (slati, zvati): z u a l 
i e kopat, tesat i delat P N 5 2 a , t j . z v a o j e d a d o đ u k o p a t i t d . 

G l a g o l s k i p r i d j e v r a d n i s a d r ž i f u n k c i o n a l n i m o r f i z r a ž e n o z n a k o m -l-, 
k o j i m o d r e đ u j e s v o j p o l o ž a j p r e m a e l e m e n t i m a bi, bo, jä, t j . p o k a z u j e d a 
v r š i p r e d i k a t n u s l u ž b u ( u s p . n e o d r e đ e n i o b l i k p r i d j e v a s i s t o m f u n k c i ­
j o m , t . 4 . 5 ) . T a s i n t a g m a s a d r ž i p o r e d t o g a m o r f e m e z a b r o j , k o j i s u 
o b i č n o s v e d e n i n a m o r f e : čakal-0=f= Čakal-i, t e m o r f e z a r o d : čakal-ol-al 
•o. A m a l g a m » s g . « + » m a s e . « m o ž e s e o s t v a r i v a t i d i s k o n t i n u i r a n o : e - 0 , 
näs-e-l-026. 

4 . 4 2 . G l a g o l s k i p r i l o z i o d r e đ u j u s v o j o d n o s p r e m a n e z a v i s n o j s i n t a g m i 
f u n k c i o n a l n i m m o r f i m a , i s t o k a o i n e g l a g o l s k e p r i l o š k e s i n t a g m e . O n i 
p o r e d t o g a s a d r ž e m o d a l n e m o r f e z a taksis: g l a g o l s k i p r i l o g s a d a š n j i u k a ­
z u j e n a i s t o v r e m e n o s t , a g l a g o l s k i p r i l o g p r o š l i n a p r i j e v r e m e n o s t . U s p . 
piše (pisao je) pisat će razmišljajući — p i s a n j e i r a z m i š l j a n j e p r i p a d a j u 
i s t o m v r e m e n u ; piše (pisao je) pisat će razmislivši — r a z m i š l j a n j e p r e t h o ­
d i p i s a n j u . K a k o s u i s t o v r e m e n o s t i p r i j e v r e m e n o s t m e h a n i č k i u v j e t o v a ­
n e a s p e k t o m , o n e n e u l a z e u o p r e k u i n e p r e d s t a v l j a j u m o r f e m e v e ć 
m o r f e . 

U V r a m č e v i m d j e l i m a , a i s t o v r i j e d i i z a d r u g e s p o m e n i k e 1 6 . s t o l j e ć a , 
s p o m e n u t i s e g l a g o l s k i o b l i c i č e s t o p o n a š a j u k a o p a r t i c i p i , v j e r o j a t n o p o d 
u t j e c a j e m k n j i š k i h i z v o r a , t e j e t e š k o u t v r d i t i n j i h o v u p r a v u v r i j e d n o s t 
u ž i v i m g o v o r i m a . 

P t c p . p r a e s . : A u r e l i u s p r o b u s R i m z k i C z e z a r p o z t a o d Z r e m a buduehi 
( - i a k o j e b i o ) i e d n o g a n e u o l n o g a , v b o g a t e s a k a Z i n 2 4 ( 2 8 0 ) , J a k o b v i -
d e l i e p o l o i t r e hodechi A n g e l e n a N e b o g o r e 5 ( 2 1 8 5 ) , u goruehega v o l a 
m e t a l . . . u v o l a t e g a goreehega 1 0 ( 3 3 1 1 ) , A l e x a n d e r zerdeehi p r i đ e k 
H i e r u s a l e m u 1 3 ( 3 6 3 1 ) , t o chuiuchi 4 9 ( 1 4 6 5 ) , kazaiuchi n i o i 5 1 ( 1 4 7 8 ) , 

2 5 P r e i n a k a j e značenja vezana uz osobine zamjenica mi, vi, usp . t. 4.59. 
8 8 Usp . istu p o j a v u u p r i d j e v a : rav-e-n-0. 



vlezuchi P G 3 7 b , hoteiuchi 4 9 ( 1 4 5 6 ) , v s z a k o m u imaiuchemu P G 7 5 a , 
đisechega z m e r t u i h P N 9 9 b , o t e c z t a k o moleche h o c h e s z l i s a t i 1 1 9 a , p r i -
ztopi . . . klaniaiuchi i prozechi m e z t o o d n i e g a P G 6 3 b , z M a g d a l e n u 
p o l e g n o g zedech r e c h n i e g o u o p o s z l u s a i m o P G 7 3 a . 

V i d l j i v a j e n e s i g u r n o s t u t v o r b i : gorućega i gorečega, hotejuči, a i s t o 
t a k o i u t j e c a j l a t i n s k o g : srdeči ( i r a s c e n s ) m j e s t o srdeči se, klanjajući 
( a d o r a n s ) m j e s t o klanjajući se i t d . 

P t c p . p r ê t . : obladausi 1 4 ( 3 6 5 5 ) , odtuoriusi 2 0 ( 6 8 ) , pobiusi 1 5 ( 3 8 4 4 ) , 
vhitiusi 1 4 ( 3 6 4 4 ) , obrausi 3 7 ( 1 1 6 1 ) , ztopiusi P N l b , zponiusi 6 b , n e 
razmeusi 1 3 a , pomenkausi z e v i n a 4 0 b , plunousi 1 9 1 a , n e hoteusi P N 
1 7 5 b , n e gledausi P G 2 3 a , dosedsi 2 0 ( 7 0 ) , odsedsi P N 8 a , prisedchi 4 4 b . 
otidousi 8 4 b , posiedsi a l i odidousi 1 2 3 a , zidousi 2 1 8 b , obuksij 3 5 ( 1 0 7 7 ) , 
podzedsi 5 8 ( 1 5 4 2 ) , zauiemsi 6 2 ( 1 5 6 7 ) , pochemsi P N 2 b , vergsi 2 0 b , 
oduergsi 3 5 a , p a d s i 6 2 a , vzemsi 8 4 b , vlezsi 8 7 b , vlezousi 8 4 a , vlezeusi 
P G 8 6 b . 

I t u s u v i d l j i v a k o l e b a n j a u t v o r b i : odšedši, prišedči, otidovši; vlezsi, 
vlezovši, vlezevši. 

I z n e n a đ u j u o d n o s i : čujući - gledavši, hotevši - hotejuči, i p e r i f r a s t i -
č n i o b l i c i : 6 e s e vchinechi P N 1 7 1 b , chudechi ze o t e c z i m a t i n i e g o u a 
fcese P N 2 2 b , a z n a č a j n e s u i o m a š k e p r i p r e v o đ e n j u ; I odgouori J e s u s 
r e c h e n i m a P N 8 a , m j e s t o odgovorivši. 

D a s e p o k a ž e k a k o o s t a l i s p o m e n i c i i d u u s p o r e d o s V r a n i ć e m , b i t ć e 
d o v o l j n o o v i h n e k o l i k o p r i m j e r a : n a syuuchega b r a t a T 6 7 , hoteuchi 6 1 , 
hotechi 1 7 , hotech 2 2 , vyeduch 66, hoteyuchy A C , F 3 2 , 3 5 4 , odtergsi T 
7 1 , vergsi 2 8 7 , nasedsi 1 5 3 , v pad si 1 8 8 , zakrychawsy Š 9 , chuwsy 9 , p r e z -
t r < M Y M ; s y z e 1 3 , nagledwwaivsysze 1 3 . 

4 . 4 3 . G l a g o l s k i r o d ( d i j a t e z a ) d o l a z i s a m o d j e l o m i č n o d o i z r a ž a j a u 
o k v i r u s l o ž e n e g l a g o l s k e s i n t a g m e . P r i s u t n o s t m o r f e m a se u k i d a m o g u ­
ć n o s t p o v e z i v a n j a s a k u z a t i v n o m , o b j e k t n o m i m e n s k o m s i n t a g m o m , a k o 
j e u p i t a n j u p r e l a z n i g l a g o l , a s n o m i n a t i v n o m , s u b j e k t n o m , a k o j e u p i ­
t a n j u n e p r e l a z n i : žana muti detä ( ž e n a z a b a v l j a d i j e t e ) — det'd sä muti; 
na ludu človek lehko opanä — na lädu sä lehko opanä27. 

D i j a t e z a d o l a z i d o p u n o g i z r a ž a j a t e k u m j e š o v i t i m , g l a g o l s k o - i m e n -
s k i m s i n t a g m a m a . 0 t o m e s v j e d o č i » o b j e k t i v n a k o n j u g a c i j a « , t j . d i s k o n ­
t i n u i r a n o o s t v a r i v a n j e f u n k c i o n a l n o g m o r f e m a i l i m o r f a k o j e m u o z n a k a 
n e u l a z i s a m o u s a s t a v i m e n s k e s i n t a g m e v e ć i g l a g o l s k e : S a l o s z t d a l k o 
o d s e n i j o d t e b e , v n o g e i e s a l o s z t v m o r i i a i nega v n i e haszne ni koreszti 

P N 1 1 4 a , nega drugoga imena 1 3 4 b , nega meg n i m i verna hotenia P G 
1 0 3 b , a r ga ne vekse neuolie i teskoche P N 1 0 6 b . U s u v r e m e n i m g o v o r i ­
m a ga n i j e v e z a n o i s k l j u č i v o u z n i j e č n i s t a t u t : jä'äga vodä'ä na zdä'äncu. 
O v a m o s p a d a i o n o p o z n a t o m e đ u m u r a k o v'äägajä'ägav'äägane'ega ( s a d 
g a i m a , s a d g a n e m a ) . P o j a v a j e i n a č e z n a č a j n a z a n e k e n e i n d o e v r o p s k e 
j e z i k e 2 8 . 

*' Usp. J a k o b s o n , Shifters ., . 
M V id i t. 4.36, bi l j . 22. 



U o k v i r u s l o ž e n e g l a g o l s k e s i n t a g m e o s t v a r u j e s e i v i š e g r a m a t i č k i h 
v r e m e n a i n a č i n a : 

a ) p e r f e k t : g l . p r i d j . r a d . + p r a e s . n e s v r š e n o g v i d a g l a g o l a biti; u s p . 
n a i d o s e ie Dersalo 2 4 ( 3 0 6 ) , iezt ladala 8 ( 2 9 3 0 ) , zesgal iezt 9 ( 3 1 1 2 ) , 
o u iezt ozlobodil r e d o u n i k e 2 4 ( 3 0 0 ) ; 

b ) p l u s k v a m p e r f e k t : g l . p r i d j . r a d n i + p e r f . g l a g o l a biti; u s p . A r n e 
h o t e l P r o k u r a t o r b i t i z a o n o g a k y ie bil O t c z a vmoril 2 2 ( 2 1 3 ) , k a k o i m 
ie K r i s t u s bil pouedal s i d o u o m 2 0 ( 7 2 ) , o u P a p a iezt bil zachel 2 2 ( 2 0 3 ) , 
k i z u H i e r u s a l e m bili podzeli 1 0 ( 3 2 3 8 ) ; 

c ) f u t u r : i n f . + p r a e s . g l a g o l a hoteti; u s p . hoches t o naiti P N 2 2 4 a , 
k a k o t u hochete . . . zlisati 2 a , pobiti hoche z e m l i u 3 a , l i u d i e hote p r e d 
z t r a h o m szehnuti 4 b , neschu veruuati P G 1 0 b , nechw goworijti K S P , 
neche ztaty A C , F 3 2 , 3 5 3 ; 

g l . p r i d j . r a d . + p r a e s . s v r š e n o g v i d a g l a g o l a biti: n e bum videl P G 
1 0 b , videli budu P N 7 a , ztala bude 7 b , bode hotel K S P , buitha zmela 
K S P , F i b . ; 

d ) k o n d i c i o n a l I : g l . p r i d j . r a d n i + bi; u s p . P o p a , k i f e i z e zbial, p r e -
k l e t o g a z a p o u e d a b i t i 3 6 ( 1 1 3 0 ) , g d a & i z e priblisali P N l a ; 

k o n d i c i o n a l I I : g l . p r i d j . r a d . + k o n đ . I g l a g o l a biti; u s p . g d a bi bil 
z P e r s i e d r e u o s z u e t o g a K r i s a priel 2 8 ( 6 2 9 ) ; 

e ) o p i s n i ( u b l a ž e n i ) i m p e r a t i v : da i l i naj + p r a e s . ; u s p . g d a c h i n i s a l -
m o s t u o , da nezna l e u a t u o i a , k a i j c h i n i d e s z n a r u k a t u o i a P N 1 7 9 a , B o -
g a t c z i da chine p o a l m o s t u e s z e b e p r i j a t e l e i b . , naij bwde z e w z e g a d i j e l , 
S n e g h a naij reche, n i o i j g o z p o n r i j h t a r naij ijmenwijw K S P , F 3 2 , 3 5 0 . 

Z a n i m l j i v i s u p r i m j e r i u k o j i m a j e p r o š l o s t i z r a ž e n a o b l i k o m k o n d i ­
c i o n a l a : da bi bijla zrazla t r a u a p s e n i c h n a i l u l e k z e s e l b e s e , p r i z t o p i s e 
z l u g e i r e k o s e P N 5 0 b . T a k v a s e p r o š l o s t r a z l i k u j e o d o b i č n e p o t o m e 
š t o n j o m e g o v o r n i k i s t i č e d a p r e n o s i d o g a đ a j e k o j i m a s a m n i j e b i o s v j e ­
d o k . D r u g i m r i j e č i m a , t u s e o s t v a r u j e k a t e g o r i j a »dokaznika«. U s p . i p r i ­
m j e r e : gda bi bil videl d a n e m a p o r o d a K 3 7 ( 1 1 3 1 ) , gda bi ze priblisali 
P N l a , gda bi . . . predekuual i kerztil 3 5 b i t d . 2 9 . 

4 . 4 4 . A s p e k a t s e o s t v a r u j e , k a k o s m o v e ć i s t a k l i , i u s k l o p u n e z a v i s ­
n i h s i n t a g m i : kap-}-ä, kap-n-ä, ^ jem-l-ä jäm-0-ä, i u s k l o p u z a v i s n i h : 
zdig-a-l=f=zdig-no-l, kup-uva-l ^=kup-i-l. Z a t o j e u p r a v o t a k a t e g o r i j a n a j -
p o d e s n i j a k a o p o l a z i š t e z a k l a s i f i k a c i j u k a j k a v s k i h g l a g o l a . 

M o d a l n i m o r f e m i z a p o j e d i n e a s p e k t e u v e ć i n i s e s l u č a j e v a o s t v a r u j u 
d i s k o n t i n u i r a n o , z a h v a ć a j u ć i S e m a n t e m i p r e f i k s e , p a u p o j e d i n i m o d ­
s j e č c i m a i m a m o t e k p o t e n c i j a l n e o p r e k e , z n a č a j n e z a m o r f e : z + dig-n-d 

z + diž-0-a. 

U g l a g o l s k o m p r i d j e v u r a d n o m a s p e k a t j e u v i j e k n a z n a č e n u o d s j e č k u 
i z m e đ u s e m a n t e m a i f u n k c i o n a l n o g m o r f a -Z-: p l a k - a - l a , k r i č - o - l a , s e j - a - l a , 
l a d - o - l a , k u p - w v a - l a , v r g - 0 - l a , z d i g - n o - l a , p r o s - i - l a , v i d - e - l a , j e - 0 - l a i t d . 

** U s p . štok. veli, hore (kaže) n odnosu na velju, vidu i k a j k a v s k i » o s t a t a k aor i s ta« 
u suvremenim govor ima — räku, koj i se upotrebl java u pr ičanju k a d je govornik svje­
dok zb ivanja o k o j i m a j e r i ječ . Defektivnost j e i »nepravi lnost« takvih glagola veza­
na uz č injenicu da im j e značenje gramat ičko , morfemsko, a ne leks ičko. 



T a o z n a k a i m a s a m o r e l a t i v n u v r i j e d n o s t z a p r e p o z n a v a n j e a s p e k t a ( s l i ­
č n o k a o i o z n a k a z a r o d u i m e n i c a : s l u g - o , k i n - o , a u t - o ) , j e r s e o n o s t v a ­
r u j e d i s k o n t i n u i r a n o , p a j e z a b e s p o g r e š n o p o i s t o v e ć i v a n j e p o t r e b a n š i r i 
k o n t e k s t . 

S v i s u g l a g o l i b e z p r e f i k s a n e s v r š e n i a k o i m o z n a k a z a a s p e k a t s a d r ž i -a- : 
p l a k - a - , k r i č - a - , s e j - a - , kup-uva-, l a d - a - . T i g l a g o l i i d u u p r v u v r s t u . S v i 
o s t a l i i d u u d r u g u v r s t u . N j i h o v a j e o z n a k a z a a s p e k a t n e o d r e đ e n i j a : 
v r g - 0 - ( s v r š e n i ) i n ä s - 0 - ( n e s v r š e n i ) , k a p - n o - i t oh - r eo - , k u p - i - i p r o s - i - , 
v i d - e - i l ä t - e - . s o 

P o d j e l a s e u n u t a r v r s t a m o ž e i z v r š i t i p o p r i r o d i o z n a k a z a i m p e r a t i v 
i i n d i k a t i v p r e z e n t a u j e d n i n i . U s k u p i n u I i d u g l a g o l i k o j i i z r a ž a v a j u 
i m p e r a t i v o z n a k o m 4, a u s k u p i n u I I o n i k o j i g a i z r a ž a v a j u d r u k č i j e 
( t . 4 . 4 0 ) . U s k u p i n u A i d u g l a g o l i k o j i i z r a ž a v a j u p r e z e n t o z n a k o m -Ö-, 
a u s k u p i n u B o n i k o j i u p r e z e n t u n e m a j u t u o z n a k u . T a k o d o b i v a m o 
u n u t a r s v a k e v r s t e č e t i r i r a z r e d a : I A ( i m p . -i, p r a e s . - ä - ^ ; I B ( i m p . - i , 
p r a e s . non-ä-); I I A ( i m p . n o n - i , p r a e s . -ä-); I I B ( i m p . n o n - t , p r a e s . n o n -

- à - ; . 

P R V A V R S T A D R U G A V R S T A 

R a z r e d I A p l a k - a - l a n ä s - 0 - l a 

p l a č - i / p l a č - a n ä s - i / n ä s - ä 

R a z r e d I B k r i č - a - l a l ä t - e - l a 

k r i č - i / k r i č - i l ä t - i / l ä t - i 

R a z r e d I I A s e j - a - l a p i - 0 - l a 

s e j - 0 / s e j - ä p i j - 0 / p i j - ä 

R a z r e d I I B č a k - a - l a i m - e - l a 

č a k a - j / č a k a - e i m a - j / i m a - 0 

O b l i k j e z a g l a g o l s k i p r i d j e v n a v e d e n p o s e b n o , u p r v o m r e t k u , a o b l i c i 
z a i m p e r a t i v i p r e z e n t u s p o r e d o . D a n e d o đ e d o n e p o t r e b n e z b r k e u s l i ­
j e d d i s k o n t i n u i r a n o g o s t v a r e n j a a m a l g a m a mase. + sg. u p r i d j e v u (nä-
sel, lätel - näsla, lätela), k a o u z o r a k j e u z e t o b l i k z a ž e n s k i r o d . 

U d r u g o j v r s t i p r v a s e t r i r a z r e d a d i j e l e n a p o d r a z r e d e a i b . P r v i i m a 
u g l a g o l s k o m p r i d j e v u o z n a k u z a a s p e k a t - 0 - i l i -i-, a d r u g o m e t a o z n a k a 
s a d r ž i v o k a l e - e - i l i - o - : 

/ Aa n ä s - 0 - l a / Ba p r o s - i - l a / / Aa p i - o - l a 

/ Ab ž i v - e - l a / Bb I ä t - e - l a / / Ab h o t - e - l a 

z d i g - n o - l a 

s " Da oznaka sa završetkom -a- ukaznje na nesvršenost , v idi se po tome što glagol i 
d r o g e vrste , i onda k a d su svršeni k a o kapnol- i onda k a d p o s t a j u svršeni d o d a v a n j e m 
pre f iksa kao zmislil-, mogu biti preobl ičeni u nesvršene os tvar ivanjem oznake -a- , 
•ova- i si .: kap-no-1- kap-a-1-, zvrg-0-1- =f= zvrg-a«o- l - , donäs-o-1- ~=f= donaš-a-1-, 
spros-i-1- spraš-a-1- , vid-ç-1- ^ viđ-a-1-, zlät-e-1- =f= z lät-aua-l- , zmisl-i-1- =f= 
zmiš | -ava- l - ili zmiš|-uva-l- itd. 



G l a g o l glädeti ( g l e d a t i ) i d e u j e d n i m g o v o r i m a u r a z r e d I Bb d r u g e 
v r s t e g l ä d - e - l a , g l ä d - i / g l ä d - i , u d r u g i m g o v o r i m a u r a z r e d / / B i s t e v r s t e : 
g l ä d - e - l a , g l ä d a - j / g l ä d a - o , i l i g l ä d - e - l a , g l ä j - 0 - g l ä c - 0 / g l ä d - i 3 1 . 

4 . 4 5 . G l a g o l i p r v e v r s t e I A r a z r e d a i m a j u u p r e z e n t u o z n a k u - ä - : 
shge K 5 1 ( 1 4 8 0 ) , a j e d i n o u b e z l i č n o m o b l i k u z a p l . , u a m a l g a m u ( t . 4 . 
3 7 ) , o z n a k u -o: plachu z e 4 ( 1 8 7 8 ) , ischu P N 2 1 a , zigiu 1 6 6 a , zouo 1 2 
( 3 5 0 5 ) . 

P r e m a -i u s g . o z n a k a j e z a i m p e r a t i v u p l . - ç - : mechemo P N 4 a , u s p . 
t . 4 . 4 0 . 

U a o r i s t u i i m p e r f e k t u o z n a k a j e z a a s p e k a t i s t a k a o i u g l a g o l s k o m 
p r i d j e v u , t j . -a-: zkreza 6 ( 2 2 2 4 ) , piza 2 1 ( 9 6 ) , plaha s z e P N 1 8 4 b -
proztirase, proztirahu, lamlahu P N l a ; j e d i n o o d s t u p a n j e p o k a z u j e g l a ­
g o l prati: i m p f , perehu P N 1 6 4 a . 

I s t u o z n a k u -a- s u s r e ć e m o i u i n f i n i t i v u - s u p i n u : sgat 3 7 ( 1 1 4 1 ) , t e u 
g l a g o l s k o m p r i l o g u p r o š l o m : obrausi 3 7 ( 1 1 6 1 ) . 

G l a g o l i I B r a z r e d a i m a j u u p r e z e n t u -i-, a u a m a l g a m u z a b e z l i č n i 
o b l i k p l . - ä ; dersi K 3 ( n a s l . ) - dersee T 1 3 0 . U s v i m s e o s t a l i m o b l i c i m a 
t i g l a g o l i p o k l a p a j u s o n i m a r a z r e d a I A : i m p . zdersemo P G 6 b , a o r . po-
besa K 1 6 ( 3 9 0 1 ) , o & e t e s a 4 8 ( 1 4 5 8 ) , i m p f , krichiahu P N l b , z p a s e P N 
4 7 a , i n f . ^ s u p . zlisati P N 2 a , g l . p r i l . p r . zakrychawsy Š 9 . 

G l a g o l i I I A r a z r e d a i m a j u p r e z e n t k a o o n i I A r a z r e d a : imenuiu K 
1 3 ( 3 6 2 8 ) , a i m p e r a t i v t v o r e p o t i p u b, t . 4 . 4 0 . U a o r i s t u , i m p e r f e k t u , 
i n f i n i t i v u - s u p i n u , g l a g o l s k o m p r i l o g u p r o š l o m o z n a k a j e z a a s p e k a t -a- , 
k a o u g l a g o l s k o m p r i d j e v u : imenuua K 1 ( 1 5 ) , proschribuua 5 4 ( 1 5 2 1 ) , 
prelea P N 2 9 b , szmiluuasze 9 1 a - nazleduuase P N l a - veruuati P G 
1 0 b - nagledwwawsysze Š 1 3 . 

G l a g o l i I I B r a z r e d a i z r a ž a v a j u p r e z e n t o z n a k o m -0-, a i m p e r a t i v o z ­
n a k o m -/- ( t i p c , t . 4 . 4 0 ) : pita K 7 ( 2 6 7 1 ) , pytaiu 7 ( 2 6 3 1 ) , - pobolsai 
K ( p r e d g . ) . P o s v e m u s e o s t a l o m e s l a ž u s g l a g o l i m a I A , I B i I I A 
r a z r e d a p r v e v r s t e . 

4 . 4 6 . G l a g o l i I A r a z r e d a d r u g e v r s t e i m a j u n a s t a v k e u p r e z e n t u k a o 
o n i u o d g o v a r a j u ć e m r a z r e d u p r v e v r s t e : budem T 1 9 5 , budeš 2 2 3 , bude 
2 0 , budem P N 3 0 a , bode K S P , F 3 2 , 3 4 5 , budemo P N 6 1 , bodete 1 0 6 b , 
budu 1 1 1 b , siues 2 0 4 b , sijue 1 9 8 a , sijuo 1 8 2 b , 1 9 6 a morem 2 1 6 b , moreš 
A C , F 3 2 , 3 4 6 , more P N 1 4 5 b , moremo P G 7 7 a , morete P N 2 0 3 a , mogo 
2 2 2 b , mogu P G 9 5 b , szeđe T 5 3 , szedu 7 0 , ieme P N 2 a , prime P G 9 3 a , 
iemo P N 4 5 b , primu 2 1 2 b , primo 6 1 b , zachnes P G 1 0 4 a , zachnu P N 5 a . 

I m p e r a t i v s e t v o r i p o t i p u a, u s p . p o t v r d e u t . 4 . 4 0 . 

A o r i s t s e t v o r i n a d v a n a č i n a . P r v o m e j e p o l a z i š t e u g l a g o l s k o m p r i ­
d j e v u i o b i č a n j e u g l a g o l a p o d r a z r e d a I A b t e u o n i h g l a g o l a I A a k o j i ­
m a s e m a n t e m i u p r e z e n t u i m a j u k a o z a v r š e t a k n a z a l e : poginu K 7 ( 2 7 7 2 ) , 
P N 9 0 a , genu 3 3 a , szpomenosze 8 4 b , siue 2 6 ( 4 3 7 ) — prie, zache, zauie, 

3 1 P o d ut jeca jem knj iževnog jez ika t a j glagol u nekim suvremenim govorima p r e ­
lazi u prvu vrs tu: g l e d - a - l a , g l e d a - j / g l e d a - 0 . 



poche, ie ( o d jäti), pochezmo, wzehmo ( t . 4 . 3 8 ) . D r u g o m e j e p o l a z i š t e 
u p r e z e n t u i o b i č a n j e u g l a g o l a p o d r a z r e d a I A a k o j i m a s e m a n t e m i 
i m a j u k a o z a v r š e t a k n e s o n a n t e : otidoh P G 7 5 a , szede P N 2 1 1 b , poijdoz-
mo K S P , naydoh, prydoh A C , F 3 2 , 3 5 2 , mogosmo T 2 2 3 , rekoše, moga­
še P N 2 1 5 b , szretose 1 9 9 b . K o l e b a n j e u o b r a z o v a n j u a o r i s t a i z m e đ u 
g l a g o l s k o g p r i d j e v a i p r e z e n t a d o b r o o d r a ž a v a j u g l a g o l i k o j i m a s e m a n ­
t e m i i m a j u k a o z a v r š e t a k r: p o r e d o b l i k a vmer F 3 2 , 3 5 2 , poter K 2 6 
( 4 0 1 ) , p r e m a p r v o m n a č i n u , p o s t o j e i o b l i c i vmre 3 ( 9 3 0 ) , posre 6 
( 2 4 5 4 ) p r e m a d r u g o m . O z n a k a s e -ä- u n e k i m g o v o r i m a j a v l j a i u p l : 
naijđezmo K S P , F 3 2 , 3 5 2 3 2 . 

U i m p e r f e k t u j e i s p r e d l i č n i h n a s t a v a k a o z n a k a - e e - : i d e s s e P N l b , 
idiese 5 8 b , rastiesse T 1 7 7 ; u s p . o b l i k perehu u i s t o m r a z r e d u p r v e 
v r s t e . 

U p o d r a z r e d u b i n f i n i t i v - s u p i n i g l a g o l s k i p r i l o g p r o š l i t v o r e s e p r e m a 
g l a g o l s k o m p r i d j e v u : szehnuti P N 4 b — plunousi 1 9 1 a . N a t v o r b u ć e m o 
s e t i h o b l i k a u o k v i r u p o d r a z r e d a o o s v r n u t i p o s e b n o . 

K a k o s u g o t o v o s v i g l a g o l i p o d r a z r e d a b s o z n a k o m -n-, -no- s v r š e n i , 
p o s t o j i t i j e s n a p o v e z a n o s t i z m e đ u n j i h i s v r š e n i h g l a g o l a p o d r a z r e d a a. 
T a s e p o v e z a n o s t o č i t u j e n a r a z i n i i z r a z a u t o m e š t o p o d r a z r e d b n e 
o s t v a r u j e u v i j e k s p o m e n u t u o z n a k u : pozdyghel T 1 7 2 , i š t o j e s v r š e n i 
g l a g o l i p o d r a z r e d a a m o g u o s t v a r i t i : pobieghne T 2 1 3 . 

S v i g l a g o l i I B r a z r e d a s l a ž u s e u p r e z e n t u s o n i m a i s t o g r a z r e d a u 
p r v o j v r s t i : zodi 7 ( 2 6 7 1 ) , vydi T 4 - zode 7 ( 2 6 3 1 ) , vyde T 7 3 . I s t o 
v r i j e d i z a i m p e r a t i v , k o j i s e o b r a z u j e p o t i p u a , t . 4 . 4 0 . 

U a o r i s t u j e o z n a k a z a a s p e k a t i s t a k a o u g l a g o l s k o m p r i d j e v u , t j . -i-
z a p o d r a z r e d a, - e - z a p o d r a z r e d b (sztupil T 1 9 2 — szuietel P N 96a), 
a t a k o j e i u i n f i n i t i v u - s u p i n u i u g l a g o l s k o m p r i l o g u p r o š l o m : dopetisze 
P N 1 1 0 a , zgore 2 5 ( 3 7 9 ) - goworijti K S P , F 3 2 , 3 5 3 - vhitiusi, ztopiusi, 
zponiusi ( t . 4 . 4 2 ) . 

P o d r a z r e d a o b r a z u j e i m p e r f e k t o z n a k o m -a-, k a o g l a g o l i p r v e v r s t e : 
mislase 5 1 ( 1 4 9 0 ) , ghouoriaahu T 7 3 , a p o d r a z r e d 6 o z n a k o m -ee-, k a o 
g l a g o l i I A r a z r e d a d r u g e v r s t e : szedese P N 5 5 b . 

I I A r a z r e d p o k l a p a s e u p r e z e n t u s i s t i m r a z r e d o m p r v e v r s t e : seleie 
P N 3 a - sheleo P G 1 0 8 a . M e đ u t i m , n e k i g l a g o l i j o š č u v a j u - ä u b e z l i č ­
n o m o b l i k u p l . : zdade P G 1 0 1 b p o r e d dadu P N 7 3 b , d a pouede a l i n a -
z u e s z t e P G 5 4 b , hole P G 1 1 a . 

I m p e r a t i v s e o b r a z u j e p o t i p u b: razumei P N 1 0 8 b , seleimo 2 2 9 b , po­
seleite P G 8 0 a . A k o s e s e m a n t e m s v r š a v a n a z a t v o r n i d e n t a l u p r e z e n t u , 
u i m p e r a t i v u m u o d g o v a r a p a l a t a l : poueg P N 2 0 6 a , zapoueg 8 6 a , pou-
eghte 3 0 b , ieig 7 1 a , iegte 1 8 6 a . 

3 2 U t j eca j prezenta na aorist vidi se i u bez l ičnom obl iku množine. Vramec ima 
pored rekoše, szretose i rekuse P N 84b, poiduse P G 20a, poneszuse 118b. G r a f i j s k a 
a l ternaci ja u - o ukazuje na o ( < a , ) prema prezentu reko, sreto, pojdo, poneso. I s t im 
se u t jeca jem objašn java i os tatak aorista u 1. 1. sg. räku (b i l j . 29) mjes to rako(h). 



G l a g o l irneti ( I I B r a z r e d ) o b r a z u j e p r e z e n t i i m p e r a t i v k a o g l a g o l i 
t i p a caka, lađa, a u o s t a l i m s e o b l i c i m a s l a ž e s g l a g o l i m a t i p a sedeti 
( I B b d r u g e v r s t e ) ; u s p . i m p f , imese P N 4 6 b 3 3 . 

4 . 4 7 . I n f i n i t i v - s u p i n i g l a g o l s k i p r i l o g p r o š l i i z v o d e s e m e h a n i č k i p r e ­
m a g l a g o l s k o m p r i d j e v u u s v i h g l a g o l a k o j i i m a j u v o k a l s k u o z n a k u z a 
a s p e k a t i s p r e d N a i s t i s e n a č i n t i o b l i c i i z v o d e i u o n i h g l a g o l a I I A a 
r a z r e d a d r u g e v r s t e k o j i m a s e m a n t e m u p r e z e n t u i m a z a v r š e t a k -j- ( t i p 
razmej-): razme-e-la razme-0-ti, razme-o-vši; u s p . razmeusi P N 1 3 a . 
P r e o s t a l i g l a g o l i t o g a r a z r e d a ( t i p jed-) i g l a g o l i I A a r a z r e d a d r u g e 
v r s t e t v o r e o b l i k e z a i n f i n i t i v - s u p i n i g l a g o l s k i p r i l o g p r o š l i p o l a z e ć i i l i 
o d s e m a n t e m s k e v a r i j a n t e u p r e z e n t u , i l i o d o n e u g l a g o l s k o m p r i d j e v u , 
i l i o d j e d n e i d r u g e : 

praes. gl. pridjev inj.-sup. gl. pril. 

j ä m - j a - j ä - 0 - t - j a m - 0 - š i 

n ä s - n ä s - n ä s - 0 - t - n a s - 0 - š i 

s ä d - s ä - s ä s - 0 - t - s a d - 0 - š i 

i d - i š - i -0- t - š e d - 0 - š i 

s ä g - / s ä z - s ä g - s a - 0 - č - s a g - 0 - š i 

t e r - t r - t r -e - t - t r - 0 - / t r - e - v š i 

v r g - / v r ž - v r g - v r - 0 - / v r - e - č - v r g - 0 - š i 

U s p . ieti P N 6 7 b , raasti T 1 3 6 , nui ti 2 2 4 , priszeechi 1 4 6 , vmryeti 3 5 , 
zapryeti 1 1 6 , verchi P G 6 9 a i vrechi K 3 1 ( 8 9 4 ) , sztrechi P N 5 9 a , do-
trechi T 6 3 . P o t v r d e z a g l . p r i l . p r . u s p . u t . 4 . 4 2 . O b l i c i n a -ši ( a s i m i l a ­
c i j o m i -či, u s p . prišetči, u p i s m u prisedchi) s v e s e v i š e g u b e i u s t u p a j u 
m j e s t o o n i m a n a -vsi (-fši): odidovši, zidovsi, vlezovšiu. 

G l a g o l s k i p r i l o g s a d a š n j i o b r a z o v a o s e d o d a v a n j e m -či i l i -č b e z l i č n o m 
o b l i k u p l . p r e z e n t a , u s p . t . 4 . 4 2 . 

3 3 U I I B razred ide i g lagol dati: da-o-la, da - j /da -a , ako u prezentu nema oznaku 
-ä- ( d a d - ä ) . Nakon k o n t r a k c i j e t ipa razmejä —> razme u t a j razred u laze i svi oni 
glagol i I I A ko j i sada više nemaju imp. -a T^praes. -S, k a o sej-a =̂ = sej -ä , već imp. 
"j ~t~~ p r a e s . -0, razme- j =/= razme-a . 

3 4 Općenito uzevši , infinit iv-supin ide s glagolskim pr idjevom, a prezent s pr i logom 
prošl im. Međut im, žel imo li dat i formalna pravi la za tvorbu inf init iva-supina i pr i ­
loga proš log , m o r a m o za glagole I A razreda i I I Aa razreda t ipa j ed- druge vrste 
uzeti n obzir i prezentsku var i jantu semantema. U pr idjevu proš lom i infinitivu-su-
pinu imaju istu oznaku za aspekat , t j . -a- , glagoli koj ima semantem u prezentu ne 
završava na r ili r/\ S e m a n t e m se ostvaruje u obliku iste var i jante i u pr idjevu i u 
infinit ivu-supinu ako mu j e u prezentu kra jn j i fonem m, n, n, s ili skup st: j äm- , 
j ä - 0 - l a , j ä - 0 - t i ; poen- , pocä -0 - Ia , pocä -0 - t i ; žan-, ža-a- la , ž a - 0 - t i ; pas - , pas-0-la, p a s - 0 -
ti; rast- , ras -a - la , ras-a- t i . K r a j n j e z u prezentu povlači za sobom a l ternac i ju: p r i d j . 
z - inf . -«up. s, griz- , gr iz-a-Ia , gr is -a-t i ; k r a j n j e b,p a l ternac i ju: b - ps, p - ps, grab- , 
gräb-a - la , gräps-o- t i , t äp - , t äp -a - la , täps -a - t i ; k r a j n j e t, d a l ternac i ju: a — s, plät- , 
p lä -a - la , p l à s - 0 - t i , j e d - , j e -e - la , jes-e- t i ; kra jn je k, g, pored a l ternac i je : k - 0, g - 0 , 
uvje tuje i posebnu var i jantu infinit ivno-supinske oznake - č: pač- , päk-e- la , pa-0-či, 



Kategorija gramatičkog broja (pitanje dvojine) 

4 . 4 8 . G r a m a t i č k i s e b r o j u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u m o ž e o s t v a r i v a t i d i s ­
k o n t i n u i r a n o , t a k o d a u i z r a z n o m s l o j u d i j e l o v i o z n a k a z a t u k a t e g o r i j u 
u l a z e u s a s t a v r a z n i h s i n t a g m i : i m e n i c a , p r i d j e v a , z a m j e n i c a , b r o j e v a i 
g l a g o l a . 

U k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a p o s t o j e j o š t r i g r a m a t i č k a b r o j a : 
s i n g u l a r , p l u r a l i d u a l . P r v a d v a i m a j u z n a č a j k e s a m o s t a l n i h p a r a d i g ­
m a t s k i h d o g a đ a j a , m o d a l n i h m o r f e m a , a t r e ć i n e o b r a z u j e s t v a r n e o p r e ­
k e i p o n a š a s e k a o m o d a l n i m o r f . 

G o v o r e ć i o n a s t a v c i m a u i m e n s k i m i g l a g o l s k i m s i n t a g m a m a , m i s e 
d o s a d g o t o v o i n i s m o o b a z i r a l i n a d u a l , j e r m u ž e l i m o p o s v e t i t i n a r o č i t u 
p a ž n j u i p o s e b n o g a o b r a d i t i . R a z v i t a k d v o j i n e i m a v e l i k o z n a č e n j e z a 
o d r e đ i v a n j e s r o d n o s t i i z m e đ u d i j a l e k a t a h r v a t s k o s r p s k o g i s l o v e n s k o g j e ­
z i k a , a p r e d s t a v l j a i z a n i m l j i v u l i n g v i s t i č k u p o j a v u : g u b i t a k g r a m a t i č k e 
k a t e g o r i j e z a k o j u s e č i n i d a j e u 1 6 . s t o l j e ć u b i l a j o š d u b o k o u k o r i j e n j e ­
n a u k a j k a v s k o m j e z i č n o m s u s t a v u . 

M o r f k o j i u k a z u j e n a d v o j i n u m o ž e s e p o v e z i v a t i s i m e n i č k i m s e m a n -
t e m i m a : d u a mezecsa 2 2 ( 1 9 4 ) , d u a Zina 3 6 ( 1 1 1 4 ) , u i d e d u a brata P G 
3 a , o d n u d i e p i s z a l d u a lisztu ( a c c . j e d n a k g e n . ) P G 5 6 a , d u e lete 2 4 
( 3 0 7 ) , p o d u e i u mezeczu 5 5 ( 1 5 2 6 ) , p o d u e i u letu 2 9 ( 6 3 7 ) , z d u e m a 
popoma 2 6 ( 4 2 0 ) , z o b e m a d u e m a Kralema 5 2 ( 1 4 8 6 ) , u d u a n a d e z t e me-
zecza 1 0 ( 3 2 6 4 ) , z e d e m d e z e t i d u a . - , tomacha 1 4 ( 3 7 0 0 ) , d u e n a d e z t e 
pokolenie 5 ( 2 1 9 2 ) . 

P i š u ć i o d v o j i n i u P e r g o š i ć e v u j e z i k u , B e l i ć j e u t v r d i o d a u z b r o j dva, 
dve i m e n i c e m u š k o g i s r e d n j e g r o d a s t o j e u d v o j i n i a i m e n i c e ž e n s k o g 
r o d a u m n o ž i n i 3 5 . S v o j u t v r d n j u i l u s t r i r a o v i m p r i m j e r i m a : n a d u e stra­
ne, d u a tugine, ruuke. O č i t o j e , m e đ u t i m , d a o v d j e n e m a m o v o k a l ä k a o 
u p l . v e ć v o k a l e k a o u d a t . — l o c . s g . S p o m e n u o s a m v e ć d a i m e n i c e I I 
s k u p i n e u d a t . — l o c . s g . i m a j u n a s t a v a k - e i -i. Z a P e r g o š i ć a i d r u g e s p o ­
m e n i k e i z o k o l i n e V a r a ž d i n a z n a č a j n o j e d a s u t i n a s t a v c i v a r i j a n t e o d 
k o j i h s e p r v a j a v l j a i z a n e p a l a t a l a a d r u g a i z a p a l a t a l a ( t . 4 . 2 1 ) . I s t i s l u ­
č a j v i d i m o u n o m . — a c c . d u a l a . P o r e d dve strane i s i . j a v l j a s e u T n a s t a ­
v a k -i i z a p a l a t a l a i c : d u i e vesnici 1 8 0 . U s p . u V r a m c a : d u e ribiczi P N 
7 4 b , d u e gerliczi P G 2 8 b . T u i m a m o i s t i o d n o s k a o u s r d e n j e m r o d u : dve 
lete — dve dugovani, u s p . d u e dughouani p y s s e t a P N 1 0 4 , d w e orany A C , 
F 3 2 , 6 9 . D v o j i n a s e j a v l j a i u k o s i m p a d e ž i m a : n a d u e i u Tablu 6 ( 2 4 5 3 ) . 

vrž-, vrg -0 - la , vr -0-č i (na k r a j u takvih semantema imamo i u prezentu a l ternac i ju: 
k/g - č/ž, päk- /vrg -o pač- /vrž-a/ . Iznimku p r e d s t a v l j a j ed ino glagol ide i n jegove 
s loženice: id-, iš-o-la, i-o-ti, dojd- , doš-o-la, doj-o-t i . Glagol i k o j i m a semantem u pre­
zentu završava na r, rj imaju u pr idjevu oznaku za a s p e k a t - 0 - a u infinit ivu-supinu 
-e-: ter-, tr-B-Ia, tr-e-ti , vmerj - , vmr-0- la , vmr-e-t i , u s p . potere T 222, zapre 83, posre 
K 6 (2454) , presztre P N 44b, vmeries P G 88a, neumerie 78a, vmeriemo 69b -poserla 
T 222, vmerl K 3 (622) - zapryeti T 116, vmryeti 35. Glago l i na ve lar k o j e m u ne 
prethodi vokal već slogotvorno r mogu u inf init ivu-supinu imat i za a s p e k a t i oznaku 
-e-: vrči - vreč i , streči , dotreči . S l ična b ismo prav i la mogl i formul ira t i i za tvorbu 
pr i loga proš log. Međutim, kako su potvrde u spomenic ima dobr im dije lom knj i ške i 
ne o d r a ž a v a j u p r a v o stanje u živim govorima, u te se formulac i j e nećemo upuštat i . 

** O dvojini u slovenskim jezicima, str. 154—155. 



N e s m i j e n a s z b u n i t i š t o u i m e n i c a I I s k u p i n e d o l a z i i n a s t a v a k -e i z a p a ­
l a t a l a , j e r s e i s t o z b i v a i u s r e d n j e m r o d u i u d a t . — l o c . s g . I I s k u p i n e : v 
hiže, device ( t . 4 . 2 1 ) , d w e oranye K S P , F i b . U p r a v o j e n e s h v a t l j i v o k a ­
k o j e B e l i ć m o g a o v i d j e t i d v o j i n u u dve lete a o b l i k m n o ž i n e u dve stra­
ne. O n j e p o s v o j o j p r i l i c i p o t p u n o s m e t n u o s u m a d a u k a j k a v s k o m d i ­
j a l e k t u p o s t o j e d v a g l a s a e, k o j i s u p r e d s t a v n i c i d v a j u r a z l i č i t i h f o n e m a . 

D u a l s k i m o r f m o ž e s e p o v e z i v a t i s p r i d j e v i m a , z a m j e n i c a m a i b r o j e ­
v i m a : u i d e dua b r a t a , kazta b i l a s z i n a Zebedeuseua P G 3 a , A d a m i E u a 
n a i perua C h l o u e k a b e z t a ztuoriena K 3 ( 1 ) , A n t o n i C l e o p a t r a zama 
z e b e v m o r i z t a 1 7 ( 3 9 3 2 ) , o d dueiu b r a t u 4 5 ( 1 4 0 1 ) , r o d i t e l a negoua P N 
3 7 a , o d niu dueiu 1 1 0 a , z m e g niu dueiu 1 1 0 b , p r e d niu d a i e 1 0 1 a , p o z l a 
dua z m e g v c h e n i k o u zuoih, g o u o r e c h i nima . . . a k o k o t e r i vama s t o r e ­
c h e l a . 

D u a l s k i s e m o r f p o v e z u j e s g l a g o l s k i m s e m a n t e m i m a . P r a e s . : i a z i s e -
n a m o i a s t a a r a ieszua P G 5 0 a , valluieta T 6 7 , imata T 2 3 2 , ideta 1 9 3 , 
hochieta 1 7 0 , posuedochita 1 4 4 , o b e d u i e s t r a n e imata 1 0 2 , a k o sta o b e 
d u i e s t r a n e z a d o u o l i n e 1 0 2 . I m p . : ideta u v a r a š P N l a , reczeta i b . , pou-
egta 8 a . A o r . i i m p f . : vmorizta 1 7 ( 3 9 3 2 ) , poztazta 6 2 ( 1 5 6 7 ) , idoszta i 
pobiszta 4 8 ( 1 4 5 5 ) , vernuztaze P N 3 7 a , ladazta 2 1 ( 1 6 1 ) , izkahota P N 
3 7 a , gouoriahota 9 8 a , behota 4 2 b , behoszta P G l b . S l o ž e n a v r e m e n a : i a z 
i s e n a . . . iszkala zua t e b e P N 3 7 a , bilazta 4 8 ( 1 4 5 6 ) , iezta o u o v r e m e 
bila 3 4 ( 1 0 5 9 ) , kaszta . . . ladala t e d a 4 5 ( 1 4 0 1 ) , bwtha zmela K S P , F 3 2 , 
3 5 3 . 

4 . 4 9 . I s t a k a o s a m v e ć u č e m u j e o s n o v n a r a z l i k a i z m e đ u m o r f e m a i 
m o r f a : p r v i u l a z i u p a r a d i g m a t s k e o d n o s e , u o p r e k e , s d r u g i m m o r f e m i -
m a , t j . t i m e š t o s e o s t v a r u j e u o d r e đ e n o j t a č k i g o v o r n o g s l i j e d a p o t i s k u ­
j e u s t a n j e p o t e n c i j a l n o s t i d r u g e m o r f e m e . D v a m o r f e m a n e m o g u s e 
o s t v a r i t i n a i z m j e n i č n o a d a s e t i m e n e i z m i j e n i z n a č e n j e i z r a z a u k o j e m 
s e p o j a v l j u j u : v i d i m grad - gradove ( o p r e k a s g . — p l . , z n a č e n j e n i j e i s t o ) . 
S d r u g e s t r a n e , m o r f e m i i s t e k a t e g o r i j e m o r a j u b i t i s i n t a g m a t s k i i s t o v e t -
n i : g d j e p o s t o j i m o g u ć n o s t z a o s t v a r i v a n j e j e d n o g , m o r a p o s t o j a t i i m o ­
g u ć n o s t z a o s t v a r i v a n j e d r u g o g ( v i d i m žen-u - žen-e; i o z n a k a u , s g . , i 
o z n a k a e, p l . , m o g u s e p o j a v i t i u i s t o j t a č k i g o v o r n o g s l i j e d a ) . D r u k č i j e 
j e s m o r f i m a . O n i n e u l a z e u o p r e k e . I t o s t o g a š t o o b i č n o n i s u s i n t a g ­
m a t s k i i s t o v e t n i ; g d j e s e p o j a v l j u j e j e d a n , o b i č n o s e n e m o ž e p o j a v i t i 
d r u g i : i z a s e m a n t e m a čovjek j a v l j a s e m o r f k o j i u k a z u j e n a s g . , čovjek-0, 
a i z a v a r i j a n t e i s t o g s e m a n t e m a Ijud- m o r f k o j i u k a z u j e n a p l . , ljud-i. 
O p r e k a 0 # i n i j e s t v a r n a , k a o u s l u č a j u jelen-0 ¥= jelen-i, j e r s e m o r f e m i 

z a s g . i p l . o s t v a r u j u d i s k o n t i n u i r a n o , i z r a ž e n i s u i u o d s j e č c i m a čovjek-
i Ijud-, t e s e o z n a k e - 0 i -i n e i s k l j u č u j u i z i s t o g s t a n j a s a m o s t a l n o n e g o 
t e k u s k l o p u c j e l i n e , s i n t a g m e : čovjek-0 ^ ljud-i. I s t i j e s l u č a j s k a t e g o ­
r i j o m r o d a u i m e n i c a : o d r e đ e n i r o d n i j e i z r a ž e n s a m o u n a s t a v k u n e g o 
i u s e m a n t e m u . A k o s e i d e s i d a d v a m o r f a i m a j u i s t u s i n t a g m a t s k u v r i ­
j e d n o s t (diplomat-0 - diplomat-a, t . 4 . 2 ) , o n i n e o b r a z u j u o p r e k u , j e r s u 
u t o m s l u č a j u s v e d e n i n a d u b l e t e : n e u l a z e v i š e n i u s a s t a v p o t e n c i j a l n e 
p a r a d i g m e . 



K a k o s u p o j e d i n i m o r f i s i n t a g m a t s k i r a z l i č n i , p o s t a v l j a s e p i t a n j e n j i ­
h o v a o d n o s a p r e m a v a r i j a n t a m a . N a p r v i s e p o g l e d č i n i d a n e m a n i k a k ­
v e r a z l i k e i z m e đ u o d n o s a o ; e (sel-o — polj-e) 1 0 : 0 (sel-o — grad-0). O z ­
n a k a j e -o u v j e t o v a n a k o n t e k s t o m , s e m a n t e m o m sel-, i s t o o n a k o 
k a o š t o s u i o z n a k e -e i -0 u v j e t o v a n e s e m a n t e m i m a polj- i grad-. S t o g a 
n e k i l i n g v i s t i s m a t r a j u d a r o d i n i j e m o r f o l o š k a k a t e g o r i j a : o , e , 0 , a s a ­
m o s u v a r i j a n t e a m a l g a m a nom. + s g . 3 6 - M e đ u t i m , o d n o s u o : e u i z r a ­
z u n e o d g o v a r a n i k a k v a r a z l i k a u s a d r ž a j u . O n n i j e s e m a n t i č k i m o t i v i ­
r a n , p a n e p r e d s t a v l j a n i p o t e n c i j a l n u o p r e k u . Z a o d n o s e i z m e đ u p o j e d i ­
n i h r o d o v a t o s e n e m o ž e k a z a t i . S v a k i j e r o d u j e d n o i o d r e đ e n o s e m a n ­
t i č k o o b i l j e ž j e , t a k o d a r a z l i c i u i z r a z u o d g o v a r a i r a z l i k a u s a d r ž a j u . 
T e r a z l i k e u o b j e m a s l o j e v i m a m o g u p o d o d r e đ e n i m o k o l n o s t i m a d o b i t i 
z n a č a j k e s a m o s t a l n o g p a r a d i g m a t s k o g d o g a đ a j a , o p r e k e , u s p . mlâd-i ( z a ­
r u č n i k , m l a d i s u p r u g ) mlâd-a ( z a r u č n i c a , m l a d a s u p r u g a ) # mlâd-o 
( m l a d a ž i v o t i n j a ) . U t a k v i m s l u č a j e v i m a m o r f p o s t a j e m o r f e m , t e i m a ­
m o p o s r i j e d i p r o c e s o b r a t a n o d o n o g u p r i m j e r u čovjeh-0 ljud-i, g d j e 
s e m o r f e m p r e t v a r a u m o r f . 

N a o s n o v u r e č e n o g , r a z l i k u b i s m o i z m e đ u v a r i j a n t e i m o r f a m o g l i o d ­
r e d i t i o v a k o : v a r i j a n t e s u i s t o g m o r f e m a s i n t a g m a t s k i r a z l i č n e a p a r a d i g ­
m a t s k i i s t o v e t n e ; m o r f i s u i s t e k a t e g o r i j e r a z l i č n i i s i n t a g m a t s k i i p a r a ­
d i g m a t s k i . U k i d a n j e s i n t a g m a t s k e r a z l i č n o s t i m o ž e i m a t i d v o j a k e p o s l j e ­
d i c e : a ) s v e s t i d v a r a z l i č i t a m o r f a n a d u b l e t n i o d n o s , č i m e s e p o n i š t a v a 
p o t e n c i j a l n a o p r e k a (diplomat-0 — diplomat-a); b ) p r e t v o r i t i d v a r a z l i ­
č i t a m o r f a u d v a m o r f e m a , č i m e s e p o t e n c i j a l n a o p r e k a p r e t v a r a u s t v a r ­
n u (mlâd-i i= mlâd-a). 

4 . 5 0 . V r i j e d n o s t s e d v o j i n e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a m o ž e 

o d r e d i t i j e d i n o u o k v i r u č i t a v e k a t e g o r i j e g r a m a t i č k o g b r o j a . Z a t o ć e m o 
n a j p r i j e i s p i t a t i s i n t a g m a t s k e i p a r a d i g m a t s k e o d n o s e i z m e đ u j e d n i n e 
i m n o ž i n e , i z m e đ u j e d n i n e i d v o j i n e t e i z m e đ u m n o ž i n e i d v o j i n e . 

1 . O d n o s i z m e đ u j e d n i n e i m n o ž i n e : 

a ) grad.-, z a u i e K 6 1 ( 1 6 6 5 ) ; grady . . . z a u i e i b . ; 

b ) l a d a l i e t r i d e s z e t i i i e d n o leto 2 4 ( 3 1 0 ) ; s z e d e m d e z e t i c h e t i r i leta 
4 2 ( 1 3 0 4 ) , d u a d e s z e t i let 4 4 ( 1 3 7 8 ) ; 

c ) i e d n o n a d e z t e leto 1 1 ( 3 5 5 3 ) ; i e d n o n a d e z t e let 3 9 ( 1 2 1 6 ) . 

P r i m j e r i p o d a ) p o k a z u j u d a s g . i p l . o b r a z u j u o s n o v n u o p r e k u , t e d a 

s e p r e m a t o m e p o n a š a j u k a o m o r f e m i . U p r i m j e r i m a p o d b ) s t v a r n e s u 
o p r e k e s v e d e n e n a p o t e n c i j a l n e , m o r f e m i n a m o r f e : s g . i p l . o d r e đ e n i s u 
k o n t e k s t o m , t e v i š e n e z n a č e o d r e đ e n i b r o j v e ć s a m o u k a z u j u n a n j . U 
p r i m j e r i m a p o d c ) s g . s e i p l . v l a d a j u k a o d u b l e t e : o n i s u i s i n t a g m a t s k i 
i p a r a d i g m a t s k i i s t o v e t n i . 

3 6 E L G , str. 121-122. 



2 . O d n o s i z m e đ u j e d n i n e i d v o j i n e : 

b ) t r i d e s z e t i i i e d n o leto v . g o r e ) ; d u a d e z e t i i d u e lete 4 ( n a s l . ) . 
T a j j e o d n o s a n a l o g a n o n o m i z m e đ u j e d n i n e i m n o ž i n e p o d b ) , s g . s u 

i d u a l o d r e đ e n i k o n t e k s t o m . 

3 . O d n o s i z m e đ u m n o ž i n e i d v o j i n e : 

b ) d u a d e s z e t i let ( v . g o r e ) ; d u e lete 2 4 ( 3 0 7 ) : 
c ) d u e n a d e z t e leta 3 3 ( 1 0 4 3 ) , d u e n a d e z t e let 2 2 ( 1 8 1 ) ; d u e n a d e z t e le­

te 4 7 ( 1 4 5 7 ) . 

U p r i m j e r i m a p o d b ) p l . s u i d u a l o d r e đ e n i k o n t e k s t o m , a u p r i m j e ­
r i m a p o d c ) v l a d a j u s e k a o d u b l e t e . 

I z n a v e d e n o g s e v i d i d a j e d i n o s g . i p l . o b r a z u j u s t v a r n u o p r e k u i p o ­
n a š a j u s e k a o m o r f e m i . D u a l i s g . , d u a l i p l . m o g u b i t i s i n t a g m a t s k i r a -
z l i č n i , a d u a l i p l . m o g u s e p o r e d t o g a n a ć i i u o d n o s u z n a č a j n o m z a d u ­
b l e t e . 

D u a l s e n e v l a d a k a o m o r f e m n i u o v a k v i m p r i m j e r i m a : i o z t a d e t e 
J e s u s v H i e r u s a l e m e i nepoznazta roditela negoua P N 3 7 a , z g i n u s n i h 
ochiu 1 0 2 a , zdignenima rukama 1 2 8 a , rukama zuoima P G 5 7 a , nogama 
moi ma P N 6 0 a . T i s u o b l i c i m o ž d a s a m o k n j i š k i , a a k o s u j o š i p o s t o j a l i 
u ž i v i m g o v o r i m a , o n i n i s u o b r a z o v a l i o s n o v n e o p r e k e s m n o ž i n o m v e ć 
s u s e n a l a z i l i s n j o m e u d u b l e t n o m o d n o s u : rukami szuoimi P N 7 6 b , 
zuezanimi rukami i no gami v e r z e t e n i e g a v t e m n o s z t I 3 5 a . D a s e o b l i k 
oči v i š e n i j e o s j e ć a o k a o d u a l , p o k a z u j e p r i m j e r : due oke i m e i u c h i P G 
9 2 a . 

4 . 5 1 . N a g l a s i l i s m o v e ć d a s e m o r f e m i i m o r f i z a b r o j m o g u o s t v a r i v a ­
t i d i s k o n t i n u i r a n o . P r i t a k v o m o s t v a r i v a n j u p o j e d i n i s u d i j e l o v i m o r f e m a 
s v e d e n i n a m o r f e : s v a k i d i o u k a z u j e n a o d r e đ e n o o z n a č e n o , a l i n e u l a z i 
u s t v a r n u o p r e k u s d r u g i m o z n a č e n i m i s t e k a t e g o r i j e . O p r e k a j e o s t v a ­
r e n a t e k n a r a z i n i c j e l i n e : 

b i l j n - o j e m a s t - 0 k o r i s n - a 
b i l j n - e su m a s t - i k o r i s n - e 

I a k o s v a k i p o t c r t a n i o d s j e č a k u p r v o m r e t k u u k a z u j e n a s g . : -a, je, -0, 
-a, a o n a j u d r u g o m n a p l . : - e , su, -i, -e, g r a m a t i č k a p a r a d i g m a d o l a z i d o 
i z r a ž a j a s a m o u s k l o p u c j e l i n e : a-je-a-a ¥^ e-su-i-e, t j . o n a j e z b r o j p o t e n ­

c i j a l n i h o p r e k a i z m e đ u p o j e d i n i h m o r f a : a ^ - e + je ¥- su + 0 ¥= i + 

+ a # e . A k o j e u p i t a n j u d i s k o n t i n u i r a n o o s t v a r e n j e m o r f a , o n d a g r a ­

m a t i č k a p a r a d i g m a o s t a j e p o t e n c i j a l n a i k a o z b r o j t a k v i h d i j e l o v a , t e s e 
o p r e k e m o g u a k t u a l i z i r a t i i s t o m u z a j e d n i c i s l e k s i č k i m m o n e m i m a : 
č o v j e k - 0 je i z l o ž e n - 0 o p a s n o s t i ¥= l j u d - i su i z l o ž e n - i o p a s n o s t i ( o p r e k a j e 

0 - / e - 0 i= i-su-i s a m o p o t e n c i j a l n a ) . 

N a r o č i t u v r s t u d i s k o n t i n u i r a n o s t i v i d i m o u p r i m j e r u : muž i žena rade. 
O d s j e č a k -e, u k a z u j e n a p l . a l i g a n e z n a č i , j e r n e m a o p r e k e s a s g . : muž 
i žena nul-i. U p i t a n j u j e , d a k l e , m o r f a n e m o r f e m . M e đ u t i m , t a j m o r f 
n i j e s a s t a v n i d i o o s t v a r e n o g m o r f e m a s o z n a č e n i m » m n o ž i n a « , j e r s u i 
muž-0 i žen-a u j e d n i n i . O n j e u s t v a r i m o t i v i r a n s i n t a g m a m a t i p a seljac-i, 



omladinc-i, t j . o n i m a k o j e o b r a z u j u i z v e d e n u p a r a d i g m a ( t . 4 . 3 ) s a s i n ­
t a g m o m muž i žena. A t e s i n t a g m e u s t a n j u p o t e n c i j a l n o s t i s a d r ž e o z n a k u 
z a p l . T u j e t a k o đ e r p o s r i j e d i d i s k o n t i n u i r a n o o s t v a r e n j e m o r f e m a , s a m o 
š t o s e j e d a n n j e g o v d i o n a l a z i u s t a n j u P ( s e l j a c - i j , a d r u g i u s t a n j u A 
( r a d - e j . D i s k o n t i n u i r a n o s t j e p a r a d i g m a t s k i h e t e r o g e n a , z a h v a ć a j u ć i o b a 
s t a n j a — a k t u a l n o i p o t e n c i j a l n o . 

B u d u ć i d a m o r f t i p a -e u r a d - e v r š i s i n t e z u o n o g š t o j e g r a m a t i č k i 
o s t v a r e n o i o n o g š t o b i m o g l o b i t i o s t v a r e n o , m i ć e m o g a z v a t i sinteti­
čkim morfom. T a k a v m o r f , u n u t a r k a t e g o r i j e r o d a , v i d i m o u V r a m č e v u 
p r i m j e r u : Puške i prah puskeni, o d f r a t r a N i e m c z a , naseszto i e z t o u o L e ­
t o K 4 5 ( 1 3 9 1 ) . S i n t a g m a puške u k a z u j e n a ž e n s k i r o d , a prah puskeni 
n a m u š k i r o d . O z n a k a - o , u našesto u k a z u j e , m e đ u t i m , n a s r e d n j i r o d i 
p r o d u ž u j e n a s t a v k e i z s i n t a g m i t i p a orožje, k o j e s u p o t i s n u t e u P 3 7 . 

O d s j e č k e t i p a -a, je, -0, -a u biljn-a je mast-0 korisn-a, k o j i n i s u s i n ­
t e t i č k i m o r f i , z v a t ć e m o analitičkim morfima. N j i h o v a j e d i s k o n t i n u i r a ­
n o s t p a r a d i g m a t s k i h o m o g e n a : s v i s e d i j e l o v i n a l a z e u i s t o m s t a n j u . 

4 . 5 2 . D v o j i n s k i n a s t a v c i u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a m o g u b i ­
t i s i n t e t i č k i i a n a l i t i č k i m o r f i . 

S i n t e t i č k i d u a l s k i m o r f v i d i m o u p r i m j e r i m a : F o r m o s u s i S e r g i u s Pape 
n a i e d n o c h bezta 3 1 ( 8 9 2 ) , M a r i a . . . A n a . . • dane beszta 5 4 ( 1 2 5 1 ) , A d -
r i a n u s p e t i i I u a n d u a d e s z e t i p e r u i , posztazta P a p a 4 1 ( 1 2 7 6 ) , u s p . i p o t ­
v r d e u t . 2 . 8 p o d e . 

T a k a v s e d v o j i n s k i m o r f m o ž e z a m i j e n i t i m n o ž i n s k i m : Bani H o r u a t -
z k e i s z l o u e n z k e z e m l e poloseni iezu, P e t a r K e g l e u i c h , i T h o m a s N a d e s -
d i 5 7 ( 1 5 3 8 ) , u s p . i p o t v r d e u t . 2 . 8 p o d e . 

A n a l i t i č k i s e m o r f j o š d o b r o č u v a i n e m i j e š a s e s m n o ž i n s k i m u b r o j u 
dva, dve i u i m e n s k i m s i n t a g m a m a k o j e s a d r ž e t a j b r o j , u s p . p o t v r d e u 
t . 4 . 4 8 . ' 

I z v a n i m e n s k e s i n t a g m e s p o m e n u t o g t i p a a n a l i t i č k i s e d v o j i n s k i m o r f 
v e ć m o ž e z a m i j e n i t i m n o ž i n s k i m . P o r e d p r i m j e r a k a o : D u a C z e z a r a 
poztazta b i t i 3 0 ( 7 8 2 ) , O s z t a u i l e z i n a d u a kaduaszta i v e z d a siua 6 2 
( 1 5 6 7 ) , o z l o b o g e n b e o d d u e i u b r a t u kaszta . . . ladala t e d a 4 5 ( 1 4 0 1 ) , 
i m a m o i o v a k v e : arszu m e d z o b o bili b o i a d u a g o z p o d i n a 4 2 ( 1 3 1 2 ) , u i d e 
d u a b r a t a , k a z t a b i l a s z i n a Z e b e d e u s e u a , J a c o b a i I u a n u s a , kizu z o c z e m 
s z u o i m s z k e r b l i u o nachinali i kerpali m r e s e s z u o i e P G 3 a , T e d a J e s u s 
p o z l a d u a z m e g v u c h e n i k o u z u o i h , g o u o r e c h i nima ( d u . ) , Ideta ( d u . ) u 
v a r a š , k i i e z t z u p r o t i vam ( p l . ) , i l e k m e z t u naiđete ( p l . ) O s z l i c z o p r i u e -
z a n o i s h r e b e s n i u m , oduesete i dopelaite (pl.) k m e n e , I a k o k o t e r i va­
ma ( d u . ) s t o r e c h e , reczeta ( d u . ) P N l a , i o z t a d e t e J e s u s v H i e r u s a l e m e 
i nepoznazta ( d u . ) r o d i t e l a n e g o u a . Stimalizu ( p l . ) n i e g a b i t i v t o u a r u -
s t u e , pridose ( p l . ) i e d e n d e n h o d a , t e r g a izkahota ( d u . ) m e g h r o d o m i 
z n a n c z i . I n e naidosega ( p l . ) , vernuztaze ( d u . ) v H i e r u s a l e m P N 3 7 a . 

* 7 U tom bismo p r i m j e r a na isti način mogli pro tumač i t i i s intet ički morf za b r o j . 



4 . 5 3 . G r a đ a k a j k a v s k i h s p o m e n i k a 1 6 . s t o l j e ć a u k a z u j e n a t r i s t u p n j a 
u r a z v i t k u d v o j i n e . 

Stupanj A d v a s i n a / i d ä t a t r i s i n i / i d o 

o t e c i s i n / i d ä t a o t e c , s i n i k č i / i d o 

D v o j i n a s e i m n o ž i n a o s t v a r u j u k a o a n a l i t i č k i i s i n t e t i č k i m o r f i . D v o -
j i n s k e s u s i n t a g m e o d v o j e n e o d m n o ž i n s k i h , t j . n e u l a z e u i s t u i z v e d e n u 
p a r a d i g m u : dva sina i tri sini n e m o g u s e o s t v a r i t i u i s t o m p o l o ž a j u , a 
i s t o v r i j e d i i z a idäta i ido. N a t o m s e s t u p n j u r a z v i t k a m o ž d a n a l a z i o 
g o v o r P e r g o š i ć e v a z a v i č a j a 8 8 . 

Stupanj B d v a s i n a / i d ä t a t r i s i n i / i d o 

o t e c , s i n i k č i / i d o 

o t e c i s i n / i d ä t a . . . o t e c i s i n / i d o 

K a o a n a l i t i č k i m o r f d v o j i n a s e j o š d o b r o r a z l i k u j e o d m n o ž i n e , t e s i n ­
t a g m e dva sina i tri sini n e u l a z e u s a s t a v i s t e i z v e d e n e p a r a d i g m e . M e ­
đ u t i m , k a o s i n t e t i č k i m o r f d v o j i n a g u b i p o s e b n o s t u o d n o s u n a m n o ž i n u , 
t e s i n t a g m e o t e c i sin, otec, sin i kči i tri sini m o g u i m a t i i s t u s i n t a g m a t -
s k u v r i j e d n o s t . S i n t a g m a otec i sin u l a z i u i z v e d e n u p a r a d i g m u i s a s i n ­
t a g m a m a t i p a dva sina i s o n i m a t i p a tri sini, s t v a r a j u ć i m o s t i z m e đ u 
d u a l s k i h i p l u r a l s k i h s i n t a g m i , k o j e s u n a s t u p n j u A b i l e s t r o g o o d v o j e n e . 

Stupanj C d v a s i n a / i d ä t a . . . . d v a s i n a / i d o 

o t e c i s i n / i d ä t a . . . . o t e c i s i n / i d o 

t r i s i n i - o t e c , s i n i k č i / i d o 

D v o j i n a s e v i š e n e r a z l i k u j e o d m n o ž i n e n i k a o a n a l i t i č k i m o r f u s i n t a g ­
m a m a t i p a idäta, t a k o d a s a d a i dva sina m o ž e u ć i u i z v e d e n u p a r a d i g m u 
s p l u r a l s k i m s i n t a g m a m a . T a j s e s t u p a n j r a z v i t k a o d r a ž a v a u j e z i k u 
V r a m č e v i h d j e l a . 

B u d u ć i d a s u ideta i ido d u b l e t e k a d s e o s t v a r u j u u v e z i s a s i n t a g m a m a 
dva sina i otec i sin, i b u d u ć i d a s e ido o s t v a r u j e i t a m o g d j e s e ideta n e 
m o ž e o s t v a r i t i : u v e z i s a sini, tri sini, otec, sin i kči, p l u r a l s k i m o r f p o ­
s t a j e t i p i č a n ( j a k a k a t e g o r i j a ) a d u a l s k i n e t i p i č a n ( s l a b a k a t e g o r i j a ) . P l u ­
r a l s k i n a s t a v c i i s t i s k u j u d u a l s k e u s v i m s i n t a g m a m a k o j e n e s a d r ž e b r o j 
dva, dve. 

4 . 5 4 . D a l j i j e r a z v i t a k d v o j i n e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u u v j e t o v a n i 
r a z v i t k o m b r o j e v a , p a j e u p u t n o d a n a o v o m m j e s t u k a ž e m o n e k o l i k o 
r i j e č i i o n j i m a . 

I z p r i m j e r a s e u t . 4 . 4 8 v i d i d a s e dv-a, dv-e, v l a d a k a o p r i d j e v s k a s i n ­
t a g m a k o j o j n a s t a v c i s a d r ž e f u n k c i o n a l n e m o r f e t e m o d a l n e z a b r o j i r o d . 

3 8 To proiz lazi iz Be l i ćeva opisa , o. c , str. 153. i d., u koj i s e , na ža lost , ne možemo 
stopostotno pouzdat i . 



B r o j e v i o d tri d a l j e s a d r ž e u n a s t a v c i m a t a l k o đ e r f u n k c i o n a l n e m o r f e , 
m o d a l n i k o j i u k a z u j e n a g r a m a t i č k i b r o j , a l i n e r a z l i k u j u r o d o v e : z e u z e h 
treh P N 1 5 5 a , v s z e m trem k i p o m 1 4 1 a , u n o m . p o r e d tri 1 6 9 a d o l a z i i 
o b l i k treie 1 0 0 a , u P e r g o š i ć a terie T 4 8 ; chtiri 1 9 9 b , chetire K 6 3 ( 1 6 5 7 ) , 
chetiri 2 0 ( 6 6 ) , chetiremi P N 1 8 5 a , s z petimi i e c h m e n i m i k r u h i 7 3 b , 
petimi h l e b i 1 0 1 b , zedmimi k r u h i 1 0 1 b , p o ozmih d n e h 1 0 5 a , deuetih 
2 0 2 a . s z t e h deszetih g o b a u c z e u 2 0 0 a , v s z e m deszetim 2 0 2 b , vDeszeteh 
l e t e h K 4 1 ( 1 3 0 0 ) . 

I z m e đ u b r o j e v a tri, četiri t e o n i h t i p a pet, šest . . . p o s t o j i b i t n a r a z l i ­
k a . U g e n . , d a t . , l o k . , i n s t r . s v i s a d r ž e m o r f k o j i u k a z u j e n a g r a m a t i č k u 
m n o ž i n u . M e đ u t i m , u n o m . i a c c . b r o j e v i tri, četiri u k a z u j u n a p l . , a o n i 
t i p a pet i m a j u n a s t a v k e k o j i u / k a z u j u n a s g . o d n o s pet-e: pet-imi p o d s j e ­
ć a n a š t o k a v s k o telad-e : telad-ma. O n j e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u t i j e s n o 
p o v e z a n s o d n o s o m i z m e đ u p r i l o g a k o l i č i n e i p r i d j e v a : vnogo, veče, ma­
lo! v i t e z o v — s vnogimi, večimi, malimil v i t e z m i ; pet, šest, deset/ v i t e z o v 
- s petimi, šestimi, desetimil v i t e z m i . U s p . vnogo Turkou K 6 1 ( 1 5 6 5 ) -
vnoge Hude p o z e k o s e 6 2 ( 1 5 6 6 ) , zmalimi a l i d o b r i m i Vitezmy 6 1 ( 1 5 6 5 ) . 

B u d u ć i d a o d n o s i m e n s k e s i n t a g m e k o j a s a d r ž i b r o j e v e p r e m a n e z a v i ­
s n o j , g l a g o l s k o j , m o ž e b i t i o d r e đ e n p r i j e d l o z i m a i l i i m e n i č k i m n a s t a v c i ­
m a , p o s t o j i t e n d e n c i j a d a s e u b r o j e v a s a č u v a n o m i n a t i v n o - a k u z a t i v n i 
o b l i k i u k o s i m p a d e ž i m a : p o tri leta 3 2 ( 9 2 4 ) , o d zedem m u d r i h 1 1 
( 3 3 6 4 ) , p o t e h szedem v r a g e h P G 6 3 , z u o i m i zedam z i n m i 22 ( 1 6 Ï ) . A l i i 

t u j e v i d l j i v a r a z l i k a i z m e đ u tri i pet: p r v i o s t a j e s o l i d a r a n s i m e n i c o m , 

t j . f u n k c i o n a l n i s e m o r f o s t v a r u j e d i s k o n t i n u i r a n o ( t r - i l e t a - a ) , a d r u g i 

v i š e n e s l i j e d i i m e n i c u ( p o s e đ e m - 0 v r a g - e / i j . 

M i s e n e ć e m o u p u š t a t i u p o t a n j e r a z g l a b a n j e o s r o č n o s t i u z b r o j e v e , 
j e r s m o o t o m e v e ć p i s a l i ( u s p . R S I I I , s t r . 1 0 4 ) , n e g o ć e m o i s t a ć i t e k 
o n o š t o j e v a ž n o z a r a z v i t a k d v o j i n e : 

a ) b r o j i v i tri i četiri p o n a š a j u s e u i m e n s k o j s i n t a g m i k a o p r i d j e v i i s 
o b z i r o m n a g r a m a t i č k i b r o j i s o b z i r o m n a f u n k c i o n a l n e m o r f e ; s o l i d a r ­
n o s t j e t i h b r o j e v a s i m e n i c a m a o č i t a i o n d a k a d p o s t o j i s l a g a n j e s p r i ­
j e d l o g o m ( p o t r -e / i l e t - e / i ) i o n d a k a d s l a g a n j a n e m a ( p o t r - i l e t - a ) ; 

b ) b r o j e v i pet. . . m o g u j o š b i t i s o l i d a r n i s i m e n i c o m , v l a d a t i s e k a o 
p r i d j e v i , a l i v e ć p o s t a j u i n e z a v i s n i s o b z i r o m n a i m e n i c u ( s v o j - i m i s e -
d e m - 0 sin-mi) i l i č a k n j o m e i u p r a v l j a j u , t j . i m e n i č k a s i n t a g m a o d r e đ u j e 
s v o j o d n o s p r e m a n j i m a ( d e s e t - 0 s i n - o v ) ; 

c ) b r o j dva, dve v l a d a s e u v i j e k k a o p r i d j e v u i m e n s k o j s i n t a g m i ; o n 
j e s o l i d a r a n s i m e n i c o m i s o b z i r o m n a g r a m a t i č k i b r o j i s o b z i r o m n a 
f u n k c i o n a l n e m o r f e ( t . 4 . 4 8 ) , t e s e u t o m e n a č e l n o s l a ž e s b r o j e v i m a tri 
i četiri; t a k v o s l a g a n j e s t v a r a u v j e t e z a p r o d o r m n o ž i n s k i h n a s t a v a k . ) 
i u s i n t a g m e k o j e s a d r ž e b r o j dva, dve. 

P r i b l i ž a v a n j e b r o j a dva, dve b r o j e v i m a tri i četiri p o t p o m o g n u t o j e i 
r a z v i t k o m s l o ž e n i h b r o j e v a 1 1 - 1 9 . D o k s u t i b r o j e v i s a s t a v l j e n i o d 
jeden, dva, t r i . . . + na deste, o d n o s i s u i z m e đ u n j i h i i m e n i c a u o k v i r u 
i m e n s k e s i n t a g m e i s t o v e t n i o d n o s i m a i z m e đ u j e d n o s t a v n i h b r o j e v a i i m e ­
n i c a : jedno na deste leto - jedno leto, dve na deste lete - dve lete, tri na 



deste leta — tri leta, pet na deste let — pet let. A l i o n i s e s v e v i l e o s j e ć a ­
j u k a o n e d j e l j i v e c j e l i n e , p a t o u t j e č e i n a n j i h o v f o n o l o š k i i z g l e d : u s p . 
dwanaijzte K S P , F 3 2 , 9 0 . T i m e s e m i j e n j a i n j i h o v a s i n t a g m a t s k a v r i j e d ­
n o s t , p a s e i b r o j e v i 1 1 - 1 4 p o č i n j u v l a d a t i k a o pet na dezte. A l i t a s e 
p r o m j e n a v r š i p o s t u p n o , o č e m u n a m s v j e d o č e p o t v r d e z a d u b l e t n e o d n o ­
s e : jedno na deste leto — jedno na deste let, dve na deste lete — dve na 
deste leta — dve na deste let ( u s p . t . 4 . 5 0 ) . I z j e d n a č i v a n j e dve na deste 
leta — tri na deste leta m o ž e s e p r e n i j e t i i n a j e d n o s t a v n e b r o j e v e (dve le­
te — tri lete, dva leta — tri leta), j e r s e dva i tri, k a k o s m o i s t a k l i , 
p o n a š a j u u o k v i r u i m e n s k e s i n t a g m e k a o p r i d j e v i . Z a p r e n o š e n j e o d n o s a 
dve na deste let - pet na deste let n a "'dve let - pet let n e m a , n a p r o t i v , 
p o t r e b n i h p r e d u v j e t a , j e r s e pet u i m e n s k o j s i n t a g m i v l a d a b i t n o d r u k ­
č i j e n e g o dva, dve. 

4 . 5 5 . U s p o r e d i m o l i r a z v i t a k k a j k a v s k e d v o j i n e s r a z v i t k o m k o j i j e 
t a k a t e g o r i j a d o ž i v j e l a u s l o v e n s k o m j e z i k u , l a k o ć e m o z a p a z i t i b i t n e 
r a z l i k e 3 9 . 

U T r u b a r o v i m d j e l i m a i m a m o o v a k v o s t a n j e : 

a ) d v o j i n a s e d o b r o č u v a k a o a n a l i t i č k i m o r f u n o m . - a c c . i m e n s k i h 
s i n t a g m i t i p a dva sina; u k o s i m p a d e ž i m a d u a l s k e n a s t a v k e č u v a s a m o 
b r o j dva, a i m e n i c e , p r i d j e v i i z a m j e n i c e d o b i v a j u v e ć p l u r a l s k e : v tih 
dveju slovenskih predgovorih m j e s t o v tu dve ju slovensku predgovoru, 
k a k o b i r e k l i V r a m e c i l i P e r g o š i ć ; 

b ) d v o j i n a s e d o b r o č u v a k a o a n a l i t i č k i m o r f u s i n t a g m a m a t i p a ideta, 
t e j e u t o m e T r u b a r b l i ž i P e r g o š i ć u ( s t u p a n j A ) n e g o V r a m c u ( s t u p a n j 
C ) ; 

c ) d v o j i n a s e d o b r o č u v a k a o s i n t e t i č k i m o r f u s i n t a g m a m a t i p a ideta 
a k o j e s u b j e k t n a s i n t a g m a s a s t a v l j e n a o d i m e n i c a m u š k o g r o d a (Sem 
inu Jafet), a z a m j e n j u j e s e m n o ž i n o m a k o j e s u b j e k t n a s i n t a g m a u ž e n ­
s k o m r o d u (Marija Magdalena inu Marija Jožefova); t u s e T r u b a r u d a -
l j u j e i o d P e r g o š i ć a , k o j i č u v a d u a l s k i s i n t e t i č k i m o r f u s v i m s l u č a j e ­
v i m a , i o d V r a m c a , k o j i g a u s v i m s l u č a j e v i m a m o ž e z a m i j e n i t i p l u r a l o m . 

U n a t o č n a v e d e n i m r a z l i k a m a i k a j k a v s k i i s l o v e n s k i s u s t a v m o g u s e 
s v e s t i , s o b z i r o m n a d v o j i n u , n a o v a k a v z a j e d n i č k i d i j a k r o n i j s k i u z o r a k : 

t r i s i n i / i d o d v a s i n a / i d e t a 

s i n i / i d o — 

T u i m a m o k o r e l a c i j u s p r a z n i m p r e t i n c e m , j e r p r e m a o d n o s u tri sini/ido: 
dva sina/ideha n e d o s t a j e o d n o s sini/ido : sina/ideta, a p r e m a tri sini 
lido : sini/ido n e m a m o dva sina/ideta : sina/ideta. B i t n a r a z l i k a n a s t a ­
j e i s t o m u t o k u d a l j e g r a z v i t k a . U s l o v e n s k o m j e z i k u p r a z n i s e p r e t i n a c 
p o p u n j a v a : s i n « / ideta, č i m e d v o j i n a d o b i v a u k n j i ž e v n o m j e z i k u z n a č a j -

** Tesn ière , Les formes du duel en slovène, Paris 1925; Atlas linguistique pour 
servir à l'étude du duel en slovène, Par i s 1925. Primjeri su ix Trubarov ih djela na­
vedeni po Be l i ću , o. c., str. 8 1 . i d. 



k e m o r f e m a . T a k a v j e r a z v i t a k b i o o m o g u ć e n č u v a n j e m d u a l s k o g s i n t e ­
t i č k o g m o r f a (Sem inu Jafet sta morala), k o j i j e s p r i j e č i o u l a z a k s i n t a g ­
m e dva sina u i z v e d e n u p a r a d i g m u s tri sini. U k a j k a v s k o m d i j a l e k t u g u ­
b i t a k j e s i n t e t i č k o g m o r f a (otec i sin ido) u v j e t o v a o i g u b i t a k a n a l i t i č k o g 
(dva sina ido), t e s u s e s i n t a g m e sini, tri sini i dva sina n a š l e u i s t o j i z ­
v e d e n o j p a r a d i g m i . U k o r e l a c i j i n o v o g t i p a : 

t r i s i n i / i d o 

s i n i / i d o 

p o p u n j a v a n j e j e p r a z n o g p r e t i n c a p o s t a l o n e m o g u ć e . P o š t o s e i z g u b i o 
o b l i k ideta, o b l i k s e sina b e z b r o j a dva v i š e n i j e m o g a o n a m e t n u t i k a o 
s e m a n t i č k i m o t i v i r a n . I z j e d n a č i v a n j e sini — tri sini — dva sini/ido s a m o j e 
l o g i č k i n a s t a v a k o d n o s a k o j i s u s e b i l i r a z v i l i v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u . K o l i k o j e 
t o m i z j e d n a č i v a n j u p r i d o n i o i r a z v i t a k b r o j e v a , i s t a k l i s m o u t . 4 . 5 4 . 

4 . 5 6 . U š t o k a v s k o m d i j a l e k t u , k o j i s e t a k o đ e r m o ž e s v e s t i n a d i j a k r o -
n i j s k i u z o r a k n a v e d e n u t . 4 . 5 5 , s i n t e t i č k i s e d u a l s k i m o r f i z g u b i o k a o u 
k a j k a v s k o m d i j a l e k t u : otac i sin/idu, a i s t u j e s u d b i n u d o ž i v i o i a n a l i t i ­
č k i u s i n t a g m a m a t i p a ideta: dva sina/idu. M e đ u t i m , a n a l i t i č k i s e m o r f 
s a č u v a o u z a v i s n o m d i j e l u p r e d i k a t n e s i n t a g m e : dva sina/su išla, č i m e j e 
s i n t a g m a dva sina s a č u v a l a d i o p o s e b n o s t i u o d n o s u n a p l u r a l s k e i m e n ­
s k e s i n t a g m e . T i p dva sina/su došla u t j e c a o j e č a k i n a s i n t a g m e k a o dje­
ca/su došla, p o č e m u s e š t o k a v s k i r a z l i k u j e o d k a j k a v s k o g dva sini/so 
došli — deca/so došli. 

U p o t a n j e u s p o r e đ i v a n j e š t o k a v s k e , k a j k a v s k e i s l o v e n s k e d v o j i n e n e 
m o ž e m o s e u p u š t a t i , a l i j e v e ć i z n a v e d e n o g i p a k j a s n o o v o : 

a ) u s v a t r i j e z i č n a s u s t a v a d v o j i n a j e b i l a p r v o t n o s v e d e n a n a m o d a l ­
n i m o r f ; 

lb) t a j s e m o d a l n i m o r f u s l o v e n s k o m k n j i ž e v n o m j e z i k u r a z v i o 11 m o r ­
f e m , u š t o k a v s k o m s e d j e l o m i č n o s a č u v a o k a o m o r f , a u k a j k a v s k o m s e 
p o t p u n o i z g u b i o ; 

c ) r a z v i t a k >se d v o j i n e u s v a k o m o d s p o m e n u t i h s u s t a v a m o ž e s h v a t i t i 
i o b j a s n i t i n a o s n o v u j e z i č n i h o d n o s a u n u t a r k a t e g o r i j e g r a m a t i č k o g b r o ­
j a , t e j e s u v i š n o g o v o r i t i o u t j e c a j i m a j e d n i h g o v o r a n a d r u g e . 

S o b z i r o m n a p o s l j e d n j i z a k l j u č a k n a š s e p r i k a z d i j a k r o n i j s k o g r a z v i t ­
k a k a j k a v s k e d v o j i n e b i t n o r a z l i k u j e o d B e l i ć e v a . I a k o s e n a p r v i p o g l e d 
č i n i d a j e u 1 6 . s t o l j e ć u d u a l b i o n a j b o l j e s a č u v a n b a š u k a j k a v s k o m d i ­
j a l e k t u , d u b l j a a n a l i z a p o k a z u j e d a s u v e ć u t o d o b a s a z r e l i s v i u v j e t i z a 
n j e g o v o p o t p u n o i š č e z a v a n j e 4 0 . 

" Bel ić n ikako ne može objasnit i pr i je laz od s tanja k a k v o se odražava n Tripar-
titumu do onog kakvo vidimo u današnj im k a j k a v s k i m govor ima, pa zato pr ip i suje 
gubi tak dvoj ine u kajkavskom dija lektu u t j eca ju i s točnokajkavsk ih govora, koj i su, ka­
ko to pisac misl i , po podrijet lu š tokavski , o. c , s tr . 156. i d. T a j e pre tpos tavka pos l je ­
dica t r o j a k e s labost i : a) nedostatka suvremene l ingvist ičke m e t o d e ; b ) nepoznava­
nja građe u drugim k a j k a v s k i m spomenic ima; c) n e p o z n a v a n j a osnovnih značajk i 
k a j k a v s k o g fonološkog sustava usp . t. 4.48. 

d v a s i n a / i d o 



0 »zamjenicama« 

4 . 5 7 . TJ s u s t a v u j e d i n i c a s a z n a č e n j e m z a m j e n i c e v r š e f u n k c i j u o p ć e g 
e k v i v a l e n t a , o t p r i l i k e o n a k o k a o š t o t o č i n i n o v a c u r o b n o j r a z m j e n i . 

U r e č e n i c i : »prorok m ä d o r o s l a n j ä b e v r ž a n d a b i r a s t r g a l i naga«, 
m o n e m j e prorok p r e n e s e n i z p o l o ž a j a A , s u b j e k t n e s i n t a g m e u p o l o ž a j 
B , o b j e k t n u s i n t a g m u , i p r i t o m p r e o b l i č e n . P o l a z n o m o b l i k u prorok-
o d g o v a r a u d o l a z i š t u o b l i k n-. 

U p o l o ž a j u j e A o s t v a r i v s k u p m o n e m a : prorok-, krah, junak- . . . S v i m 
č l a n o v i m a t e o s n o v n e p a r a d i g m e o d g o v a r a u B z a j e d n i č k a i j e d i n s t v e n a 
p r e o b l i k a . T a k o i s v i m r o b a m a s a z a j e d n i č k o m c i j e n o m o d g o v a r a i s t a 
k o l i č i n a n o v c a . 

Č l a n j e u s k u p u B » s l i k a « i l i » o d r a z « č l a n o v a u s k u p u A , a o n i s u p o ­
l a z n i o b l i c i i l i » p r e t h o d n i c i « u o d n o s u n a z a m j e n i c u . N a z i v e » p r e t h o d ­
n i k « i » s l i k a « n e v a l j a s h v a t i t i k a o v r e m e n s k i p o r e d a k u s l i j e d u . S l i k a s e 
u g o v o r n o m s l i j e d u m o ž e o s t v a r i t i i p r i j e p r e t h o d n i k a : »gdo j ä d o š e l ? « — 
(prorok, proročica, kra}, junakina...) »kaj h o č a m o j e s t i ? « — (kruh, ma­
so, gibanicu . . .). P o l a z n i o b l i k p r e t h o d i o d r a z u l o g i č k i . L e k s e m i u o s n o v ­
n o j p a r a d i g m i i s i n t a g m e u i z v e d e n o j p r e d u v j e t s u z a p o s t o j a n j e z a m j e ­
n i c a , k a o š t o j e r a z l i č i t a r o b a p r e d u v j e t z a p o s t o j a n j e n o v c a a v r i j e d n o s t 
x <a a l g e b a r s k o j f u n k c i j i p r e d u v j e t z a v r i j e d n o s t y. P i t a n j e p o č i n j e m o 
s a gdo b a š s t o g a š t o o č e k u j e m o i m e n i č k u p a r a d i g m u s a z a j e d n i č k o m z n a ­
č a j k o m » ž i v o . « P r e o b l i č a v a n j e j e i z v r š e n o p r i j e n e g o j e u s l i j e d u i s p o -
I j e n o . 

T r a d i c i o n a l n i n a z i v » z a m j e n i c a « o b u h v a ć a i j e z i č n e s a s t o j k e k o j i n e ­
m a j u s v o j s t v a o p ć e g e k v i v a l e n t a , a i z m i č u m u o n i k o j i t a s v o j s t v a p o s j e ­
d u j u ( g l a g o l i čini, radi i s i . ) . M i ć e m o s e u o v o m p r i k a z u o g r a n i č i t i n a 
z a m j e n i c e u k l a s i č n o m s m i s l u r i j e č i , u k a z u j u ć i n a e l e m e n t e k o j i s u u t u 
k a t e g o r i j u u v r š t e n i p o t r a d i c i j i a n e n a o s n o v u j a s n i h o d r e d a b a . 

4 . 5 8 . Z n a č a j k e p r a v e z a m j e n i c e i m a m o r f e m ore - : D a n i e l P r o r o k m e g 
O r o z l a n i e b e p u s c h e n i v e r s e n d a b i r a z t e r g a l i i r a z m e t a l i niega K 1 1 
( 3 4 3 3 ) . A r o g i l u s P r o c l i t u s n a i p e r u i i e k o l a v o z i t i z a c h e l i nimi s i u e t i 6 
( 2 3 7 3 ) . 

K a d j e u p i t a n j u p r e o b l i k a l e k s e m a u s u b j e k t n o j s i n t a g m i , m j e s t o n-
d o l a z i v a r i j a n t a säb-lsob-: O n a o s z t a s e k a i e N o e szobom u A r k u u z e l K 
3 ( 1 6 5 6 ) , T u r c z i p o m o r i s e i p o s z e k o s e i szobum o d p e l a s s e 5 4 ( 1 5 2 2 ) . 

T o j z a m j e n i c i n e p r i s t a j e n a z i v » l i č n a « , j e r o n a n i j e o d r a z g r a m a t i č k e 
p a r a d i g m e z a l i c e . 0 g r a m a t i č k o m s e l i c u m o ž e g o v o r i t i i s t o m o n d a k a d 
s u p o s r i j e d i z n a k o v i k o j i p o i s t o v e ć u j u s u d i o n i k a u d a t o m d o g a đ a j u s 
j e d n i m o d s u d i o n i k a u r a z g o v o r u : s o d a š i l j a č e m i l i p r i m a o c e m v i j e s t i 4 1 . 
N i prorok Danijel, n i kola, n i Noe, n i Turci u n a v e d e n i m p r i m j e r i m a n i ­
s u s u d i o n i c i u r a z g o v o r u . 

J e d i n o t z v . p o v r a t n a z a m j e n i c a m o ž e b i t i p r e o b l i k a m o r f e m a z a l i c a : 
ja g o v o r i - m o seb-i? ti g o v o r i - š o seb-i. S a m o š t o o n a u t i m s l u č a j e v i m a 
g u b i s v o j s t v o o p ć e g e k v i v a l e n t a , p a p r e m a t o m e i p r a v e z a m j e n i c e . J e r 

4 1 J a k o b s o n , Shifters, str. 2—3. 



k a d s u ja i ti s u b j e k t i , g r a m a t i č k o s e l i c e o s t v a r u j e u o b l i k u d i s k o n t i n u ­
i r a n e o z n a k e : ja-m, ti-š. O d s j e č c i s u ja i ti s v e d e n i n a m o r f e , p a o b r a z u ­
j u t e k p o t e n c i j a l n u o p r e k u . K a k o n e m a s t v a r n e p a r a d i g m e , n e m a n i z a ­
j e d n i č k e s l i k e k o j a b i o d g o v a r a l a s v i m n j e n i m č l a n o v i m a . Z a t o seb-lsob-
s t o j i i l i z a meii- i l i z a teh-ltob-, a n i k a d a z a o b a l i c a u i s t o m k o n t e k s t u . 

P o v r a t n a s e z a m j e n i c a p o n a š a k a o v a r i j a n t a i u o d n o s u n a b e z l i č n o n-
i u o d n o s u n a m o r f e m e z a l i c a . P o j a v a n i j e i z u z e t n a : i š t o k a v s k a j e o z n a ­
k a sa v a r i j a n t a r a z l i č i t i h j e d i n i c a - g e n i t i v n o g i i n s t r u m e n t a l n o g p r i ­
j e d l o g a s (sa Sljemena — sa Stankom). 

Z a o b l i k e z a m j e n i c e on- u s p . p o t v r d e : niega K 3 9 ( 1 2 0 5 ) , ijegha K S P , 
F 3 2 , 8 0 , niemu T 1 8 9 , nie d a t . P N 6 0 b , B o g ij d a y K S P i b . , nioi K 5 1 
( 1 4 8 7 ) , sniu 7 ( 2 5 7 6 ) , snium P N l a , b o l e b i nim b i l o 2 4 a , n i e a c c . p l . 
1 6 ( 3 9 2 0 ) , ie P N 1 5 0 b , v nih a c c . p l . 1 0 6 b , po nijh 1 2 ( 3 4 3 4 ) , nimi 6 
( 2 3 7 3 ) , nima d a t . d u . P N l a , niju g e n . d u . P G 9 a , nihu g e n . d u . P N 4 2 b , 
od nihu P G 1 1 2 a ; o b l i k je nihu n a s t a o k o n t a m i n a c i j o m m n o ž i n s k o g nih 
i d v o j i n s k o g nu, š t o p o t v r đ u j e p r e t p o s t a v k u d a s u p l . i d u . v e ć u 1 6 . s t o ­
l j e ć u b i l i u d u b l e t n o m o d n o s u i z v a n s i n t a g m i k o j e s a d r ž a v a j u b r o j dva, 
dve ( t . 4 . 5 3 ) . 

4 . 5 9 . V a s t i t o i m e n e p o i s t o v e ć u j e s u d i o n i k a u d o g a đ a j u s a s u d i o n i k o m 
u r a z g o v o r u . U r e č e n i c i : » V r a m e c j ä v R i m e d o k t o r ä m p o s t a l « o z n a k a 
Vramec n e u k a z u j e n i n a o d a š i l j a č a n i n a p r i m a o c a v i j e s t i . M o r f e m i z a 
l i c e o z n a č u j u t a k v o p o i s t o v e ć i v a n j e : Ouo vreme ia iezem vRime Docto-
rem poztal K 6 2 ( 1 5 6 7 ) . O s o b a k o j a s u d j e l u j e u d a t o m d o g a đ a j u , d o k t o -
r i r a n j u , u j e d n o j e i o d a š i l j a č , p r v o l i c e . 

I v l a s t i t a i m e n a i m o r f e m i z a l i c e i m a j u z a j e d n i č k u o s o b i n u : u p u ć u j u 
n a p o j e d i n a č n o , z a r a z l i k u o d o b i č n i h z n a k o v a , k o j i u p u ć u j u n a o p ć e , 
n a p o j a m . Ivan j e č o v j e k š t o s e z o v e I v a n , ja č o v j e k š t o g o v o r i i l i p i š e , 
ti č o v j e k š t o s l u š a i l i č i t a . S v i stolovi s v o d e s e n a s k u p z n a č a j k i k o j i j e 
n j i h o v a z a j e d n i č k a o s n o v i c a , o z n a č e n o » t a b u l a « . Ivan, ja i ti, n a p r o t i v , 
u k a z u j u n a p o j e d i n c e b e z s k u p n i h s v o j s t a v a : s v i Ivani n i s u p o v e z a n i 
» i v a n s t v o m « . U t r e n u t k u k a d s t e k n u z a j e d n i č k u o s n o v i c u : Ivan = Rus, 
Fric = Nijemac, p r e s t a j u b i t i v l a s t i t a i m e n a . I s t o v r i j e d i i z a m o r f e m e 
ja, ti: » i s t i č e s v o j e j a « = » i s t i č e s v o j u l i č n o s t « . 

M e đ u t i m , v l a s t i t o i m e o s t a j e u o k v i r u j e z i č n o g k o d a , p a s e m o ž e p r e ­
o b l i č i t i , k a o i o b i č n i z n a k , u z a m j e n i c u : Ivan, Petar, Pavao ...-*• on-. 
M o r f e m i z a l i c a n i s u s a m o z n a k o v i v e ć i k a z a l a ( i n d e k s i ) : u p u ć u j u n a 
v i j e s t , n a d a t u s i t u a c i j u . N j i h o v s e s a d r ž a j m i j e n j a s p r o m j e n o m t e s i ­
t u a c i j e , i s t o k a o i o n a j p r i l o g a danas, ovdje, sada i s i . Z a t a k v e z n a k o v e -
- k a z a l a k a ž e m o d a s u » k v a č i l a « , e n g l , shifters: o n a s p a j a j u j e z i č n i k o d s 
v i j e š ć u , s g o v o r n o m s i t u a c i j o m 4 2 . 

Z b o g p o s e b n o s t i u z n a č e n j u i f u n k c i j i m o r f e m i z a l i c e t v o r e k a t e g o ­
r i j u k o j a n i š t a n e z a m j e n j u j e i n e m o ž e b i t i z a m i j e n j e n a . N i ja n i ti n i s u 
o d r a z , p r e o b l i k a p a r a d i g m e v e ć z n a k o v i š t o u p u ć u j u n a a k t u a l n u g o v o r ­
n u s i t u a c i j u . Z a t o i m n e p r i s t a j e n a z i v » l i č n a z a m j e n i c a « . 

4 8 J a k o b s o n , o. c. Usp. i Benveniste , La nature des pronoms, F o r K. J a k o b s o n , str. 
3 4 - 3 7 . Hje lmslev , Essais, str. 192-198. 



Z n a č a j k e p r a v e z a m j e n i c e i m a j u o b l i c i mi i vi. N j i h n e m o ž e m o s m a ­
t r a t i j e d n o s t a v n o m m n o ž i n o m o d ja, ti. I a k o vi p o n e k a d u k a z u j e n a » v i š e 
d r u g i h l i c a « (vohativno vi), o n o j e u s u š t i n i a m a l g a m š t o s a d r ž i i z a ­
m j e n i c u on-. Z a t o vi s l u ž i k a o o p ć i e k v i v a l e n t z a č l a n o v e i z v e d e n e p a r a ­
d i g m e : ti i on, ti i žena, ti i brat . . . A m a l g a m mi s a d r ž i p o r e d ja i m o r ­
f e m e ti, vi, on-, a n e o z n a č u j e » v i š e p r v i h l i c a « o n a k o k a o š t o jeleni o -
z n a č u j e » v i š e j e l e n a « . Z a t o mi m o ž e b i t i z a j e d n i č k a s l i k a s v i h č l a n o v a 
i z v e d e n e p a r a d i g m e : ja i ti, ja i on, ja i žena, ja i brat. . . 4 3 . 

Z a o z n a k e s p o m e n u t i h m o i r f e m i a u s p . p o t v r d e : iaz P N 2 9 b , ia K 6 2 
( 1 5 6 7 ) , pred menu P N 1 4 b , z meno 6 8 a , meny A C , F 3 2 , 7 9 , menum P N 
1 5 6 a , menom K S P , F 3 2 , 8 0 , ti P N 1 7 3 b , tebe 4 4 b , tobu P G 4 a , pred 
tobum PN 8b, nasz 8 7 a , vasz P G 1 0 0 b , vam P N l a ; z a d u a l n e o b l i k e u s p . 
t . 4 . 4 8 . 

4 . 6 0 . G e n i t i v n a i m e n s k a s i n t a g m a o s t v a r u j e s e u s u v r e m e n o m k n j i ­
ž e v n o m j e z i k u u o b l i k u d v i j u o s n o v n i h v a r i j a n a t a : k n j i g a prvoga brata, 
k n j i g a Lisinskog - bratova k n j i g a , Petrovićeva k n j i g a . O b j e m a v a r i j a n ­
t a m a o d g o v a r a i s t a p r e o b l i k a : z a m j e n i c a negov- ( s g . + m . i n . ) ne(zi)n-
( s g . + f e m . ) , nihov- ( p l . ) . 

T a k v a g e n i t i v n a s i n t a g m a u p i s a n i m i z v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a p o k a z u j e 
d u b l e t n e o d n o s e : z i n Arnolfa K 3 1 ( 9 3 ) - z i n Laiusou i b . ( 8 7 8 ) , A n t i -
o k u s Syrski i Asie K r a l p o z t a 1 4 ( 9 0 3 ) . Z a t o j e i z a m j e n i č k i o d r a z d v o ­
j a k : i m e niego P N 2 8 , k n j i š k i o b l i k , nijega d w s s e K S P , F 3 2 , 8 1 , nih 
i m e 1 2 ( 3 4 5 6 ) , p e r u i m u s nie 1 7 ( 3 9 2 6 ) — o b l a d a u s i n i e g a i p o b i u s i nie-
gouo v o i z k u 3 9 ( 1 2 0 5 ) , o d nihoua s i t k a P N 1 0 7 b . O b l i c i nen, nezin u 
k a j k a v s k o m d i j a l e k t u 1 6 . s t o l j e ć a j o š n e p o s t o j e , iiih j e o b i č n i j e o d ni­
hov, a j e d i n o j e negov p o č e o i s t i s k i v a t i , u s k l o p u i m e n s k e s i n t a g m e , o b ­
l i k nega. 

K a d s e i s t a j e d i n i c a o s t v a r u j e u s u b j e k t n o j i g e n i t i v n o j s i n t a g m i , u 
p o s l j e d n o j s e j a v l j a v a r i j a n t a svoj: i d a l i e J a k o b u d e t e t u szuoiemu n i u 
P G 4 9 b . 

O b l i c i moj i tvoj s t o j e m j e s t o mene i tebe, p a n e m a j u z n a č a j k e o p ć e g 
e k v i v a l e n t a : Moij d r a g i G o z p . i p r i a t e l K ( p r e d g . ) , u i d i s t r o h u v o k u 
b r a t a tuoiega P N 1 6 0 a . U p i t a n j u s u » k v a č i l a « k o j a u p u ć u j u n a a k t u a l ­
n o g o d a š i l j a č a i l i p r i m a o c a v i j e s t i i n i s u o d r a z č i t a v e p a r a d i g m e . 

P r a v i m z a m j e n i c a m a v a l j a s m a t r a t i m o r f e m e naš, vaš, k o j i s u a m a l g a ­
m i i s t e v r s t e k a o mi, vi, t e o d r a ž a v a j u i z v e d e n e p a r a d i g m e t i p a : moj i 
tvoj, moj i bratov, moj i njegov . . . tvoj i njegov, tvoj i bratov . . . U s p . 
v i d e t i v a s z h o e h u i o i s z l o b o d i t i v a s z o d vasi p r o t i u n i k o u P N 1 1 5 a . 

K a d j e i z g e n i t i v n e s i n t a g m e i s k l j u č e n o b e z l i č n o , u 1 6 . s t o l j e ć u j o š s e 
u p o t r e b l j a v a d u a l n o najn: naiju p o k o i j n a m a t h i j K S P , F 3 2 , 8 0 . 

4 . 6 1 . K v a č i l i m a m o r a m o s m a t r a t i i t z v . p o k a z n e z a m j e n i c e , u k o j i m a 
j e s a d r ž a n o l i c e , t e k š t o j e s v e d e n o n a m o r f : ov- ( k o j i j e b l i z a k o d a š i l j a ­
č u ) , t- ( k o j i j e b l i z a k p r i m a o c u ) , on- ( k o j i j e u d a l j e n o d j e d n o g i d r u g o g ) . 

** Zamjenica se mi može shvatit i kao vi + ja, a vi kao mi — ja , t j . vi obuhvaća 
sve osobe koje nisu prvo lice. Otuda proizlazi opreka označenih »prvo l ice« — »neprvo 
l ice« u pl. imperat iva , t. 4.40. 



D a k u k a z u j u n a a k t u a l n u g o v o r n u s i t u a c i j u , t i m o r f e m i n e m a j u s v o j s t v p 
o p ć e g e k v i v a l e n t a : T u r c z i g r a d i z a u i e s s e n a ou k r a i U n a K 6 3 ( 1 5 7 6 ) -
(ov- n e u p u ć u j e n a s t r a n u r i j e k e U n e o k o j o j s e u s l i j e d u g o v o r i l o i l i ć e 
s e g o v o r i t i , v e ć n a s t r a n u k o j a j e b l i ž a m j e s t u o d a k l e o d a š i l j a č u p u ć u j e 
s v o j u p o r u k u ) ; ouo v r e m e b e p r e p u s c h e n o i d o p u s c h e n o v i n o g r a d e n a 
ouih z t r a n a h z a s z a g i a t i 2 4 ( 2 8 0 ) - ( n a o v i h s t r a n a h — u p o k r a j i n i g d j e 
V r a m e c p i š e K r o n i k u ) ; A u g u s t u s . . . b e n a oue s z u e t r o i e n 1 6 ( 3 8 9 0 ) , 
eine na oue z e m l e 2 6 ( 4 3 7 ) , S z u e t i A u g u s t i n . . . ouo v r e m e toga s z u e t a 
p r e m e n i 2 6 ( 4 3 7 ) - ( b u d u ć i d a j e s v i j e t j e d n a k o b l i z a k i p i s c u i č i t a o c u 
u k i d a s e o p r e k a ov- % t-). K a d j e u p i t a n j u v r i j e m e , V r a m e c u p o t r e b l j a ­
v a i v a r i j a n t u s-: d o sze d o b e P N 1 0 4 a , d o sze d u o b 7 5 b . 

I s t i m o r f e m i m o g u v r š i t i f u n k c i j u p r a v i h z a m j e n i c a , o d n o s i t i s e n a s v e 
č l a n o v e d a t e p a r a d i g m e . U t o m s l u č a j u o n i g u b e z n a č a j k e k v a č i l a , n e 
u k a z u j u v i š e n a g o v o r n u s i t u a c i j u : N u m a P o m p i l i u s d r u g i K r a l R i m a k i 
ou i e l e t o n a c h i n i l u d u a n a d e z t e m e z e c z a K 1 0 ( 3 2 6 4 ) , P e l a g i u s p e r u i 
ouoga i m e n a P a p a p o z t a . Oui i e z a c h e l . • . 2 7 — 2 8 ( 5 4 3 ) , A u g u s t u s te 
p r i đ e u e k O c t a v i u s p r i e 1 7 ( 3 9 3 3 ) , H e b e r r o d i F a l e k a i I e k t a n a , p o d 
ouem v c h i n e n o b e z m e t e n i e j e z i k o u , a r p r e d tem i e z u v z i L u d i e i e d -
n i m . . . i e z i k o m g o u o r i l i 4 ( 1 7 5 7 ) , P o z l a H e l i o d o r a v J e r u s a l e m d a b i 
p o r o b i l V a r a š i T e m p l u m on i e p y 1 4 ( 3 7 9 0 ) , K r a l M a t h i a s v j e r d e l o t i d e , 
p r o t i onem kizuze b i l i z u p r o t i K r a l i u g o r e z d i g l i j 4 9 ( 1 4 6 6 ) . 

S p o m e n u t i m o r f e m i i m a j u i t r e ć u f u n k c i j u : p r e n o š e n j e l e k s e m a i l i 
s i n t a g m i i z j e d n o g p o l o ž a j a u d r u g i b e z n j i h o v a p r e o b l i č a v a n j a : K a m 
k i z e i e z u a l Z o r o a s t r e s n i g r o m a n c z i j u . . . i e p o z h e l . Te Z o r o a s t r e s . . . 4 
( 1 8 7 8 ) , P e t e r A p o s t o l . . . b e r a z p e t i v m o r i e n , i P a u l u A p o s t o l u on izti 
d e n . • . g l a u a b e o d s z e c h e n a 2 0 ( 7 0 ) , P o b i N i e m c z e . . . k i z u b i l i d o š l i 
r o b i t i s g a t n a V o g e r z k u z e m l i u . . . Ponom b o l u v e l i k g l a d p o z t a n a 
V o g r e h 3 7 ( 1 1 4 1 ) , u S a m a r i e s z e b e K r a l a H i e r o b a m a p o z t a u i s e , i odszega 
v r e m e n a d u a K r a l a b i l a z t a l u c z t u u o b r a n o m u 8 ( 2 9 7 0 ) . U s v i m n a v e d e ­
n i m p r i m j e r i m a m o r f e m i o k o j i m a j e o v d j e r i j e č v r š e u l o g u o d r e đ e n o g 
č l a n a : u v o d e u s l i j e d l e k s e m i l i s i n t a g m u k o j i s u v e ć p o z n a t i . T i s u j e ­
z i č n i e l e m e n t i b i l i i z r i j e k o m s p o m e n u t i , k a o Zoroastres, i l i s u u p r e t h o d ­
n o m o d s j e č k u b i l i s a d r ž a n i p o t e n c i j a l n o , k a o den, boj, vreme4*. 

4 . 6 2 . O d n o s n e s e z a m j e n i c e p o n a š a j u k a o v a r i j a n t e a n a f o n i č k i h i l i p o ­
k a z n i h : A r a x a d r o d i S a l a o d kogazu I n d i j a n i K 4 ( 1 6 9 3 ) — ( A . r o d i 
Š a l a ; o d n j e g a s u I n d i j a n i ) ; p o d z e d e z t o l n i B e l g r a d koga z i l n u r u k u i 
m o c h i u s z u o i u v z e 5 8 ( 1 5 4 3 ) - ( p o d s e d e B e l g r a d i v z e n j e g a . . . ) ; M a t u -

4 4 Tr i funkci je koje smo spomenuli - kvači lo , zamjenica , č lan — međusobno su 
tijesno povezane . Kvači lo uvodi u govorni s l i jed p o j a m koj i j e poznat iz s i tuacije 
(ovaj sv i je t ) , a član uvodi po jam o ko jem j e bi la riječ ili se prešutno podrazumijeva 
(čovjek - t a j čovjek) . E l ipsom, t j . i zos tav l janjem imenice, č lan se p r e t v a r a u za­
mjenicu (ovaj čovjek — o v a j ) . O pokaznim z a m j e n i c a m a kao određenim članovima 
usp. Hje lmslev , Essais, str. 195. Sintakt ička u p o t r e b a zamjenica ovaj i taj u književ­
nom jez iku: ovo za nepoznato , t j . ono što će t ek b i t i rečeno, a to za poznato , t j . 
što je već bilo rečeno, vezana je uz kategor i ju l ica. Ono što još nije i skazano po­
znato je samo prvom licu, govorniku, a ono što j e već izr i jekom spomenuto i prvom 
i drugom. 



s a l e m o d E n o h a r o i e n b e , ki M â t u s a l e m n a i i e d o s e . . . 3 ( 6 8 7 ) - ( M a t u -
ž a l e m r o j e n b e ; t e M a t u ž a l e m . . . ) ; T o b e l b r a t n i e g o u i ki j e n a s e l z r e -
z a u a n i a 3 ( 1 5 ) — ( T o b e l b r a t n j e g o v ; o v j e n a š e l ) ; v z e s s e J a i c z e g r a d 
z a u z e m i g r a d i n i koi k j a i e z u p r i z t o i a h u 5 5 ( 1 5 2 8 ) - ( v z e š e J a j c e s a v s e m i 
g r a d m i ; o v i k J a j c u p r i s t o j a h u ) ; d i a c h k e l i t t e r e i e z t . . . z m i z l i l a , kemi 
z a d a s i u e m o i p i š e m o v s z i 7 ( 2 7 3 7 ) — ( d i j a č k e l i t e r e j e s t z m i s l i l a ; t e m i 
s a d a ž i v e m o i p i š e m o v s i ) ; g l a d v e l i k b e koteri i e z t d e r s a l n e k o l i k o l e t 

1 9 ( 4 6 ) , I a a r e d r o d i E n o h a , koteroga E n o h a . . . 3 ( 6 2 2 ) , M a r i a . . . k o -
r u n i e n a b e . Kotera je p o t o m t o g a b i l a S e n a S i g m i u n d a 4 4 ( 1 3 8 2 ) - ( k n j i ­
š k i p r i m j e r , t r e b a l o b i s t a j a t i : o v a j e p o t o m t o g a b i l a ž e n a Ž i g m u n d a ) ; 
d a b i o n i u n e u e r u b i l i u p a l i c f c i ç s s u i m y e n i e s p r o s s i l i T 3 4 ( d a b i o n i 
u n e v e r u b i l i u p a l i ; n j i h o v o s u i m a n j e s p r o s i l i ) ; p l e m e n i t c h o u e k c f t i ç i e 
I m i e n i e g d o d r u g i s p r o s s i l i b . , i o n o m w , chy e k r y w e c z b i l A C , F 3 2 , 8 6 . 

S v o j s t v a o p ć e g e k v i v a l e n t a i m a j u i u p i t n e z a m j e n i c e : kto z i t i j ? P N 
1 2 a , n e s z e z n a l o sto b o c h e b i t i , z i n l i a l i k c h y K 4 7 ( 1 3 4 9 ) , sto h o c h e m o 
i e i s z t i , a l i kai h o c h e m o p i j t i P N 2 0 3 b , i o p i t a n i e , chije fcijp i n a p i s z e k 
P N 2 3 1 a . 

A l i t z v . n e o d r e đ e n e z a m j e n i c e n e m a j u t i h s v o j s t a v a . O n e u l a z e u s a s ­
t a v i m e n i č k i h i l i p r i d j e v s i k i h p a r a d i g a m a a n i s u z a j e d n i č k a p r e o b l i k a s v i h 
č l a n o v a j e d n e o d n j i h : a k o s t o ( ¥= č l o v e k # ž a n a . . . ) m e n e l u b i P N l b , 
alko gdo p i t a T 2 8 , n i s z m e s e niktor o d o n o g a d n e v e c h e n i e g a p i t a t i P N 
2 1 5 b , nistor v e k s e l u b a u i n e m a 1 1 0 a , s z t o g a s u nekai (¥= s t v a r d e l . . . ) 
m a t u r a l s z i k i m s p o m e n i e m r a z u m e l i P G 9 5 a , a k o s s e . . . u nechiu ( ^ o č i n u 
^ b r a t i n u . . . ) p e r n i u u m y e s s a T 3 8 , v u nichie o b l a s s t i n y e s s u T 1 7 , n a 
neke ( ¥= m a l e ^ v ä l i k e . . . ) g o r i c z e K 2 0 ( 7 0 ) , neki L i n u s a m i m o i d u 

2 0 ( 7 2 ) , a k o b i kai n a s s e l k a i b i b i l o n e z l o s n o p i z a n o K ( p r e d g . - d r u g o 

j e kaj p r a v a z a m j e n i c a ) , koga gode . . . n a p a p i n z t u o o b e r u , b u d e P a p a 

o b r a n i p o t e r g i e n 2 9 ( 6 8 3 ) , d r u g a v s s a v a l l o u a n i a v e k o i u e c h n a o d kako-

uaghode i m y e n i a . . . kyemghode z a a k o n o m v c h i n i e n a T 6 6 — 6 7 4 5 . 

Završna napomena 

4 . 6 3 . S l o ž e n o s t i p o t e š k o ć e n a k o j e n a i l a z i p r o u č a v a n j e j e d i n i c a s a 
z n a č e n j e m i s t a k l i s n i o n a s a m o m p o č e t k u p o g l a v l j a . O p s e g n a m j e r a d n j e 
n a m e t n u o p o t r e b u z a o g r a n i č a v a n j e m g r a đ e a n j e n a u s m j e r e n o s t o d r e ­
d i l a i z b o r . I z r a z m a t r a n j a s u i s k l j u č e n i i s e m a n t e m i i s i n t a g m e m i , a u 
o b z i r s u u z e t i t e k m o r f e m i . J e r o n i - s l i č n o s u p r a s e g m e n t a l n i m e l e m e n ­
t i m a - i m a j u d v o j a k u f u n k c i j u : p r o i z v o d n u i p r i j e n o s n u . M o r f e m i s u , 
n a i m e , o b a v i j e s n i p o t o m e š t o o b r a z u j u o p r e k e n a r a z i n i p o j e d i n a č n o g , 
a o m o g u ć u j u l a k š e r a š č l a n j i v a n j e s l i j e d a t i m e š t o o b i l j e ž u j u č i t a v e s i n -

4 5 Iz navedenih se p o t v r d a vidi da su odnosne zamjenice var i jante anafor ičkih i po­
kaznih u zavisnoj rečenici . Pretvor imo li sklop nezavisna + zavisna rečenica u dvije 
nezavisne, odnosnu zamjenicu ne možemo upotrijebit i . Neodređene su zamjenice ti­
jesno povezane s ka tegor i jom načina i s tatuta (t. 4 .36) . U p r i m j e r i m a n a neke gori­
ce i el. te zamjenice vrše funkci ju neodređenog člana. 



t a g m e , u l a z e ć i u o d n o s e s l a g a n j a , s r o č n o s t i , u p r a v l j a n j a ( r e k c i j e ) . P r e ­
t v a r a n j e m m o r f e m a u m o r f g u b i s e p r o i z v o d n o i o s t a j e t e k z a l i h o s n o , 
p r i j e n o s n o . Z a t o u p r a v o g r a m a t i č k i e l e m e n t i n a j b o l j e o d r a ž a v a j u o s n o v ­
n o p r o t i v u r j e č j e u j e z i č n o m s u s t a v u , d a j u n a j b o l j i u v i d u n j e g o v u s t r u k ­
t u r u i u k a z u j u n a s m j e r d i j a k r o n i j s k o g r a z v i t k a . M e đ u t i m , o p ć e n i t i z n a ­
č a j r a d n j e n i j e n a m d o p u s t i o d a i s c r p n o o b r a d i m o č i t a v u m o r f o l o g i j u . 
Z a t o s u i z o s t a l i d i j e l o v i k o j e t r a d i c i o n a l n a g r a m a t i k a s t a v l j a u t v o r b u 
r i j e č i : p r e f i k s i , i n f i k s i , s u f i k s i , a d o v o l j n o p a ž n j e n i j e p o k l o n j e n o n i o d ­
n o s i m a m e đ u s i n t a g m a m a , k o j i s e t r a d i c i o n a l n o p r o u č a v a j u u o k v i r u 
s i n t a k s e . 
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V. Oblak i A. M. Lukjanenko 

5 . 1 . N a m i š l j e n j a p r v i h s l a v e n s k i h f i l o l o g a o p r i p a d n o s t i k a j k a v s k o g 
d i j a l e k t a n e ć u s e p o s e b n o o s v r t a t i . S u d o v e D o b r o v s k o g , K o p i t a r a i M i -
k l o š i č a n i s u o d b a c i l i s a m o s t r u č n j a c i . N j i m a s u s e o z b i l j n o u s p r o t i v i l i 
n e k i o b r a z o v a n i k a j k a v c i k o j i m a n a u k a o j e z i k u n i j e b i l a s t r u k a . V r i j e m e 
j e p o k a z a l o d a s u M a h a n o v i ć , D e r k o s , G a j i Đ a l s k i o p r i p a d n o s t i k a j k a v ­
s k o g d i j a l e k t a p i s a l i u v j e r l j i v i j e n e g o Š a f a r i k i D o b r o v s k y , n e p r i s t r a n i j e 
n e g o K o p i t a r i M i k l o š i č . A t o j e u j e d n o n a j b o l j a o c j e n a o z n a n s t v e n o j 
v r i j e d n o s t i p r v i h h i p o t e z a u v e z i s p o d r i j e t l o m i s r o d n o š ć u k a j k a v s k o g 
d i j a l e k t a i s l o v e n s k o g j e z i k a ( J H K , s t r . 5 0 — 5 5 ) . 

O z b i l j n i j e r a s p r a v l j a n j e o s r o d n i č k i m v e z a m a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a s a 
s u s j e d n i m d i j a l e k t i m a p o č i n j e r a d o v i m a V . O b l a k a i A . M . L u k j a n e n k a 1 . 

O b l a k j e b i o d a r o v i t d i j a l e k t o l o g . A l i n j e g o v i s u d o v i o o d n o s u k a j k a v ­
s k o g d i j a l e k t a p r e m a s l o v e n s k o m i h r v a t s k o s r p s k o m j e z i k u p a t e o d o v i h 
s l a b o s t i : 

a ) a u t o r j e i s p i t a o n a t e r e n u g o v o r j e d n o g m e đ u m u r s k o g s e l a , S v . 
M a r t i n a , u n e p o s r e d n o j b l i z i n i s l o v e n s k i h g o v o r a ; 

b ) p r o b o r a v i o j e u t o m s e l u s v e g a n e k o l i k o s a t i , š t o o č i t o n i j e d o v o l j ­
n o z a o z b i l j n i j i d i j a l e k t o l o š k i o p i s ; 

c ) i z p r i m j e r a k o j e n a v o d i r a z a b i r e s e d a n i j e d o b r o r a z l i k o v a o k v a ­
l i t e t u v o k a l a ; s â m p r i z n a j e d a n e z n a r a z l i k o v a t i s i l a z n u i n t o n a c i j u o d 
u z l a z n e ; 

1 V. Oblak , Nešto o međumurskom narječju, ZbNŽO 1, str. 4 4 - 6 2 ; Zur Geschichte 
der nominalen Declination im Slovenischen, As lPh 11, 12, 13; Die Halbvocale und 
ihre Schicksale in den südslav. Sprachen, As lPh 16, Str. 153 - 197; A. M. L u k j a n e n k o , 
Kajkavskoe narečie, K i j e v 1905. 



d ) d a b i o d r e d i o o s o b i n e u » s j e v e r n o m k a j k a v s k o m n a r j e č j u « , u z i m a 
p o t v r d e i z V r a m č e v i h , K r a j a č e v i ć e v i h i M i l o v č e v i h d j e l a , k a o d a s v a t r i 
p i s c a p r i p a d a j u t o m o g r a n k u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a ; u s t v a r i , j e d i n o b i s e 
z a M e đ u m u r c a M i l o v c a m o g l o k a z a t i d a j e p r e d s t a v n i k s j e v e r n e k a j k a v -
š t i n e . 

O b l a k j e u t v r d i o d a k a j k a v s k i d i j a l e k a t i m a 1 0 o s o b i n a z a j e d n i č k i h s a 
s l o v e n s k i m j e z i k o m a 6 s h r v a t s k o s r p s k i m j e z i k o m . A l i j e b i o s u v i š e 
s a v j e s t a n a d a b i č v r s t o v j e r o v a o u v r i j e d n o s t v l a s t i t i h z a k l j u č a k a , d o b i ­
v e n i h n a s u m n j i v n a č i n . O m j e r 1 0 : 6 n a v e o g a j e , d o d u š e , n a d o v o đ e n j e 
s j e v e r n i h k a j k a v s k i h g o v o r a u b l i ž u v e z u s a s l o v e n s k i m j e z i k o m , a j u ž n i h 
s h r v a t s k o s r p s k i m , a l i p i s a c n i j e z a b o r a v i o n a p o m e n u t i d a s u s j e v e r n i 
i j u ž n i o g r a n a k k a j k a v s k o g d i j a l e k t a m e đ u s o b n o v r l o b l i s k i . U m e t o d o ­
l o š k o m j e p o g l e d u z n a č a j n a o v a O b l a k o v a r e č e n i c a : » M i s m i j e m o i s p o r e -
đ i v a t i p o j a v e s a m o i s t o d o b n i h p e r i o d a j e z i č n i h , d a o d r e d i m o n j i h o v u 
s r o d n o s t « 2 . K a s n i j i s u i s t r a ž i v a č i t u r e č e n i c u č e s t o z a b o r a v l j a l i . 

5 . 2 . L u i k j a n e n ' k o v a j e k n j i g a i z r a z i t o k a b i n e t s k i r a d . O n a s e o s l a n j a 
i s k l j u č i v o n a p i s a n u g r a đ u . B e z k r i t i č k o g o d n o s a p r e m a z b i r k a m a p r i ­
p o v j e d a k a , o p i s i m a f o l k l o r a , u s p u t n i m n a p o m e n a m a M u r k a , M a r e t i ć a , 
R e š e t a r a i F l o r i n s k o g , » s t u d i j a m a « R . S t r o h a l a , L u k j a n e n k o j e n a p i s a o 
3 2 6 s t r a n a o » k a j k a v s k o m p i t a n j u « a d a n i j e k a z a o n i š t a š t o v e ć p r i j e 
n e b i b i l o p o z n a t o . I o n j e n a v o d i o z n a č a j n e o s o b i n e , j e d n u p o j e d n u , 
i u s p o r e đ i v a o i h , t a k o đ e r j e d n u p o j e d n u , is o s o b i n a m a s l o v e n s k o g i 
h r v a t s k o s r p s k o g j e z i k a . S a m o š t o j e k o n a č n i z b r o j s a d a p o k a z a o d a j e 
k a j k a v s k i d i j a l e k a t b l i ž i h r v a t s k o s r p s k o m n e g o s l o v e n s k o m . T i m e j e 
u j e d n o d o k a z a n o d a m e h a n i č k o z b r a j a n j e i u s p o r e đ i v a n j e p o j e d i n i h j e z i č ­
n i h o s o b i n a n e m a n i k a k v e v r i j e d n o s t i . S v e z a v i s i o d t o g a k o l i k o ć e s e 
z n a č a j k i u z e t i u o b z i r a k o l i k o p r e š u t j e t i . 

L u k j a n e n k o v a k n j i g a i p a k i m a v e l i k u v r i j e d n o s t . U n j o j j e s k u p l j e n a 
i d o s t a p r e g l e d n o i z n e s e n a g r a đ a k o j a j e p r i j e b i l a r a s p r š e n a . U n j o j j e 
j e d a n s t r a n a c , k o j i n i j e b i o o p t e r e ć e n n i s l o v e n s k i m n i h r v a t s k i m r o d o ­
l j u b l j e m , p o k a z a o k a k o s e n a s r o d n i č k e v e z e k a j k a v s k o g d i j a l e k t a s a s u ­
s j e d i m a m o ž e g l e d a t i » i z d a l j i n e « . I , š t o j e n a j v a ž n i j e , o n a j e n e k e i s t a k ­
n u t e s t r u č n j a k e p o t a k l a n a r a z m i š l j a n j e . P o š t o j e p r o č i t a o Kajkavshoe 
narečie, J a g i ć j e z a k l j u č i o d a z a o d r e đ i v a n j e s r o d n o s t i i z m e đ u d i j a l e k a t a 
n i s u v a ž n e p o j e d i n o s t i n e g o » T o t a l e i n d r u c k « , a t a j T o t a l e i n d r u o k p o k a ­
z u j e d a k a j k a v s k i d i j a l e k a t p r i p a d a k r u g u h r v a t s k o g a n e s l o v e n s k o g 
j e z i k a 3 . 

5 . 3 . P o r e d O b l a k a i L u k j a n e n k a i n e k i s u s e d r u g i s l a v i s t i s v r e m e n a 
n a v r i j e m e i z j a š n j a v a l i o p r i p a d n o s t i k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , a l i t o n i s u 
č i n i l i s u s t a v n o , n i t i s u s v o j a m i š l j e n j a p o t k r e p l j i v a l i j e z i č n i m d o k a z i m a 4 . 

2 ZbNŽO 1, str. 58. 
3 As lPh 27, str. 580. 

4 0 sudovima Val javca , Murka , Maret ića , F lor inskog , R e š e t a r a , Rož ica , Pol ivke 
usp. N E S H S I I , str. 222. O Valjavcu usp . i J H K , str. 63 - 66. Z n a č a j k a je tih istraži­
vača i nekih drugih da živih kajkavskih govora uopće nisu poznava l i (Maret ić , F lo -
rinski , R e š e t a r , Pol ivka, Lukjanenko , Bel ić , Aleks ić ) ili su poznava l i samo j ednu sku­
pinu tih govora (Valjavec , Oblak, Ramovš , R o ž i ć ) . 



N a j i z v o r n i j i j e s v a k a k o S t r o h a l . P o n j e m u , k a j k a v a c a u 1 6 . s t o l j e ć u j o š 
u o p ć e n i j e b i l o . Č a k a v c i s u s e z a l i s v e d o M e đ u m u r j a 5 . S t r o h a l j e p o s t a o 
ž r t v a p r e d r a s u d e k o j e s e n i k a s n i j i i s t r a ž i v a č i n i s u o s l o b o d i l i : o n j e v j e ­
r o v a o d a s v a k a p o v i j e s n a l i s t i n a , s v a k i s u d s k i z a p i s n i k , v j e r n o o d r a ž a v a 
g o v o r o n o g a k r a j a u k o j e m j e n a s t a l a . P i s a c n i j e n i p o m i s l i o n a č i n j e n i c u 
d a s u n e k e s p o m e n i k e n a s t a l e n a k a j k a v s k o m p o d r u č j u m o g l i n a p i s a t i i 
č a k a v c i . 

S v e i z n e s e n e p r e t p o s t a v k e d a n a s i m a j u s a m o k u l t u r n o - h i s t o r i j s k o z n a ­
č e n j e . N a n j i h s e v i š e n i t k o n e p o z i v a , u n a v e d e n e d o k a z e i t v r d n j e 
n i t k o n e v j e r u j e . I z u z e t a k j e d o n e k l e O b l a k , u č i j i m r a d o v i m a i m a v r i ­
j e d n i h z a p a ž a n j a . 

Fran Ramovš 

5 . 4 . S B e l i ć e m i R a m o v š e m j a v l j a j u s e d v i j e z n a č a j n e p r o m j e n e u 
r a s p r a v l j a n j u o k a j k a v s k o m d i j a l e k t u . P r v o , p r i p a d n o s t s e t o g a d i j a l e k t a 
v i š e n e d o v o d i n p i t a n j e : o n j e s a s t a v n i d i o h r v a t s k o s r p s k o g j e z i k a . D r u ­
g o , h i p o t e z e d v o j i c e v e l i k i h s t r u č n j a k a v i š e n i t k o n e p o k u š a v a o b o r i t i . 
I R a m o v š e v a i B e l i ć e v a p r e t p o s t a v k a o p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a 
p o s t a j u n a n e k i n a č i n s l u ž b e n e . O d s a d a ć e n a š i s l a v i s t i s a m o p o n a v l j a t i 
i p r i h v a ć a t i o n o š t o j e k a z a o R a m o v š ( T o p o r š i č , a d o n e k l e i I . P o p o v i ć ) , 
i l i o n o š t o j e k a z a o B e l i ć ( A l e k s i ć , a d o n e k l e i J . H a m m ) , i l i o n o š t o s u 
k a z a l a o b o j i c a ( M . H r a s t e ) , i l i ć e s e p r e m a t i m h i p o t e z a m a o d n o s i t i r e ­
z e r v i r a n o ( I v š i ć , a u n o v i j e v r i j e m e i P . I v i ć ) . N a t a j j e n a č i n u n a š o j 
j e z i č n o j z n a n o s t i p o d r i j e t l o k a j k a v s k o g d i j a l e k t a s k i n u t o s d n e v n o g r e d a 
t e s e p o s t a v l j a p i t a n j e : j e l i m o g u ć e d a s u p o s t o j a n j e d v i j u o p r e č n i h h i ­
p o t e z a n e z b u n j u j e r a d o z n a l e d u h o v e m e đ u s l a v i s t i m a 8 ? 

R a m o v š s m a t r a d a j e h r v a t s k i k a j k a v s k i d i j a l e k a t p o s v o m p o d r i j e t l u 
j e d a n s l o v e n s k i g o v o r k o j i s e v r l o r a n o , u X s t o l j e ć u , o d v o j i o o d s v o j e 
m a t i c e u s l i j e d i z m i j e n j e n i h p o l i t i č k i h p r i l i k a : h r v a t s k i s u k a j k a v c i u š l i 
u i s a s t a v T o m i s l a v o v a k r a l j e v s t v a . O t a d a j e k a j k a v s k i d i j a l e k a t p o č e o p r i -

6 Nešto o historiji hrvatskog jezika i njegovih narječja (Pr i log jugos lavenskoj di-
ja l ekto log i j i ) , Zagreb 1932, str. 58. Usp . i Ivšićevu kr i t iku u J H K , str. 79. 

6 J . Toporoš i č , Slovenski (slovenački) jezik, Enc . J u g . 4, str. 496; I . Popov ić , Islori-
ja srpskohrvatskog jezika, Novi S a d 1955, str. 89. i d.; R. Aleks ić , o .c., J F 16; M. Hra­
ste , Kajkavski dijalekt, E n c . J u g . 4, str. 508-510; u tom članku ima nekol iko materi­
jalnih pogrešaka koje su v jero ja tno nasta le pr i l ikom t iska: na str. 510. stoji da meta-
toraijski akcenat * i m a j u r i ječ i krava, leto, jutro, i ako prva ima t a j akcenat samo n 
instr. sg. - kravu i gen. p l . - krâv, druga u pl. - Uta, a t reća k a d znači » u j u t r o « -
VT> jutro, usp . J H K , str. 7 1 ; k a o pr imjere za reflekse vokalnog l p isac navodi riječi 
dostignola, roko, obrnoti, gd je imamo refleks nosnog q; brojne su crte ka jkavskog 
d i ja lekta i lustr irane p r i m j e r i m a iz regionalne poezije , u ko jo j dolaze i oblici kakvih 
u živim govorima n e m a ; J . H a m m , Štokavština Donje Podravine, Zagreb 1949, str. 56. 
i d.; P . Ivić, Izvještaj o naučno-istraživcčkom radu na terenu godine 1957, God F F N S 
2, str. 401 - 404; Značaj lingvističke geografije za uporedno i istorisko proučavanje 
južnoslavenskih jezika i njihovog odnosa prema ostalim slovenskim jezicima, J F 22, 
str. 179 - 206. 



m a t i o s o b i n e h r v a t s k o s r p s k o g j e z i k a , t e j e n a p o k o n i p o s t a o h r v a t s k o -
s r p s k i d i j a l e k a t . M e đ u t i m , v e z e k a j k a v s k o g d i j a l e k t a s a s l o v e n s k i m j e ­
z i k o m v i d l j i v e s u j o š i d a n a s 7 . 

5 . 5 . O d j e z i č n i h o s o b i n a k o j e s u z a j e d n i č k e k a j k a v s k o m d i j a l e k t u i 
s l o v e n s k o m j e z i k u R a m o v š n a r o č i t o i s t i č e o v e : 

1 . R a z v i t a k p r a s l . t' i a" v r š i o s e n a s l i j e d e ć i n a č i n : a ) t ' , d'; b ) t', j; 
c ) ć, j; d ) č, j; g z a d' u i s t o č n i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a r a z v i l o s e p o d 
u t j e c a j e m š t o k a v s k o g đ ; s k u p o v i s t j , ski, zdi, zgi r a z v i j a l i s u s e u s p o ­
r e d o : a ) ić, zd; b ) šć, žg ( i s t o č n o k a j k a v s k i ) ; c ) šč, žg; p o š t o s e d e n t a l n i 
z a t v o r n i e l e m e n a t r e d u c i r a o , d o b i j e n o j e s , i ( j u g o z a p a d ) i š , ž . 

2 . q p r e l a z i u o; n a k o n 1 4 . s t o l j e ć a j a v l j a s e » t u i t a m o « u, k o j e s e 
d j e l o m i č n o r a z v i l o i z o, a d j e l o m i č n o j e p o s l j e d i c a š t o k a v s k o g u t j e c a j a . 

3 . N a s t a v a k u i n s t r . s g . f. -o ( o d -q, o d -ojq); s e k u n d a r n o -m d o š l o j e 
p r e m a i m e n i c a m a m . i n . 

4 . r ' j e o t v r d n u l o s a m o p r e d k o n s o n a n t i m a i n a k r a j u s l o g a , a i n a č e 
s e r a s p a d a u rj. 

5 . K v a n t i t e t a v o k a l a u t j e č e n a k v a l i t e t u : a ) u d u g i m s l o g o v i m a j e z i k 
t e ž i k u s k o m i z g o v o r u ; z a e o d p o l u g l a s a i m a j u r a z l i č i t i g o v o r i e, ie, c i ; 
z a ê j e u g l a v n o m e j , a u s l i j e d a s i m i l a c i j e t a k o đ e r i e j , e, \; z a q i o n a l a ­

z i m o 5, 5", u, uo: a se v e l a r i z i r a u â, ç, d u g i s e u p o m i č e p r e m a n a p r i j e d 

i d a j e u; s e k u n d a r n o n a g l a š e n i v o k a l i e i o č e s t o p r e l a z e u d v o g l a s e ie, 
uo i t d . ; b ) u k r a t k i m s l o g o v i m a r a d o s e j a v l j a j u š i r o k i v o k a l i , a r t i k u l a ­
c i j a j e l a b a v a ; p o l u g l a s i , e i q p r e l a z e u ä ; č a k i u s e k u n d a r n o n a g l a ­
š e n i m s l o g o v i m a s a č u v a n j e š i r o k i z g o v o r : s l o v . ža'dna; z a v r š n o -i, -u č e ­
s t o p r e l a z i u - e , -o; k r a t k o n e n a g l a š e n o o m o ž e p r i j e ć i u a; c ) k r a t k i s e 
s l o g o v i j o š v i š e s k r a ć u j u , a r t i k u l a c i j a j e n e t a č n a , j a v l j a j u s e s r e d n j o j e z i č -
n i v o k a l i i r a z l i č i t e a s i m i l a c i j e : p o l u g l a s i p r e l a z e u ä, n e n a g l a š e n o e u e 
i l i i, n e n a g l a š e n o o u u; p o s e b n o j e z a n i m l j i v r a z v i t a k k r a t k o g a o u P r i ­
g o r j u : p r i n j e g o v o j a r t i k u l a c i j i j a v i l a s e t e ž n j a z a s l a b i j i m p o d i z a n j e m 
j e z i k a a u j e d n o i t e ž n j a z a i n d i f e r e n t n i m p o l o ž a j e m ; k a o r e z u l t a n t a t i h 
s i l a , o d k o j i h j e j e d n a t e ž i l a p r e m a d o l j e a d r u g a p r e m a n a p r i j e d , j a v i o 
s e v o k a l e; o n m o ž e u n e n a g l a š e n o m s l o g u u s l i j e d » v o k a l n e h a r m o n i j e « 
i l i u s l i j e d » r e d u k c i j e « d a l j e p r i j e ć i u i: gotov — getev — getiv p r e m a go­
tova - geteva, giteva. 

6. Š t o s e t i č e r e f l e k s a z a d u g i ê , t r e b a i s t o č n o s l o v e n s k e r e f l e k s e e j , 
a j , ä p o v e z a t i s k a j k a v s k i m e j ( u s l i j e d a s i m i l a c i j e i z n j e g a s e m o ž e r a z ­
v i t i i ee , ) i e , t e s a š t o k a v s k i m ( i s t o č n i m i s j e v e r n i m ) e; s v i t i r e f l e k s i 
p r e d s t a v l j a j u j e d a n p o j a s j u ž n o s l a v e n s k i h j e z i k a k o j i s u s e r a s p r o s t i r a l i 
p o u n u t r a š n j e m d i j e l u B a l k a n a i z a k o j e j e z n a č a j n o ä ( š i r o k o , o t v o r e ­
n o e) k a o z a m j e n a z a ê; u j u ž n o m i z a p a d n o m p o j a s u ä s e r a z v i l o u e 
( u s k o , z a t v o r e n o e ) . 

7 B i b l . p o d a c i u t. 0.6, b i l j . 10. 



7 . P o l u g l a s i s u u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u p r o š l i i s t i r a z v i t a k k a o i u 
š t a j e r s k i m i k o r u š k i m d i j a l e k t i m a s l o v e n s k o g j e z i k a , t j . o n i s u u d u g i m 
s l o g o v i m a d a l i e , a u k r a t k i m n a j p r i j e a p a o n d a ä. 

8 . S t a r a u p i t n a z a m j e n i c a z a s t v a r i (čb) p o t i s n u t a j e p l u r a l n i m o b l i ­
k o m ka-j. 

9 . Z a otbcb i m a j u i s l o v e n s k i i k a j k a v s k i joča ( p o r e d š t o k a v s k o - č a -
k a v s k e p o z a j m l j e n i c e otac). 

1 0 . S r o d n o s t i u m o r f o l o g i j i : -ov u g e n . p l . m . , o b l i k b e z n a s t a v k a u 
g e n . p l . a - o s n . , s a č u v a o s e n o m i n a t i v n i o b l i k kri k o j i s e u p o t r e b l j a v a i z a 
a c c , g u b i t a k v o k a t i v a , t v o r b a k o m p a r a t i v a n a -ši, -eši, u p o t r e b a p e r f e k -
t i v n o g p r e z e n t a z a f u t u r , t v o r b a f u t u r a s b^da^ i p a r t i c i p o m n a -l, č u v a ­
n j e s u p i n a , g u b l j e n j e i m p e r f e k t a , a o r i s t a i p a r t i c i p a n a - š i , p r o š i r i v a n j e 
o b l i k a z a 3 . 1. p l . p r a e s . n a s t a v k o m -jo i p r e u z i m a n j e m o s n o v e p r e m a 2 . 
1. s g . : pečejo, vidijo. 

1 1 . M n o g o z a j e d n i č k i h p o s u đ e n i c a i z n j e m a č k o g j e z i k a . K a j k a v s k i j e 
l e k s i k u o p ć e m n o g o b l i ž i s l o v e n s k o m j e z i k u n e g o š t o k a v s k o m d i j a l e k t u 
(zresna, dekla, stareši, zoseb, stunja, prešestvo, kaca, kuriti, ničemuren, 
šega, vohati, dokončati, nazoči, tjeden itd.). 

U s p . o t o m e : K r a t k a z g o d o v i n a , s t r . 7 6 - 7 8 . 

5 . 6 . N a v e d e n e o s o b i n e d o k a z u j u g e n e t i č k e v e z e , s r o d n o s t p o p o d r i j e t ­
l u , i z m e đ u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a i s l o v e n s k o g j e z i k a . O n e u k a z u j u n a 
z a j e d n i č k u m a t i c u i z k o j e s u s l o v e n s k i d i j a l e k t i i h r v a t s k i k a j k a v s k i d i ­
j a l e k a t p o t e k l i . P o r e d n j i h p o s t o j e i v e z e d r u g e v r s t e : n e k e z a j e d n i č k e 
c r t e r a z v i l e s u s e u s l i j e d g e o g r a f s k e b l i z i n e i m i g r a c i j a s l o v e n s k o g i h r v a t ­
s k o g s t a n o v n i š t v a , n a r o č i t o u d o b a t u r s k i h o s v a j a n j a . T e z a j e d n i č k e o s o ­
b i n e R a m o v š n a z i v a m a r g i n a l n i m ( » o b r o b n i m « ) : 

a ) l n a k r a j u s l o g a p r e l a z i u o ( p r e m a s l o v e n s k o m u ) ; t a s e o s o b i n a 
r a z v i l a u M e đ u m i u r j u , P r e k o m u r j u i P r l e k i j i ; 

b ) z a k a j k a v s k i d i j a l e k a t z n a č a j n o j e d a v o k a l n o l d a j e u ( u s l o v e n ­
s k o m o u ) ; t a s e o s o b i n a t a k o đ e r p r o š i r i l a u P r e k o m u r j e i P r l e k i j u ; n e k i 
s j e v e r o z a p a d n i k a j k a v s k i g o v o r i i m a j u d o d u š e o, a l i o n o s e r a z v i l o i z u; 

c ) i s p r e d p o č e t n o g u- j a v l j a s e p r o t e t s k o v-; 
d ) z a v r š n o -ni p r e l a z i u -n; 
e ) u i n s t r . s g . f. j a v l j a s e - m p r e m a m . i n . t a k o đ e r u P r e k o m u r j u , g d j e 

z a t i m -ôm p r e l a z i u -oum i n a p o k o n u -6uv, -ov; n a s t a v a k -ov s e g e n e ­
r a l i z i r a ; -m j e i n a č e z n a č a j n o z a s j e v e r n e i s j e v e r o z a p a d n e g o v o r e k a j ­
k a v s k o g d i j a l e k t a ; 

f ) s j e v e r n o k a j k a v s k i o b l i c i dobr-oga, -omu, -oj p o s t o j e i o k o S r e d i š č a 
i u P r e k o m u r j u ; 

g ) u i s t i m g o v o r i m a p o s t o j i i žg o d zdi: 
h ) s j e v e r n o k a j k a v s k i d i j a l e k a t i p r e k o m u r s k i d i j a l e k a t a s i m i l i r a j u ht 

u št: kto — hto — što, hteti — šteti; 
i ) o k o S r e d i š č a č u j u s e k a j k a v s k i i m p e r a t i v i : ječ, poveč, vič, gleč ( s 

a n a l o g i j s k i m p l u r a l o m : ječte, povečte . . . ) ; t i s u o b l i c i n a s t a l i o v a k o : i z 
s t a r o k a j k a v s k o g jej n a s t a l o j e / e / d , g d j e j e d d o b i v e n o p r e m a d r u g i m 



o b l i c i m a t o g a g l a g o l a ; t a u t o s i l a b i č k o -jd d a j e n a k r a j u -jt i a s i m i l i r a s e 
u -č, k a o š t o s e č a k a v s k o -jt a s i m i l i r a u -ć (najt — nać, d o k h e t e r o s i l a b i -
č k o -jd- o s t a j e b e z p r o m j e n e : najdem); 

j ) s v i s l o v e n s k i d i j a l e k t i k o j i g r a n i č e s k a j k a v s k i m d i j a l e k t o m p o z n a j u 
p r i l o g e n a -ečke, -ečki (ležečki, stoječke); t i s u s e p r i l o z i r a z v i l i i z p t o p . 
p r a e s . a k t . n a s l a n j a n j e m n a p r i l o g e k o j i s e s v r š a v a j u n a -ski; 

k ) o b l i c i j e g a - nega ( R a m o v š i h n a z i v a 3 . 1. s g . p r a e s . p o m o ć n o g g l a ­
g o l a biti, i a k o t a j o b l i k n e m a v e z e s p o m o ć n i m g l a g o l o m , u s p . t . 4 . 4 3 ) , 
k o j i s u z n a č a j n i z a s j e v e r n e k a j k a v s k e g o v o r e , j a v l j a j u s e i u P r e k o m u r j u 
i S l o v e n s k i m g o r i c a m a ; 

1 ) k r a č i n e s u l a z n o m i n t o n a c i j o m č u v a j u s e k a o k r a č i n e a l i j e i n t o n a ­
c i j a p o s t a l a s i l a z n a : u s j e v e r n i m g o v o r i m a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , u P r e k o ­
m u r j u , S l o v e n s k i m g o r i c a m a ; u i s t i m s e g o v o r i m a j a v l j a j u s e k u n d a r n e 
a n a l o g i j s k e d u l j i n e : trëtji - dulje (od ölje) u P r e k o m u r j u ; 

m ) u m n o g i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a g l a s h d o ž i v l j a v a i s t u s u d b i n u k a o 
u P r e k o m u r j u : n a k r a j u s l o g a p r e l a z i u j, i s p r e d v o k a l a i i z m e đ u v o k a l a 
č e s t o s e g u b i ; i s p r e d r- č e s t o s e j a v l j a p r o t e t s k o h; 

n ) u p t c p . p r ê t . p a s . i u i t é r a t i v i m a j a v l j a j u s e a n a l o g i j s i k i o b l i c i : rojen 

- roditi : roden, zbuđavati ( M e đ u m u r j e , P r e k o m u r j e , S r e d i š č e ) ; 

o ) n a s t . -oj u i n s t r . s g . f. j a v l j a s e u s r e d n j i m š t a j e r s k i m i z a g o r s k i m 
g o v o r i m a ; 

p ) n p r e l a z i u n a z a l n o / a z a t i m u j ( s v i š t a j e r s k i d i j a l e k t i , i s t o č n a K o ­
r u š k a i K r a n j s k a , s j e v e r o z a p a d n i g o v o r i k a j k a v s k o g d i j a l e k t a ) ; 

r ) š t a j e r s k i g o v o r i i g o v o r i k a j k a v s k o g d i j a l e k t a p o z n a j u s a m o s i l a z n i 
n a g l a s a k . 

U s p . Kratka zgodovina, s t r . 7 9 - 8 0 . 

N a r o č i t o j e z n a č a j n a o v a R a m o v š e v a n a p o m e n a : u n a t o č g e o g r a f s k o j 
b l i z i n i n e k e s u s e o d » m a r g i n a l n i h « z a j e d n i č k i h c r t a m o g l e r a z v i t i z a ­
s e b n o u s l o v e n s k i m d i j a l e k t i m a i z a s e b n o u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u ( s t r . 
7 9 ) . 

5 . 7 . M e đ u h i p o t e z a m a o p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a R a m o v š e v a 
z a u z i m a p o s e b n o m j e s t o . I t o s t o g a š t o j e p i s a c , z a r a z l i k u o d o s t a l i h 
s t r u č n j a k a , d o b r o p o z n a v a o s l o v e n s k e d i j a l e k t e i j e d a n d i o k a j k a v s k o g . 
T o m u j e o m o g u ć i l o d a s v o j e s u d o v e i z g r a d i n a o s n o v u č i n j e n i c a a n e d a 
n j i h p o d e š a v a p r e m a u n a p r i j e d s t v o r e n i m p r e t p o s t a v k a m a b e z p r o v j e r e 
n a g r a đ i ž i v i h g o v o r a , k a k o s u t o č i n i l i d r u g i . Z a t o ć e m o o v r i j e d n o s t i 
n j e g o v i h s u d o v a r a s p r a v l j a t i u p o s l j e d n j e m p o g l a v l j u o v e r a d n j e . M e đ u ­
t i m , o d m a h m o r a m o i s t a ć i d v i j e z a m j e r k e : 

a ) p o d u d a r a n j e u l e k s i k u , n a r o č i t o k a d s u u p i t a n j u t u đ i c e , m o ž e b i t i 
z n a č a j n o z a u t v r đ i v a n j e v e z a o s n o v a n i h n a g e o g r a f s k o j b l i s k o s t i , a l i j e 
o d n e z n a t n e v r i j e d n o s t i z a u t v r đ i v a n j e s r o d n o s t i p o p o d r i j e t l u ; s l i č n e 
k u l t u r n o - h i s t o r i j s k e o k o l n o s t i i p o l i t i č k a z a v i s n o s t o d r a ž a v a j u s e n a j p r i j e 
i n a j l a k š e u s u s t a v u s e m a n t e m a ; p o l a z e ć i o d r j e č n i č k o g b l a g a , e n g l e s k i 
b i s m o j e z i k b e z i k a k v i h p o t e š k o ć a m o g l i u v r s t i t i u r o m a n s k u s k u p i n u ; 
z a t o s e n a R a m o v š e v d o k a z i z n e s e n u t . 5 . 5 p o d 1 1 v i š e n e ć e m o p o s e b n o 



o s v r t a t i ; i s t o ć e m o t a k o p o s t u p i t i i s t v r d n j o m u t . 5 . 6 p o d r: s a m o s i ­
l a z n i a k c e n a t , k a k o j e t o s l u č a j u š t a j e r s k i m g o v o r i m a , s u s r e ć e m o u j e d ­
n o m d i j e l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , n i p o š t o n a č i t a v o m t e r i t o r i j u ; 

b ) d r u g a s e z a m j e r k a o d n o s i n a R a m o v š e v u m e t o d u ; z n a č a j n o j e k a k o 
R a m o v š o b j a š n j a v a j e z i č n e p r o m j e n e : p o s t o j e g o v o r n i o r g a n i i a r t i k u l a ­
c i j a ; u g o v o r n i m o r g a n i m a j a v l j a j u s e o d r e đ e n e t e ž n j e ( j e z i k t e ž i d a s e 
p o m a k n e p r e m a d o l j e i p r e m a n a p r i j e d , i t a k o o d o n a s t a j e e ) i t e s e t e ­
ž n j e o n d a o d r a ž a v a j u u a r t i k u l a c i j i ( v o k a l n a h a r m o n i j a , v o k a l n a r e d u k ­
c i j a , a s i m i l a c i j a ) ; o s t a t a k p o s l a o b a v l j a a n a l o g i j a ; j e z i k j e g o v o r n i s l i j e d 
i z a k o j e g a k a o d a n i š t a n e p o s t o j i : R a m o v š j e p o z i t i v i s t , i z a t o n i j e č u d n o 
š t o s u n j e g o v i n a j b o l j i r a d o v i p o s v e ć e n i f o n e t i c i ; u f o n e t i c i s e m o g u v r ­
š i t i p o k u s i i p o k a z a t i d a j e 2 + 2 j e d n a k o 4 ; a l i s e n e m o ž e p o k a z a t i k a ­
k o s m o d o š l i d o t o g a d a j e 2 + 2 j e d n a k o 4 ; s t o g a o d R a m o v š a n e ć e m o 
s a z n a t i z a š t o s u b a š j e z i c i ( o r g a n i ) u P r i g o r j u p o k a z a l i t e ž n j u d a s e p o ­
m a k n u p r e m a d o l j e i p r e m a n a p r i j e d ; a n e ć e m o s a z n a t i n i t o z a š t o p r i j e ­
l a z r ' u rj p o k a z u j e d a su k a j k a v s k i d i j a l e k t i i s l o v e n s k i j e z i k p o t e k l i i z 
i s t e m a t i c e a z a š t o p r i j e l a z v o k a l n o g l u « n e p o k a z u j e d a s u kajkavski 
d i j a l e k a t i h r v a t s k o s r p s k i j e z i k p o t e k l i i z i s t e m a t i c e ; i l i z a š t o g u b i t a k 
a o r i s t a i i m p e r f e k t a u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u p o k a z u j e d a j e o n s r o d a n sa 
s l o v e n s k i m j e z i k o m a g u b i t a k d v o j i n e n e p o k a z u j e s r o d n o s t s h r v a t s k o -
e r p s k i m j e z i k o m ? 

Aleksandar Belić 

5 . 8 . B e l i ć s e s l a ž e s R a m o v š e m u p o g l e d u s j e v e r o z a p a d n o g d i j e l a 
k a j k a v s k o g d i j a l e k t a . I o n s m a t r a d a j e t o b i o j e d a n s l o v e n s k i d i j a l e k a t 
k o j i s e u X s t o l j e ć u o d v o j i o o d s v o j e m a t i c e ( J F 1 4 , s t r . 2 4 2 ) . M e đ u t i m , 
i s t o č n i k a j k a v s k i g o v o r i ( i s t o č n o o d c r t e Z a g r e b — V a r a ž d i n ) i j u g o z a ­
p a d n i g o v o r i ( p r i g o r s k i ) n i s u p o p o d r i j e t l u s l o v e n s k i , n e g o s u p r v i i s t o ­
č n i š t o k a v s k i a d r u g i j u g o z a p a d n i č a k a v s k i . K a j k a v s k i d i j a l e k a t n a s t a o 
j e s i m b i o z o m t r i j u r a z l i č i t i h d i j a l e k a t a . K a o d o k a z s v o j i m t v r d n j a m a 
B e l i ć n a v o d i h i s t o r i j s k e č i n j e n i c e ( m i g r a c i j e ) . N a š a l i n g v i s t i k a u o p ć e j e 
n e z a m i s l i v a b e z m i g r a c i j a . S a m o š t o s e s e o b a m a s t a n o v n i š t v a n i š t a n e 
m o ž e d o k a z a t i a k o s e i s t o v r e m e n o n e v o d i r a č u n a o j e z i č n i m č i n j e n i c a ­
m a . I l i b o l j e : m o ž e s e d o k a z a t i s v e . S v a k a k o , v r l o u v j e r l j i v o z v u č i k a d s e 
i s p r i č a o v o : u v r i j e m e n e p r e s t a n o g p o m j e r a n j a s t a n o v n i š t v a ( 1 5 - 1 7 . s t . ) 
o d S l o v e n i j e d o V o j n e g r a n i c e i n a t r a g s t v o r i o s e m i j e š a n j e m t r i ­
j u d i j a l e k a t a p o s e b a n h r v a t s k o s r p s k i d i j a l e k a t , k a j k a v s k i ( J F 1 4 , s t r . 
2 4 2 ) ; s t a n o v n i š t v o j e p r e d T u r c i m a b j e ž a l o u K r a n j s k u i Š t a j e r s k u , v r a ­
ć a l o s e , p a s e t a k o u s p o s t a v i l a v r l o b l i s k a v e z a i z m e đ u s l o v e n s k i h i h r ­
v a t s k i h k a j k a v s k i h g o v o r a ( u s p . N E S H S I I , s t r . 2 1 4 ) ; t i m e s e o n d a o b ­
j a š n j a v a z a š t o i u o n i m g o v o r i m a k o j i n i s u p o p o d r i j e t l u s l o v e n s k i i m a 
c r t a k o j e s u z a j e d n i č k e s l o v e n s k o m j e z i k u i k a j k a v s k o m d i j a l e k t u . A l i , 
i s t o t a k o u v j e r l j i v o z v u č i i o v o : k a j k a v c i s u u X s t o l j e ć u u š l i u s k l o p h r ­
v a t s k e d r ž a v e ; t i m e s u s e o d v o j i l i o d s v o j e j e z i č n e m a t i c e i p r i b l i ž i l i s e 
d i j a l e k t i m a h r v a t s k o s r p s k o g j e z i k a ; u d o b a t u r s k i h o s v a j a n j a š t o k a v s k o 



s e i č a k a v s k o s t a n o v n i š t v o s e l i l o n a s j e v e r i z a p a d , t j . n a t e r i t o r i j g d j e s u 
ž i v j e l i H r v a t i k a j k a v c i ; n a t a j j e n a č i n d o š l o d o m i j e š a n j a d i j a l e k a t a : 
n a j u g u s u k a j k a v c i u s p j e l i d o n e k l e a s i m i l i r a t i č a k a v c e , a l i s u z a t o n a 
i s t o k u š t o k a v c i a s i m i l i r a l i k a j k a v c e ; t i m e s e o b j a š n j a v a z a š t o s t a r e j e ­
z i č n e o s o b i n e v e ž u k a j k a v s k i d i j a l e k a t s a s l o v e n s k i m j e z i k o m a m l a đ e s a 
š t o k a v s k i m d i j a l e k t o m h r v a t s k o s r p s k o g j e z i k a ( u s p . R a m o v š , N E S H S , 
I V , s t r . 1 9 4 ) . I j e d n o i d r u g o m o g l o s e d o g o d i t i , a l i z a n a u k u j e v a ž n o 
s a m o o n o š t o s e d o i s t a i d o g o d i l o . A t o n a m m i g r a c i j e n e m o g u p o k a z a t i : 
p o t r e b a n j e j e z i č n i m a t e r i j a l i j e z i č n a a n a l i z a . 

5 . 9 . O d j e z i č n i h d o k a z a u p r i l o g s v o j o j h i p o t e z i B e l i ć n a v o d i r e f l e k s e 
z a p r a s l . t', a " . U s j e v e r o z a p a d n i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a i m a m o č , j ( k a o 
u s l o v e n s k o m ) u j u g o z a p a d n i m č , / ( k a o u č a k a v s k o m d i j a l e k t u ) a u i s ­
t o č n i m č, g ( m e k š e č i m e k š e g, k a o u š t o k a v s k o m d i j a l e k t u ) . N a t e m e l j u 
t o g a z a k l j u č u j e d a s e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u j o š i d a n a s v i d i n j e g o v a 
t r o j a k a o s n o v i c a ( N E S H S I I , s t r . 2 2 5 - 2 2 6 ) . 

M e đ u t i m , t a k v a p o d j e l a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a n e o d g o v a r a s t v a r n o s t i . 
U p r v o m e r e d u s t o g a š t o s e g i ; j a v l j a j u u s p o r e d o g o t o v o n a č i t a v o m 
k a j k a v s k o m p o d r u č j u . T a k o n p r . s u s r e ć e m o g u m n o g i m k a j k a v s k i m g o ­
v o r i m a u Z a g o r j u , i s t i n a , u p o j e d i n i m r i j e č i m a p o r e d o b i č n i j e g j 8 , 
a l i j e z a t o ; m n o g o č e š ć e i o b i č n i j e n e g o g u č i t a v o m p o j a s u k a j k a v s k i h 
g o v o r a i s t o č n o o d c r t e Z a g r e b - V a r a ž d i n , g d j e b i , p o B e l i ć u , m o r a l o b i ­
t i i s k l j u č i v o g 9 . U j u g o z a p a d n o m d i j e l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a i m a v r l o 
r a z l i č i t i h r e f l e k s a z a t', a" j e r s e t u m i j e š a j u d o s e l j e n i c i č a k a v c i s a s t a r o ­
s j e d i o c i m a k a j k a v c i m a 1 0 . 

G o v o r e ć i o p r i g o r s k o m g o v o r u , B e l i ć n a r o č i t o i s t i č e d a u n j e m u d o l a z i 
u z a q i v o k a l n o | , š t o j e d o k a z , u z v e ć s p o m e n u t o ć, j, d a j e t a j g o v o r 
p o p o d r i j e t l u č a k a v s k i . A t o u j e d n o p o k a z u j e d a j e » u l a z a k č a k a v s k o g 
p r i g o r s k o g g o v o r a u k a j k a v s k u c j e l i n u k a s n i j e g a d a t u m a « ( N E S H S I I , 
s t r . 2 2 6 ) . B e z o b z i r a n a p o d r i j e t l o p r i g o r s k o g g o v o r a , j e d n u č i n j e n i c u v a ­
l j a i s t a ć i : d o k a z i s u n e u v j e r l j i v i . J e r u z a q i v o k a l n o l n e m a j u s a m o p r i -
g o r s k i n e g o i v r l o v e l i k b r o j d r u g i h g o v o r a , p a č a k i o n i h k o j i s u , p r e m a 
B e l i ć u , p o p o d r i j e t l u s l o v e n s k i 1 1 . S d r u g e s t r a n e , B e l i ć j e p r e š u t i o č i n j e ­
n i c u d a j e u P r i g o r j u a k c e n t u a c i j a k a j k a v s k a a n e č a k a v s k a : n p r . palac, 
zâjac, žalac ( R a d 1 1 5 , s t r . 7 1 . i d . ) . 

I v š i ć j e u t v r d i o d a s e n e d a l e k o Z a g r e b a , u k u t u S a v a — S u t l a i u k u t u 
S a v a - B r e g a n a , n a l a z e k a j k a v c i i k a v c i k o j i i m a j u p o s e b n u a k c e n t u a c i j u , 

8 Usp. harđa, harđavi i si. u Začret ju , pasvaođen, mlaođi, tauđi, vgaodati, rađan 
u B e d n j i , HDZb 1, str. 293. Ako kažemo da j e u takv im p r i m j e r i m a đ š tokavski u t j e ­
c a j , onda Bel ićevo učenje o nas lanjanju hrvatsk ih k a j k a v s k i h govora na s lovenske i o 
uda l j ivanju od š tokavskog di ja lekta gubi vr i jednost , te se samo potvrđuje R a m o v š e v a 
p r e t p o s t a v k a , u s p . t. 5.5. 

' Na sjeveroistoku ; imaju govori od T u r č i n a , p r e k o Varažd insk ih Top l i ca do K a l ­
nika, t j . sve do štokavaca u Apatovcu. Na jugu , istočno od crte Zagreb - Varažd in , j 
imaju posavski govori i dobar dio turopol j sk ih , usp . Iv ićev Izveštaj u God F F N S 2 
i m o j u L j J A 61 . 

1 0 J H K , str. 74 - 79. 
1 1 T a k o npr. u za l i a imaju krapinski govori (Začre t j e , R a d o b o j , J e s e n j e , Šemlica , 

Vel ika Ves , K r a p i n s k e Topl ice i td . ) . 



b e z m e t a t o n i j s k o g a k c e n t a " . P o v i j e s n e i s p r a v e i o n o m a s t i č k a g r a đ a p o k a . 
z t i j u d a « e u n e k i m m j e s t i m a j u ž n o o d S a v e ( O d r a , H r a š ć e ) u 1 6 . s t o l j e ć u 
n a s e l i o v e ć i b r o j b j e g u n a c a i z č a k a v s k i h k r a j e v a , d a j e u T u r o p o l j u b i l o 
m n o g o p o p o v a g l a g o l j a š a . D o s e l j e n i č a k a v c i d j e l o m i č n o s u s a č u v a l i o s o ­
b i n e s v o g a d i j a l e k t a a d j e l o m i č n o s u s e i z g u b i l i u m o r u s t a r o s j e d i l a c a 
( J H K , s t r . 7 4 — 7 9 ) . T u j e , p r e m a t o m e , d o š l o d o m i j e š a n j a k a j k a v s k o g i 
č a k a v s k o g d i j a l e k t a . B e l i ć s e p o m a l o p r i b l i ž a v a S t r o h a l u k a d t v r d i d a s u 
t i g o v o i r i j u g o z a p a d n o o d Z a g r e b a d o X V s t o l j e ć a b i l i č a k a v s k i . T u s e p o ­
s t a v l j a i j e d n o n a č e l n o p i t a n j e : k o j e s e j e z i č n e o s o b i n e n a j d u l j e č u v a j u 
k a d d o đ e d o i s p r e p l e t a n j a r a z l i č i t i h g o v o r n i h s u s t a v a ? Č i n j e n i c e p o k a z u ­
j u d a j e to a k c e n a t . T a i k o s u n p r . č a k a v s k i d o s e l j e n i c i u Z a p r e š i ć u p o s t a l i 
e k a v c i , p r i h v a t i l i e m j e s t o a ( o d p o l u g l a s a ) i u p i t n u z a m j e n i c u kaj, a l i 
s u s a č u v a l i č a k a v s k u a l k c e n t u a c i j u ( J H K , s t r . 7 5 ) . S v e n a v e d e n e č i n j e n i ­
c e p r o t i v e s e p r e t p o s t a v c i A . B e l i ć a o p o d r i j e t l u j u g o z a p a d n o g d i j e l a 
k a j k a v s k o g d i j a l e k t a . O s n o v i c a t u n i j e č a k a v s k a , n e g o s u č a k a v s k e o s o ­
b i n e u š l e u t e g o v o r e p o d u t j e c a j e m d o s e l j e n i k a . 

S a m k r i t e r i j z a o d r e đ i v a n j e p o d r i j e t l a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a l o š e j e 
o d a b r a n . R e f l e k s i z a t\ d' v r l o s u n e p o u z d a n i . J e r c i č n i s u d r u g o d o 
d v i j e f a z e i s t o g a r a z v i t k a : p o s t o j e š t o k a v s k i g o v o r i k o j i i m a j u č z a f i 
s l o v e n s k i k o j i i m a j u < 5 1 2 . A k o s e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u j a v l j a i č i c , o n ­
d a s e i z t o g a m o ž e i z v e s t i s a m o j e d a n z a k l j u č a k : d a j e t a j d i j a l e k a t s r o ­
d a n i s a s l o v e n s k i m i s h r v a t s k o s r p s k i m j e z i k o m , k a o š t o s u m e đ u s o b n o 
s r o d n i s l o v e n s k i i h r v a t s k o s r p s k i . D a b i s e o d r e d i l o u k o j e m j e s m j e r u s r o d ­
n o s t v e ć a , t r e b a u z e t i u r a z m a t r a n j e m n o g o v e ć i b r o j j e z i č n i h o s o b i n a . 

5 . 1 0 . O z b i l j a n u d a r a c B e l i ć e v o j h i p o t e z i z a d a o j e I v š i ć s v o j o m t e o r i ­
j o m o o s n o v n o j k a j k a v s k o j a k c e n t u a c i j i . P o k a z a v š i d a j e k a j k a v s k a a k -
c e n t u a c i j a n a j p r i j e b i l a j e d i n s t v e n a , a o n d a s e r a z l i č i t o r a z v i l a u p o j e ­
d i n i m g o v o r i m a , I v š i ć j e u j e d n o p o k a z a o d a k a j k a v s k i d i j a l e k a t n i j e n a ­
s t a o s i m b i o z o m r a z l i č i t i h d i j a l e k a t a , k a k o j e t o t v r d i o B e l i ć , n e g o d a s e 
r a z v i j a o u s u p r o t n o m p r a v c u : o d j e d i n s t v a k r a z l i č i t o s t i . I v š i ć s e n i j e 
u p u š t a o u s t v a r a n j e v l a s t i t e h i p o t e z e o p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , 
a l i j e i z n j e g o v e s t u d i j e v i š e n e g o j a s n o d a s e n i j e s l a g a o n i s R a m o v š e -
vom n i s B e l i ć e v o m p r e t p o s t a v k o m 1 3 . 

B e l i ć j e p o k u š a o o s p o r i t i I v š i ć e v e r e z u l t a t e . O n j e u s t v r d i o d a o s n o v n e 
( z a j e d n i č k e ) k a j k a v s k e a k c e n t u a c i j e n i j e b i l o . P o s t o j a l a s u , n a p r o t i v , 
t r i o s n o v n a t i p a t e a k c e n t u a c i j e : š t o k a v s k i , č a k a v s k i i s l o v e n s k i . N j i h o ­
v i m u k r š t a n j e m n a s t a l i s u b r o j n i p o d t i p o v i - D r u g i m , r i j e č i m a , B e l i ć j e 
z a k l j u č i o d a I v š i ć e v i r e z u l t a t i s a m o p o t v r đ u j u p r e t p o s t a v k u o s i m b i o z i . 
I s p a l o j e t a k o k a o d a j e I v š i ć d o b r o o p i s a o č i n j e n i c e a l i j e i z n j i h i z v u ­
k a o p o g r e š a n z a k l j u č a k . U s p . J F 1 4 , s t r . 2 4 1 - 2 4 6 . 

1 2 Ivić , Dva glavna pravca razvoja konsonatizma u srpshohrvatskom jeziku, God 
F F N S 2, str. 164. i d,; R a m o v š , Historična gramatika II (Konzonant i zem) , str. 250. 
i d. Mnogo j e značajn i ja č injenica da ka jkavsk i govori k o j i i m a j u č i g ne poznaju 
opreku č ( < t ' ) = ^ = č ( < k ) . 

1 3 Usp . bitne razl ike između slovenske akcentuaci je i osnovne k a j k a v s k e u t. 5.13. 



B u d u ć i d a s e o v d j e r a d i o p i t a n j u o d p r v o r a z r e d n o g z n a č e n j a z a p o d ­
r i j e t l o k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , u k r a t k o ć u i z n i j e t i B e l i ć e v e s t a v o v e i k a z a t i 
š t o o n j i m a m i s l i m . 

5 . 1 1 . Č i t a v I v š i ć e v t i p I V i t i p I I I 3 , k o j i s e j a v l j a j u u i s t o č n i m k a j ­
k a v s k i m g o v o r i m a , B e l i ć s m a t r a š t o k a v s k i m t i p o m : » J e r 11 r e c i m a u k o ­
j i m t i g o v o r i i m a j u ~ , j a s n o j e d a j e t u a k c e n a t n a n o v o m m e s t u ( i s p . 
täncati, mlatiti, mëso), m e đ u t i m t a m o g d e j e " s t a r o , o n o p r e l a z i u v e k u 
" . I s t i n a , I v š i ć n a z i v a t o m e t a t o n i j o m k o j a s e i z v r š i l a n a z e m l j i š t u k a j k a v ­
s k o g g o v o r a ( t j . J a u t o s u m n j a m . M o j e j e m i š l j e n j e d a s e p r e l a z 
~ u i z v r š i o z a j e d n i č k i s a š t o k a v s k i m d i j a l e k t o m , t j . z n a t n o p r e X V v e k a 
. . . m e đ u t i m ~ u p o m e n u t i m p o l o ž a j i m a z a d o b i v e n o j e n a o v o m z e m l j i š ­
t u « ( s t r . 2 4 4 ) . K a d b i B e l i ć e v o m i š l j e n j e b i l o i s p r a v n o , o n d a s e n i k a k o n e 
b i m o g l o o d g o v o r i t i n a o v o p i t a n j e : a k o j e a k c e n a t suša p r e š a o n a j p r i j e 
u suša k a o u š t o k a v s k o m d i j a l e k t u i n a t a j n a č i n s e i z j e d n a č i o s a k c e n t o m 
mêso, z a š t o j e k a s n i j e a k c e n a t mêso p r e š a o u a k c e n a t mëso a s a k c e n t o m 

suša s e t o n i j e d o g o d i l o ? N a p r o t i v , o p r e k a * =f=~ s a č u v a l a s e , s a m o u d r u ­
g o m o b l i k u . M j e s t o n e k a d a š n j e g mlätim, m'ääso d a n a s u t i m g o v o r i m a 
i m a m o mlatim, mä'äso, m j e s t o s'eejämo, be'elä i m a m o se'ejämo, b'eelä, 
i l i seejëmo, b'eelä, m j e s t o zgänci, r'eepu ( i n s t r . ) - zgänci, re'epu i t d . 
( u s p . p r i m j e r e u J H K , s t r . 8 8 ) . D a s e d e s i l o o n o š t o p r e t p o s t a v l j a B e l i ć , 
o p r e k e n e b i b i l o , k a o š t o u š t o k a v s k o m t a k v e o p r e k e n e m a ( t a m o 
g d j e a k c e n a t ~ p r e l a z i u " ) . 

S d r u g e s t r a n e , b u d u ć i d a B e l i ć i s t i č e k a k o j e n a i s t o k u u s k l o p k a j ­
k a v s k o g d i j a l e k t a » u š a o v r l o s t a r i š t o k a v s k i d i j a l e k a t « 1 4 , n i j e v j e r o j a t n o 
d a b i u t o m t a k o a r h a i č n o m d i j a l e k t u ~ v e ć z n a t n o » p i r e X V v e k a « p r e ­
š l o u " . J e r , k a o š t o z n a m o , u s l a v o n s k i m s t a r o š t o i k a v s k i m g o v o r i m a a k ­
c e n a t t i p a suša č u v a s e j o š i d a n a s 1 5 . 

5 . 1 2 . Š t o s e t i č e č a k a v s k e a k c e n t u a c i j e ( I v š i ć e v t i p I I ) , t u s e r a d i o d o ­
s e l j e n i m č a k a v c i m a , k a o š t o s m o v e ć o b j a s n i l i . A l i B e l i ć v i d i u t j e c a j č a ­
k a v s k e a k c e n t u a c i j e i u t i p o v i m a I I I 1 i 2 , k o j i s u , n a v o d n o , v r l o b l i s k i 
t i p o v i m a I I 2 , 4 i 5 ( č a k a v s k i m ) . Č i n i s e d a B e l i ć n i j e d o b r o r a z u m i o 
g l a v n e z n a č a j k e t i h t i p o v a . J e r u t i p u I I d o l a z e o v a k v i a k c e n t i : ne šlja­
mu, šenlčne, z rîpum, a u t i p u I I I : ne sejämu, š'anicne, z r'eepu(m) 
( J H K s t r . 8 7 ) . T o s u d v i j e p o t p u n o r a z l i č i t e a k c e n t u a c i j e : p r v a j e č a k a v ­
s k a a d r u g a k a j k a v s k a . U j e d n o j i d r u g o j s k u p i n i j a v l j a j u s e s l i č n i a k c e n t i 
u r i j e č i m a k a o : žena ( I I 2 ) - žena ( I I I 1 ) , žena ( I I 4 i 5 ) - žena ( I I I 2 ) , 
leti, suša ( I I 2 , 4 i 5 ) - leti, suša ( I I I 1 i 2 ) . T a k v a s u p o d u d a r a n j a 
n a v e l a B e l i ć a n a p o m i s a o d a s e t u r a d i o u t j e c a j u t i p a I I n a 

" Gatički dijalekat, SDZb 7, str. 3 0 - 3 1 . 
1 5 Mi, naravno , ne vjerujemo u čakavske z n a č a j k e posavske akcentuac i je , u sp . B e ­

lić, O čakavskoj osnovnoj akcentuaciji, Glas S A N 168; li srpskohrvatske akcentolo-
gije i dijalektologije, J F 19; Ivšić, Iz naše akcentuacije i dijalekatske problematike, 
Z b F F 1 ; Šaptinovačko narječje, R a d 168; Današnji posavski govor, R a d 196, 197; Ak­
cenat u Gramatici Ignjata Brlića, R a d 194; Akcenat u Gramatici M. A. Reljkovića. 
R a d , 194; H a m m , Štokavština Donje Podravine, Z a g r e b 1949; Akcenatske opozicije 
u slavenskim jezicima, R S I 2. 



t i p I I I . M e đ u t i m , p o d u d a r a n j a t e v r s t e n e p o s t o j e s a m o i z m e đ u s p o m e ­
n u t i h t i p o v a n e g o s e o d n o s e n a k a j k a v s k i d i j a l e k a t k a o c j e l i n u . A k c e n a t 
žena i žena n a l a z i s e i u t i p u I ( k o j i j e , p o B e l i ć u , s l o v e n s k i ) , a a k c e n a t 
žena i u t i p u I V ( k o j i j e , p o B e l i ć u , š t o k a v s k i ) . A k c e n t i leti, suša v r l o 
s u o b i č n i u t i p u I , a a k c e n a t leti n a l a z i m o n a c j e l o k u p n o m p o d r u č j u 
k a j a k v s k o g d i j a l e k t a ( u s p . p r i m j e r e u J H K , s t r . 8 0 - 8 1 , 8 5 - 8 8 ) . O n o 
p o č e m u s e m j e r i s r o d n o s t u a k c e n t u a c i j i i z m e đ u p o j e d i n i h t i p o v a n i s u 
a k c e n t i u r i j e č i m a žena, leti, suša, j e r u t i m p r i m j e r i m a p o s t o j e r a z l i k e 
i z m e đ u s u s j e d n i h s e l a i p o d u d a r a n j a i z m e đ u m e đ u s o b n o v r l o u d a l j e n i h 
p o d r u č j a . S r o d n o s t s e m j e r i p o a k c e n t u u p r i m j e r i m a k a o ne sejemo: 
ne sêjemo ( t i p I ) - ne šljamu ( t i p I I , č a k a v s k i ) - ne sejemo ( t i p I I I ) -
- ne sejemo, ne sejemo ( t i p I V ) . A s v i s e s p o m e n u t i t i p o v i , o s i m č a k a v ­
s k o g , m o g u i z v e s t i i z o s n o v n o g t i p a : ne sêjemo, o n a k o k a k o j e t o u č i n i o 
I v š i ć ( J H K , s t r . 7 9 - 8 1 ) . A k c e n t i u r i j e č i m a t i p a ž e n a , leti, s u š a m o g u 
p o s l u ž i t i k a o k r i t e r i j z a p o d j e l u u n u t a r g l a v n i h s k u p i n a . H i j e r a r h i j a j e 
u I v š i ć a n e d v o s m i s l e n o u s p o s t a v l j e n a i p r o t u m a č e n a . B e l i ć j e n i j e s h v a ­
t i o j e r j e u I v š i ć e v o j s t u d i j i t r a ž i o p o t v r d u z a s v o j u h i p o t e z u a n e o b j e k ­
t i v n e č i n j e n i c e i z n a n s t v e n u i s t i n u . 

5 . 1 3 . U I v š i ć e v u t i p u I 1 i 2 o g l e d a s e , p o B e l i ć e v u m i š l j e n j u , s l o v e n ­
s k a a k c e n t u a c i j a . D a t o n i j e t a č n o , p o k a z u j u o v e o s n o v n e a k c e n a t s k e 
k a t e g o r i j e : 

a ) k a j k . mlatiti — s l o v . mlatiti, mlatiti ( t j . u s l o v e n s k o m n e m a p r e d a k -
c e n a t s k i h d u l j i n a ) ; 

b ) k a j k . lipa — s l o v . lipa ( t j . p o k r a ć e n i s e s t a r i a k u t u s l o v e n s k o m 
p r o d u ž u j e , a u t i p o v i m a I 1 i 2 t a k v o g p r o d u ž i v a n j a n e m a ) ; 

c ) k a j k . zabava - s l o v . zabava ( o d n e k a d a š n j e g zabava u s l o v e n s k o m 
j e s a č u v a n s t a r i a k c e n a t a l i s e i z g u b i l a p r e d a k c e n a t s k a d u l j i n a , a u k a j ­
k a v s k o m s e i z g u b i o s t a r i a k c e n a t , a l i s e s a č u v a o t r a g p r e d a k c e n a t s k e d u ­
l j i n e ) ; 

d ) k a j k . döber, dotëkne, vzëme, nösi, rëkel — s l o v . dôber, dotakne, 
vzâme, nôsi, rékel ( t j . u s l o v e n s k o m p o s t o j i d u l j e n j e n o v o a k u t i r a n i h 
k r a t k i h s l o g o v a , a u k a j k a v s k o m j e t o d u l j e n j e o g r a n i č e n o n a o d r e đ e n e 
k a t e g o r i j e , o n o j e m o r f o l o š k o a n e p r o z o d i j s k o : sëla n o m . p l . , zëlje, 15-
nec p o r e d lonëc, dôbri, ženski, ösmi). 

U s p . O H K A P , s t r . 1 8 5 , 1 9 3 - 1 9 5 . 

5 . 1 4 . V r l o j e č u d a n B e l i ć e v k o n a č n i z a k l j u č a k o r a z v i t k u k a j k a v s k e 
a k c e n t u a c i j e . N a j p r i j e s u — k a ž e o n - p o s t o j a l a t r i z a s e b n a t i p a : š t o k a v ­
s k i ( I V i I I I 3 ) , č a k a v s k i ( I I ) i s l o v e n s k i ( I l i 2 ) . N j i h o v i m u k r š t a n j e m 
r a z v i l i s u s e o s t a l i t i p o v i . P o š t o j e n a t a j n a č i n k a j k a v s k i d i j a l e k a t p o ­
s t a o c j e l i n a , o n j e k a o c j e l i n a r a z v i o i n e k e s v o j e s p e c i f i č n e a k c e n a t s k e 
o s o b i n e : t o j e m e t a t a l k s a t i p a posêkel > pdsekel i m e t a t o n i j a t i p a 
leti > leti, s u š a > suša, » a l i n e k a o p r o c e s i k o j i s u s e p o j e d i n a č n o v r ­
š i l i u d i j a l e k t i m a s a o s n o v n o m k a j k a v s k o m a k c e n t u a c i j o m , n e g o k a o p o ­
j a v i k o j i s u s e š i r i l i — m e t a t o n i j a s a i s t o k a n a z a p a d , a m e t a t a k s a - s a 
s e v e r o z a p a d a p r e m a j u ž n o j i i s t o č n o j g r a n i c i o v o g a d i j a l e k t a « ( J F 1 4 , 



s t r . 2 4 5 ) . D r u g i m r i j e č i m a : m e t a t a k s a j e n a j p r i j e p o s t o j a l a u s j e v e r o z a ­
p a d n o m d i j e l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a ( o n o m d i j e l u k o j e m u j e o s n o v i c a 
s l o v e n s k a ) , a m e t a t o n i j a u i s t o č n o m d i j e l u ( d a k l e o n o m k o j e m u j e o s n o ­
v i c a š t o k a v s k a ) . 

T a k a v z a k l j u č a k m o ž d a l i j e p o z v u č i . M e đ u t i m , k a d s e o n u s p o r e d i s a 
s t v a r n i m s t a n j e m n a t e r e n u , o n d a d o b i v a m o o v a k v u s l i k u : 

a ) m e t a t o n i j a t i p a suša > suša ( š t o k a v s k a o s o b i n a ) n a j d o s l j e d n i j e j e 
s p r o v e d e n a u n a j z a p a d n i j i m d i j e l o v i m a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a ( s l o v e n ­
s k i m p o p o d r i j e t l u , p o m i š l j e n j u s a m o g a B e l i ć a ) , u z S u t l u , g r a n i c u p r e m a 
S l o v e n i j i ; t i g o v o r i i m a j u s a m o d v a a k c e n t a i " , d a k l e u p r a v o o n a k o 
k a k o s u t o i m a l i š t o k a v s k i g o v o r i p o š t o j e ~ p r e š a o u " ; 

b ) i z m e đ u t o g a n a j z a p a d n i j e g d i j e l a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a i i s t o č n o g 
d i j e l a ( š t o k a v s k o g , p o B e l i ć u ) p o s t o j i p o j a s k a j k a v s k i h g o v o r a k o j i m a 
j e m e t a t o n i j a s u š a > s u š a p o t p u n o n e p o z n a t a : t o s u z a g o r s k i g o v o r i o d 
L u k a v c a , M a r u š e v c a i B e d n j e n a s j e v e r u , p r e k o K r a p i n e i Z a č r e t j a d o 
S t r m c a i P u š č e n a j u g u ; j u ž n i j e o d t i h g o v o r a n a l a z e s e g o v o r i s č a k a v ­
s k o m a k c e n t u a c i j o m ; o n i t a k o đ e r i m a j u a k c e n a t suša; a k o s e , d a k l e , m e ­
t a t o n i j a š i r i l a s i s t o k a n a z a p a d i u s p j e l a p r o d r i j e t i č a k i u n a j z a p a d n i j e 
d i j e l o v e k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , n i j e j a s n o k a k o j e » p r e s k o č i l a « s p o m e n u t e 
z a g o r s k e g o v o r e ; d o s a d j o š n i t k o n i j e u t v r d i o d a Z a g o r c i n i s u s t a r o s j e d i ­
o c i ; 

c ) m e t a t a k s a t i p a posêkel !> pdsekel ( s l o v e n s k a o s o b i n a k o j a j e n a ­
s t a l a u s j e v e r o z a p a d n o m d i j e l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , d i j e l u k o j i j e p o p o ­
d r i j e t l u s l o v e n s k i ) š i r i s e u o b r a t n o m s m j e r u ; a l i u s j e v e r o z a p a d n i m k a j ­
k a v s k i m g o v o r i m a t a k v e m e t a t a k s e u o p ć e n e m a ; u t i m g o v o r i m a m e t a -
t a k s e posêkel > pösekel n i k a d a n i j e b i l o ; j e r d a j e p o s t o j a l a , n j e n i b i 
s e t r a g o v i v i d j e l i i d a n a s ; k a d a o d posêkel d o b i j e m o pösekel, o d šeni-
čni šenični, o d kurûzni kûruzni, o d govedina govedina, o d lopâtu(m) 

löpatum, o d korita korita, o d kupujem kupujem i t d . , o n d a u s t v a r i d o ­

l a z i d o n e u t r a l i z a c i j e n e k a d a š n j e o p r e k e v " " ¥= t j . pösekel, šenični 
i s i . i z j e d n a č u j e s e p r o z o d i j s k i s p r i m j e r i m a k a o preslica, kuđela 
i s i . ; a k o s a d a d o đ e d o o b r n u t o g p r o c e s a , t j . a k o o d pösekel, šenični p o ­
n o v o d o b i j e m o posêkel, šenični, o n d a o d preslica, küdela m o r a m o 
d o b i t i preslica, kudêla; b u d u ć i d a t o g a u s j e v e r o z a p a d n i m k a j k a v s k i m 
g o v o r i m a n e m a , j a s n o j e d a s e u n j i m a n i k a d a n i j e v r š i l a m e t a t a k s a t i p a 
posêkel — pösekel. 

Z a n a v e d e n e p r i m j e r e u s p . J H K , s t r . 7 1 , 8 0 - 8 1 . i k a r t u i z a s t r . 8 8 . 
N a o s n o v u s v e g a š t o s a m k a z a o o B e l i ć e v o j h i p o t e z i m i s l i m d a s e m o ­

ž e z a k l j u č i t i o v o : t a j e h i p o t e z a o š t r o u m n a a l i n i j e u s k l a d u s č i n j e n i c a ­
m a . Z a t o j e t r e b a o d b a c i t i . 

Radomir Aleksić 

5 . 1 5 . A l e k s i ć u n o s i u r a s p r a v l j a n j e o p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a 
n e š t o n o v o : o n n e p o l a z i s a m o o d s u v r e m e n o g s t a n j a u k a j k a v s k o m d i j a ­
l e k t u , s l o v e n s k o m i h r v a t s k o s r p s k o m j e z i k u n e g o n a s t o j i p o k a z a t i i s m j e r 
r a z v i t k a . Z a t o u z i m a u o b z i r j e z i č n u g r a đ u i z s t a r i j i h s p o m e n i k a , p r v e n -



s t v e n o P e r g o š i ć e v a Tripartituma, i u s p o r e đ u j e n e k a d a š n j e j e z i č n o s t a ­
n j e s d a n a š n j i m . P o s t u p a k j e i s p r a v a n i j e d i n o t a k o s e m o ž e d o ć i d o s i ­
g u r n i h r e z u l t a t a . N a ž a l o s t , A l e k s i ć , B e l i ć e v u č e n i k , n i j e n i p o k u š a o o s ­
p o r i t i i s p r a v n o s t h i p o t e z e k o j u j e i z n i o n j e g o v u č i t e l j . U m j e s t o d a r a z ­
m o t r i č i n j e n i c e i d a n a o s n o v u n j i h s t v o r i o d r e đ e n e z a k l j u č k e , o n j e u n a ­
p r i j e d p r i h v a t i o B e l i ć e v e z a k l j u č k e i t r p a o č i n j e n i c e u v e ć p r i p r e m l j e n e 
p r e t i n c e . 

P r i h v a ć a j u ć i B e l i ć e v u p o d j e l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , A l e k s i ć o v a k o 
o d r e đ u j e z n a č a j k e t r o j a k i h g o v o r a k o j i s e » j a s n o r a z l i k u j u « : m j e s t o q i 
v o k a l n o g l u s j e v e r o z a p a d n i m g o v o i r i m a d o l a z i o , a l i o j e i z n a č a j k a i s t o ­
č n i h g o v o r a ; u j u g o z a p a d n i m g o v o r i m a d o l a z i u, a l i u d o l a z i i u i s t o č n i m 
i u s j e v e r o z a p a d n i m g o v o r i m a ; z a sti, ski i s t o č n i g o v o r i i m a j u š č , a s j e ­
v e r o z a p a d n i - šč i t d . ( u s p . J F 1 6 , s t r . 3 0 - 3 2 ) . I s t i n a , n i j e t a k o s a s v i m 
o s o b i n a m a . A l e k s i ć j e u t v r d i o i n e k e r a z l i k e ( o n e k o j e j e p r i j e n j e g a 
u t v r d i o B e l i ć ) . A l i j e z n a č a j n o k a k o p i s a c z a t v a r a o č i p r e d č i n j e n i c a m a 
k o j e u k a z u j u n a j e d i n s t v o k a j k a v s k o g d i j a l e k t a . 

A l e k s i ć j e p o n e k a d h t i o b i t i v e ć i b e l i ć e v a c o d s a m o g B e l i ć a . U č i t e l j u 
s e z n a l o d e s i t i d a p o n e k a d m i j e n j a s v o j e m i š l j e n j e , š t o j e u n a u c i p o t p u ­
n o r a z u m l j i v o i o p r o s t i v o : k a d b i č o v j e k m o g a o o d m a h o t k r i t i i s t i n u , 
n i k a d n e b i p r o d u b l j i v a o s v o j a i s t r a ž i v a n j a . T a k o j e B e l i ć n a j p r i j e u t v r ­
d i o , p o u z o r u n a P o l i v k u , d a j e P e r g o š i ć u s v o m g l a s o v n o m s u s t a v u i m a o 
c , p a p r e m a t o m e n j e g o v j e z i k i d e u i s t o č n u s k u p i n u k a j k a v s k o g d i j a l e ­
k t a ( N E S H S , s t r . 2 2 6 ) . K a s n i j e j e , m e đ u t i m , d o š a o d o z a k l j u č k a , n a o s n o ­
v u p r o u č a v a n j a d v o j i n e , d a t a j j e z i k i d e u s j e v e r o z a p a d n u s k u p i n u (0 
dvojini u slov. / . , s t r . 1 5 6 ) . A l e k s i ć p o k a z u j e d a j e i j e d n o i d r u g o i s p r a v ­
n o : P e r g o š i ć e v j e z i k i d e u » z a p a d n i g o v o r s e v e r o i s t o č n o g d i j a l e k t a , a p o 
t o m e g a j e t e š k o r a z l i k o v a t i o d s e v e r o z a p a d n o g u o p š t e « ( J F 1 6 , s t r . 9 3 ) . 

K a k o j e B e l i ć i z j a v i o , z a r a z l i k u o d R a m o v š a , I v š i ć a i d r u g i h , d a k a j ­
k a v s k o š t o ( u z n a č e n j u quis) n i j e p o s t a l o o d kto, n e g o d a j e t o š t o k a v ­
s k o što, s a m o u i z m i j e n j e n o m z n a č e n j u ( u s p . t. 3 . 3 , b i l j . 2 ) , A l e k s i ć j e 
n a p u n i h 1 5 s t r a n a p o k u š a o d o k a z a t i d a j e n j e g o v u č i t e l j u p r a v u ( s t r . 
5 7 - 7 3 ) . B u d u ć i d a A l e k s i ć t o m p i t a n j u p r i d a j e g o l e m o z n a č e n j e , j a ć u 
s e n j i m e u k r a t k o p o z a b a v i t i . 

5 . 1 6 . U s p o m e n i c i m a 1 6 . s t o l j e ć a i m a m o p o t v r d e z a o v e o b l i k e z a m j e ­
n i c a : 

a ) z a ž i v o : kto P N 1 2 a , s t o l b , gdo K S P , F 3 2 , 8 6 - niktor P N 2 1 5 b , 
nijthkor, nijthkore K S P , F i b . , nijgđor i b . , nistor P N 1 1 0 a , nische A C , 
F i b . ; 

b ) z a n e ž i v o : kai P N 5 1 b , sto l a , sta K S P , F 3 2 , 8 7 , scheza P N 9 9 b -
- nikai P N 1 2 1 a , nijstar K S P , F i b . , nistor P N 5 4 a ; o b l i k s e ništar m i ­
j e n j a k a o i m e n i c a : znistara K 3 ( 1 ) , z nistaria P G 9 5 a . U s p . i t. 4 . 6 2 . 

A l e k s i ć s m a t r a d a j e u P e r g o š i ć e v u i s t o č n o k a j k a v s k o m g o v o r u p r v o ­
b i t n o p o s t o j a l a z a m j e n i c a što z a s t v a r i . I z s j e v e r o z a p a d n o g k a j k a v s k o g , 
s l o v e n s k o g p o p o d r i j e t l u , u š l o j e u t e g o v o r e kaj. O n o n i j e p o t p u n o i s t i -
s n u l o z a m e j n i c u što, v e ć j e s a m o p r o u z r o č i l o i z m j e n u u z n a č e n j u : što — 



= quis. D v i j e su č i n j e n i c e p r i t o m b i l e o d l u č n e : a ) p o d u d a r a n j e u z a v r ­
š n o m -to: š-to, k-to; b ) m o g u ć n o s t z a m j e n e u o d r e đ e n i m p o l o ž a j i m a -
- onaj tko . . . , onaj sto . . . ( s t r . 7 0 ) . 

D a p o k a ž e k a k o sto n i j e p o s t a l o g l a s o v n i m p u t e m o d hto < C kto, A l e k ­
s i ć n i j e č e p r i j e l a z ht- -> št- i u d r u g i m s l u č a j e v i m a : šteti n i j e d o b i v e n o 
o d hteti v e ć k o n t a m i n a c i j o m š č e ( < h ć e ) s g . i hte p l . , šteri j e o p e t k o n ­
t a m i n a c i j a što i koteri ( s t r . 5 8 ) . 

O b l i k gdo A l e k s i ć p r o g l a š u j e č a k a v i z m o m , i t o s t o g a š t o s e j a v l j a u 
t e k s t u I I P e r g o š i ć e v a Tripartituma, g d j e i m a i d r u g i h č a k a v i z a m a : va, 
crikveni, kadi ( s t r . 1 7 ) . O b l i k nišče p r i p i s u j e s e u t j e c a j u s l o v e n s k i h d i j a ­
l e k a t a ( s t r . 9 3 ) . 

A l e k s i ć p r i h v a ć a R a m o v š e v o t u m a č e n j e p r e m a k o j e m j e gdo n a s t a l o 
od kto n a s l a n j a n j e m n a gde, gda: k-de > gde, k-da > gda, k-do > gdo.16 

A k o j e t a k v o o b j a š n j e n j e i s p r a v n o , a j a m i s l i m d a j e s t , i z n j e g a p r o i z l a z i 
z a k l j u č a k : gdo s e m o ž e r a z v i t i i z kto s a m o u o n i m g o v o r i m a k o j i i m a j u 
gde, gda. U s u s t a v i m a g d j e s u s r e ć e m o kadi, kade, kada i s i . - a u p r a v o 
č a k a v i z a m kadi v i d i m o u t e k s t u I I Tripartituma - z a o b l i k gdo n e m a 
o p r a v d a n j a . Z a t o s m a t r a m o d a s e gdo r a z v i l o n a k a j k a v s k o m p o d r u č j u , 
j e r n a n j e m u p o s t o j e u v j e t i k o j i o p r a v d a v a j u p r i e l a z k-to -> k-do-*- g-do. 

K o n t a m i n a c i j a j e n a z i v z a d a t u j e z i č n u p o j a v u a n e n j e n o o b j a š n j e n j e . 
A k o s u šteti i šteri i n a s t a l i o n a k o k a k o t o z a m i š l j a A l e k s i ć , o s t a j e p i t a ­
n j e z a s î o j e d o k o n t a m i n a c i j e d o š l o . P r o m j e n u n a m t u m a č i t e k s t r u k t u r a 
s u g l a s n i č k i h s k u p o v a n a p o č e t k u r i j e č i , g d j e s u ht- i kt- u k a j k a v s k o m 
d i j a l e k t u n e o s t v a r i v i ( t . 3 . 2 4 ) . S v a k o ć e kt- i l i ht- b i t i u k l o n j e n o i z s u ­
s t a v a u n a s t o j a n j u d a s e p o s t i g n e s k l a d s a s t r u k t u r a l n i m p r a v i l i m a , a 
n a č i n u k l a n j a n j a m o ž e v a r i r a t i : g u b l j e n j e p o č e t n o g k o n s o n a n t a ( k t ä r i 

t a r i ) , k o n t a m i n a c i j a , z a m j e n a z v u č n i m p a r n j a c i m a , m e t a t e z a k a o u 
š t o k a v s k o m d i j a l e k t u i t d . A u s k l a d u s t i m o p ć i m p r a v i l o m l a k š e j e u 
k a j k a v s k o m d i j a l e k t u o b j a s n i t i p r i j e l a z kto -> što n e g o čto što u o n i m 
g o v o r i m a k o j i č u v a j u ct- ( t . 3 . 3 ) . 

T r e b a l o b i t e k d o k a z a t i d a j e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u p o s t o j a o d u b -
l e t n i o d n o s : onaj kto . . . - onaj što . . . , k a o u k n j i ž e v n o m j e z i k u . A l i 
n i p o s t o j a n j e t a k v o g o d n o s a u z a v i s n i m r e č e n i c a m a n e o b j a š n j a v a s e m a n ­
t i č k u p r o m j e n u » q u i d « » q u i s « u g l a v n i m , t j . o n d a k a d s u p o s r i j e d i 
u p i t n e z a m j e n i c e . U s u s t a v u g d j e o p r e k a » ž i v o « =f= » n e ž i v o « n i j e i z g u b ­
l j e n a , l i n g v i s t i č k i j e t e š k o o p r a v d a t i p o l i s e m i j u : što delà? = » t k o r a d i « 
i » š t o r a d i « ( t . 3 . 3 ) . J e r u p r a v o s u u p i t n e z a m j e n i c e g l a v n i n o s i o c i s p o ­
m e n u t e o p r e k e : o n e s e r a z l i k u j u č a k i u j e z i c i m a k o j i n i k a k v i m d r u g i m 
s r e d s t v i m a n e i z r a ž a v a j u t u k a t e g o r i j u 1 7 . A k o v e ć p o đ e m o o d p r e t p o ­
s t a v k e d a s u n e k i k a j k a v s k i g o v o r i u p r o š l o s t i i m a l i što z a s t v a r i , a t a 

1 8 Historična gramatika 11, str. 224. 
1 7 L . Hjelmsîev, Animé et inanimé, personnel et non-personnel, T r a v a u x de l'Insti­

tut l inguist ique 1, str. 155 - 199. 



p r e t p o s t a v k a n i j e n e v j e r o j a t n a , n j e n s e g u b i t a k m o ž e o b j a s n i t i u p r a v o 
p r i j e l a z o m kto što, k o j i p o v l a č i z a s o b o m z a m j e n u što ( < C eto, u o n i m 
k a j k a v s k i m s u s t a v i m a k o j i n e m a j u čt-) m n o ž i n s k i m ka-j18. 

B u d u ć i d a s e gdo n e j a v l j a t e k u o n o m d i j e l u Tripartituma k o j i j e 
p r o š a r a n č a k a v s k i m o s o b i n a m a n e g o i u K S P , v r l o j e v j e r o j a t n o d a s u 
u p i t n e z a m j e n i c e v e ć u 1 6 . s t o l j e ć u b i l e n a p o j e d i n i m p o d r u č j i m a r a s p o ­
r e đ e n e k a o d a n a s : što i kaj u v a r a ž d i n s k i m g o v o r i m a ( P e r g o š i ć ) , gdo 
i kaj u k r a p i n s k i m ( K S P ) , što i kaj u n e k i m a j u ž n o o d S a v e ( V r a m e c ) . 
P r e t p o s t a v k a d a s u u i s t i m ž i v i m g o v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a s u p o s t o j a l i o b l i c i 
kto - tko - gdo i l i što, niktor - nitkor - nigdor i l i ništor, s l a b o j e v j e r o ­
j a t n a 1 9 . 

5 . 1 7 . P e r g o š i ć b i l j e ž i n a i s t i n a č i n r e f l e k s e z a q i | - s l o v o m u. I z u z ­
m e m o l i r i j e č i tomači, tolnačem, z a k o j e i s a m A l e k s i ć t v r d i d a s t o j e 
p r e m a m a d ž . tolnacz, i m a m o z a s v a k i v o k a l j e d n o o d s t u p a n j e : moku -
- dogovanje. P r e m d a g r a f i j a n e d v o s m i s l e n o u k a z u j e n a i s t u j e d i n i c u , p i ­
s a c z a k l j u č u j e d a s u p o s t o j a l e d v i j e : u z a q, û z a l ( s t r . 7 4 , 8 9 ) . 

Z a e t i m o l o š k o e i q P e r g o š i ć i m a u d u g i m s l o g o v i m a e i ee, z a ê i &, 
n a p r o t i v , e, ee, ie i ye. P o k l a p a n j e j e s V r a m c e m o č i t o ä < C e , q; e < U ê , b. 
M e đ u t i m , A l e k s i ć z a k l j u č u j e d a j e P e r g o š i ć e v g o v o r i m a o i s t u j e d i n i c u , 
' e , z a i s k o n s k o e, ê i b u d u g i m s l o g o v i m a ( s t r . 7 6 , 8 2 , 8 6 ) . D r u g i m r i j e ­
č i m a , p i s a c i z v o d i r a z l i č n o s t i z i s t o v e t n o s t i i o b r a t n o , j e r u n a p r i j e d z n a 
k a k a v m o r a b i t i g o v o r P e r g o š i ć e v a z a v i č a j a — š t o k a v s k i p o p o d r i j e t l u . 

U s k l a d u s t a k v i m s h v a ć a n j i m a A l e k s i ć p o d s v a k u c i j e n u ž e l i p o k a z a t i 
d a s e k a j k a v s k i d i j a l e k a t r a z v i j a o j e d n o s m j e r n o , p r i b l i ž u j u ć i s e s v e v i š e 
s l o v e n s k o m j e z i k u . Z a t o n a v o d i k a t e g o r i j e k o j e s u š t o k a v c i i k a j k a v c i 
i m a l i u 1 6 . s t o l j e ć u , p a s u i h o n d a o v i p o s l j e d n j i , p o d u t j e c a j e m s l o v e n -

1 8 Usp . A s l P h 32, str. 86 - 87. Iz takvih se govora vjerojatno prošir io oblik nistar 
i u one dijelove k a j k a v s k o g d i ja lekta koji n ikada nisu imali što za neživo. U nj ima je 
ništar shvaćeno kao nominat ivni oblik, te se deklinira po t ipu ribar — ribara, odnosno 
ribarja, usp . V r a m č e v e p r i m j e r e iz K i PG. Oblik se nišče izvodi iz niktože ( > nih-
tože > nihtže > nihče > n i š č e ) , pa ga ne treba pripis ivat i u t jeca ju slovenskog jez ika . 
Danas u k a j k a v s k o m di ja lektu pored nišče i nihče postoje j o š i nikče, niče(r). Ovaj 
se pos l jednj i , poznat u pr igorskom govoru, usp. R a d 117, str. 129 — 139, izvodi bez 
po teškoća iz nišče u sus tavu gdje nema skupa šč. Po lazni bi oblik ničbr, koj i pret­
postav l ja Aleks ić , morao dat i ničar, kao što j e orbl, išbl i si. dalo oral, išal, 

1 9 Za raspored tih zamjen ica u današnj im govorima južno od Save usp. m o j Izvje­
štaj u L j J A 61 . Aleks ićeva j e pre tpos tavka prot ivurječna i sama u sebi: ako spome­
nici vjerno o d r a ž a v a j u s tanje u živim govorima i ako se kaj š ir i iz s jeverozapadnih 
govora u ostale , i s t i skujuć i što (a ovo ne is t iskuje kaj) - onda u K S P ne bi smje la 
pos to ja t i zamjenica š to za stvari . Nije jasno zašto Aleksić smatra da su baš te zamje­
nice odlučan kr i ter i j po ko jem se mjer i srodnost po podr i je t lu . Đa l sk i je očito bolj i 
l ingvist od f i lo loga koj i misle da su nazivi za dijalekte u jedno i nj ihova glavna zna­
č a j k a : » J e d i n o j e riječ kaj za jednička jednoj i drugoj j ez ičnoj grupi ( t j . s lovenskoj 
i k a j k a v s k o j — Z. J . ) , ali to n i je znak ni dokaz j e d i n s t v e n o s t i . . . P o toj bi naime lo­
gici onda bio ruski jez ik is tovjetan sa hrvatskim i srpskim jez ikom, j e r i j edan i dru­
gi j ez ik u p o t r e b l j a v a j u u is tom smislu i za istu svrhu r i ječ što. P o toj bi logici b a š 
zapadno-s lovenski jezici bili j edan jezik . . . j e r . . . imadn . . . co« ( J H K , str. 53 ) . 



» k o g j e z i k a , i z g u b i l i : n p r . a o r i s t i i m p e r f e k t . A l i p r e š u ć u j e k a t e g o r i j e 
k o j e s u b i l e u s l o v e n s k i m i k a j k a v s k i m g o v o r i m a r a z v i j e n i j e n e g o u š t o ­
k a v s k i m , p a s u s e k a s n i j e u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u i z g u b i l e : n p r . d u a l . 

S a m o š t o A l e k s i ć , n e p o z n a v a j u ć i o s n o v n e o s o b i n e k a j k a v s k o g d i j a ­
l e k t a , č e s t o d a j e p r a v o R a m o v š u k a d m i s l i d a g a p o b i j a . I s t i č u ć i u t j e c a j 
a k c e n t a i k v a n t i t e t e n a i z g o v o r v o k a l a , o n n a v o d i k a o p r i m j e r p r i j e l a z 
I i u T r s t e n i k u i Z d e n č i n i , g d j e ž i v e d o s e l j e n i č a k a v c i i k a v c i ( s t r . 5 5 ) 
i g d j e t a j p r i j e l a z n e m a v e z e s a s u p r a s e g m e n t a l n i m e l e m e n t i m a . D a b i 
p o k a z a o » r e d u k c i j u « n e n a g l a š e n i h v o k a l a , p r i j e l a z o -*• ä ( Z a č r e t j e ) i l i 
o-+a ( B e d n j a ) , p i s a c i s t i č e 1 . l i c e p l . p r a e s . siejämä, siejama. A l i t u 
n i j e u p i t a n j u n i k a k v a r e d u k c i j a v e ć n a s l a n j a n j e n a 2 . 1. p l . : siejätä, 
siejata ( k a d j e z a i s t a u p i t a n j u p r i j e l a z o -*• e k o j i n i j e m o r f o l o š k i u v j e ­
t o v a n , o n d a u Z a č r e t j u i m a m o e a n e ä: zlâte). T a k v i h » o m a š a k a « i m a 
p o d o s t a , a m i s m o o v d j e r a d i i l u s t r a c i j e n a v e l i s a m o d v i j e . 

P o g r e š n o A l e k s i ć e v o m i š l j e n j e o p r i r o d i j e z i k a u p i s a n i m i z v o r i m a 
p o d v r g l i s m o k r i t i c i u t . 1 .6 , 1 . 1 6 , 1 . 1 8 , 2 . 2 , 2 . 1 5 - 2 . 2 3 , p a n a m p r e -
o s t a j e d a k a ž e m o r i j e č - d v i j e o n j e g o v o j m e t o d i . 

P i s a c n i k a d n e p o v e z u j e č i n j e n i c e o k o j i m a r a s p r a v l j a u c j e l i n u , t e i h 
z b o g t o g a n e m o ž e i s p r a v n o o c i j e n i t i : p o k a z a t i v j e r o d o s t o j n o s t ( p l a u z i -
b i l n o s t ) i z n e s e n i h p o s t a v a k a . P r e m a A l e k s i ć e v i m i z v o d i m a i s p a l o b i d a 
s u u g o v o r u V r a m č e v a z a v i č a j a p o s t o j a l a č e t i r i z a t v o r e n a v o k a l a u 
s t r a ž n j e m n i z u : u, ù (<i\), o" (<iq) i i s k o n s k o o , k o j e j e t a k o đ e r m o ­

r a l o b i t i z a t v o r e n o , j e r j e u d u g i m s l o g o v i m a p r e l a z i l o u " o i l i uo ( s t r . 

7 1 , 9 0 - 9 1 ) . T a k a v j e v o k a l s k i s u s t a v l i n g v i s t i č k i s l a b o v j e r o j a t a n , j e r s e 
p r o t i v i i » a s i m e t r i č n o s t i g o v o r n i h o r g a n a « i n a č e l u o » n a j v e ć o j m o g u ć o j 
r a z a b i r l j i v o s t i « 2 0 . N e s a m o d a , p o A l e k s i ć u , s t r a ž n j i h v o k a l a i m a v i š e 
n e g o p r e d n j i h : o n i s u p o v r h t o g a s t i j e š n j e n i n a a r t i k u l a c i j s k o m p r o s t o r u 
i z m e đ u z a t v o r e n o g o i u. 

Z b o g i z r a z i t e p r i s t r a n o s t i , n e d o v o l j n o g p o z n a v a n j a g r a đ e , n e o s n o v a n i h 
t u m a č e n j a i t e o r e t s k i h s l a b o s t i A l e k s i ć e v a r a d n j a - u n a t o č k o r i s n i m p o ­
d a c i m a i z a p a ž a n j i m a - n e o p r a v d a v a B e l i ć e v e p o g l e d e n a p o d r i j e t l o 
k a j k a v s k o g d i j a l e k t a . 

1 0 As imetr i ja se govornih organa očituje u tome što u p r e d n j e m dijelu usne šup­
ljine ima više »ar t iku lac i j skog pros tora« nego u s tražnjem. Zato se i - e, e - ä, ä -
- a j a s n i j e raz l ikuju nego parov i u - o, o - q, q - a, u sp . E C P , str. 95 . i 
d. U k a j k a v s k i m vokalskim sustavima mnogo češće na laz imo dva e - g l a s a nego dva 
o-g lasa . Maks imalna razabirl j ivost zahtijeva opet da se pos to jeć i ar t iku lac i j sk i prostor 
racionalno iskorist i , t j . da se između jedinica stvori što je moguće veći razmak , »ni­
čija z e m l j a « , usp . Groot , Phonologie und Phonetik als Funktionswissenschaften, T C L P 
4, str. 121 . 



Završna napomena 

5 . 1 8 . O d d o s a d a š n j i h h i p o t e z a o p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a j e d i ­
n o R a m o v š e v a i I v š i ć e v a ( i a k o p o s l j e d n j a n i j e i z r a ž e n a u o b l i k u p o s e b ­
n i h s u d o v a i z a k l j u č a k a ) m o g u p o s l u ž i t i k a o p o l a z i š t e z a r a s p r a v l j a n j e 
o g e n e t i č k i m v e z a m a k a j k a v s k o g d i j a l e k t a s a s l o v e n s k i m i h r v a t s k o s r p ­
s k i m j e z i k o m . 

S v a r a o c i o s t a l i h h i p o t e z a n i s u d o b r o p o z n a v a l i k a j k a v s k e g o v o r e , a 
č e s t o n i s l o v e n s k e . O n i s u u z i m a l i s a m o v o l j n o u o b z i r t e k n e k e i z d v o j e ­
n e j e z i č n e o s o b i n e , n e p o v e z u j u ć i i h u c j e l i n u . P o n e k a d n i s u v o d i l i r a ­
č u n a n i o o n i m p o d a c i m a k o j i s u i m b i l i p o z n a t i . Z a t o n j i h o v i s u d o v i n e 
m o g u i z d r ž a t i n i n a j o s n o v n i j u k r i t i k u : s u o č e n j e s a s t v a r n i m č i n j e n i c a ­
m a 2 1 . 

2 1 Na miš l jenje P . Iv ica o podr i je t lu ka jkavskog d i ja lekta osvrnut ćemo se ukrat­
ko u pos l j ednjem pog lav l ju ove radnje . 



Š e s t o p o g l a v l j e 

P R I L O G Z A N O V U H I P O T E Z U O P O S T A N K U 

K A J K A V S K O G A D I J A L E K T A 

Određivanje srodnosti po podrijetlu 

6 . 1 . Z a j e d n i č k e o s o b i n e p o k o j i m a j e z i č n e s u s t a v e s v r s t a v a m o u s k u ­
p i n e u k a z u j u n a p r o s t o r n u b l i s k o s t , n a i s t i l i n g v i s t i č k i t i p i l i n a i s t o 
p o d r i j e t l o . S r o d n o s t j e u p r v o m s l u č a j u u v j e t o v a n a g e o g r a f s k i m p o l o ž a ­
j e m t e e k o n o m s k i m , p o l i t i č k i m i k u l t u r n i m p r i l i k a m a . U d r u g o m s l u ­
č a j u o n a p o č i v a n a i z o m o r f i z m u : n a o s t v a r e n i m z n a č a j k a m a k o j e p o t e n ­
c i j a l n o p o s t o j e u s v i m j e z i c i m a . U t r e ć e m s l u č a j u p r o i z l a z i i z s k u p n o g 
p o l a z i š t a — p r a j e z i k a . 

I a k o s e s v e t r i v r s t e s r o d n o s t i p o n e k a d u k r š t a j u , s v a k a o s t a j e s a m o ­
s v o j n a . S u s j e d n i j e z i c i m o g u b i t i u n e k i m p o j e d i n o s t i m a b l i s k i i o n d a 
k a d s u r a z l i č n i p o t i p u i p o s t a n k u . I z o m o r f i z a m u o č a v a m o u s u s t a v i m a 
k o j e n e v e ž u n i s u s j e d s t v o n i p o d r i j e t l o . Z a j e z i k e š t o s u d a n a s p r o s t o r ­
n o i t i p o l o š k i u d a l j e n i u t v r đ u j e m o d a s u p o t e k l i i z j e d n e m a t i c e . 

U p r a v o z b o g s p o m e n u t e s a m o s v o j n o s t i s v a k a s e v r s t a b l i s k o s t i o d r e ­
đ u j e n a o s n o v u p o s e b n i h m j e r i l a . L i n g v i s t i č k a g e o g r a f i j a i t i p o l o g i j a 
i m a j u p o l a z i š t e u s i n k r o n i j i : u p o v l a č e n j u i t u m a č e n j u i z o g l o s a , u u t v r ­
đ i v a n j u k a t e g o r i j a i n j i h o v i h m e đ u s o b n i h o d n o s a . G e n e t i č k e s e v e z e 
o d r e đ u j u d i j a k r o n i j s k i : r e k o n s t r u k c i j o m z a j e d n i č k e o s n o v i c e . 

R a s p o r e d i z o g l o s a i s l i č n o s t i u s t r u k t u r i m o g u u k a z a t i m a s r o d n o s t 
p o p o d r i j e t l u : s u s t a v i š t o p o t j e č u i z i s t e m a t i c e b i l i s u n e k a d g e o g r a f s k i 
i t i p o l o š k i b l i s k i . A l i s i n k r o n i j s k i m s e p u t e m s r o d n o s t p o p o d r i j e t l u n e 
m o ž e p o k a z a t i n i d o k a z a t i : p r o s t o r n a i s t r u k t u r a l n a b l i s k o s t 
n i s u v j e č n e . J e d i n o z a s u s t a v e k o j e o b j a š n j a v a m o k a o p r e o b l i k e i l i 
n a s t a v k e i s t o g p o č e t n o g s t a n j a k a ž e m o d a s u s r o d n i p o p o s t a n k u . 
S v o đ e n j e j e n a zajednički dijakronijski uzorak ( Z D U ) o d l u č a n i n e z a ­
m j e n j i v d o k a z g e n e t i č k i h v e z a 1 . 

1 0 razl ič i t im vrstama srodnosti v. R. J a k o b s o n , Typological Studies and their 
Contribution to Historical Comparative Linguistics, Proceed ings of the V l I I t h Inter-



6 . 2 . P r e t p o s t a v i m o p e t v o k a l s k i h s u s t a v a : I ( i - i e - i ä - u - u o - u â ) , I I (i-e -
- a - u - o ) , I I I ( i - e - a - u - o ) , I V ( i - i e - a - u - u o ) , V ( i - i ä - u - u â ) . 

S a s i n k r o n i j s k o g g l e d i š t a z a s v r s t a v a n j e p o b l i s k o s t i p o s t o j i v i l e m j e ­
r i l a . U z m e m o l i u o b z i r g l a s o v n u p r i r o d u j e d i n i c a , r e ć i ć e m o d a I , I V i 
V t v o r e j e d n u s k u p i n u , j e r p o r e d m o n o f t o n g a s a d r ž e i d i f t o n g e , t e s e 
s u p r o t s t a v l j a j u s u s t a v i m a I I i I I I , k o j i s e f o n e t s k i p o t p u n o s l a ž u . P o b r o ­
j u v o k a l a b l i s k i s u I I , I I I i I V ( p e t e r o č l a n o s t ) , a p o » o b l i k u « z a j e d n o 
i d u I i V ( » č e t v e r o k u t n o s t « ) t e I I , I I I i I V ( » t r o k u t n o s t « ) . O s l o n i m o l i 
s e n a i z d v o j e n e i z o g l o s e , u b l i ž u v e z u m o ž e m o d o v e s t i I i I V , k o j i i m a j u 
i e - u o , i l i I i V , k o j i i m a j u i a - u à , i t d . S v a s u t a m j e r i l a b e z n a č a j n a z a 
u t v r đ i v a n j e s r o d n o s t i p o p o d r i j e t l u . 

D a b i s m o d o k a z a l i s r o d n o s t p o p o d r i j e t l u , s v e s p o m e n u t e s u s t a v e m o ­
r a m o s v e s t i n a Z D U a z a t i m o b j a s n i t i v e z e i z m e đ u s v a k o g č l a n a u Z D U 
i o d g o v a r a j u ć e g č l a n a u p o s t o j e ć i m s u s t a v i m a . U s p o r e đ i v a n j e m ć e m o 
m o ž d a z a k l j u č i t i d a s u u p r a j e z i k u v o k a l i b i l i s v r s t a n i u d v a n i z a : % i y, 
t e u t r i r e d a : a, b, c. Š e s t » p r a j e d i n i c a « o z n a č i t ć e m o o v a k o : a x - b x - c x -
a y J b y - c y . U I : a x = i , b x = i e , e x = i ä , a y = u , b y = u o , c y = u â ; 
u I I : a x = i, b x = e , c x + e y = a , a y = u , b y — o ; ia I I I : a x = i , 
b x = e , e x = a , a y + b y = u , c y = o ; u I V : a x = i , b x = i e , 
c x = a , a y + b y == u , c y = u o ; u V : a x + b x — i , c x = i ä , 
a y + b y — u , c y = u â . 

U s u s t a v u j e I I d o š l o d o n e u t r a l i z a c i j e n i z o v a x i y p o d d o m i n a c i j o m 
r e d a c , u I I I i I V d o n e u t r a l i z a c i j e r e d o v a a i b p o d d o m i n a c i j o m n i z a y, 
a -u V d o n e u t r a l i z a c i j e s p o m e n u t i h r e d o v a u o p ć e . S u s t a v I , u k o j e m 
n e u t r a l i z a c i j a n e m a , n a s t a v l j a p r a j e z i č n o s t a n j e . 

S u s t a v i s u I I I i I V j e d n a k e p r e o b l i k e p o č e t n o g s t a n j a , j e r s e s v o d e n a 
i s t i o b r a z a c : ax =f= bx =jf= cx =j= (ay = by) =f= cy. O n i s e r a z l i k u j u o d I I , 
k o j i s e i z r a ž a v a o b r a s c e m : ax =/= bx =f= (cx — cy) ay =^ by. S u s t a v 
s e V i z v o d i i z i s t e m a t i c e i z k o j e s u p o t e k l i I I I i I V , s a m o š t o j e u n j e m u 
u k i n u t a i o p r e k a ax =f= bx. T a j s e s u s t a v n e m o ž e i z v e s t i i z I I , j e r m u 
j e n e u t r a l i z a c i j a cx = cy n e p o z n a t a . M i b i s m o , p r e m a t o m e , z a k l j u č i l i 
d a ise p r v o t n a z a j e d n i c a ( I = I I = I I I = I V = V ) r a s p a d a l a o v i m r e ­
d o m : 1 . I I ( I I I = I V = V ) , 2 . I I ( I I I = I V ) j= V . S u s t a v s e I 
o d v a j a o d o s t a l i h u č a s u p r v i h n e u t r a l i z a c i j a . A k o n e m o ž e m o u t v r d i t i 
k o j i m s u s e r e d o m o n e v r š i l e : cx — cy p r i j e , p o s l i j e i l i i s t o d o b n o s 
cy ~ by, g e n e t i č k e n a m v e z e i z m e đ u I i I I t e I i ( I I I = I V = V ) n a k o n 
r a s p a d a p r v o t n e z a j e d n i c e o s t a j u n e j a s n e . 

6 . 3 . I z n a v e d e n o g p r o i z l a z i d a p o d d i j a k r o n i j s k o m p r e o b l i k o m n e 
p o d r a z u m i j e v a m o p r o m j e n e u f o n e t s k o m i z g l e d u j e z i č n i h j e d i n i c a 
m o n e m a i l i f o n e m a , v e ć p r o m j e n e u n j i h o v o j v r i j e d n o s t i : u n j i h o v i m 
u z a j a m n i m o d n o s i m a . U Z D U n i j e v a ž n a g l a s o v n a s t r a n a p o j e d i n i h č l a ­
n o v a , j e r n j u j e z a p r a v o n e m o g u ć e r e k o n s t r u i r a t i . U p o č e t n o m s t a n j u 

national Congress of Linguist ics , Oslo 1957, str. 17 - 25; L . Hje lmslev , Le langage, 
Par i s 1966. Za pr imjenu nače la l ingvist ičke geograf i je na našu d i ja lekatsku proble­
mat iku v. P . Iv ić , Die serbokroatischen Dialekte I, T h « Hague 1958, te već navedeni 
Značaj lingvističke geografije. 



m o g l i s u p o s t o j a t i m o n o f t o n z i k a o u I I i I I I i l i m o n o f t o n z i i d i f t o n z i 
k a o u I , I V i V . A l i u o b a s l u č a j a s u s t a v ć e I b i t i a r h a i č a n j e r č u v a i 
n a s t a v l j a p r a j e z i č n e o d n o s e , a o s t a l i ć e b i t i m l a đ i j e r i h p r e i n a č u j u : 
cx — cy, ay — by, ax = 6 * . 

I z j e d n a č i v a n j e ax — bx u V m o g l o s e i z v r ž i t i i s t o d o b n o s ay = by, 
p a č a k i p r i j e n j e g a . T o b i z n a č i l o d a t a j s u s t a v n i k a d u p r a k s i n i j e p o ­
z n a v a o s t a n j e ax bx =f- cx =p ( a y — by) =f=- cy, v e ć s a m o (ux — bx) 
=j=cx=f=(ay — by) =f= cy, i l i č a k (ax = bx) =/= cx =f= ay =j= &y ^ c v -
M e đ u t i m , p o s l j e d n j i s e s t u p a n j n i č i m n e m o ž e d o k a z a t i , a s t u p a n j s e 
ax bx cx # (ay = by) ^ cy v i d i u I I I i I V . K a k o s e V i z v o d i i z I I I 
i I V , a l i n e i o b r a t n o , m o ž e m o k a z a t i d a I I I i I V p r e t h o d e s u s t a v u V 
l o g i č k i č a k i o n d a a k o m u n e p r e t h o d e v r e m e n s k i . N a š a j e p r e t p o s t a v k a 
m e đ u m o g u ć i m r j e š e n j i m a n a j u v j e r l j i v i j a , a t o j e p o n e k a d n a j v i š e š t o s e 
u d i j a k r o n i j s k i m i s p i t i v a n j i m a m o ž e p o s t i ć i . Z D U n i j e r e k o n s t r u k c i j a 
g o v o r n e p r a k s e v e ć r e k o n s t r u k c i j a v r i j e d n o s t i . N a o s n o v u r a z m j e r a 
pasem : pasti = kradem : x m i p r e t p o s t a v l j a m o i n f i n i t i v kradti, i a k o 
j e g o t o v o s i g u r n o d a s e t a k o n i k a d n i j e g o v o r i l o . 

A k o j e t e š k o u t v r d i t i i z r a z n u t v a r u p r a j e z i k u , z a r e k o n s t r u k c i j u s e 
s a d r ž a j n e m o ž e r e ć i d a j e u v e ć i n i s l u č a j e v a p o t p u n o s a m o v o l j n a . J e z i c i 
s e n e r a z l i k u j u p o o n o m š t o m o g u i z r a z i t i , v e ć p o o n o m š t o m o r a j u 
i z r a z i t i . E n g l e s k o j e » w o m a n I l o v e « s a d r ž a j n o j e d n a k o b o g a t o k a o i 
h r v a t s k o s r p s k o » ž e n a k o j u v o l i m « , i a k o u s l i j e d u n i j e i z r a ž e n a z a m j e n i c a 
» k o j i « , » a c c « , » n e s v r š e n i v i d « . O b a v e z n o s t s e i z b o r a o č i t u j e u i z r a z u , a 
t e k n a k n a d n o i p o s r e d n o u s a d r ž a j u . I s t o m p o š t o u t v r d i m o o d n o s i z m e đ u 
o z n a k a , z a k l j u č u j e m o d a s u i m o d g o v a r a l e r a z l i k e u o z n a č e n i m a . Z a t o u 
r e k o n s t r u k c i j i Z D U i z r a z n i o b l i k d o l a z i n a p r v o m j e s t o . S l a v . z n a k gostb 
i l a t . hostis u k a z u j u n a z a j e d n i č k o p o d r i j e t l o , i a k o s u s a d r ž a j n o g o t o v o 
o p r e č n i 2 . 

Kritika Ramovševe hipoteze 

6 . 4 . S l a v i s t i s u u t v r d i l i d a s l o v e n s k i i h r v a t s k o s r p s k i d i j a l e k t i p o t j e č u 
i z j e d n o g i z v o r a — i z z a p a d n o g j u ž n o s l a v e n s k o g p r a j e z i k a ( Z J S P ) . O n s e 
r a s p a o , p r e m a R a m o v š u , u č e t i r i d i j a l e k a t s k e s k u p i n e : a l p s k u ( A ) , p a ­
n o n s k u ( P ) , p r i m o r s k u ( M ) i r a š k u ( R ) . I z A s e r a z v i o s l o v e n s k i j e z i k 
s a s v o j i m d i j a l e k t i m a , i z P k a j k a v s k i , i z M č a k a v s k i , i z R š t o k a v s k i ( v . 
K Z , s t r . 5 9 ) . A , P i M i d u u p o č e t k u z a j e d n o , a k a s n i j e s e , z b o g r a z l o g a 
n a v e d e n i h u t . 5 . 4 i 5 . 8 , P i M u d a l j u j u o d p r v o t n e m a t i c e . M s e o d v a j a 
p r i j e n e g o P , t e s e R a m o v š e v a p r e t p o s t a v k a m o ž e p r i k a z a t i o v a k o : 

1 . Z J S P ( A = P = M = R ) , 2 . ( A = P = M ) =j= R , 3 . ( A = P ) 
T ^ M ^ R , 4 . A ï t M ^ P ^ R . 

* U sk ladu s tim u ovom poglav l ju g lavnu p a ž n j u posvećujemo izrazu. Posebnost 
date jez ične skupine pos l jedica je samo n j o j svojstvenog načina na koj i r je šava pi ­
tanje proizvodnog i prijenosnog. Otuda golemo značenje suprasegmenta ln ih i vokal-
skih sus tava za određivanje genetičkih veza. 



S v e s u n a v e d e n e d i j a l e k a t s k e g r a n e s r o d n e p o p o d r i j e t l u : p o t j e č u i z 
Z J S P . O n e s u u i s t i m a h i t i p o l o š k i b l i s k e a d o d i r u j u s e i p r o s t o r n o . Z a t o 
n i j e t e š k o n a ć i k a j k a v s k e c r t e k o j e s e p o d u d a r a j u s a s l o v e n s k i m a , č a ­
k a v s k i m a i l i š t o k a v s k i m a . Ž e l i m o l i u t v r d i t i g e n e t i č k e v e z e i z m e đ u k a j ­
k a v s k o g d i j a l e k t a t e s l o v e n s k o g i h r v a t s k o s r p s k o g , m o r a m o i s k l j u č i t i i z 
r a z m a t r a n j a : 

a ) o s o b i n e k o j e u k a z u j u n a p r o s t o r n u i t i p o l o š k u b l i s k o s t a n e d o k a ­
z u j u s r o d n o s t p o p o d r i j e t l u ; 

b ) o s o b i n e k o j e p o k a z u j u s r o d n o s t p o p o d r i j e t l u , a l i s u s v o j s t v e n e 
Z J S P i s v i m s k u p i n a m a š t o s u s e i z n j e g a r a z v i l e . 

A k o j e R a m o v š e v a p r e t p o s t a v k a i s p r a v n a , s v i s e s l o v e n s k i g o v o r i , k a j ­
k a v s k i i č a k a v s k i d i j a l e k a t m o g u s v e s t i n a Z D U , k o j i ć e s e r a z l i k o v a t i 
i o d Z J S P i o d R . 

6 . 5 . B u d u ć i d a s e k a j k a v s k i d i j a l e k a t » o d v o j i o o d s l o v e n s k e m a t i c e « 
v r l o r a n o , v e ć u 1 0 . s t o l j e ć u ( t . 5 . 4 ) , o č e k i v a l i b i s m o o d R a m o v š a d a 
n a m k a o d o k a z z a g e n e t i č k o j e d i n s t v o k a j k a v s k o g d i j a l e k t a i s l o v e n s k o g 
j e z i k a n a v e d e s t a r e j e z i č n e o s o b i n e . A l i n j i h i m a m a l o : t' — a" i st', sk' -
- zd\ zg\ q > o, -oiq > qq > 5, r' > rj, kaj m j e s t o čto i l i što. 

U k a j k a v s k i m s u g o v o r i m a o č i t o s r a z m j e r n o m l a d e p o j a v e k a o : u t j e c a j 
k v a n t i t e t e i i n t o n a c i j e n a k v a l i t e t u v o k a l a ; v o k a l n a r e d u k c i j a ; -š t u k o m ­
p a r a t i v u ; g u b i t a k a o r i s t a , i m p e r f e k t a i g l a g o l s k o g p r i l o g a p r o š l o g ; u o p ­
ć a v a n j e -jo i l i -ju u 3 . 1. p l . p r a e s . ; f u t u r s bo(de) i d r . N e k e o d n j i h , n p r . 
pletejo, m n o g i k a j k a v s k i g o v o r i n e m a j u n i d a n a s . 

S v i m s u k a j k a v c i m a u p o č e t k u , a n e k i m a i s a d a , n e p o z n a t e s t a r e s l o ­
v e n s k e o s o b i n e : nèbo, mêso > nebô, mesô; mlatiti > mlatiti; zvêêzdà7> 

zvézda; tone > töne; ryba^> riba; o d n o s vas ( s e l o ) : v'as ( s a v ) , mûst 

(môst) ; n'cž i t d . U s l o v e n s k i m d i j a l e k t i m a t e z n a č a j k e n i s u m l a đ e o d 
1 4 . s t o l j e ć a , a n e k e s u s e , p o R a m o v š u , r a z v i l e v e ć u 1 0 . s t o l j e ć u * . U 
o s n o v n o m k a j k a v s k o m d i j a l e k t u i m a m o : nëbo, mêso, mlâtïtit zvëzdâ, 

töne, riba, v'ees : v'es, môst : nož. 

V e ć j e G a j u s v o j o j » f i l o l o š k o j r a s p r a v i o k a j k a v s k o m d i j a l e k t u (v. 
J H K , s t r . 5 2 ) u t v r d i o n e k e r a z l i k e u o d n o s u n a a l p s k i s l o v e n s k i : bil -
biu, bio, bin; n e p o s t o j a n j e d u a l a - č u v a n j e d u a l a ; p r é t é r i t (ja rekoh, 
njemu bese) - n e p o s t o j a n j e p r e t e r i t a ; ja, jas - jes, jest; z memim — s 
menoj, s mano; ov, ova, ovo - n e p o s t o j a n j e z a m j e n i c e ov- u s l o v e n s k o m 
j e z i k u ; l e k s i č k a č i s t o ć a — m n o š t v o n j e m a č k i h r i j e č i i b l i s k o s t c r k v e n o ­
s l a v e n s k o m . T e n a m s e r a z l i k e d a n a s č i n e n e b i t n i m a , a n e k e i s u m n j i v i ­
m a , a l i o n e s l i n g v i s t i č k o g g l e d i š t a n i s u n i p o č e m u m a n j e v r i j e d n e o d 
R a m o v š e v i h s l i č n o s t i . M i b i s m o s p i s a k r a z l i k a l a k o o b o g a t i l i : s l o v . kle­
čala, goréla, videla, dohâjam, i n s t r . rêko, p l . vina, râsel, l o c . p l . kovâëih, 

božji — k a j k . klečala, gorêla, vîdela, dohâjam, rekô, vina, râsel, kovâëih, 
božji; s l o v . pletla, pädia — k a j k . plela, pala; s l o v . daru, hladu, medu, 
sinu g e n . s g . - k a j k . dara, hlada . . .; čigav - čiji, i t d . 

s Relativna kronologija slovenskih akcenatskih pojavov, S R 3, str. 16 - 23; Osnov­
no crto v oblikovanju slovenskega vokalizma, S R 4, str. 1 - 9 . 



6 . 6 . J e z i č n e c r t e k o j i m a R a m o v š ž e l i p o k a z a t i s r o d n o s t k a j k a v s k o g 
d i j a l e k t a i s l o v e n s k o g j e z i k a s v o d e s e n a i z d v o j e n e i z o g l o s e . A o n e , k a k o 
s m o v e ć i s t a k l i , n i s u d o k a z g e n e t i č k i h v e z a . Z b o g i s t i h r a z l o g a G a j e v e 
i n a š e i z o g l o s e , n a v e d e n e u p r e t h o d n o m o d j e l j k u , n e p r e d s t a v l j a j u v a l j a n 
p r o t u d o k a z . M e đ u s o b n o n e p o v e z a n e , i z d v o j e n e i z k a t e g o r i j a k o j i m a p r i ­
p a d a j u , o n e s u z a o d r e đ i v a n j e s r o d n o s t i p o p o d r i j e t l u i s t o t a k o b e z n a č a j ­
n e k a o i R a m o v š e v e . P r i p a d n o s t k a j k a v s k o g d i j a l e k t a s l o v e n s k o j m a t i c i 
n i j e n i d o k a z a n a n i d o v e d e n a u p i t a n j e . 

U s a m l j e n e z n a č a j k e , m a k a r b i l e s t a r e k a o k o n t r a k c i j a u i n s t r . s g . f. 
-ojq > -oq > -q, d o b i v a j u v r i j e d n o s t t e k o n d a k a d p r o u z r o č e p r o m j e n u u 
o d n o s i m a u n u t a r d a t e k a t e g o r i j e . U n a v e d e n o m s l u č a j u t o b i s e d o g o d i ­
l o k a d b i s e n a s t a v c i z a a c c . i i n s t r . s g . i z j e d n a č i l i . A l i i s l o v e n s k i , i k a j ­
k a v s k i , i č a k a v s k i , i š t o k a v s k i s u s t a v i n a s t a v l j a j u p r v o b i t n e o d n o s e , i a k o 
s u r a z l i č i t a s r e d s t v a k o j i m a j e o p r e k a acc. =f= instr. i z r a ž e n a u s v a k o m 
o d n j i h ; s l o v . kravo, zä'äno, nogô - kravo, ženo, nogo; k a j k . kravo, ženo, 
nogo — kravo, ženo, nogö; č a k . kravu, ženu, nogu — krâvû (kravun), 

ženu(n), nogü(n), š t o k . kravu, ženu, nogu — kravom, ženom, nogom. 

I s t o s e t a k o a k c e n a t s k e r a z l i k e i z m e đ u t i p o v a videla ( a ) , klečala ( b ) , 
gorela ( c ) n a s t a v l j a j u u s v i m s p o m e n u t i m s u s t a v i m a : a =j= b =f= c ; s l o v . 
videla, klečala, goréla; k a j k . videla, klečala, gorêla; č a k . videla, klečala, 
gorêla; š t o k . videla, klečala, gorela. U s p o r e đ i v a n j e p o j e d i n a č n i h p o t v r d a 
n a v e l o b i n a s n a p o i s t o v e ć i v a n j e š t o k . klečala i k a j k . klečala ( s i l i n a , 
d u l j i n a i u z l a z n a i n t o n a c i j a n a p r v o m s l o g u ) , i a k o j e t a s l i č n o s t z a o d r e ­
đ i v a n j e g e n e t i č k i h v e z a p o t p u n o b e z n a č a j n a . N e m a n i k a k v a r a z l o g a d a 
v e ć u v a ž n o s t p o k l o n i m o p o d u d a r n o s t i i z m e đ u š t o k . i č a k . videla, s l o v . 
i k a j k . kravo, k a j k . , š t o k . i č a k . tone i t d . 

6 . 7 . Ž e l i m o l i u t v r d i t i k a k o s e Z J S P r a s p a d a o n a d i j a l e k a t s k e s k u p i n e , 
z a p o l a z i š t e n a m n e m o g u p o s l u ž i t i n i R a m o v š e v i p o d a c i n i p o s t u p c i . 
P r i j e n e g o p o k a ž e m o p o s t o j a n j e s l o v e n s k o - k a j k a v s f c o - č a k a v s k e z a j e d n i c e 
( A = P = M ) , t r e b a l o b i d o k a z a t i d a s e s v i s l o v e n s k i g o v o r i i z v o d e i* 
i s t e m a t i c e . B e l i ć j e o p r a v d a n o s u m n j a o u m o g u ć n o s t t a k v a i z v o đ e n j a 
( J F 1 3 , s t r . 2 0 6 ) . 

S a m o n a j e d n o m p o d r u č j u R a m o v š j e p o k u š a o d i j a k r o n i j s k i p o k a z a t i 
g e n e t i č k o j e d i n s t v o s l o v e n s k i h d i j a l e k a t a . O n j e s v e v o k a l s k e s u s t a v e 
s l o v e n s k o g j e z i k a s v e o n a o v a k a v Z D U : i - e - ä - a - a — u - o - â . P o d r i j e t l o 
j e d i n i c a : i < ! i , y ; u < u ; o < ! o ; a < C b , i > ; đ < a < a . V o k a l i j o š n e 
z a v i s e o d k v a n t i t e t e i i n t o n a c i j e , t e s v i m o g u b i t i d u g i i k r a t k i , s i l a z n i i 
u z l a z n i . 4 K a k o s u n e u t r a l i z a c i j e i — y, b =• % z n a č a j n e z a Z J S P , t a j s e 
s u s t a v r a z l i k u j e o d z a j e d n i č k o g s l o v e n s k o - h r v a t s k o s r p s k o g p o t o m e š t o u 
p r e d n j e m n i z u i m a d v a v o k a l a : e i ä, m j e s t o n e k a d a š n j i h t r i j u : e, ê i ç . 

P r i j e l a z j e o d t r o č l a n o s t i n a d v o č l a n o s t p r e s u d a n z a p r o v j e r u R a m o v ­
š e v e h i p o t e z e . O n p r e t p o s t a v l j a j e d n u o d o v i h n e u t r a l i z a c i j a : e = ê, 

1 K Z , utr. 146; S R 4, str. 1 - 9. 



e = q, ê = ç . P o s l j e d n j e j e d n a č e n j e m o ž e m o o d m a h o d b a c i t i k a o s l a b o 
v j e r o j a t n o , j e r g a p o z n a j u s a m o o n i g o v o r i k o j i s v a t r i e - v o k a l a s v o d e 
n a j e d a n , n p r . g o r e n j s k i . 

A k o z a s l o v e n s k i p r a j e z i k p r e t p o s t a v i m o o b r a z a c ( e = e j =fc ê , o n ­
d a i z n j e g a m o ž e m o i z v e s t i j e d a n d i o s l o v e n s k i h d i j a l e k a t a , n p r . d o l e n j -
s k e , p a n o n s k e , n e k e š t a j e r s k e . D r u g a s e s k u p i n a s l o v e n s k i h g o v o r a , n p r -
k o r u š k a , n e s v o d i n a ( e = e j ^ ê , v e ć z a h t i j e v a o b r a z a c : ( e = ê ) ^ ^ . N e ­
k i s u z a p a d n i d i j a l e k t i s a č u v a l i t r o č l a n o s t i n a s t a v l j a j u s t a n j e k a k v o s m o 
i m a l i u Z J S P : e =f= ê ç 5 . 

I z n a v e d e n o g p r o i z l a z i d a j e R a m o v š e v Z D U p r e u z a k . S u s t a v i (e = 

— q)=f=ê i (e = ê)=f=q m o g u s e s v e s t i n a ê =^=e., a l i t a j s u s t a v n i j e s a ­

m o s l o v e n s k i : i z n j e g a s e i z v o d e i s v i h r v a t s k o s r p s k i d i j a l e k t i . U j e d ­

n o m s l u č a j u n e m a r a č v a n j a u o k v i r u Z J S P , a u d r u g o m r a s c j e p n e p o -
š t e đ u j e R a m o v š e v u a l p s k u s k u p i n u , n e u k a z u j e n a n j e n o j e d i n s t v o . U 
r a z v i t k u j u ž n o s l a v e n s k o g v o k a l i z m a n e m o ž e b i t i g o v o r a o s t u p n j u 
( A — P = M ) . R a m o v š e v a j e h i p o t e z a n e o d r ž i v a . 

6 . 8 . S a ž i m a j u ć i s v e š t o s m o d o s a d k a z a l i , g e n e t i č k o j e d i n s t v o k a j k a v ­
s k o g d i j a l e k t a i s l o v e n s k o g j e z i k a d o v o d i m o u p i t a n j e i z o v i h r a z l o g a : 

a ) i z d v o j e n i m s e j e z i č n i m c r t a m a n e m o ž e p o k a z a t i s r o d n o s t p o p o ­
s t a n k u , a R a m o v š s e p o z i v a g o t o v o i s k l j u č i v o b a š n a t a k v e c r t e ; 

b ) s l o v e n s k i s t r u č n j a k t v r d i d a k a j k a v s k i d i j a l e k a t v e ž u s a s l o v e n s k i m 
s t a r i j e o s o b i n e a s h r v a t s k o s r p s k i m m l a đ e ; a l i o n s e n e b r i n e z a s t a r i n u 
i z o g l o s a k a d o n e p o v e z u j u p o d r u č j e s a s l o v e n s k i m , a p r e š u ć u j e o s o b i n e , 
m a k a r o n e b i l e i s t a r i j e , k a d s u p o s r i j e d i v e z e k a j k a v s k o g d i j a l e k t a s a 
š t o k a v s k i m i č a k a v s k i m s u s t a v i m a ; 

c ) p o l a z e ć i u p r v o m r e d u o d g l a s o v n e s t r a n e j e z i k a , u v a ž e n i d i j a l e k -
t o l o g n e o s p o r a v a g e n e t i č k o j e d i n s t v o s v i h s l o v e n s k i h g o v o r a ; d i j a k r o -
n i j s k a a n a l i z a v o k a l i z m a p o k a z u j e d a t o j e d i n s t v o m o r a m o o s p o r i t i . 

D a n a s v e ć i s l o v e n s k i d i j a l e k t o l o z i o d b a c u j u R a m o v š e v e p o s t a v k e o 
p o s t a n k u i r a z v i t k u a l p s k e s k u p i n e 6 . Z a t o n a s i z n e n a đ u j e š t o T o p o r i š i č , 
k o j e m u p o s t u p c i i p o s t i g n u ć a s u v r e m e n e l i n g v i s t i k e n i s u t u đ i , n e k r i t i č k i 
p r e u z i m a R a m o v š e v n a u k o s t u p n j u ( A = P = M ) . C r t e k o j e s u z a j e d ­
n i č k e s v i m s l o v e n s k i m d i j a l e k t i m a b i l e b i , p o T o p o r i š i č u , o v e : zvézda 
m j e s t o zvëzdà, zlatô r a j . zlato, meja m j . med'a, o d n o s m u s t : nož, č u v a n j e 
d v o j i n e , g u b i t a k a o r i s t a i i m p e r f e k t a , n e k e l e k s i č k e p o s e b n o s t i ( S 1 K J 1, 
s t r . 5 6 ) . Z a g u b i t a k s e a o r i s t a i i m p e r f e k t a m o ž e r e ć i i s t o š t o i z a t v o r b u 
f u t u r a s bo(de): t a c r t a n i j e z n a č a j n a z a s v e s l o v e n s k e g o v o r e . U R e ž i j i 
s e f u t u r t v o r i s a ćon + inj., a o r i s t j e p o s t o j a o j o š u 1 9 . s t o l j e ć u , a i m p e r -

6 H G V I I , str. 1 - 4 1 , 123 - 134, 145 - 193; J . Rigler , Pregled osnovnih razvojnih 
etap v slovenskem vokalizmu, S R 14, str. 25 - 78; T. L o g a r , Sistemi dolgih vokalnih 
fonemov v slovenskih narečjih, ib. , str. 111 - 132; J . Topor i š i č , Zamenjava tonemske 
opozicije s kvantitetno u moščanskem govoru brežiškega Posavja, ib. , str. 206-209. 

• Rig ler i L o g a r , o. c., b i l j . 5. 



f e k t j e u u p o t r e b i i d a n a s ( H G V I I , s t r . 3 5 , 3 9 ) . P r i j e l a z a" > ; n i j e s l o -
v e n s k o - č a k a v s k o - k a j k a v s k a p o s e b n o s t , j e r g a s u s r e ć e m o i u š t o k a v s k i m 
d i j a l e k t i m a 7 . O s t a l e s u s l o v e n s k e o s o b i n e n e p o z n a t e i č a k a v c i m a i k a j k a v -
c i m a . Z a t o s e s p r a v o m p i t a m o n a o s n o v u č e g a T o p o r i š i č u š k o l s k o j g r a ­
m a t i c i i z j a v l j u j e d a s u s e » s p r v a č a k a v c i i n v s e d o k o n c a s r e d n j e g a v e k a 
v e č i n o m a t u đ i k a j k a v c i v j e z i k u r a z v i j a l i p o d o b n o k o t p o z n e j š i S l o v e n ­
c i « ( o . c , s t r . 4 1 ) . 

Suprasegmentalni sustav u ZJSP 

6 . 9 . R a m o v š p r e t p o s t a v l j a z a Z J S P š e s t e r o a k c e n a t s k i s u s t a v s t r i s t a ­
r a a k c e n t a : krâva, m ' e e s o , öko, i t r i n o v a , m e t a t o n i j s k a : mladi, stari, ko­
ža. P r e t p o s t a v k a j e u s k l a d u s m l a d o g r a m a t i č a r s k i m s h v a ć a n j e m d a s e n a 
s u p r a s e g m e n t a l n e e l e m e n t e m o ž e p r i m i j e n i t i f o n e t s k a a n a l i z a . Z a a k ­
c e n t e v r i j e d i i s t o š t o i z a r a z l i k o v n e j e d i n i c e : o n i s e m i j e n j a j u p o g l a s o v ­
n i m z a k o n i m a . R a z l i k a j e i z m e đ u " i * z a j a m č e n a s l o v e n s k i m r e f l e k s i ­
m a meso — stari, o n a i z m e đ u ' i ~ r e f l e k s i m a brat — kralj, a r a z l i k a i z ­
m e đ u " i " r e f l e k s i m a oka — koža. S v a k i s e č l a n i z d v a j a i z c j e l i n e i p r o ­
m a t r a z a s e b n o , j e r n j e g o v a s u d b i n a n e z a v i s i o d o d n o s a u s u s t a v u v e ć o d 
f i z i o l o š k e p r i r o d e , n p r . o d e k s p i r a t o r n o s t i 8 -

U v j e t i k o j i s u p o t r e b n i z a m e t a t o n i j u o s t a j u , n a r a v n o , n e o d r e đ e n i . P r e ­
m a suša <C suh-jê i vola < vol-jê o č e k i v a l i b i s m o i duša < duh-jê, mèd'a 
<Lmed-je, a i m a m o duša i međa. S l o v . nosila u p u ć u j e n a m e t a t o n i j s k i 
c i r k u m f l e k s nosila, š t o b i u š t o k a v s k o m m o r a l o d a t i nosila, u č a k a v s k o m 
i k a j k a v s k o m nosila, a u m j e s t o t o g a i m a m o š t o k . nosila, č a k . nosila, k a j k . 
nosila. S l o v . séla, nosi, volja i š t o k . - č a k . sela, nosi, vola u p u ć u j u n a » n o ­
v i k r a t k i a k u t « A l i k a j k a v s k i g o v o r i k o j i s u s a č u v a l i o p r e k u p o i n t o n a ­
c i j i i k v a n t i t e t i p o k a z u j u t r i r a z l i č i t a r e f l e k s a : sèla, nosi, vola. 

N e s l a g a n j a s u i z m e đ u p o j e d i n i h j u ž n o s l a v e n s k i h s k u p i n a s u v i š e z n a t ­

n a a d a b i s m o m o g l i b e z p o g o v o r a p r i h v a t i t i m l a d o g r a m a t i č a r s k i n a u k o 
m e t a t o n i j i : s l o v : pita, gine, misli; k a j k . pita, gine, misli; s j e v e r n o č a k . 
pita, gine, misli; j u ž n o č a i k . pita, gine, misli; š t o k . ze\e, groble, sedmi, 
osmi ( d i j . ) p r e m a k n j i ž . zê}e, grôb\e, sêdmi, ôsmi i p o s a v s k o m sedmi, 
osmi, snople; k n j i ž . sveti p r e m a d u b r . sveti i d r . N e s l a g a n j a s u b r o j n a 
i u n u t a r i s t i h s u s t a v a , a o d s t u p a n j a o d » z a k o n a « v i d l j i v a s u i u o k v i r u 
p o j e d i n i h k a t e g o r i j a : grizë, trésë - grizla, tresla; krala, sjela - krade, 
sjede; kale - klala, bërë - hvala, zvala — zove i t d . 

I z n i m a k a i m a p r e v i š e z a p o t v r d u p r a v i l a . Z a t o p r e t p o s t a v k u o š e s t e r o -
a k c e n a t s k o m s u s t a v u u Z J S P i o m e h a n i č k i m p r o m j e n a m a s u p r a s e g m e n -
t a l n i h e l e m e n a t a m o r a m o o d b a c i t i k a o s l a b o v j e r o j a t n u . 

7 P . Ivić , Fonološki aspekt genetičkog odnosa između štokavske, čakavske i kajkav­
ske dijalekatske grupe, Orbis scriptus, Fes tschr i f t für Dmitr i j Tschizewski j zum 70. 
Geburts tag , München 1966, str. 380. Čini se da č a k a v s k o ; < d" nije u poče tku bilo 
j e d n a k o fonemu ; < j , o. c., str. 382, b i l j . 19. 

8 F . R a m o v š , O praslovanski metatoniji, S R 4, str. 157 - 161 . 



S u p r a s e g m e n t a l n o n e p o d l i j e ž e d v o s t r u k o m r a š č l a n j i v a n j u a v a r i j a ­
c i j e s u u n j e g o v o j v r i j e d n o s t i m n o g o v e ć e n e g o o n e u v r i j e d n o s t i f o n e m a 
( t . 3 . 9 ) . O d n o s : * u k a j k a v s k o m s l i j e d u lopato v r i j e d i k o l i k o i m o r -
f e m s k a o p r e k a - u = / = - o m , » a c c . « =fc » i n s t r . « u š t o k a v s k o m lopato^ lopato, 
lopatu =£= lopatom. O d n o s vïn- : vin- p o d u d a r a s e s čovjek- :ljud-; s u p r a ­
s e g m e n t a l n o i m a o v d j e v r i j e d n o s t m o r f a : u k a z u j e n a j e d n i n u i l i m n o ž i n u . 
D r u k č i j a j e f u n k c i j a o d n o s a dušo : sušo, g d j e s u p r a s e g m e n t a l n a s r e d s t v a 
n e o b i l j e ž u j u j e d i n i c u v e ć č i t a v k o n t e k s t ; o n a u k a z u j u n a p r o m j e n l j i v o s t 
d e k l i n a c i j s k o g t i p a (duša - dušo) i l i n a n j e g o v u n e p r o m j e n l j i v o s t 
(suša — sušo). S l i j e p a s i l a g l a s o v n i h z a k o n a n e o b j a š n j a v a p r o m j e n e u f o -
n e m t s k o m s u s t a v u . N j e n a j e u č i n k o v i t o s t j o š m a n j a n a p o d r u č j u a k c e n a t a . 

6 . 1 0 . P r a s l a v e n s k u m e t a t o n i j u ryb'à r'yybz g e n . p l . , stâr"bjb -»• stâr-
"àjb, o d r e đ e n i p r i d j e v i d r . , n e m o ž e m o o b j a s n i t i a k o n e u t v r d i m o s t a n j e 
u e n p r a s a g m e n t a l n o m s u s t a v u p r i j e i n t o n a c i j s k i h p r o m j e n a . K a o p o l a z i ­
š t e u z i m a m o K u r y l o w i c z e v u p r e t p o s t a v k u o b a l t o s l a v e n s k o j a k c e n t u a c i -
j i 9 -

U s p o m e n u t o m s u s t a v u i m a m o t r i a k c e n t a : k r a t k i (ako) t e d v a d u g a , 
s i l a z n i (m'qqso) i u z l a z n i (ryba). 

P o s l j e d n j i s l o g m o ž e b i t i n a g l a š e n i l i n e n a g l a š e n , d u g i l i k r a t a k , a l i u 
n j e m u n e m a o p r e k e p o i n t o n a c i j i . O n j e k r a t a k i l i s i l a z a n . 

D u g i u n u t a r n j i s l o g m o ž e b i t i n a g l a š e n i l i n e n a g l a š e n . U p r v o m j e s l u ­
č a j u o b a v e z n o u z l a z a n , t e n i o v d j e n e m a o p r e k e p o i n t o n a c i j i . K r a t k i j e 
s l o g u v i j e k n e n a g l a š e n . 

P o č e t n i j e s l o g n a g l a š e n i l i n e n a g l a š e n , d u g i l i k r a t a k , a u s l u č a j u n a ­
g l a š e n e d u ž i n e s i l a z a n i l i u z l a z a n . 

O z n a č i m o l i n e s l o g o t v o r n i e l e m e n a t s l o v o m U d u g i s l o g o t v o r n i s l o v o m 
a, k r a t k i s l o v o m o, s i l i n u ( i n t e n z i t e t ) z n a k o m ' , n a v e d e n i s u s t a v m o ž e ­
m o p r i k a z a t i o v a k o : 

1 . t a - , t à - , t o - , t ô - , ( t à - = t â - i l i t a - ) ; 

2 . - t a - , - t à - , - t o - ( - t à - = - t â - ) ; 

3 . - t a , - t à , - t o , - t ô ( - t à = - t â ) . 

A k c e n t i s u ' i p o m i č n i , a o s t v a r u j u s e s a m o n a p r v o m i l i p o s l j e d ­
n j e m s l o g u p r o z o d i j s k o g s k u p a : pö nogq a c c . - nogà n o m . , zà rqkq — rqkà. 
A k c e n a t j e n e p o m i č a n i o s t v a r i v u s v i m s l o g o v i m a o s i m u p o s l j e d n j e m . 
Z a t o j e o p r e k a p o i n t o n a c i j i m o g u ć a s a m o o n d a k a d s e p r v i s l o g a k c e n a t -
s k e c j e l i n e p o k l a p a s p r v i m s l o g o m r i j e č i : r'qqkqq rybqq, a l i po rqq-
kqq — po rybqq10. 

8 J . Kury lowicz , L'accentuation des langues indo-européennes, p o k r a t a : A L I E , "Wro-
c law-Krakôw 1958, str. 162. i d. 

1 0 Dul j ine su se u dat im po loža j ima pokrat i l e već u p r a s l a v e n s k o m : malini, rqkamï, 
zä nogq, u sp . Naht iga l , Slovanski jeziki, str. 31 - 32. Sve su i skonske dulj ine p o k r a -
ćene u p o s l j e d n j e m slogu, a nove su nastale saž imanj ima: dobraja > dobra. K o n ­
trakc i j e su omogući le i uz laznu intonaciju na ult imi: ženoj'a. > zenq'q. Mi se na tim 
p o j a v a m a nećemo zadržavat i , j e r nisu bitne za dal je iz laganje . 



K a d p o l a z n i o b l i k s a d r ž i ' , i z v e d e n i č u v a m j e s t o a k c e n t a , a k a d u p o ­
l a z n o m o b l i k u i m a m o * i l i *. i z v e d e n i ć e b i t i o k s i t o n i r a n . P o s t u p a k 
j e n a č e l n o j e d n a k i u f l e k s i j i i u d e r i v a c i j i : a ) a c c . s g . rybq, brâtfrfo 
-*• n o m . s g . ryba, brât(r)T>; p r a e s . rê'êzett - > i m p . rê'êzi; brâfb -*• brâfhcb; 

b ) a c c . s g . nögq, bögb, r'qqkq, g ô r d ' o ^ * n o m . s g . nogà, bog'"b, rqqkà, gord't>; 

p r a e s . plèteVb, v'qqzefb -* i m p . pleti, vqqzi; bogt, gôrd'à bog'bc'b, gör-

dtc'b. U d e k l i n a c i j i ć e s e i k o n j u g a c i j i i z v e d e n i c e r a z l i k o v a t i o d o s n o v ­
n i h , n e m o t i v i r a n i h r i j e č i t i p a gordt>, noga, vezen . . . s t a l n o š ć u o k s i t o -
n e z e : a c c . gôrdz - g e n . gorda, a l i a c c . görd^c'b — g e n . gôrd'bcà. S v e s e 
i z v e d e n i c e , i o n e k a o gordtic'b i o n e k a o brâfbcb, o d l i k u j u n e p o m i č n o -
š ć u a k c e n t a . 

N e k i s u f i k s i z a t v o r b u r i j e č i s a d r ž e v o k a l k o j i p r e u z i m a a k c e n a t č a k 
i o n d a k a d u o s n o v n o m o b l i k u i m a m o ' : trüti -*• travà, bûk'bvb — bûky 

-*• buk'ôvân'Z). T a k v e ć e i z v e d e n i c e i m a t i u f l e k s i j i t a k o đ e r n e p o m i č n u 
à k c e n t u a c i j u , s a m ö š t o ć e o n a b i t i s t u p č a n a ( k o t o m n a l n a ) : buk'bvan'b -
— buk'bvàna — bukT>vànom"b; travà - trâvàm'b — travàmi ( u s v i m j e o b l i ­
c i m a n a g l a š e n i s t i s t u p a c , t r e ć i i l i d r u g i s l o g o d p o č e t k a r i j e č i ) . I z v e d e n i ­
c e t i p a gord¥>ćb i m a j u , n a p r o t i v , r u b n u ( m a r g i n a l n u ) a k c e n t n a c i j u 
görd'bcem'T) gord'bcêêV'b ( u s v i m j e o b l i c i m a n a g l a š e n p o s l j e d n j i s l o g ) . 

T r e ć i s e t i p d e r i v a c i j e o s n i v a n a m e t a t a k s i k o j a n e m a z a p o s l j e d i c u 
o k s i t o n e z u : p r i d j . vôrnà sg. f. -*• i m . vôrna. K a d s e m e t a t a k s a s v o d i n a 

p o m a k s i l i n e u o k v i r u i s t o g s l o g a , o n a d o b i v a i z g l e d m e t a t o n i j e : spati 

i n f . -*- spâfb s u p . , dâti dâr"b, t j . spaàti -> spàaïb, daàti ->• dàarK.11 

6 . 1 1 . I z d o s a d r e č e n o g p r o i z l a z i d a ć e m o u f l e k s i j i i m a t i t r i a k c e n a t -
s k a t i p a : 

a ) n e p o m i č n e b a r i t o n e s u z l a z n o m i n t o n a c i j o m - brâfb, ryba, lê'êto, 
rê'êieVb ( I ) ; 

b ) p o m i č n i t i p ( I I ) - b a r i t o n e u » j a k i m « o b l i c i m a , o k s i t o n e u » s l a b i m « 

- r'qqkq, nögq, v'qqzeïb : rqqkà, nogà, vqqzi12. 

c ) n e p o m i č n e o k s i t o n e - bob't n o m . : bob,rö a c c , k}üc'b : kfüc'b, travà : 
: träv'q ( I I I ) ; o n e ć e b i t i d v o j a k e , z a v i s n o o d s u f i k s a : r u b n e k a o fc/oč'b, 
bob'?>, ( l i l a ) , s t u p č a n e k a o träva ( H l b ) . 

1 1 N a r o č i t o ističemo da je metatoni ja tek posebni obl ik meta takse . P o m a k siline 
p r e m a k r a j u riječi zovemo progres ivnim, a o n a j p r e m a p o č e t k u regres ivnim. 

1 2 » J a k i « oblici u f leksij i i »osnovni« u derivaci j i o m o g u ć u j u predv iđanje č i tave 
p a r a d i g m e . Polazeći od tôneVb, t/fcnet's, p r e t k a z u j e m o » s l a b e « obl ike: 1. 1. praes . 
ton'q, t[kn'q, imp. toni, tlknl, a na osnovu pos l j ednj ih ne možemo predvidje t i prve . 
U nominalnoj deklinacij i m. i f. » j a k i « su p a d e ž i b i l i u sg. d a t . ~ a c c . - v o c , u du. 
i pl . nom. -acc . -voc . U dekl inacij i n. nom. sg. p r i p a d a » j a k i m « padež ima , nom. -acc . 
pl. » s l a b i m « , A L I E , str. 200. i d. Usp . hrvat skosrpsko rûci - rûku - ruko, ruke p r e m a 
ruka - ruke — na ruci itd. U m. i n. ti su odnosi narušeni iz razloga k o j e ćemo nave­
sti u t. 6.12, ali ostatke vidimo u senjskom govoru: brôju-drôbu dat . - brôju-drôbe 
voc. — broji—drdbi nom. voc. pl. - broje-drobe acc. pl . p r e m a gen. brojä-droba, 
loc. brojü-drobü, instr. brojön-drobön, gen. pl . broji—drobi, dat.—loc.-instr. pl. 
brojïn—drobïn. U nom.-acc . sg. imamo brôj <T brôj < broj'b, p r e m a nekadašnjem 
nom., i drôb < drôb^, prema starom a c c , u s p . M. Moguš , Današnji senjski govor, 
S e n j 1966, str. 67. 

http://dat.~acc.-voc


T a k v u s l i k u n e z a m u ć u j u n i s l o ž e n i e e , i a lko d a n a š n j e » t a n j e u s l a v e n ­
s k i m j e z i c i m a u p u ć u j e n a d v o j a k o s t i : poprq'qgf> i pàdt>prqqgTi, pobê'êda 

i pobêda13. 

M e đ u s l o i e n i c a m a v a l j a r a z l i k o v a t i » č i s t e « s a s u f i k s o m -i-: ob + via-
stb = öb(v)lästb, t e s i n t e t i č k e s a s u f i k s i m a -o-, -a-. P o s l j e d n j e s u z a ­
p r a v o s l o ž e n e i z v e d e n i c e , j e r s e n e s u p r o t s t a v l j a j u n e s l o ž e n o j i m e n i c i 
v e ć s l o ž e n o m g l a g o l u : po + tek-q ->• potoka, pod^ + lqg-q ->• pod'àloga. 

Č i s t e ć e s e s l o ž e n i e e p o n a š a t i k a o v e z e prijedlog + imenica: àb(v)-
lastb k a o nà vlästb. 

S i n t e t i č k e ć e s l o ž e n i e e i m a t i ' n a d r u g o m d i j e l u a k o o n s a d r ž i d u l j i n u : 
obraza, prêêlâzT), poprq'qg'b, prlstq'qp'o, oprava, naprava, posq'qda, zä-

gôrda. T r i s u r a z l i č i t a t i p a : -prâv- ( I ) , gôrd- ( I I ) , -sqqd- ( I I I ) , s v e d e n a 
k o d s l o ž e n i c a n a j e d a n . 

M e đ u t i m , s l o ž e n i e e t i p a potok-b, osnova n e m o g u s l i j e d i t i t a k a v p o ­
k r e t , j e r u n u t a r n j i k r a t k i s l o g o s t a j e u v i j e k n e n a g l a š e n . Z a t o ć e o n e s a ­
č u v a t i r u b n u p o m i č n u a k c e n t u a c i j u : a c c . potoka, dsnovq - n o m . potoka, 
osnova. 

U s v i m o s t a l i m k a t e g o r i j a m a " i " i d u z a j e d n o , p r i p a d a j u ć i f l e k s i j -
s k i m t i p o v i m a I I i l i I I I : bàgT>, gôrdT>, nögq, r'qqkq a c c . - bog'z . . . n o m . ; 
bobti, k\üc'b, träv'oq - träva. P r o t u s l o v l j e « e i z m e đ u p r o z o d i j s k o g i m o r ­
f o l o š k o g r a z r j e š a v a n a v i š e n a č i n a : a ) potoka, ösnovq a c c . p o v l a č e z a s o ­
b o m pdd'hprqqg'à, pàsqdq; b ) s i n t e t i č k e s l o ž e n i e e s d u g i m v o k a l o m u d r u ­
g o m d i j e l u u v j e t u j u a k c e n a t s i k u n e p o m i č n o s t u f l e k s i j i t i p a potokt, osno­
va; e ) o b a s e p o s t u p k a u k r š t a j u . U t r e n u t k u k a d u s l i j e d s l a b l j e n j a k r a j ­
n j i h 'S i 6 u n u t a r n j i k r a t k i s l o g o v i p o s t a j u n a g l a š e n i : n o m . potok'"à - > p o -
tok'à, t i p o v i s e potoka i osnova m o g u p o t p u n o i z j e d n a č i t i s o n i m a obraza, 
popr'qg'b, opràva, pos'qda14. 

6 . 1 2 . U p r a v o t o s l a b l j e n j e k r a j n j i h 7> i b u z r o k u j e p o r e m e ć a j u s l a ­
v e n s k o j a k c e n t u a c i j i . S p o m e n u t i v o k a l i j o š n e o t p a d a j u . O n i s a m o g u b e 
s p o s o b n o s t p o v e z i v a n j a s a s i l i n o m . Z a n j i h v r i j e d i o t p r i l i k e o n o š t o i z a 
s v e v o k a l e u p o s l j e d n j e m s l o g u n o v o š t o k a v s k o g s u s t a v a 1 5 . 

U s v i m k a t e g o r i j a m a g d j e s u k r a j n j i ?S i 6 b i l i n a g l a š e n i d o l a z i d o r e ­
g r e s i v n e m e t a t a k s e , d o p o m a k a s i l i n e z a j e d n u m o r u p r e m a p o č e t k u r i ­
j e č i : n o m . s g . bog'1), bob'T), potok'"b, kost'b, bos'T>, ostr'TK>bogT> . . . ostr7>; 
g e n . p l . nog'"b, žen'f> > wog'S, ženZ; o d r . p r i d j . bos'bj'b - bos'tjb; p r a e s . 
neset,rb > nesètt. A k o j e p e n u l t i m a k r a t k a , k a o u n a v e d e n i m p r i m j e r i ­
m a , p o m a k j e b e z n a č a j a n s g l e d i š t a r a z l i k o v n e f u n k c i j e . N a n j o j p r i j e n i ­
s m o i m a l i s i l i n e , p a p r e m a t o m e n e m a o p a s n o s t i o d h o m o n i m i j e . 

1 5 A. Lesk ien , Grammatik der serbokroatischen Sprache, He ide lberg 1914, str. 18ö i d. 
1 4 Kury lowicz j e u p r a v u kad tvrdi da su oba t ipa , pàd'bprqqg'b i poprq'qg7>, pras la -

venska, ali va l ja i s tać i d a j e poprq'qgft s tarij i . Hrva t skosrpsko pobjeda i pdtpruga ne 
idu u pras lavensko razdob l je , š t o k . pobjeda prema navada te rus. i k a j k pobeđa, nava­
da mlađa j e p o j a v a . M e t a t a k s a j e sprovedena tek pošto se ' p o k r a t i o : pobê'êda > po-
b'êda > pàbêda. K a d bi p o m a k siline prema poče tka riječi bio star, imali bismo p5-
bijeda, pdtpruga k a o što imamo oblast, pôtprûg, A L I E , str. 303 - 312. 

1 5 S l a b l j e n j e j e — b, —'b prv i k o r a k k a s tvaranju zatvorenih s logova. 



A l i m e t a t a k s a u z r o k u j e z n a č a j n u p r o m j e n u u m o r f o l o g i j i i t v o r b i r i ­
j e č i . P o m a k o m bog'v > hdgb i z j e d n a č u j u s e n o m . i a c c . s g . K a k o j e a c c . 
s g . p o l a z n i o b l i k a n o m . s g . i z v e d e n i ( n a o s n o v u a c c . s g . bögb — bob'V 
m o ž e s e p r e t k a z a t i a k c e n a t u n o m . s g . bog'v - bob'V, a l i n e i o b r a t n o ) , i 
o s t a l e » s l a b e « d v o s l o ž n e s i n t a g m e s l i j e d e n o m i n a t i v n u : boga - bogu. 
I m e n i c e i p r i d j e v i t i p a gôrd"b i d u u i s t u s k u p i n u ( I I ) , p a i m j e i s u d b i n a 
i s t a : bog'b : bogu : bôga = gôrd"b : gôrdu : gorda, u m j e s t o a c c . gôrd'b, 
n o m . gordu, g e n . gorda, k a k o b i s m o m o r a l i i m a t i p o m e h a n i č k o m p o ­
s t u p k u . I m e n i c e i p r i d j e v i k a o bob,rb, ostr'v, kj.Uč'b i m a l e s u v e ć i p r i j e 
m e t a t a k s e a k u z a t i v j e d n a k n o m i n a t i v u , p a u k o s i m p a d e ž i m a o s t a j u 
o f c s i t o n e ( A L I E , s t r . 2 2 2 - 2 2 3 ) . O d n o s kasto - kàsti, vlâstb - vlasti, 
nèbo - nèba i m'qqso — m'e.qsa p o s v e m u j e i s t o v e t a n o n o m bog'b — boga, 
gôrd'o - gôrda16. 

K a d j e d n o s t a v n e r i j e č i k a o bogb p o s t a n u u s g . n e p o m i č n e , s l o ž e n e i z ­
v e d e n i c e k a o potolfb n e m a j u v i š e n i k a k v a r a z l o g a z a č u v a n j e p o m i č n o ­
s t i , k o j a j e v e ć i p r i j e m e t a t a k s e potok'v > potoku n o m . s g . i g e n . p l . 
osnov'^ > o s n o v o g e n . p l . o d s t u p a l a o d u o b i č a j e n i h a k c e n a t s k i h t i p o v a . 
S t o g a ć e o n e u o p ć i t i s t u p č a n u a k c e n t u a c i j u : potoka, osnova, k o j a j e r a ­
n i j e , i z p r o z o d i j s k i h r a z l o g a , b i l a n e o s t v a r i v a . 

6 . 1 3 . K a d j e s l o g i s p r e d •''b i -'6 d u g , r e g r e s i v n a m e t a t a k s a i m a z a p o s ­
l j e d i c u u z l a z n i a k c e n a t n a p e n u l t i m i : klüc'b, görd'^, möld''b, träv'Ti, vïn'n 

gen. p l . > k\ûlb . . . vinT>; trççsP'b > tre'çsl'b; letW'b p r a e s . > letifb; ko-

nïh''b l o c . p l . > koraka. B u d u ć i d a j e d u g a p e n u l t i m a m o g l a b i t i n a g l a š e ­
n a , p o m a k n i j e b e z n a č a j a n s g l e d i š t a r a z l i k o v n e f u n k c i j e . S t a r i o d n o s 
•tato =fc -tato u g r o ž e n j e p r i j e l a z o m - t a t ô u -tato. D a n e d o đ e d o n e u t r a ­
l i z a c i j e , k o j a b i z a p o s l j e d i c u m o g l a i m a t i h o m o n i m i j u , s t a r o -tâto p r e ­
l a z i u -tâto ( m e t a t a k s a u o k v i r u i s t o g s l o g a = m e t a t o n i j a ) : g e n . p l . gordio 
> gordu -»- brâfb > brâfb, trätf'b ~>trâVb ryb'b > r'yyb'ö, vïn'V > 

virfb lê'êfb > Vêêfb i t d . 

M e đ u t i m , u k a t e g o r i j a m a u k o j i m a v e ć p o s t o j i * n a p e n u l t i m i ( t o j e 
m o g u ć e k a d j e p e n u l t i m a u j e d n o i p o č e t n i s l o g ) m e t a t o n i j a n e m o ž e s p r i ­
j e č i t i h o m i o n i m i j u : tâto > tâto ( a c c . s g . brâfb > brâtô) i z j e d n a č u j e 
tâto 2 (brâfb) i tâto 1 (gôrd'b). U t a k v i m s e s l u č a j e v i m a tâ- p o k r a ć u j e 
( b r à f b ) . B u d u ć i d a p r v o t n i k r a t k i v o k a l i ( o , e , "b, b ) r a n i j e n i s u i m a l i ' a 
p r v o t n o d u g i n i s u i m a l i " , h o m o n i m i j a j e i s k l j u č e n a : o p r e k a j e bràfb 
^ bog'b z a j a m č e n a r a z l i č i t o m v o k a l s k o r n k v a l i t e t o m . 

T a k v o m s e t u m a č e n j u n a p r v i p o g l e d p r o t i v i » d u l j e n j e u z a m j e n u « d o 
k o j e g d o l a z i k a s n i j e u s l i j e d o t p a d a n j a k r a j n j e g p o l u g l a s a : bog'b > bôg. 
A l i t o d u l j e n j e n i j e p r o z o d i j s k o v e ć m o r f o l o š k o . J e r k a d b i s e s v i k r a t k i 
i l i p o k r a ć e n i v o k a l i d u l j i l i i s p r e d k r a j n j e g 7> i b, o n d a n e b i s m o i m a l i s a -

1 8 P o m a k u bogà > boga i zbjegao j e u Z J S P tek loc. sg. m. o—osnova i f. »-osnova. 
Raz loge treba tražit i u s tapanju o—osnova s u - o s n o v a m a . P r v o b i t n a opreka domovi~h 
domu, dat . — l o c , svedena je na suprasegmenta lno domu =/'= domu, a po tom uzorku na­
staju i gradu =r= gradit, r'êêU =t= rêêii i dr. N a t a j način loc . os taje jedini » s l a b i « p a ­
dež u sg. m. o—osnova i i. j - o s n o v a , j e r se instr. »g. u Z J S P p r i k l j u č u j e » j a k i m « p a d e ­
žima: nakon o t p a d a n j a - a on se p o broju s logova i z j e d n a č u j e g gen. i dat . 



m o brat v e ć i 6 ô 6 , potôk, -om i l i öm u i n s t r . s g . i d a t . p l . o - o s n . i t d . P r i ­
j e l a z o m bogli > bog u s p o s t a v l j a s e u n o m . - a c c . s g . o p r e k a i z m e đ u t i p a 
bôg i bob v i d l j i v a u k o s i m p a d e ž i m a : boga =f= bobà. Z a o p r e k u s e bôg 
=f=grâd m o ž e r e ć i i s t o š t o i z a bbb^brài: o n a j e z a j a m č e n a v o k a l s k o m 
k v a l i t e t o m 1 7 . 

6 . 1 4 . S g l e d i š t a r a z l i k o v n e f u n k c i j e , Z J S P n a s t a v l j a p r a s l a v e n s k o s t a ­
n j e . A l i s g l e d i š t a p r i j e n o s n e , s u s t a v j e b i t n o i z m i j e n j e n . A k c e n t i ' i 
g u b e z n a č a j k e r u b n o s t i . O n i v i š e n i s u o s t v a r i v i s a m o u p o č e t n i m i z a ­
v r š n i m s l o g o v i m a (govor'à, môldostb a c c . - govor'T>, möldost'b n o m . ) n e ­
g o i u u n u t r a š n j i m (vrêmènT), kop'yyfb g e n . p l . ) . 

U f l e k s i j i s e p o m i č n o s t o s n i v a l a n a s u p r o t n o s t i : b a r i t o n e z a — o k s i t o -
n e z a , a s a d a s e j a v l j a i n o v a v r s t a p o m i č n o s t i . O n a s e o s n i v a n a v a r i j a ­
c i j i : n a g l a š e n a u l t i m a (vinà) — n a g l a š e n a p e n u l t i m a (vinT>). 

T a n o v i n a i m a v e l i k o z n a č e n j e u t v o r b i r i j e č i . O s n o v n e s i n t a g m e s 
k r a t k i m i s i l a z n i m a k c e n t o m r a z l i k o v a l e s u s e u f l e k s i j i o d i z v e d e n i c a 
s v o j o m p o m i č n o š ć u . S a d a , m e đ u t i m , i i z v e d e n i c e p o s t a j u p o m i č n e . O n e 
m o g u s a č u v a t i n e p o m i i č n o s t s a m o n a j e d a n n a č i n : p r i h v a ć a n j e m s t u p č a n e 
a k c e n t u a c i j e . P r e m a g e n . p l . sušb, g d j e j e ' j e d i n o m o g u ć e r j e š e n j e , č i t a v a 
ć e p a r a d i g m a z a d r ž a t i n a g l a s a k u i s t o m s t u p c u : sušb — suša — sûsq. K a d 

j e v o k a l k r a t a k , i m a t ć e m o : vôfb - vela - vàlq. 

T a k v u ć e a k c e n t u a c i j u u s v o j i t i o n e r i j e č i k o j e s e u č a s u m e t a t a k s e 
tato ]> tâto i loto ^> tolo o s j e ć a j u k a o i z v e d e n i c e . S t a r i j e i z v e d e n i c e k 10 
duša, med'a, trava, žena n e ć e s l i j e d i t i t a j p o k r e t , j e r s u u m e đ u v r e m e n u 
p o s t a l e n e m o t i v i r a n e : i z g u b i l e v e z u s p o l a z n o m s i n t a g m o m . 

1 7 Kury lowicz s m a t r a da su i bàg1> i bô&Tj prešl i u bôg i 6 0 6 . K a d se pokrat io ', 
stvorio se razmjer ; bràta : bràt = bobà : x, x = bob. 
Iz toga bi s l i jedilo da j e dul jenje u bôg s tar i je od pokrać ivanja u bràta, kràva, A L I E , 
str. 229. P r e t p o s t a v k a j e neprihvat l j iva . Odnos bôg : bob v idimo i u slovenskim dija­
lekt ima koj i ne znaju za bràta : bràt, j e r se akut izvan u l t ime ne p o k r a ć u j e . U onim 
slovenskim govorima gdje ô pre laz i n û (bûg, mûst) mora l i b i smo dobiti i bûb, 
tiûz. a to bi kasn i je da lo biib, nuž, kao što u Mostecu nos > nûs, > nus, S R 14, str. 
206. Neuvjer l j iva j e i Kurylowiczeva pretpostavka 0 pre laznom akcentu * sa »slože­
nom i n t o n a c i j o m « : uz laznom u odnosu na silaznom u odnosu na novi ', o. c. str. 221 . 
i d. Star i se ' p o k r a t i o u s logu pred poluglasom, dakle tamo gdje se j a v l j a novi ', a 
u ostalim je položa j ima p re šao u *. Ovaj se kasnije u hrvat skosrpskom pokrat io (kra­
va) a u s lovenskom jez iku ostao j e dug (krava). Iz toga s l i j ed i da se brati mora po -
krat i t i u bràfb ne samo u n o m . - a c c . sg. nego i u gen. pl . Is to vr i jed i za gen. pl. 
krdvb, dê'êlb. Na drugom mjes tu , str. 223, Kurylowicz polaz i od obl ika krâvo, d'êêl'b 
a ne kràvb, d'êl"ô, i tvrdi da su oni dali krâVb, d'êêlli zato što se * našao u opreci 
sa ' u trâvb. Međut im, ako ' i i spred k r a j n j e g poluglasa d a j e " (krâvb), onda bismo 
očekival i i u acc. sg. brât7> > bran. Ako kravi gen. pl. da je krâvb zbog trâvb, onda 
bi i brâVô acc . sg. mora lo dat i brâfb zbog kfučb. Pr i je laz se krâvb > krâvb može 
objasni t i i bez akc . *. N a j p r i j e imamo krâv7> =?= träv'r>, zat im krâVb + krâVb 
trâv'7> + trâvb, krdVb + krâVb =^= trâVb i napokon samo krâv'o =i= trâv'h. T a k a v 
razvi tak možemo danas prat i t i u k a j k a v s k o m govoru Hrašć ine , God F F N S 2 , str. 402. 
Star i j i se akut i z j e d n a č u j e sa pa se govori mlatim i mlâtim, lâsi i lâsi. Novi akut , 
nastao j e regres ivnom m e t a t a k s o m - glâvâ < glava, mlatiti > mlatiti, nije u đublet-
nom odnosu sa *. T u , d a k l e , imamo mlatim 4- mlatim mlatiti, suša suša ^ 
glava. Nije teško predv id je t i s l i jedeći s t u p a n j : mlatim mlatiti, suša = + glava. 



D a n a š n j i t i p o v i : a c c . s g . dušu - travu, — sušu, medu — ženu — vd}u ( p r e ­
m a n o m . međa - žena - vola) u k a z u j u n a t r i r a z d o b l j a u t v o r b i r i j e č i : 
a ) i z v e d e n i c e s u duša i med'a; b ) i z v e d e n i c e s u trava i žena, a duša i 
med'a p o s t a j u n e m o t i v i r a n e ; c ) i z v e d e n i c e s u suša i vo\a, a trava i žena 
u l a z e u s k u p i n u o s n o v n i h r i j e č i . R a z l i k e s u i d a n a s v i d l j i v e : š t o k . zâ 
dušu, zä medu - za travu, za ženu — zà sušu, zà volu; k a j k . za dušu, za 
mèju - za travu, za ženu - za sušu, za vô\u. 

A l i t e r a z l i k e n e p o t j e č u o t u d a š t o s u u Z J S P p o s t o j a l a d v a c i r k u m -
f l e k s a i d v a a k u t a t e k r a t k i a k u t i k r a t k i s i l a z n i a k c . I u b a l t o s l a v e n s k o m 
r a z d o b l j u , i u p r a s l a v e n s k o m , i u Z J S P s u p r a s e g m e n t a l n i j e s u s t a v b i o 
t r o a k c e n a t s k i : ' . 

Panonska akcentuacija 

6 . 1 5 . V e ć j e z a Z J S P z n a č a j n o g u b l j e n j e p r a s l . ' u s l o g u i s p r e d - a 
(<i'o,b), d a k l e u p o l o ž a j u g d j e s e j a v l j a n o v i prozodijski a k u t . P r v o t n a 
s e u z l a z n a i n t o n a c i j a , z a v i s n o o d o d n o s a u d a t o j k a t e g o r i j i , z a m j e n j u j e 
s i l a z n o m ( g e n . p l . fe|üc'ö = där'V > fefucb = dâr'b -> brâfb > brâfb i l i 
k r a č i n o m ( a c c . s g . fc/uč'6 dâr'b > Isfûëb ^ dâr'b -*• brâfb > bràfb ). 

P o k r a ć i v a n j e u v o d i z n a t n u n o v i n u u o d n o s e i z m e đ u p o l a z n o g o b l i k a ( x ) 
i i z v e d e n i h ( y , z . . . ) . T i s u s e o d n o s i r a n i j e o s n i v a l i n a m e t a t a k s i ( m e t a -
t o n i j i ) : a c c . r'qqka-*• n o m . rqqkà-* g e n . p l . rq'qk'b, lipq-* lipa-*- lip'b. 
S a d a s e x : y m o ž e i z r a z i t i u s l o g u p r e d - a i o p r e k o m p o k v a n t i t e t i : brà­
fb s g . - > brâfb p l . 

P o j a v o m n o v o g morfološkog a k u t a u o b l i c i m a y ( s u š o , mladi) n e k a ­
d a š n j i s e ' m o ž e p o k r a t i t i i l i p r i j e ć i u " i u s l o g o v i m a i s p r e d p u n o g v o ­
k a l a . P r o m j e n e s u mladi > mladi -*• stari > stari a n a l o g n e o n i m a u g e n . 
p l . , a p r o m j e n e u a c c . s g . f. süs'q > sûsq =/= r'qqkq -> lipq > Vipq p o d s j e ­

ć a j u p o s v e m u n a o n e u a c c . s g . m . 
O d n o s kràvq - sûsq p o s t a j e u z o r a k z a p o k r a ć i v a n j e ' i u o s t a l i m o b l i ­

c i m a : kràva - suša, a n o v o s t v o r e n i o d n o s kràva — rqqkà o t v a r a p u t p o -
k r a ć i v a n j u p r v o t n o g a k u t a i u k a t e g o r i j a m a g d j e s e n i j e p o j a v i o n o v i : 
brata — kjuča, Veta - vina i t d . N a t a j j e n a č i n p r a s l . a k u t p o t p u n o i š č e z a o 
i z s u s t a v a , a k v a n t i t e t n i s e o d n o s * (x) : ~ (y) u s t a l i o i u s l o g u i s p r e d 
p u n o g v o k a l a : n e o d r . stara ( x ) - > • o d r . stâra ( y ) < stâraja. 

A l i p o k r a ć i v a n j e lipa, krâva, brâta, kopyto !> lipa . . . kopito n i j e v i š e 
z n a č a j k a Z J S P . O n o j e s v o j s t v e n o s a m o s k u p i n a m a P , M i R . A l p s k i g o ­
v o r i i m a j u j o š i d a n a s lipa, brâta.. . 1 8 . 

S p o m e n u t o r a č v a n j e n i j e b i t n o s a m o p o s e b i , j e r j e s v e d e n o u p r v o 
v r i j e m e n a r a z l i k e u i s p o l j a v a n j u . U A i m a m o : a c c . s g . lipq ( x ) — n o m . s g . 
lipa ( y ) - g e n . p l . lipa ( z ) ; sûsq ( x ) suša ( y ) - s u š a ( z ) . U P - M - R 

1 6 R a m o v š smatra da je pokrać ivanje p r a s l a v e n s k o g akuta u p r i m j e r i m a k a o bràt 
nesumnjiv dokaz za njegovo pokrać ivanje uopće . S u d b i n a datog jez ičnog e lementa mo­
ra, po pozit iv ist ičkom shvaćanju, biti j ed instvena . Al i R a m o v š nije dos l jedan, j e r 
u kasni jem razvitku dopušta duljenje brata > brata, ko je ne povlač i za sobom bràt 
> bràt, usp. S R 3, str. 16. i d. 



i m a m o : lipq (x) - lipa ( y ) - tipa ( z ) ; süsq ( x ) - suša ( y ) - suša ( z ) . B i t 
j e o d n o s a u o b a s u s t a v a i s t a . T i p u lipa o d g o v a r a o b r a z a c (x = y)=^ z, 
a t i p u suša o b r a z a c x = y — z. R a z l i k a i z m e đ u lipa i s u š a u P , M i R 
n i j e d r u g o d o p o n o v n o u s p o s t a v l j a n j e p r a s l . o p r e k e lipa =/= suša, k o j a n i ­
k a d n i j e b i l a u k i n u t a u g e n . p l . : lip'b =f= suš'b > lip'b ^ suša. 

6 . 1 6 . O d n o s lipa ( A ) : lipa ( P — M = R ) , i a k o s a m p o s e b i p r i l i č n o 
b e z n a č a j a n , i m a z n a č a j n e p o s l j e d i c e z a d a l j i r a z v i t a k s u p r a s e g m e n t a l n o g 
s u s t a v a u s v a k o j o d n a v e d e n i h s k u p i n a . 

O p r e k a * (x) =/= (y) o g r a n i č e n a j e u A n a s l o g i s p r e d -a, a k a s n i j e n a 
p o s l j e d n j i i l i j e d i n i s l o g r i j e č i (bràt - brat). I n t o n a c i j s k a o p r e k a '(x) ^ 

(y) j a v l j a s e i u o s t a l i m s l o g o v i m a : s i t o =f= sit g e n . p l . , s t a r a n e o d r . =/=• 
stara o d r . T i m e i n t o n a c i j a p o s t a j e v a ž n i j a o d k v a n t i t e t e . K v a n t i t e t a 
j e , d o d u š e , n u ž n i u v j e t z a j a v l j a n j e i n t o n a c i j e , a l i g u b i s a m o s t a l n o s t . O d ­
n o s i z m e đ u » j a k o g « , p o l a z n o g o b l i k a i » s l a b o g « , i z v e d e n o g (x : y) p o ­
v l a č i z a s o b o m i o n a j i z m e đ u i s t o v r s n i h o b l i k a k o j i p r i p a d a j u r a z l i č i t i m 
a k c e n a t s k i m t i p o v i m a (a : b). K a k o n e m a o p r e k e staraj stâra (x : y), 
u k l a n j a j u s e i o p r e k e k a o nogq=f=r'qqkq ( a : b ) . 

D u l j e n j e n a g l a š e n i h k r a č i n a (vb\a > vö\a), p o k r a ć i v a n j e n e n a g l a š e n i h 
d u l j i n a (mlatiti > mlatiti), p r o g r e s i v n a i r e g r e s i v n a m e t a t a k s a (nögq, 
r'qqkq > nogô, rokô, travà > tràva) - s a m o s u r a z l i č i t i i z r a z i i s t e t e n d e n ­
c i j e : s v e s t i p r o z o d i j s k e o p r e k e u s l o g u p r e d p u n i m v o k a l o m n a ' = ^ * . 

R a z l i k a j e p o i n t o n a c i j i m o g u ć a s a m o u d u g i m n a g l a š e n i m s l o g o v i m a . 
Z a t o s e o p r e k e k a o nogq =f=r'qqkq, truv'q=f=ženq, mlätiti=f= nositi m o r a j u 
u k i n u t i (nogo = roka, mlatiti = nositi, a o t u d a i p r a e s . mlâti = nôsi) 
i l i p r e i n a č i t i (träv'q =f= zen'q > trâvo =f= žena). T a k o a l p s k i s u s t a v u 
s l o g u p r e d p u n i m v o k a l o m n e m a v i š e n i k r a t k i h n a g l a š e n i h n i d u g i h 
n e n a g l a š e n i h v o k a l a . N a j v e ć a j e r a z l i k o v n o s t u s r e d o t o č e n a n a s l o g i s p r e d 
•a, a k a s n i j e n a p o s l j e d n j i i l i j e d i n i s l o g : grâd - bràt - kralj. 

S k u p i n e P , M i R , u k o j i m a s e r a z v i o adnos:"(x) =h'(y) i p r e d p u n i m 
v o k a l o m , č u v a j u k v a n t i t e t n e r a z l i k e (a) (b), k a o i" (a) ~ (b): 
nogq =1= r'qqkq, zen'q =/= träv'q, nositi =jfc mlatiti. U t i m s k u p i n a m a k v a n ­
t i t e t a o s t a j e v a ž n i j a o d i n t o n a c i j e , j e r j e i s k o r i s t i v a z a s t v a r a n j e o p r e k a 
i u n e n a g l a š e n i m s l o g o v i m a i u d e r i v a c i j i : " (x) " (y). I n t o n a c i j s k e s u 
o p r e k e o g r a n i č e n e n a a k c e n t u i r a n e s l o g o v e i o d n o s e t i p a a : b. N a j v e ć a 
r a z l i k o v n o s t n i j e u s r e d o t o č e n a n a p o s l j e d n j i i l i j e d i n i s l o g . O n s e č a k 
u d a l j e m r a z v o j u r a s t e r e ć u j e . U n j e m u s e g u b e o p r e k e p o i n t o n a c i j i a u 

b r o j n i m d i j a l e k t i m a i o n e p o s i l i n i : krâl > krâl > leti > leti > leti19. 

6 . 1 7 . P r a s l a v e n s k i s u p r a s e g m e n t a l n i s u s t a v i m a u f l e k s i j i d v a n e p o ­
m i č n a t i p a ( I i I I I ) i j e d a n p o m i č n i ( I I ) . I z v e d e n i c e i d u u n e p o m i č n e 
t i p o v e , a n e m o t i v i r a n e r i j e č i i u I I ( t . 6 . 1 1 ) , D o p r o m j e n a d o l a z i u s l i j e d 
m e t a t a k s e k o j a u z r o k u j e m e t a t o n i j u : trav'"b > trâVb lip'b > lip'b. 

U j e d n a č e n i t i p I (lipa - lip'b) o s t a j e n e p o m i č a n , a l i s e u n j e m u j a v l j a j u 
i n t o n a c i j s k e o p r e k e (lipa ~ lip'b); o n e u P , M i R p o s t a j u k v a n t i t e t n e 

" P o to j j e osobini k a j k a v s k i d i ja l ekat bl izak š tokavskom, t. 6.28 - 6.29. 



(tipa - lipa). A k c e n t u a c i j a j e u t i p u I I p r v o t n o o s n o v a n a n a a p s o l u t n o j 
o p r e c i : s i l i n a n a p r v o m i l i p o s l j e d n j e m s l o g u (r'qqkq — rqqkà), n a p r e f i k s u 
( p r i j e d l o g u ) i l i s u f i k s u ( n a s t a v k u ) : po rqqkq — po rqqkâmi. S a d a s e j a v ­
l j a j u i r e l a t i v n e o p r e k e : p r v i - n e p r v i (r'qqkq — rq'qk'ö), p r e f i k s a l n i 
- n e p r e f i k s a l n i (pa rqqkq - otb rq'qk'b), p o s l j e d n j i — n e p o s l j e d n j i (rqqkà -
-rq'qk'b), s u f i k s a l n i - p r e d s u f i k s a l n i (po rqkâmi - ofo rq'qk'b). T i p I I I , 
k o j i i m a u p o č e t k u n e p o m i č n u s i l i n u n a p o s l j e d n j e m s l o g u ( l i l a ) i l i n a 
s u f i k s u ( I l l b ) , p o s t a j e p o m i č a n : travà-zenà, tràvâmi-zenâmi, trâv'b-zèn'à. 

O k s i t o n e z a , r u b n a i l i s t u p č a n a , p r e s t a j e b i t i n e d v o s m i s l e n i z n a k i z v e -
d e n o s t i , m o t i v i r a n o s t i ( t . 6 . 1 1 , 6 . 1 4 ) . I z v e d e n i c e k a o gordbc'b, trava 
o d l i k o v a l e s u s e n e k a d s u f i k s a l n o m a k c e n t u a c i j o m i n e p o m i č n o š ć u . K a ­
k o j e p r v u p o s e b n o s t s a d a n e m o g u ć e z a d r ž a t i (tràv-à — trâv-T>), n o v e 
i z v e d e n i c e n a s t o j e s a č u v a t i b a r d r u g u , i t o u s v a j a n j e m p r e d s u f i k s a l n e 
a k c e n t u a c i j e u č i t a v o j p a r a d i g m i . T a k o n a s t a j e n o v i n e p o m i č n i t i p ( I V ) : 
suša, vdla ( 6 . 1 4 ) . S t a r i j i s e t i p I I I p r i b l i ž u j e t i p u I I : o b a s u p o m i č n a i 
o b u h v a ć a j u n e k a d a š n j e i z v e d e n i c e k o j e s u u m e đ u v r e m e n u p o s t a l e n e ­
m o t i v i r a n e . 

V r i j e d n o s t s e a k c e n a t a v i " o b o g a ć u j e . O n i s u p r i j e s l a b l j e n j a p o l u -
g l a s a b i l i i z r a z i t o r u b n i : p o č e t n i i l i z a v r š n i , a s a d a m o g u b i t i i u n u t a r ­
n j i , p r e d s u f i k s a l n i : potoka, lopâfb. U d v o s l o ž n i m s e o b l i c i m a g u b i r a z l i k a 
i z m e đ u p o č e t n o g i p r e t p o s l j e d n j e g , p r e d s u f i k s a l n o g s l o g a . T o m o ž e d o ­
v e s t i d o z n a č a j n i h p r e i n a k a u t u m a č e n j u v r i j e d n o s t i s u p r a s e g m e n t a l n i h 
e l e m e n a t a . P o j a v a j e n a r o č i t o i z r a z i t a u g l a g o l s k o m s u s t a v u . 

6 . 1 8 . U k o n j u g a c i j i , i s t o k a o i u d e k l i n a c i j i , i m a m o p r v o b i t n o t r i a k -
c e n a t s k a t i p a : ( I ) p r a e s . sqqdeïb - i m p . sq'qdi; ( I I ) v'qezefb (zaveepetb) 

- vqezi (zavqezi); beret''b - beri ( I I I ) . 

O k s i t o n e z a j e u p o č e t k u z n a k i z v e d e n o s t i . K a k o s u g l a g o l i I A a r a z ­
r e d a d r u g e v r s t e v r l o r a n o p o s t a l i n e p r o i z v o d n i , n e m o t i v i r a n i , m e đ u 
n j i m a n i j e b i l o n e p o m i č n i h o k s i t o n a ( I I I ) : sê'êcefb — sê'êci ( I ) ; tr'ete_sefà, 

pleteVb - trqqsi, pleti ( I I ) . R a z l i k a j e i z m e đ u I i I I I i z r a z i t i j a o d o n e i z ­

m e đ u I i I I . P r v a j e v i d l j i v a , s o b z i r o m n a s i l i n u , u » j a k i m « i » s l a b i m « 

o b l i c i m a : s'qdefb — beret'T), s'edi-beri, d r u g a s a m o u » s l a b i m « : s'edet'b -

vežetb, s'edi — vqži. P o n a č e l u n a j v e ć e m o g u ć e r a z a b i r l j i v o s t i ( t . 5 . 7 , b i l j . 
2 0 ) g l a g o l i t i p a I I p o s t a j u o k s i t o n e : tr'qqsefb, pletete > treset'®, pie-
tet'-b; pôtrqqsefb, öpletefb > potrqqset'"b, opletet'l>. S l o ž e n i g l a g o l i s d u ­
g i m s e m a n t e m s k i m v o k a l o m v r š i l i s u p r o g r e s i v n u m e t a t a k s u p o s t u p n o : 
pötrqqsefb ( A ) > potrq'qset'b ( B ) potrqqset'?> ( C ) . U r a z d o b l j u B o n i s e 
i z j e d n a č u j u s a s l o ž e n i m g l a g o l i m a t i p a I (posê'êceïb) i p o v l a č e i h z a s o ­
b o m : potrq'qset'b > potrqeset,rb —*• posê ' êcefB > posêêëet'T>. Z a s l o ž e n i m 

s e g l a g o l i m a p o v o d e i j e d n o s t a v n i : posê'êceVà > posêêcet'"b -*• sê'êcefb > 

sêêcet'"b.20 

8 0 Prvotno stanje odražavaju u prezentu glagol i sjêdê, lêïê, srêtê, Ijèzê ( I ) , može 
- môgu ( I I ) . S t a r a j e razl ika m e đ u I i I I sačuvana u izvedenim obl ic ima: sjekla -
- tresla, sjeći - tresti i td. 



S l a b l j e n j e k r a j n j i h "b i 6 i m a z a p o s l j e d i c u m e t a t a k s u : beret'^, letït,'b 

> berem, letite. N o v o n a s t a l i o d n o s sq'qdett -trqqsètt, vidiïà - bêêliïo 

p r o š i r u j e s e n a č i t a v u p a r a d i g m u : sq'qdete — trqqsète, vidite — bêêlite, t j . 
o k s i t o n e ( I I I ) u s v a j a j u s t u p č a n u a k c e n t u a c i j u . T o s e d e š a v a s a m o o n d a 
k a d j e s e m a n t e m s k i v o k a l d u g (trqqs-, bêêl-), j e r j e i o n a j u t i p u I d u g 
(sq'qd-, vid-). A k o s u p o s r i j e d i k r a t k i s l o g o v i (plet-, let-), o b l i c i s p u n i m 
v o k a l o m u n a s t a v k u č u v a j u r u b n u o k s i t o n e z u : pletete, letite. T a k v o s e 
s t a n j e o d r a ž a v a j o š i d a n a s u š t o k a v s k o m d i j a l e k t u : trésemo-trésete i bi-
jèllmo-bijèllte, a l i pletémo-pletéte i letimo-letite ( A L I E , s t r . 3 1 7 - 3 1 8 ) . 

U č a s u k a d j e a k c e n a t bêêlith-bêêlite s h v a ć e n k a o s u f i k s a l n i , a k c e n a t 
nbslfb ( I I ) d o b i v a v r i j e d n o s t p r e d s u f i k s a l n o g . P o m i č n o s t I I ( p o č e t n i -
- z a v r š n i : nbsifb, dànosWà - nosi, donosi) z a m i j e n j e n a j e p o m i č n o š ć u I I I 
( p r e d s u f i k s a l n i — s u f i k s a l n i : nosite, donosïfb, — nosi, donosi). D r u g i m 

r i j e č i m a , nàsïfb s e u p o č e t k u p o n a š a k a o a c c . s g . nogq (donosïfb = zà 

nogq) a z a t i m k a o a c c . s g . vàlq (donosïfb — za vo\q). S i l i n a v i š e n i j e n a 

p r v o j m o r i v e ć n a o n o j n e p o s r e d n o i s p r e d s u f i k s a . N a i s t i n a č i n v'qqzefb 
= r'qqkq i zàvqqzefb — zà rqqkq p o s t a j u vq'qzetfb — sûsq i zavq'qzefb = 

za sûsq. P o j a v a a k u t a u p r v o t n o m t i p u I I (v'qqzefb > vq'qzefb) i z a z i v a 

m e t a t o n i j u u t i p u I (rê'êzefb > r'êêzefb). A k c . * u tone(fb), kole(fb), 

ndsl(n) i s i . n e s k a č e v i š e n a p r e f i k s i l i p r o k l i t i k u . N j e g o v a n e p o m i č -
n o s t n e p r o i z l a z i o t u d a š t o b i o n b i o o d r a z » n o v o g k r a t k o g a k u t a « v e ć j e 
p o s l j e d i c a p r e d s u f i k s a l n e v r i j e d n o s t i 2 1 . 

6 . 1 9 . U v e z i s m e t a t a k s o m i m e t a t o n i j o m n a r u š a v a j u s e i a k c e n a t s k i 
o d n o s i u d e k l i n a c i j i . 

P o d d o m i n a c i j o m i m e n i c a m u š k o g r o d a (bogà, dara > boga, dâra) v r š i 
s e i p r i j e l a z p o / à , mqqsà > poja, m'qqsa ( t . 6 . 1 2 ) . T i m e j e p o m i č n o s t t i p a 
I I u k l o n j e n a u č i t a v o j j e d n i n i s r e d n j e g r o d a . K a k o s u u m n o ž i n i s v i 
p a d e ž i , o s i m v o k a t i v a , » s l a b i « , s t v a r a s e n o v i o d n o s x y: s g . j e s h v a ­
ć e n k a o p o l a z n i , » j a k i « o b l i k ( x ) , a p l . k a o i z v e d e n i , » s l a b i « ( y ) . S t a n j e 
s e m o ž e p r i k a z a t i o v a k o : s g . pöl-x, m'qqs-x -*• p l . pol-'y, mqqs-'y. J e d i n i 
j e i z u z e t a k g e n . p l . — pol-y, mq'qs-y, g d j e j e y = a» t e n e m o ž e z a d r ž a t i s i ­
l i n u . 

O k s i t o n e seid, vino ( I I I ) u o p ć a v a j u u p l . g e n i t i v n i a k c e n a t , š t o j e 
p o t p u n o u s k l a d u s n o v i m n a č e l o m : s u f i k s a l n a a k c e n t u a c i j a u o s n o v n o m 
o b l i k u — p r e d s u f i k s a l n a u i z v e d e n o m (žena—trava : vola—suša — selo—vino 
: sèla-vina). P o j a v a a k u t a n a d u g o m s e m a n t e m s k o m v o k a l u u t i p u I I I 
(vina) u v j e t u j e p o j a v u * u I (l'êêta). 

I m e n i c e ž e n s k o g i m u š k o g r o d a i m a j u » j a k e « p a d e ž e i u p l . ( n o m . -
- a c c . ) a s a č u v a l e s u » s l a b e « i u s g . , i t o p r v e p o t p u n o ( g e n . - l o c . - i n s t r . ) , 
d r u g e d j e l o m i č n o ( l o c , t . 6 . 1 2 , b i l j . 1 6 ) . Z a t o u s v a j a n j e p r e d s u f i k s a l n e 
a k c e n t u a c i j e u p l . n e k a d a š n j i h o k s i t o n a ( I I I ) n e m o ž e b i t i u o p ć e n o k a o 
u s r e d n j e m r o d u . S u d e ć i p o d a n a š n j e m s t a n j u , p o j e d i n e d i j a l e k a t s k e s k u ­
p i n e p o č i n j u o d m a h s a m o s t a l n o r j e š a v a t i p i t a n j e o r a z d i o b i p r e d s u f i k s a l -

1 1 Trad ic iona lna miš l j enja o metatoni jskim akcentima tako su u slavistici ukor i ­
j enjena da ih p r i h v a ć a j u i predstavnic i s trukturalne l ingvist ike, npr. P . Iv ić , u sp . 
Fonološki aspekt, str. 376. 



n o g a k c e n t a . Š t o k . trave, koze - travama, kozama (<C trâv-x, kàz-x — 
- träv-'y, koz-'y) u k a z u j e n a u s v a j a n j e p r e d s u f i k s a l n e a k c e n t u a c i j e u » j a ­
k i m « p a d e ž i m a , a l i n a m p r i m j e r i žene, sestre p o k a z u j u n e d o s l j e d n o s t 
t a k v a u s v a j a n j a a k a j k . trave, žene n j e g o v l o k a l n i z n a č a j . M i s e n e m o ­
ž e m o u p u š t a t i u t u m a č e n j e m j e s n i h p o j e d i n o s t i , t e ć e m o s e o g r a n i č i t i 
n a p a n o n s k u s k u p i n u 2 2 . 

P o l a z e ć i o d p o m i č n o s t i i m e n i c a m u š k o g r o d a u t i p u I I : d a t . s g . bdg-x 
- > l o c . s g . bog-'y, n o m . - a c c . p l . bôg-x-^- g e n . - l o c . - i n s t r . p l . bog-'y, u P s e 
s t v a r a o d g o v a r a j u ć a p o m i č n o s t t i p a I I I : d a t . s g . kon-'x -*• l o c . s g . kdn-y, 
n o m . - a c c . p l . kon-'x - > g e n . - l o c . - i n s t r . kon-y. P o u z o r u n a j e d n i n u d a t i v 
p o s t a j e » j a l k i « p a d e ž i u m n o ž i m : bogoma, konëma. K v a n t i t e t n i r a z m j e r 
x : y u d a t . - l o c . p l . (-om, -em, : -êêh, -Ih) p o s t a j e d o d a t n o s r e d s t v o z a r a z ­
l i k o v a n j e o s n o v n o g o b l i k a o d i z v e d e n o g . D u l j i n a s e u o p ć a v a u s v i m » s l a ­
b i m « p a d e ž i m a : l o c . s g . -êê, -ü, i n s t r . p l . -i, -ml, a z a t i m i g e n . p l . -ov, -ëv. 
P o j a v a a k u t a n a d u g o m s e m a n t e m s k o m v o k a l u u t i p u I I I : l o c . s g . khičU, 
g e n . p l . k\uč(ev), l o c . khučlh, i n s t r . kluči, u v j e t u j e p o j a v u * u i s t i m p a ­
d e ž i m a t i p a I : brâtêê (-Ü), brât(ov), brâtêêh, brâti23. 

6 . 2 0 . A k c e n a t s k i o d n o s i p o s t a j u j o š z a m r š e n i j i n a k o n o t p a d a n j a k r a j ­

n j e g a i » d u l j e n j a u z a m j e n u « . T o d u l j e n j e , k a k o s m o v e ć i s t a k l i , n i j e 
p r o z o d i j s k o : n e o d n o s i s e n a s v e s l o g o v e i s p r e d -3. O n o u s p o s t a v l j a o p r e ­
k e k o j e s u n e u t r a l i z i r a n e g u b i t k o m s i l i n e n a -a, k a s n i j e -0: g e n . boga =fc 
konà a c c . - n o m . bôg =jf= kan ( 6 . 1 3 ) . 

P o j a v a s t u p č a n e ( n e p o m i č n e ) a k c e n t u a c i j e n a k r a t k i m s l o g o v i m a 
(vola, potoka) i p o k r a ć i v a n j e p r v o t n o u z l a z n i h (lipa, brata) d o v o d i d o 
d u l j e n j a k r a t k i h v o k a l a u g e n . p l . A k c e n a t vôl, potdk(öv) p r o i z l a z i i z 
r a z m j e r a lipi nom. : lipäm dat. : Up gen. = vôli : voläm : vôl, bràti : 
: bràtom : brât(ôv) = potoci : potokom : poVôk(5v), a žen, kôn i z r a z ­
m j e r a Up : trâv = vôl : žen, bratov : kliičev = potôkov : kônëv. U 
s r e d n j e m r o d u i m a t ć e m o sei p o u z o r k u : g e n . s g . konà : kôn(ëv) = selà 
: séPK 

P o m i č n e i m e n i c e m u š k o g i ž e n s k o g r o d a ( I I ) s l a ž u s e u » s l a b i m « p a ­
d e ž i m a s o k s i t o n a m a ( I I I ) , p a o t u d a bôg k a o kôn, nôg k a o žen. I m e n i c e 
s r e d n j e g r o d a k a o po\e n a l a z e s e u p r o t i v u r j e č n o m p o l o ž a j u u s l i j e d p o l a ­
r i z a c i j e : sg. — pl. — y. G e n . p l . pô\ p r o i z l a z i i z r a z m j e r a : sito : sît = 

i 
2 2 Kury lowicz misli da se predsuf iksa lna akcentuac i ja u pl . a - o s n o v a u hrvatsko-

srpskom jez iku ni je mogla uopći t i usl i jed p o k r a ć i v a n j a nag lašen ih dul j ina u dat . - loc . 
- instr.: llpäm'b - trävam'b, •äh'S - -âh'ô, -ami - -ami. U r u s k o m jez iku , g d j e se gube op­
reke po kvant i tet i , imamo tràvy - travom - travah - tràvami, o. c , str . 225. 

2 3 B u d u ć i da j-osnove idu uporedo s o-osnovama, imamo u loc. sg. v riti i si., usp . 
J H K , str. 7 1 . 

2 4 T ip I I (grâd, bôg — dr'êêvo, pôfe) bio je prvotno u s labim p a d e ž i m a oks i toniran: 
grad (grâdôv), drêêvà, pofà i td. J e d n a k o s t u gen. p l . grđa" - bog - i f i i c - kôn po la­
zište j e za uk idanje razl ike između t ipova I I i I I I u kaBnijem razvi tku. Ono j e dje­
lomično ili po tpuno i ima značajke lokalnog. P o š t o j e akcenat u t ipu pole pos tao 
nepomičan , v. niže, za njim se poveo i onaj u drêvo, a konačno i onaj u g r đ a , bôg. 
Dublete u današnjem bednjanskom govoru: gradôv, bogôv — grâdov, bögav, k a o i 
odnos drêva : téla, ukazuju na sukob razl ičit ih tendenci ja , HDZb 1, str. 296 - 299. 



= pôle : pôl, a pôl i z r a z m j e r a boga : bôg = poja : pô\. U s v a j a n j e o b l i k a 
pôl p o v l a č i z a s o b o m u k i d a n j e o k s i t o n e z e u č i t a v o m p l . : sito : sit : sita = 
— pole : pôl : p ô / a ( P ) ; a u s v a j a n j e o b l i k a pôl ( R ) o m o g u ć u j e d a s e o n a 
s a č u v a 2 5 . 

P a n o n s k a s k u p i n a u s p o s t a v l j a u g e n . p l . o v a k v e o d n o s e : brât(ôv) -
krâl(ëv) — potôk(ôv) - kôri(ëv), sît - vin - pôl — sel. O p r e c i " ^ ' n a 
i s k o n s k i d u g o m v o k a l u o d g o v a r a i s t a o p r e k a n a i s k o n s k i k r a t k o m . O t u d a 
o n d a i l o c . s g . potoku (-cèê) — kôtiu, l o c . p l . potôcêêh — kôiiih, i n s t r . 
potôki - kôni t e pôl- - sél- u č i t a v o m p l . N i u p r i m j e r i m a k a o séla n i u 
o n i m a k a o tone ( t . 6 . 1 8 ) n e t r e b a t r a ž i t i o d r a z » k r a t k o g a k u t a « . U o b a s e 
s l u č a j a r a d i o a k c . * s p r e d s u f i k s a l n o m v r i j e d n o š ć u . O n j e u » j a k i m « 
o b l i c i m a s a č u v a o k r a č i n u (töne, kàle, nosi) a u » s l a b i m « s e p r o d u l j i o 
(séla; pôla, konü, potoku) i z m o r f o l o š k i h r a z l o g a 2 6 . 

6 . 2 1 . A k c e n a t s k e s u p r o m j e n e u t v o r b i r i j e č i a n a l o g n e o n i m a u f l e k ­
s i j i ( t . 6 . 1 0 ) . U p r a s l a v e n s k o m j e z i k u n e o d r e đ e n i o b l i k p r i d j e v a i m a z n a ­
č a j k e p o l a z n o g o b l i k a ( x ) a o d r e đ e n i o b l i k i z v e d e n o g ( y ) : stâr'o-stâro-
stâra stâr'ojb-stâroje-stâraja ( I ) ; möld'T)-môldo-moldà ( I I ) môld'b-
j'b-môldojè-moldâja, bos'"b-bàso-bosà ( I I ) - » • bos'bj'b-bosojè-bosâja; bêêV'b-

-bêêlo-bêêlà ( I I I ) —^ bêêl'bj'b.bêêlojè-bêlâja, goV'b-golô-golà ( I I I ) - > g o f o -

fb-golojè-golâja. S l a b l j e n j e m k r a j n j i h p o l u g l a s a d o b i v a m o möld''ojb 

. . . goF'bjb -> môldo je . . . golo je, a s a ž i m a n j e m môldô, moldâ, golô, golâ 

i t d . 

K a d p r e d s u f i k s a l n a a k c e n t u a c i j a p o s t a j e z n a k i z v e d e n o s t i (suša, 

vola), d o l a z i d o m e t a t a k s e : mladi, bê'êlî, bosi, goli. M e t a t a k s a mladi > 

mladi u z r o k u j e m e t a t o n i j u u t i p u I : stari > stari. 

O b l i c i k a o suša, vola i o n i k a o mlâdi, bosi o d l i k u j u s e u f l e k s i j i n e p o -

m i č n o š ć u n a g l a s k a . U s l i j e d g e n . p l . sušb, volb, g d j e n a s t a v a k n e m o ž e 
s a č u v a t i s i l i n u , u s v a j a n j e j e p r e d s u f i k s a l n e a k c e n t u a c i j e j e d i n i n a č i n d a 
s e s a č u v a n e p o m i č n o s t . O d r e đ e n i p r i d j e v i i m a j u n e p o m i č n u f l e k s i j u i 
o n d a k a d s i l i n a o s t a j e n a s u f i k s u : mold-âjego, möld-yiih'b. Z a t o t u m e t a ­
t a k s a n i j e s p r o v e d e n a o n a k o d o s l j e d n o k a o u k a t e g o r i j i s u š a > s u š a . 
U s p . r u s . borzoj, dorogoj, molodoj p o r e d cèlyj, sivyj, gordyj, š t o k . d i j . 

svètl, gluhi, sùhi (<C svqqtî > sveti) p o r e d k n j i ž . s v e t i . . . (<C svefetl). 

P r i j e m e t a t a k s e i m e t a t o n i j e o p r e k a j e x =^ y i z r a ž e n a k v a l i t e t o m ( i l i 

k v a n t i t e t o m ) n a s t a v k a : bosà bosàja (bosa), golà =f= goloje (golô), 

moldà ^ moldàja (moldâ) . . . O n a j e o j a č a n a t e k u » j a k i m « p a d e ž i m a 
t i p a I I : bôso =f= bosàje (bosô), môldo =/= môlddje (môldô). M e t a t a k s a i 
m e t a t o n i j a p o v e ć a v a j u r a z l i k o v n o s t o p r e k e x ^ y : bosà — bosa, moldà 
^ môldà, stâro =^= stâro (u P , M i R : staro =^ staro). U » j a k i m « p a d e ž i ­
m a t i p a mold- v e ć a j e r a z l i k o v n o s t s a č u v a n a , s a m o š t o j e o p r e k a p o m j e ­
s t u a k c e n t a môldo =f= môldô) z a m i j e n j e n a o n o m p o i n t o n a c i j i (môldo =f= 
môldô). J e d i n o s e p r i d j e v i m a k a o boso =f= bosô m e t a t a k s o m r a z l i k o v n o s t 

2 5 Čuvanje oksi toneze u pdf, kasn i je i pola, može uvjetovat i i oksitonezu u I I I (vi­
na), a zamjena s tar i jeg vina mlađ im vïnà u nom. pl . uvjetuje u š tokavskom i gubi tak 
metatoni j skog " u ljeta ( I ) . 

3 6 V. t. 6.18. 



s m a n j u j e : boso ^= boso. Z a t o ć e o b l i k boso b i t i s a č u v a n u n e k i m s u s t a ­
v i m a i o n d a Ikad p r i d j e v i s d u g i m s e m a n t e m s k i m v o k a l o m p r o v o d e m e t a -
t a k s u . U s p . č a k mlado : bosô i r u s . pjàtyj : šestoj (p'qqtb -*• pq'qfbjb, 
šestb - > šest'tijb). 

U R i P m e t a t a k s u v i d i m o u s v i m t i p o v i m a : mlâdl, bdsl, bê'êll, goli. 
O p r e k a j e u s v i m s l u č a j e v i m a , i z u z e v š i boso =j= boso, d v o s t r u k o i z r a ž e n a : 
a ) k v a n t i t e t o m n a s t a v k a , b ) s i l i n o m , i n t o n a c i j o m i l i k v a n t i t e t o m s e m a n -
t e m s k o g v o k a l a (golà =f= gàlo, mlâdo =j= mlâdo, stàro stâro). U R 
r a z l i k a j e a s h v a ć e n a k a o b i t n a , b k a o k a o d o p u n s k a , z a l i h o s n a . O p r e k a 
bdso =f=bosö s l u ž i k a o u z o r a k z a u k l a n j a n j e z a l i h o s t i : sito =f= sitö, boga­
to =f= bogato ( m j e s t o sito, bogato). U P b i t n o m s e s m a t r a r a z l i k a b, k o j a 
z a h t i j e v a d u g i s e m a n t e n i s k i v o k a l , a r a z l i k a j e a d o d a t n a . T a k v o s h v a ­
ć a n j e d o v o d i u k a s n i j e m r a z v i t k u d o u k i d a n j a p o s t a k c e n a t s k e d u l j i n e i 
d u ž e n j a p r e d s u f i k s a l n e k r a č i n e : sito =7^ sito, bogato =j= bogato, boso =f= 
bôso. 

O d n o s boso (x) : bôso (y) o s n i v a s e n a i s t o m n a č e l u n a k o j e m i tane : 
: séla. P o s t u p a k ć e u t v o r b i r i j e č i b i t i u o p ć e n : snôpje (snopà — snop), 
steinalt (stolà - stol), sédmi, ôsmi (sedma, osma). O d n o s u boso : bôso 
o d g o v a r a u t i p u I stàro (x) : stâro (y), p a o t u d a c'êêstar (c'êsta), rîbnak 

(riba), gov'qqdina (gov'çdo), bâbin (baba) i d r . U R , g d j e s e u s t a l i o * i 

d u l j i n a n a s u f i k s u : siti, bogati, i m a t ć e m o c'êstar . . . Z n a č a j n o j e d u l j e n j e 
n a s t a v k a -a u p l . n . , p o z n a t o n e k i m š t o k a v s k i m d i j a l e k t i m a (ljeta, J H K , 
s t r . 7 1 ) . O n o u k a z u j e n a u o p ć a v a n j e d u g o g n a s t a v k a u i z v e d e n o m o b l i k u 
k a o š t o c'êêstar u k a z u j e n a u o p ć a v a n j e " u s l o g u p r e d n a s t a v k o m . Š t o k a v ­
s k i s e r a z m j e r sito : sitö — ljeto : ljeta p o k l a p a s k a j k a v s k i m sito : sito 
— Veto : lêta27. 

6 . 2 2 . N a j z a n i m l j i v i j u j e s u d b i n u d o ž i v j e l a a k c e n t u a c i j a u p t c p . a c t . 
n a -lu, -lo, -la. T i s e o b l i c i v l a d a j u k a o i z v e d e n i c e . T i p I i m a s i l i n u n a 
s e m a n t e m u : rê'êzalb, I I i I I I n a s u f i k s u : vqezäl'b, lovila. A k o j e o z n a k a 
z a a s p e k a t u p t c p . - o - , I I i I I I i m a j u r u b n u a k c e n t u a c i j u : trçqsl''o m j e s t o 
n e o s t v a r i v o g trqçs-'o-l'b. A l i s l o ž e n i g l a g o l i m o g u u p t c p . i m a t i n a g l a s a k 
z n a č a j a n z a s l o ž e n i c e t i p a öblästb u s l i j e d p o v e z a n o s t i s i n f i n i t i v o m i s u ­
p i n o m , k o j i s e v l a d a j u k a o i m e n a i - o s n o v a ( 6 . 1 1 ) . T o v r i j e d i p r v e n s t v e n o 
z a g l a g o l e I I i I I I s o z n a k o m - o - . O n i ć e u » j a k i m « o b l i c i m a ( s g . m . i n . 
t e p l . ) i m a t i s i l i n u n a p r e f i k s u : popila — popilo — popili k a o a c c . s g . 
öblästb, u » s l a b i m « ( s g . f . ) n a s u f i k s u : popila k a o l o c . s g . oblasti. Z a s l o ­
ž e n i m s e g l a g o l i m a p o v o d e i p r o s t i ; u s p . č a k . p'àpil-pôpllo ~>~ pil-pilo, 
popila pila, r u s . prodal-prodalo-prôdali -*• dàl-dàlo-dàli, prodala 
-*• dala*6. O b j e m o g u ć n o s t i z a t v o r b u p t c p . n i s u u s v i m d i j a l e k a t s k i m 
s k u p i n a m a i s k o r i š t e n e n a i s t i n a č i n . R a z d i o b a j e m o ž d a n a j i z v o r n i j a u P . 

O d n o s pijè (III) - > pîlo-pilà : bije (I) - > bllo-blla p r e n o s i s e i n a 

berè (III) brâlo-brâlà : kàle (II) -*• klàlo-klàla. U s v i m r a z r e d i m a 

g d j e p o s t o j i a k c e n a t s k a o p r e k a / / / =j= II, o k s i t o n e u s v a j a j u u p t c p . p o -

2 7 S tim j e u vezi i dul jenje * > * i gub i tak p o s t a k c e n a t s k e dužine i u drug im k a t e ­
gor i jama, npr. u instr. sg. f.: lopato < lopato, usp . i t. 6.27. 

2 8 A L I E , str. 306 - 308, 323. 



m i č n u a k c e n t u a c i j u a p r e d s t a v n i c i t i p a I I z a d r ž a v a j u n e p o m i č n u : lovi 
-*• lovîlo-lovllà ; nosi nosllo-nosila. U r a z r e d i m a g d j e n e m a t i p a I I , 
o k s i t o n e ( I I I ) č u v a j u u p t c p . n e p o m i č n o s t : gori -> gor'êlo-gor'êla, leži -*• 

ležalo-ležala. 

I I I I I I 

o r ' è -*• o r â l o - r â i à 1 ' s že —>• l a g à l o - g à l a 

b e r è - > b r â l o - b r a l à k o j e -*• k l à l o - k l à l a 

v e / ç z e —*• v ç ç z à l o j z à l a r ' ê ê z e —>• r ' ê z â l -

l ê j è —>- l ê j â l o - j â l à p j ù j e —>- p l u v à l o - v à l a s ' ê j e - > s ' ê j â l -

m ï n è m î n ' q a l o - n a ^ l à s ç ' ç g n e -*• s ç ç g n ' a l o - n ' a l a g î n e - » - g i n a a l -

t ô n e -*• t o n ' a l o - n ' a l a 

p l â t ï - > p l â t î l o - t ï l à m i s l ï - > m i s l ï l -

l o v ï -*• l o v î l o - v ï l à n ô s ï n o s i l o - s i l a 

n e s è - > n è s l o - n e s l à m o ž e - > - m ô g l o - m è g l a 

k l n è - > - k l ' ç e l o - k l ç ç l à m è j e m l ' ê l o - m l ' ê l a 

p i j è - > • p î l o - p ï l à ( s m ' ê j e - > s m ' ê l o - s m ' ê l a ) = b i j e -*• b i l -

r â s t è r â s l ô - r a s l à 1'e.že -*• l ' ç g l -

p î t à j e ( p î t â ) -*- p ï t à l o - t à l a càkâ càkal-

k o p à j e ( k o p â ) -*• k o p à l o - p à l a 

kîpï k ï p ' ê l o - p ' ê l a v i d i v i d ê ê l -

g o r i g o r ' ê l o - r ' ê l a 

k r i č i ->- krïcàlo-càla 

l e ž i -*• l e z à l o - z à l a 

6 . 2 3 . U k i d a n j e j e o k s i t o n e z e k a o z n a k a i z v e d e n o s t i n a j d o s l j e d n i j e 

s p r o v e d e n o b a š u P ( 6 . 2 0 ) ; u s p . k a j k . nësti, tresti p r e m a š t o k . nèsti, 

tresti < nesti, tresti. U s k l a d u s t i m , p t c p . f. k a o orala p r e l a z i u orala, 

a t o u v j e t u j e p o j a v u " u t i p u lagala, u s p . mladi —>• stari. T a k o d o b i v a m o 

o p r e k e : orâla =f= lagâla, brdla =fc klâla, le)àla=^ pfuvâla, mïnôla =f=- säg-

nôla, lovila =f= nosila, klä'äla =fc ml'eela, pila ^ sm'eela = bila29. 

T a m o g d j e j e a k c e n t u a c i j a u p t c p . n e p o m i č n a , d o b i v a m o o p r e k e p o k v a n ­
t i t e t i : lagalo =f= lagala k a o kopito =/= kopita. P o t o m u z o r k u n a s t a j e i 
vääzalo =f= vääzäla, tonolo =f= tonôla, pitalo pitala, kopalo =/= kopala, 
klp'elo =f= kipëla, gorelo =f= gor'eela, kričalo kričala, ležalo =f= ležala. 

U g l a g o l a -i- (nosi) p o m i č n i j e t i p I I u p o č e t k u z a s t u p l j e n m a l o b r o j ­
n i m s t a r i m i t e r a t i v i m a : nesè -^-nàsi, vezè -*• vozi, teče —*• toči. O n i i m a j u 
u s e m a n t e m u k r a t k i v o k a l , p a u k o r e l a c i j i p o s t o j i p r a z n i p r e t i n a c : 7oi>£ 

8 9 U glagola kao piti, biti, smeti ukinuta j e razl ika između akcenatsk ih t ipova I i I I . 
J e r u onim obl ic ima gdje bi silina u tipu I I morala biti na suf iksu, imamo o: imp. 
pij-0, bij-0, g lag. p r i d j . pi-e-la, bi-e-la, inf. pi-e-ti, bi-e-ti i td. Zato su b a š ti g lagol i 
omogućil i da se poče tna raz l ika između I i I I I prenese u part i c ipu na onu između 
II i I I I (t. 6 .22) . 



: nosi = pläti : 0. O n s e p o p u n j a v a g l a g o l i m a k o j i s e u t o d o b a o s j e ­
ć a j u k a o i z v e d e n i c e , u s p . suša > suša: brani (brânà), mlâti (mlât), blôdï 

(blöd), beeil (bel), gospodari (gospodar) i t d . S t v a r a n j e t i p a brâni ( I I ) 

u v j e t u j e p o j a v u u I : brâni-* misli k a o sä'ägnä-* ginä, vä'äzä-* r'eeža. 

S l i č n u m e t a t a k s u v i d i m o i u g l a g o l a -a- (kopâ). O n a j e u v j e t o v a n a 
d v j e m a č i n j e n i c a m a : a ) n e p o s t o j a n j e m t i p a I I u t o m r a z r e d u , b ) s a ž i m a -
n j m (pitàje > pltâ), k o j e d o v o d i d o n e u o b i č a j e n e a k c e n t u a c i j e s a * n a 
s u f i k s u . P r i j e l a z pita > pitä i m a z a p o s l j e d i c u caka ] > caka, u s p , brâni 
-*• misli. A l i t a j p r i j e l a z i m a i d r u g u , m n o g o z n a č a j n i j u p o s l j e d i c u . 
P r v o t n i o d n o s kopâ -*• kopâla, pitâ -*• pitala p r e t v a r a s e n a k o n m e t a -
t a k s e u kopa kopala, pita -*• pitala. P o t o m u z o r k u d o b i v a m o i laže, 
p}uje, tane, nosi -* lagala . . . nosila; va'dž'a, sä'ägnä, brâni ~* vä'äzäla . . . 
A k c . ' u vaäzäla, saägnöla, branila p o v l a č i z a s o b o m " u t i p u I : r'eezäla, 
ginöla, mislila, câkâla, a n a o s n o v u čakalo =f= câkâla i s i . d o b i v a m o i 
vldeelo videla, l'agio =f= l'ä'dgla,'. s'ejälo =f= s'eejäla30. 

P o u z o r k u câkâla ^pitala i s i . n a s t a j e i videela=fckipeela(<C kip'eela). 
O k i s t o n e s k r a t k i m s e m a n t e m s k i m v o k a l o m b e z p o m i č n o g p a r n j a k a 
(gori : 0, leži : 0) č u v a j u u p t c p . s t a r o m j e s t o a k c e n t a : gor'eela, ležala. 
T i g l a g o l i s t v a r a j u p o s e b n u k o r e l a c i j u : gori : gorêla — leži : ležala. 
A k c e n a t kričala n e m o ž e s e , n a p r o t i v , o d r ž a t i j e r j e o d n o s kriči -*• kri­
čala s a s v i m u s a m l j e n n a k o n p r i j e l a z a kipêla ^> kipêla videla. Zato 
n a s t a j e d r u k č i j a k o r e l a c i j a : kipi : kipêla = kriči : kričala. 

O d n o s i kipêla : gorêla i branila : nosila v i d l j i v i s u i u s i n t e t i č k i h s l o -
ž e n i c a ( 6 . 1 1 ) . P r e m a p r a e s . postavi i m a m o i m e n i c u postava, u s p . postavi 
—*• postavila, a p r e m a zastavi i m e n i c u zastava. T i p j e zastava u P u j e d n a ­
č e n u s l i j e d s l a g a n j a kipêla = branila. TJ t i p u postava i m a m o k o l e b a n j a : 
postava, oprâva, otâva (= gorêla) i postava, oprava, otâva (~ nosila). 

O b l i c i kipêla, zâstâva * C kipêla, zâstâva i mladi < C mladi s t v a r a j u 

p r e d u v j e t e z a g u b i t a k d u l j i n e i s p r e d * . U z r o c i s u t o m e m o r f o l o š k i a n e 

p r o z o d i j s k i . J e r k a d b i s v a k o ~* " p r e l a z i l o u ' ~, b e z o b z i r a n a o d n o s e u 

d a t o j g r a m a t i č k o j k a t e g o r i j i , o n d a b i s m o i m a l i i p t c p . s g . n . minölo, 
platilo < C mïnôlo, platilo i t d . 

Glavne smjernice u razvitku kajkavske akcentuacije 

6 . 2 4 . K a j k a v s k i j e s u p r a s e g m e n t a l n i s u s t a v p o n e k i m o s o b i n a m a b l i z a k 

h r v a t s k o s r p s k o m (vino, vezati, krava, nôsi, oko, mêso — s l o v . vino, veza­

ti, krâva, nôsi, okô, mesô) a p o n e k i m o p e t s l v e n s k o m (sëla, cestar, vis­

ita, kraj - h s . sela, cestar, višna, kraj). A l i i z t o g a n e s l i j e d i z r a fc l jučak d a 
j e k a j k a v s k i d i j a l e k a t » g e n e t i č k i s p e c i f i č a n « , k a k o t o t v r d i P . I v i ć , i d a 
p r e d s t a v l j a » m o s t i z m e đ u o s t a l i h s r p s k o h r v a t s k i h d i j a l e k a t a i s l o v e n a č -
k o g j e z i k a « . 3 1 

8 0 Akcenat " u praes . gine, reže, čaka, misli uv je tovan j e akcentom ~ u do-segne, 
veže, pita, brâni. Akcenat sêde, leže dobivamo us l i jed m i j e š a n j a I Aa razreda druge 
vrste s r a z r e d o m I A b : sêde - sêdne, a p o uzorku rêzala — reže, mislila — misli, 
sêla — sêde... dobivamo sêjala — sêje, bila — bije. 

3 1 Fonološki aspekt, str. 383. 



J e r p r v i n i z o s o b i n a z a d i r e u b i t j e z i č n i h o d n o s a i u k a z u j e n a z a j e d ­
n i č k o p o d r i j e t l o . Š t o k a v s k i a k c e n a t Veto ( a ) , ôko ( b ) , mêso ( c ) , sèlo ( d ) . 
vino ( e ) i k a j k a v s k o - č a k a v s k i lêto, ôko, mêso, selo, vino s v o d e s e n a 
o b r a z a c : (a = b)=^ c =f= d =^e, a s l o v e n s k i léto, okô, mesô, selo (sadio), 
vino p o k a z u j u s a s v i m d r u k č i j e o d n o s e : (a = e) =j= (b = c) d. 

D r u g i j e n i z o s o b i n a o g r a n i č e n n a s l i č n o s t i u i s p o l j a v a n j u ( o p r e d m e -
ć i v a n j u ) . I s t o v e t n o s t j e s l o v . i ka j i k . séla i leta s a m o p r i v i d n a . S l o v e n s k i 
a k c e n a t lêta p r o i z l a z i i z o d n o s a (x) * (y): s g . léto p l . lêta, p a 
p r e m a t o m e i s g . vino - > - p l . vina. K a j k . lêta p r o i z l a z i i z o d n o s a ' (a) : 

(b), pl. vina : pl. lêta. O t u d a k a j k . lêta =f= vina = sela p r e m a s l o v . 
lêta — vina =f= séla. I s t o j e t a k o v a n j s k a s l i č n o s t i z m e đ u s l o v . i k a j k . 

cêstar, l o c . p l . brâtih, i n s t r . s g . lipo, p r a e s . pita ( ' h r a n i ' ) , g l a g . p r i d j . 

grizel i d r . S l o v . cesta ( a x ) = pata ( b x ) -*• cestar ( a y ) = patnik ( b y ) : 

k a j k . cêsta ( a x ) i= pôtâ ( b x ) cêstar ( a y ) ^ patnik ( b y ) ; s l o v . bràta 

= kovača brâtih = kovâëih : k a j k . è r â ï a ^ kovača brâtih =h 
kovâëih; s l o v . / î p a = r ć / e a - » - Z îpo = rêko : k a j k . fipa ^ rëkà Z î p o 

reko; s l o v . pitati ( ' h r a n i t i ' ) = donašati pita = donaša : k a j k . 

pitati =f= donašati - > • p i t a = ^ donaša; s l o v . gristi — tresti -*• grizel — 

trêsel : k a j k . gristi =/= tresti ->• grizel =f= trësel. 

U p r i m j e r i m a k a o sédmi, osmi, dobri, kôrïshi, ženski a k u t j e u s l o v e n ­

s k o m p o s l j e d i c a p r o z o d i j s k o g d u l j e n j a u n e z a d n j e m s l o g u : sédem — 

sédmi, ôsem = ôsmi, a u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u p r o i z l a z i i z o d n o s a 

(x)-*- ' (y): sêdem-+ sëdmi, osêm^- ösmi, i s l a ž e s e u b i t i s a š t o k . se­

dam ->• sedmi, p o s a v . sedam -> sedmi, osam -*• osmi. 

A k o s l i č n o s t i u i z d v o j e n i m p r i m j e r i m a s m a t r a m o v a ž n i j i m o d o d n o s a 
m e đ u n j i m a , o n d a o č i t o n e p o š t u j e m o o s n o v n o n a č e l o s u v r e m e n e l i n ­
g v i s t i k e : p r o m a t r a t i p o j a v e u m e đ u s o b n o j p o v e z a n o s t i . 

O b a n i z a s p o m e n u t i h o s o b i n a n e m a j u i s t o z n a č e n j e n i s a s i n k r o n i j s k o g 
g l e d i š t a . P r v i u k a z u j e n a k v a l i t a t i v n o i o b u h v a ć a c j e l o k u p n i s u p r a s e g-
m e n t a l n i s u s t a v : u š t o k a v s k o m , k a j k a v s k o m i č a k a v s k o m , o p r e k a j e 
dugi =f= kratki o s t v a r i v a i u n e n a g l a š e n o m i u n e z a d n j e m s l o g u , a u 
s l o v e n s k o m j e z i k u s a m o u n a g l a š e n o m i p o s l j e d n j e m ( j e d i n o m ) . D r u g i 
j e n i z o g r a n i č e n n a p o j e d i n e r i j e č i i l i , u n a j b o l j e m s l u č a j u , n a p o j e d i n e 
k a t e g o r i j e ; o n u k a z u j e n a k v a n t i t a t i v n o ( s t a t i s t i č k o ) : a k c e n t i s u i u 
s l o v e n s k o m i k a j k a v k s o m običniji n e g o u š t o k a v s k o m i č a k a v s k o m , s e ­
k u n d a r n o j e d u l j e n j e u s l o v e n s k o m i k a j k a v s k o m češće u v j e t o v a n o s t r u k ­
t u r o m s l o g a a u č a k a v s k o m i š t o k a v s k o m p r i r o d o m k o n s o n a n a t a . R a z l i k a 
j e da — ne v a ž n i j a o d o n e k o j a s e s v o d i n a više — manje, češće - rjeđe, 
p a j e v e ć i s t i p o l o š k o g g l e d i š t a k a j k a v s k a a k c e n t u a c i j a b l i ž a š t o k a v s k o j 
i č a k a v s k o j n e g o s l o v e n s k o j 3 2 . 

3 8 Sto se tiče razl ičit ih uvjeta za naknadna duljenja Ivić pr iznaje da nema jedin­
stva ni na č a k a \ s k o - š t o k a v s k o m području . Da bi ta dva h r v a t s k o s r p s k a d i ja lekta me­
đusobno što uže povezao , on se morao poslužiti ovakvom formulac i jom: »var i jac i j e 
među reg ionaln im t ipovima unutar štokavštine ođn. čakavšt ine mnogo su dalekosežni­
je od razl ika između prosečne čakavšt ine i prosečne š tokavš t ine« , Fonološki aspekt, 
str. 377, bi l j . 7. Već j e iz toga jasno da naknadna duljenja ne m o g u posluži t i kao mje ­
rilo za u tvrđ ivanje genet ičkih veza. Značajno je da pisac ne dovodi u sumnju hrvat-
skosrpsko podr i j e t lo tor lačkog di ja lekta , iako je on s t ipo loškog gledišta dal je od 
š tokavskog i čakavskog nego kajkavsk i , o. c , str. 383. 



6 . 2 5 . G e n e t i č k e s e v e z e n e o d r e đ u j u n a b r a j a n j e m i z b r a j a n j e m p o j e -
d i n a č n o s t i . B e z h i j e r a r h i j e , u s p o s t a v l j e n e n a o s n o v u j a s n i h n a č e l a , n e ­
m o g u ć e j e k a z a t i š t o j e o d l u č n o z a p o d r i j e t l o k a j k a v s k o g d i j a l e k t a : s l a ­
g a n j a s a s l o v e n s k i m u p r i m j e r i m a k a o cestar . . . sedmi... i l i r a z m i m o i -
l a ž e n j a k a o s l o v . krila, čula, iméla, goréla, délala - kovačih, stôlnjak 
(stola), božji (bogâ — bôg) i k a j k . krila . . . dêlala — kovačih, stolnak 
(stola), božji (boga - bôg). 

M i p o l a z i m o o d o v i h p o s t a v a k a : a ) o d n o s i s u m e đ u p o j a v a m a v a ž n i j i 
o d s a m i h p o j a v a ; b ) o d n o s i s u u o p ć o j k a t e g o r i j i ( s k u p u ) v a ž n i j i o d o n i h 
u p o s e b n o j ( p o d s k u p u ) . 

N a o s n o v u p r v e p o s t a v k e z a k l j u č u j e m o d a s u š t o k . cestar i k a j k . 
cestar t e š t o k . putnik i k a j k . patnik m e đ u s o b n o b l i ž i n e g o k a j k . i s l o v . 
cestar t e š t o k . i s l o v . putnik (patnik). TJ š t o k a v s k o m i k a j k a v s k o m p o s t o ­
j i o p r e k a a =/= b: cestar =f= putnik, cestar patnik, a u s l o v e n s k o m 
t e o p r e k e n e m a : cestar = patnik. 

N a o s n o v u d r u g e p o s t a v k e t v r d i m o d a s u k a j k a v s k i o d n o s i u n o m . p l . 
n. lêta =f= vina = sëla, a =^ (b = c), b l i ž i š t o k a v s k i m i č a k a v s k i m o d ­
n o s i m a lëta = sèla =f= vina (vina), (a = c) =j= b, n e g o s l o v e n s k i m lêta 
= vina =j= séla, (a = b) =fc c. S l o v e n s k a s e n e u t r a l i z a c i j a a = b p r o t e ž e 
n a č i t a v u p a r a d i g m u : s g . léto = vino, a k a j k a v s k a , š t o k a v s k a i č a k a v s k a 
s a m o n a d i o p a r a d i g m e : s g . vino # selo, vino =f= sèlo, lëto selô, leto 

=f= sèlo. N e k i m l a đ i k a j k a v s k i g o v o r i u k i d a j u o p r e k u fîno ¥^ selô i u 

s g . : vino = selo ( I v š i ć e v t i p I 2 ) . A l i i t a k v a a k c e n t u a c i j a o s t a j e b l i ž a 
h r v a t s k o s r p s k o j n e g o s l o v e n s k o j : j e d n a č e n j e vino = selo s v e d e n o j e n a 
d a t i a k c e n a t s k i t i p ( I I I ) , a s l o v . léto — vino u k i d a r a z l i k u i z m e đ u 
I i I I I . 

6 . 2 6 . U d o s a d a š n j i m s e i s p i t i v a n j i m a s p o m e n u t a h i j e r a r h i j a z a n e m a ­
r i v a l a , p a j e z a t o g e n e t i č k i o d n o s k a j k a v s k o g d i j a l e k t a p r e m a s l o v e n s k o j 
i h r v a t s k o s r p s k o j j e z i č n o j s k u p i n i o s t a o n e j a s a n . M u t n o j e o s t a l o i p o d r i ­
j e t l o k a j k a v s k i h a k c e n a t a i ~ u p r i m j e r i m a k a o cêstar, lêta, lopato, 

potôki(h), bogati, na potoku, mislim, gorêla, otâva, koža, slôga - snöpje, 

sëla, kôni(h), bosi, sêdmi, ženski ( J H K , s t r . 7 0 - 7 2 ) . 

M i s m o p o k u š a l i o b j a s n i t i t e a k c e n t e n a o s n o v u o d n o s a u s u s t a v u k a o 

c j e l i n i ( t . 6 . 1 5 - 6 . 2 3 ) . N a š j e z a k l j u č a k d a " i ~ u n a v e d e n i m p r i m j e r i ­
m a n i s u m e h a n i č k i o d r a z p r a s l a v e n s k o g d u g o g i k r a t k o g a k u t a v e ć p o s l j e ­
d i c a m o r f o l o š k i h o d n o s a u d a t i m k a t e g o r i j a m a . D a j e » k r a t k i a k u t « p o ­
s t o j a o u Z J S P , o n d a nosi p r a e s . , sèla p l . i vola n e b i d a l i u k a j k a v s k o m 
d i j a l e k t u t r i r a z l i č i t a r e f l e k s a : nôsi, sëla, vola. P o š t o s m o v e ć o b j a s n i l i 
p o j a v u a k u t a u sëla, kôni(h) i s i . ( t . 6 . 2 0 , 6 . 2 1 ) i k r a t k o g a k c e n t a u t i p u 
nösi, töne, hole ( 6 . 1 8 ) , p r e o s t a j e n a m d a k a ž e m o k o j u riječ i o * u vola, 
koža, slôga. 

I z v e d e n i c e t i p a koža, suša o b r a z u j u u Z J S P p o s e b n i a k c e n a t s k i t i p 
( I V ) , k o j i s e o d l i k u j e n e p o m i č n o š ć u k a o I (lipa) a l i , z a r a z l i k u o d I , n e 
z n a z a o p r e k e p o i n t o n a c i j i i l i k v a n t i t e t i : a c c . s g . lipa. (lipa) — n o m . lipa 
(lipa) - g e n . p l . lipa, (x = y) z; kožq-sušq - koža-suša — kbža-suša, 



x = y = z ( t . 6 . 1 4 ) . N a k o n o t p a d a n j a p o l u g l a s a i d u l j e n j a u z a m j e n u 
koža s e i z j e d n a č u j e s lipa: kàzq — koža — kož, (x = y) =^ z, a suša o s t a j e 
u t i p u I V . T a k v o s t a n j e i m a m o n a s t u p n j u P = M = R ( t . 6 . 2 0 ) . 

U a c c . s g . kàzq s e r a z l i k u j e o d nögq ( I I ) n e p o m i č n o š ć u s i l i n e : za kàzq — 
— zà nogq. K a d p r i j e d l o g n e m a v o k a l a i l i k a d i m e n i c a d o l a z i b e z p r i j e d ­
l o g a , o b a s e t i p a i z j e d n a č u j u : v kdžq - v nogq, kàzq — nàgq. T i m e a c c . 
g u b i z n a č a j k e j a k o g p a d e ž a k a d s u p o s r i j e d i k r a t k i s e m a n t e m s k i v o k a l i . 
N a o s n o v u o d n o s a v sûsq — v r'qqkq m o ž e s e p r e t k a z a t i n o m . suša — rqqkà, 

a n a o s n o v u v kàzq — v nogq p r e t k a z i v a n j e v i š e n i j e m o g u ć e . D u l j e n j e 
v kàzq > v kôzq u s p o s t a v l j a o p r e k u p o k v a n t i t e t i t a m o g d j e j e n e o s t v a ­
r i v a o p r e k a p o m j e s t u a k c e n t a : v kôzq =/= v nogq (kàza ^ nogà) k a o 
bôg =f= bob (boga =j= bobà). U s p . a n a l o g n u p o j a v u u p r i l o z i m a jutro, 
večer < V3 jutro, v3 večer ( J H K , s t r . 7 1 ) . O d n o s i s u kôzq - koža — kož 
(x — z) =f= y v r l o č u d n i , n e u o b i č a j e n i , p a s e " u o p ć a v a k a o j e d i n s t v e n o 
o b i l j e ž j e č i t a v e p a r a d i g m e : kôzq — koža - kož. T i m e s e u s p o s t a v l j a s t a n j e 
k a k v o israiio i m a l i u Z J S P : koža s e s l a ž e ®a suša ( I V ) . I n o v a c i j a u u ž o j k a ­
t e g o r i j i (vola > voja) o m o g u ć u j e n a s t a v a k p r e k i n u t i h s t a r i h o d n o s a : 
lipq — lipa — Up ( I ) , (x = y)=f=z, vôlq-sûsq - vôla-sûsa — vôl-sûs ( I V ) , 

X = y = Z 3 3 

6 . 2 7 . U b r o j n i m k a t e g o r i j a m a " s e j a v l j a u s l o g u p r e d d u l j i n o m , p r v o ­

b i t n o m i l i n a k n a d n o m : na potoku, na potôcëh, za potôki, stari, misli, 

cestar, babin i d r . U t a k v i m j e p r i m j e r i m a " s h v a ć e n u k a j k a v s k o m d i j a ­
l e k t u k a o r a z l i k o v n o s r e d s t v o (potoku — könü, stâri — mladi, misli — 
- brânl, misli — nêsï, cestar — pôtnlk) a d u l j i n a p o s l j e d n j e g s l o g a k a o 

z a l i h o s n a . O n a s e , d a k l e , m o ž e i z g u b i t i b e z š t e t e z a p r o i z v o d n u f u n k c i j u 

a s v a k o s e * ~ m o ž e z a m i j e n i t i z a " w : pâvuk — pavučina p r e m a š t o k . 
päük - paučina ( J H K , s t r . 7 1 ) . U š t o k a v s k o m j e n e n a g l a š e n a d u l j i n a 
s h v a ć e n a k a o r a z l i k o v n a a " k a o z a l i h o s n o s r e d s t v o ( t . 6 . 2 1 ) , t e s e m e -
t a t o n i j s k i " i s p r e d d u l j i n e z a m j e n j u j e a k c e n t o m ". P r e m a p r v o t n o m 
r'êêze — misli d o b i v a m o u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u r'eeže - misli a u š t o k a v ­
s k o m reže — misli. 

I z m o r f o l o š k i h s e r a z l o g a ( t . 6 . 2 3 ) g u b i i d u l j i n a i s p r e d * : brani -*• 
branila f < C branila) k a o nösi nosila (<L nosila). S t i m j e u v e z i i m e ­
t a t a k s a t i p a posêkel ^> pdsekel u » r e v o l u c i o n a r n i m « g o v o r i m a ( I v š i ć e v a 
g r u p a I I I ) . P r e m a o s n o v n o m branila : nosila i kipela : gorêla i m a m o u 
t u r o p o l j s k o - p o s a v s k i m s u s t a v i m a branila : nosila i kipela : görela. P r v i j e 
o d n o s u o p ć e n t e s v a k o " " p r e l a z i u * ° : pôsekel, lopato, küruzni, ötava < C 
posêkel. . . otâva. U n e k i m s e o p e t s j e v e r n i m g o v o r i m a ( V a r a ž d i n s k e 
T o p l i c e ) o d n o s brani : branila p r o š i r u j e i n a I n f i n i t i v braniti m j . braniti. 
K a k o t u p r v o t n i t i p I I I g u b i o k s i t o n e z u : vino, selo > vino, sëlo, d u l j i n a 
s e i z g u b i l a u s v i m n e n a g l a š e n i m s l o g o v i m a . A l i u p r a v o p r i m j e r i k a o 
nosila, branila, klečala ( s l o v . nosila, klečala) p o k a z u j u d a j e t a p o j a v a 

3 3 K a j k a v s k o vola nema isto značenje kao š ta jersko , j e r se n ovom di ja lektu gube 
mtonac i j ske o p r e k e : ud /a kao suša. 



m l a đ a i p o s m j e r a r a z v i t k a o p r e č n a o n o j u a l p s k o j s k u p i n i . P o l a z n a j e 
o p r e k a nosila =j= klečala u k a j k a v s k o m s a m o p r e i n a č e n a : nosila =f= kle­
čala, a u s l o v e n s k o m u k i n u t a : nosila = klečala. 

M o r f o l o š k i s u o d n o s i i u o s n o v i c i t r e ć e p o j a v e u v e z i s g u b i t k o m o p r e ­
k e p o k v a n t i t e t i : selô = vino, žena = trava, teče — sëcê. D u l j i n a s e n a 

i k s o n s k i k r a t k o j n e n a g l a š e n o j p e n u l t i m i j a v l j a n a o s n o v u r a z m j e r a : vina: 

: vino = sëla : selo, trav : trävä = žen : žena, sëklo : sëcê = = tëklo : 

: teče. P r e m a p o l a z n o m žena — žene, trâvâ — trave d o b i v a m o žena — že­
ne, travà — travë i l i žena — žene, trävä — travë. S e k u n d a r n a d u l j i n a i s p r e d 

u v j e t u j e p o k r a ć i v a n j e p r v o t n e i s p r e d ~ i l i d u l j e n j e p r v o t n e k r a č i n e 
i s p r e d ~ ( t . 3 . 1 3 ) . T e d u l j i n e , m o r f o l o š k e p o p o d r i j e t l u , d o b i v a j u p r o -
z o d i j s k u ( p r i j e n o s n u ) f u n k c i j u : n i s u u o p r e c i s k r a č i n a m a . Z a t o s e m o ž e 
i z v r š i t i k o n a č n a r a z d i o b a k o j a j e s a s u p r a s e g m e n t a l n o g s t a j a l i š t a n a j -
e k o n o m i č n i j a . S v e s e p e n u l t i m e i s p r e d ' p r o d u ž u j u a o n e i s p r e d ~ p o -
k r a ć u j u : žena — trävä, žene — travë, teče — sëcê, lovi — plati. T a k v o s t a ­

n j e v i d i m o d a n a s u I v š i ć e v u t i p u I 2 3 4 . 

6 . 2 8 . P a n o n s k a j e m e t a t a k s a tatâ > tâtâ, totâ > totä - tôtâ (mladi, 
bosi — bôsi) u k l o n i l a o p r e k e p o i n t o n a c i j i n a p o s l j e d n j e m s l o g u . O d n o s 
j e -tâ =/= -tà o s n o v a n n a k v a n t i t e t i p a m o ž e b i t i p r e o b l i č e n , b e z o p a s n o s t i 
o d h o m o n i m i j e , u -tâ ^ -tà. U v e ć i n i k a j k a v s k i h g o v o r a -tâ z a i s t a p r e l a z i 
u -tâ: žene, l e t i s i . 

U s u s t a v u g d j e i m a m o žena — žene, teče - leti ( I v š i ć e v i t i p o v i I 4 , 
I I I 1 ) i l i žena - žene ( I 3 ) p o s t o j i n e s k l a d u v e z i s a s i l i n o m n a p o s l j e d ­
n j o j m o r i . O n a m o ž e b i t i n a g l a i š e n a k a d j e u l t i m a k r a t k a : žena, a l i n e 
v i š e i o n d a k a d j e u l t i m a d u g a : žene = ženee. N a r u š e n i s e s k l a d u s p o ­
s t a v l j a u k i d a n j e m o k s i t o n e z e . M e t a t a k s a žena ^> žena, vino !> vino i z ­
j e d n a č u j e p r i m j e r e k a o žena, vino s o n i m a k a o žene, leti: s i l i n a j e n a 
p r e t p o s l j e d n j o j m o r i ( I v š . I 5 , I I I 2 ) . 

T a k v i m s e r a z v i t k o m d i j a k r o n i j s k i o b j a š n j a v a I v š i ć e v o p r a v i l o p r e m a 
k o j e m s u u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u m o g u ć e v e z e žena leti, žena leti, žena 
leti a n e m o g u ć a j e v e z a žena leti. U a l p s k o j s k u p i n i , g d j e s e a k c e n t u a c i j a 
o d s a m o g p o č e t k a r a z v i j a l a d r u k č i j e , m e t a t a k s a u t i p u žena m o ž e s u p o -
s t o j a t i s o k s i t o n e z o m u t i p u leti: s l o v . k n j i ž . zä'äna leti ( J H K , s t r . 7 4 ) . 

P o m a k o m s e s i l i n e trävä > träva g u b i n e k a d a š n j a o p r e k a trävä ¥= 

suša. U k i d a n j e i n t o n a c i j s k i h r a z l i k a u p r e t p o s l j e d n j e m s l o g u , g d j e s u o n e 

b i l e n a j o b i č n i j e , d o v o d i d o g u b i t k a i n t o n a c i j e u s u s t a v u k a o c j e l i n i : 
träva = suša > trava = suša ( I v š . I 7 , I I I 3 ) . U n e k i m g o v o r i m a m e t a -

3 4 U toj skupini i noga > nôgâ, vodâ > vôdâ i td. U B e d n j i se noga po tpuno iz­
j e d n a č u j e s roku, pa imamo i acc. sg. rô/«o, nôgo, HDZI> 1, str. 300. U drugim se go­
vor ima opreka nogu-vôdu =/= rûku čuva (Brezova kod Z a č r e t j a ) . J e d i n o u vezi s ne-
s logotvornim pr i jed logom imamo u acc. * : h vûodu — po vôdu, u sp . slôgu, volu, 
kožu i si. 

3 5 P o j a v a je u skladu s obi lježenošću uzlazne intonacije i neobi l ježenošću si lazne. 
K a o što u govorima gdje nema opreke zvučni-bezvučni na k r a j u riječi bezvučni pred­
s tav l ja ob je kategor i je , tako i ondje gdje nema opreke po intonacij i s i lazna pos ta je 
za jedn ičko ostvarenje . Zato u nenaglašenim s logovima imamo si laznu dul j inu; u s p . 
u B e d n j i rououkô - r'ououku : rukä - rük, H D Z b 1, str. 300. 



t a k s a trävä ^> träva u v j e t u j e m e t a t o n i j u suša !> suša ( I v š . I 6 ) , u s p . trä-
v'T> — trâvT) lipib > lipT>. TJ d r u g i m s e o p e t g o v o r i m a i n t o n a c i j s k e r a z l i ­
k e u k i d a j u (suša, trava), a l i p o m a k žena > žena u z r o k u j e d u l j e n j e Upa > 
Upa ( I v š . I 8 ) , u s p . nogq=f= vô}q ( t . 6 . 2 6 ) . O p ć e n i t o s e m o ž e r e ć i d a j e 
n e s t a n a k o k s i t o n e z e u n e k a d a š n j e m t i p u I I I (žena, trava, selo, vina) 
z a j e d n i č k o p o l a z i š t e n a j v a ž n i j i h a k c e n a t s k i h p r o m j e n a u k a j k a v s k o m 
d i j a l e k t u . A š a r o l i k o s t d a n a š n j e k a j k a v s k e a k c e n t u a c i j e p r o i z l a z i i z n e j e ­
d i n s t v e n i h p o s t u p a k a k o j i m a s u s e č u v a l e i l i u k i d a l e o p r e k e , u g r o ž e n e 
p o m a k o m s i l i n e s u l t i m e . 

6 . 2 9 . R a z v i t a k j e s v a k a k o n a j z a n i m l j i v i j i u k r i ž e v a č k o - p o d r a v s k o j s k u ­
p i n i ( I v š . I V ) , g d j e s e , b a r u p o č e t k u , n a s t o j i s a č u v a t i n a j v e ć a r a z l i k o v ­
n o s t . P o m a k s i l i n e s p o s l j e d n j e m o r e n a p r e t p o s l j e d n j u u v j e t u j e p o m a k 
s p r e t p o s l j e d n j e n a t r e ć u o d k r a j a r i j e č i i t d . P o s l j e d i c a j e l a n č a n a m e t a ­
t a k s a : leti > leti -> mlati > mlati ->- mlatimo > mlatimo. T a m o g d j e r e ­
g r e s i v n i p o m a k ( p r e m a p o č e t k u r i j e č i ) v i š e n i j e m o g u ć , j e r j e s i l i n a n a 
p o č e t n o j m o r i , z a m j e n j u j e g a p r o g r e s i v n a m e t a t a k s a : mlatimo > mla­
timo -> sêjemo ^> sëjemo. 

S o b z i r o m n a p r o g r e s i v n u m e t a t a k s u r a z l i k u j e m o č e t i r i v r s t e g o v o r a . 
U j e d n i m a s e o n a v r š i s a m o o n d a k a d j e s v e d e n a n a m e t a t o n i j u : mlatimo 
> mlatimo —>- sêjemo > sëjemo, a l i sramota !> sramota -*• lopata > lo­
pata = jagoda ( I v š . I V 3 , 4 ) . U d r u g i m a i m a m o p r o g r e s i v n i p o m a k t a m o 
g d j e j e n e m o g u ć r e g r e s i v n i : sramota > sramota -> lopata > lopata 

jagoda > jagoda, mlatimo > mlatimo sêjemo > sëjemo ( I V 1 , 2 ) . U 

t r e ć i m a j e p r o g r e s i v n a m e t a t a k s a t i p a jagoda > jagoda u o p ć e n a , t j . s i ­
l i n a s e s t r e ć e m o r e o d k r a j a r i j e č i p r e n o s i n a d r u g u ( p r e t p o s l j e d n j u ) i 
o n d a k a d b i b i o m o g u ć r e g r e s i v n i p o m a k : mlatimo > mlatimo ( I v š . I V 
5 , 6 ) . U č e t v r t i m a jagoda > jagoda p o v l a č i z a s o b o m i lopata > lopata, 
mlatimo > mlatimo -*- mlatiti > mlatiti. ( I v š . I V 7 , 8 ) . U n e k i m s e o d t i h 
g o v o r a o d n o s žena - žene p o j e d n o s t a v l j u j e u žena - žene, t j . s i l i n a n e n a ­
p u š t a s a m o k r a t k i n a s t a v a k n e g o i d u g i : leti, žene > lëti, žene ( I v š . I V 
2 , 4 , 6 ) . 

O p s e g o v e r a d n j e i n e d o s t a t a k p o t a n j i h o p i s a n e d o p u š t a j u n a m d a 
s e o p š i r n i j e p o z a b a v i m o s v i m a k c e n a t s k i m p r o m j e n a m a . A l i j e v e ć i z 
n a v e d e n o g j a s n o d a s u s e s v i p o s t o j e ć i k a j k a v s k i s u s t a v i r a z v i l i i z p a ­
n o n s k o g . O n i n e p o t j e č u i z a l p s k o g , k a k o j e t o p r e t p o s t a v l j a o R a m o v š , 
a n i s u n a s t a l i n i m i j e š a n j e m a l p s k o g , r a š k o g i p r i m o r s k o g , k a k o j e t o 
m i s l i o B e l i ć . D i j a k r o n i j s k a a n a l i z a p o t v r đ u j e I v š i ć e v u h i p o t e z u o j e d i n ­
s t v e n o m p o l a z i š t u k a j k a v s k i h s u p r a s e g m e n t a l n i h s u s t a v a . 

6 . 3 0 . D i j a k r o n i j s k a n a m a n a l i z a p o k a z u j e i v i š e o d t o g a . I z P n e p o ­
t j e č u s a m o h r v a t s k i k a j k a v s k i g o v o r i v e ć i n e k i s l o v e n s k i : g o r i č a n s k i , 
p r l e š k i , p r e k o m u r s k i ( p a n o n s k a s k u p i n a ) . P o s l j e d n j a s u d v a d i j a l e k t a 
p r o š l a i s t i m s t u p n j e v i m a r a z v i t k a k a o i v e ć i n a m e đ u m u r s k i h ( I v š . I 7 ) : 
i z g u b i l i s u i n t o n a c i j s k e o p r e k e . A p r v i j e o t i š a o d a l j e : i z g u b i o j e o p r e k e 
p o k v a n t i t e t i . K r a č i n e n a p e n u l t i m i u p r l e š k o m i p r e k o m u r s k o m d i j a ­
l e k t u : brata, cësta, dëlo - döber, zëlje, ženski, žena, v e z u j u n e d v o s m i -



s l e n o t u s k u p i n u s k a j k a v s k i m d i j a l e k t o m . N j i m a s e p r i d r u ž u j e g o r i č a n -
s k i , g d j e j e n e k a d a š n j a o p r e k a p o k v a n t i t s t i z a m i j e n j e n a r a z l i k a m a u 
k v a l i t e t i v o k a l a : brëik ^ lïeto < brêg # lêto; böuk, reöufe ¥= vüola, 

düobri < C bôg, nôg=f= vola, dobri*6. 

P r i m j e r i vüola, düobri u g o r i č k o m , zëlje u p r l e š k o m , ž'anski u p r e k o -
m u r s k o m p r e d s t a v l j a j u d r a g o c j e n e a r h a i z m e . O n i n a m p o k a z u j u d a j e 
d u l j e n j e vo\a > vola, zèlje > zélje, bosi > bôsl u P m l a đ a i m j e s n a p o j a ­

v a . P r v o t n i s u a k c e n t i b i l i vola, zèlje, bosi. T i m e s e u č v r š ć u j e n a š a p r e t ­
p o s t a v k a o s t u p n j u A.=f= ( P = M = R ) . 

T o j s e p r e t p o s t a v c i n a p r v i p o g l e d p r o t i v e d u b l e t e drêvo — drevô, z n a ­
č a j n e z a s l o v e n s k u p a n o n s k u s k u p i n u ( H G V I I , s t r . 1 7 0 , 1 7 5 , 1 7 8 , 1 8 7 -
- 1 8 8 ) . A l i m e t a t a k s a drêvo > drevô, s v o j s t v e n a a l p s k o j a k c e n t u a c i j i , 
o č i t o j e m l a đ a c r t a u n a v e d e n i m d i j a l e k t i m a . P r i m j e r i n a m gnezdô, bralâ 

( p o r e d gnêzdo, brûla) g o v o r e o t o m e d a j e g u b i t a k i n t o n a c i j s k i h o p r è k a 

p r e t h o d i o m e t a ' t a k s i : 1 . drêvo =f= gnêzdo, 2 . drêvo =/= gnêzdo, 3 . drêvo — 
1 = gnêzdo > drevô = gnezdô. K a d b i m e t a t a k s a p r e t h o d i l a g u b i t k u i n ­

t o n a c i j e , k a o š t o j e t o s l u č a j u A , i m a l i b i s m o o v a k a v r a z v i t a k : 1 . drêvo 
=f= gnêzdo, 2 . drevô =f= gnêzdo ( s l o v . k n j i ž . ) , 3 . drevô =f= gnêzdo31. 

Panonski vokalski sustav 

6 . 3 1 . Z a o p ć e s l a v e n s k o j e r a z d o b l j e z n a č a j n o j e d n a č e n j e a — o, p a p r e ­
m a t o m e i ai = oj., a « = ou, al = ol, ar = or, am = om, an = on. 
P o j e d n o s t a v l j e n j e o d n o s a u s t r a ž n j e m n i z u : u-o-a > u-a, i m a z a p o s l j e d i ­
c u p o l a r i z a c i j u u p r e d n j e m : i-e > i-de. U k o r e l a c i j i d i f t o n g a ( D ) n e s t a n ­
k o m s e v o k a l a o - o s l o b a đ a n j e g o v p a r e - . T a k o s e i o p r e k a e - a- s v o d i 
n a d i f e r e n c i j a l zatvoreni - otvoreni. R e d o v i s e r a z l i k u j u p o p r i r o d i n e -
s l o g o t v o r n o g e l e m e n t a : - j - u , palatalni — labiovelarni, p a n e k a d a š n j a 
r a z l i k a prednji - stražnji i l i razvučeni — zaobljeni p o s t a j e s u v i š n a . 

U p r a s l a v e n s k o m v o k a l s k o m s u s t a v u m o n o f t o n z i ( M ) s l i j e d e i s t i p u t . 
P o l a z e ć i o d z a j e d n i č k e o s n o v i c e , o d d i f e r e n c i j a l a zatvoreni — otvoreni, 
i o n i z a m j e n j u j u s t a r i d i f e r e n c i j a l prednji — stražnji n o v i m : palatalni -
- labiovelarni. 

K a d s e z a t v o r e n i s l o g o v i p o č i n j u o t v a r a t i , p r v i d i o d v o g l a s a u D p o ­
s t a j e n e s l o g o t v o r a n a d r u g i s e v o k a l i z i r a : ij, > ji, i « > ju, Ai > Âi, 
Ay. > Au. F o n e m i s e j i f < i) i j i < i j ( < e i j i z j e d n a č u j u . 
P r a z n i p r e t i n a c u D u z r o k u j e p r e i n a k u o d n o s a : Âu s e s u ž a v a u u u 
i o b r a z u j e s ju n i z ju - u u p o u z o r u n a ii - u i . O s l o b o đ e n i s e Âi u k l j u -

3 ' H G V I I , str. 174. i d. Pr lešk i j e govor ne samo panonsk i već i k a j k a v s k i u užem 
smislu riječi , j er ima ê = 3, t. 6.36; S R 14, str. 75. 

8 7 U s p . mežiško mâse > m'asa > m9sû < mesô : m/'iaia/ca < mléka < mléko. 

M i i « i ) 

J A ( < e ) 

H i « u ) 

u A « a + o ) 

D i i ( < e i ) i u ( < e u ) 

A i ( < a i + o i ) A u ( < C a u + o u ) 

HG V I I , str. 25 . 



č u j e u M s t v a r a j u ć i t r e ć i r e d : ii - Âi — j t i . P r a z n i p r e t i n a c u n i z u o t v o ­
r e n i h , j,A - 0 — uA, d o p u š t a v a r i j a n t u ÂA, k o j a j e v j e r o j a t n o m o r f o ­
l o š k i m o t i v i r a n a f u s p . l o c . s g . -ÂA; n o m . p l . -Âi, k a s n i j e - ê : -i). B u d u ­
ć i d a n e z a v i s e o d f o n o l o š k o g k o n t e l k s t a , v a r i j a n t e Âi i ÂA d o b i v a j u 
v r i j e d n o s t p o s e b n i h j e d i n i c a : 

M i i ( < i + e i ) Â i ( < a i + o i ) u i ( < u ) D i u ( < e u ) u u ( < a u + o n ) 

i A ( < e ) " Â A ( < a i + o i ) u A ( < a + o ) 

R a z l i k e s e m e đ u r e d o v i m a j - i Â- f k a s n i j e v j e r o j a t n o 0-) s v o d e p r v e n ­
s t v e n o n a r a z l i č i t o p r e o b l i č i v a n j e s u s j e d n i h k o n s o n a n a t a : j- u z r o k u j e 
p r v u p a l a t a l i z a c i j u , Â- (0-) d r u g u . P r i j e n o s r a z l i k o v n o s t i n a k o n s o n a n t -
s k i s u s t a v p o v l a č i z a s o b o m n e u t r a l i z a c i j u u v o k a l s k o m : j,A = ÂA (A), 
ii = Âi (i). T e s u n e u t r a l i z a c i j e u v j e t o v a n e i b i n a r n i m o d n o s o m u D : 
{u — uu, k o j e m u s e p r i d r u ž u j e i n i z n a z a l a \Ä - uA, n a s t a o p o » z a k o n u 
o t v o r e n i h s l o g o v a « i z d i f t o n g a s » k o e f i c i j e n t i m a « m i n 3 8 . 

M j i u i D j u u u = M i y D i u u 

i A u A j Ä u Ä = ê a ç q 

6 . 3 2 . V o k a l i s u j u , uu, inÄ i uÄ i s k l j u č i v o d i f t o n š k o g p o d r i j e t l a , p a 
p r e m a t o m e u v i j e k d u g i . U M i m a m o , n a p r o t i v , o p r e k e p o k v a n t i t e t i : 
iï ^ j ï , uï uï, iÄ ¥= iÄ, uÄ =č uÄ. O n e s u v e ć p r i j e p o k r a ć i v a n j a p r v o ­
b i t n i h d u l j i n a (malina, rqkamï, stara) m o r a l e b i t i o j a č a n e r a z l i k a m a p o 
v o k a l s k o j k v a l i t e t i . T o n a m p o k a z u j u o d n o s i i : b, y : J>, ê : e, a : o, z n a ­
č a j n i u p o č e t k u z a v a r i j a n t e i p r e o b l i č e n i , n a k o n s p o m e n u t o g p o k r a ć i ­
v a n j a , u f o n o l o š k e o p r e k e . T a d a v r i j e d n o s t v a r i j a n a t a i m a j u l — i,, y - y , 
êê - ê, ä - â, ü - ü , ce. - <?, qq - q. U t o m r a z d o b l j u s v i s t a r i f o n e m i ( i , y , 

ê . . . a j m o g u b i t i i d u g i i k r a t k i , a n o v i (b 1, ~b, e , o ) s a m o k r a t k i . N a t a j 

j e n a č i n k o r e l a c i j a M p o s t a l a z a m r š e n i j a o d D . 

R a z l i k e s u i - b, y - T>, ê - e v j e r o j a t n o o s i g u r a n e d i f e r e n c i j a l o m 
razvučeni-nerazvučeni: ii - va, ul - ua, jae - iA, r a z l i k a a - o d i f e r e n c i ­
j a l n o m nezaobljeni - zaobljeni: uA - uo, p o u z o r u n a s t a r i j e 
ul — J J U . A l i u t o s e d o b a v e ć j a v l j a j u d i j a l e k a t s k e p o s e b n o s t i . 

3 8 » K o e f i c i j e n t « u p o t r e b l j a v a m o ovdje u značenju koje mu je dao S a u s s u r e : ele­
menat koji može biti s logotvoran i neslogotvoran — i, u, r, l, m, n, Mémoire sur le sy­
stème primitif des voyelles dans les langues indo-européennes, Le ipz ig 1916. U ve­
zama s Z, r, m, n razv i tak j e vokala bio nešto drukčij i nego u onima s i, u. K a k o 
je on m a n j e značajan za vokalsk i sustav kao cjelinu, nećemo se na njemu posebno za­
državat i . Na labiove larnost fonema uA < a+o, ui < u u k a z u j u nam potvrde k a o 
vatra p r e m a avest. atarš i vydra prema lit. udra. I razlike su se među redovima i,- i u-
gubile u dat im p o l o ž a j i m a : ležati m j . ležeti, siti m j . šyti. U tom su smislu značajna i 
ko lebanja k a o stčeš . vajce : južnosl . jajce, az7> : jaz?> (lat. ego), utro : jutro, rus . uha 
: juha ( lat. jus), rus. votčim, votčina, vosemb : očim, očina, osam i td. Va l ja napome­
nuti da mi ne žel imo rekonstru irat i pras lavenski izgovor, način k a k o su se F O opred-
mećivala , nego odnose među F O . Zato su u pr ikazu zanemarena zal ibosna obi l ježja 
vokala . 



U j e d n i m j e s k u p i n a m a ê = iae, e — iA u s k l a d u s i = j i , 6 = j a : d u ­
g i > r a z v u č e n i , k r a t k i > n e r a z v u č e n i . U d r u g i m j e s k u p i n a m a ê = j ^ 4 , 
e = iae, p o u z o r u n a a = u^4, o = uo : d u g i > n e o b i l j e ž e n i ( o d s u t n o s t 
d a t o g o b i l j e ž j a ) , k r a t k i > o b i l j e ž e n i ( p r i s u t n o s t d a t o g o b i l j e ž j a , r a z v u -
č e n o s t i i l i z a o b l j e n o s t i ) . N a z a l i o p e t u j e d n i m d i j a l e k t i m a s l i j e d e o d n o s 
iA - uA, u d r u g i m a iae - uO. 

M ii - i a p a - u i D j u p 

i a e - i A u A - u o i q ç - i Ä u Ä - ui}Q 

U n a t o č t i m p o s e b n o s t i m a s v i m j e s k u p i n a m a z a j e d n i č k a t e ž n j a d a s e 
p o j e d n o s t a v e o d n o s i k o j i s u s e z a m r s i l i u č a s u s t v a r a n j a n o v i h o p r e k a : 
' =hBR YÏ^'À' ê=f=e, o. T a s e t e n d e n c i j a u Z J S P i s p o l j a v a k a o u k l a n j a ­

n j e d i f e r e n c i j a l a palatalni-labiovelarni. U n i z u z a t v o r e n i h v o k a l a o p r e k e 

s u i- 7 e u- u k i n u t e : ii — ui,iß '— UB, iu = M M , a u n i z u š i r o k i h z a m i j e n j e ­

n e d r u k č i j i m a . U p o g l e d u f o n o d i j a k r i t i č k i h k o r e l a c i j a j e d i n s t v a n i u 
Z J S P n e m a , a l i j e b r o j r a z l i k o v n i h j e d i n i c a g o t o v o s v u d a i s t i : i — ê - e -
- ç - 9 - a - q - o - u 3 9 . 

6 . 3 3 . P a n o n s k a s k u p i n a p r i p a d a o n o m s l a v e n s k o m o g r a n k u k o j i j e 

i m a o ê — iA, e ~ iae i u k o j e m s u n a z a l i i š l i u p o r e d o s e — o: 

iqç - U1Q- N a k o n j e d n a č e n j a z n a č a j n i h z a Z J S P k o r e l a c i j e s e M i D s t a ­
p a j u u j e d n u s t r i r e d a : prednji-srednji-stražnji, i-a-u — ae-a-o. O d n o s j e 
iae : iA ( e : ê ) p r e o b l i č e n u d i f e r e n c i j a l o t v o r e n i - s r e d n j i , a e — e . 
K a k o s u t i m e s t v o r e n i u v j e t i z a n o v i f o n o d i j a k r i t i č k i n i z , u i s t i s e d i ­
f e r e n c i j a l p r e i n a č u j e i o d n o s O : o (o : a). S a m o š t o r a z d i o b a n i j e u s v i m 
g o v o r i m a j e d i n s t v e n a . U j e d n i m a ( s j e v e r n i m a ) q == O, u d r u g i m a ( j u ž n i ­
m a ) q = o. O p r e k a ae q e n e m o ž e s l i j e d i t i t a k a v p o k r e t , j e r u k o r e l a -
l a c i j i v e ć p o s t o j i s r e d n j i e < C ê. D i f e r e n c i j a l oralni-nazalni, s v e d e n n a 
i z d v o j e n i p a r f o n e m a , u k l a n j a s e j e d n a č e n j e m . N o v o n a s t a l i j e n i z p o p u ­
n j e n v o k a l o m a 4 0 . 

1 ) i 9 u 2 ) i - u 

; 
e e 3 o 

t \ 
a e a 0 -*- q o a e a 9 

O s n o v n i j e p a n o n s k i s u s t a v j e d i n s t v e n p o o d n o s i m a m e đ u j e d i n i c a m a : 

i=^ê¥=3=^(e = e ) ^ a =f= $ =f= o =^u, i p o o d n o s i m a m e đ u F O . R a z l i k a s e 

i z m e đ u s j e v e r a ( P S ) i j u g a ( P J ) o g r a n i č u j e n a n e j e d n a k u r a z d i o b u o i q: 
u P S q d a j e š i r i v o k a l n e g o i s k o n s k o o, u P J u ž i ( t . 1 . 1 1 , 3 . 5 — 8 ) . K a ­
k o j e o z n a t n o č e s t o t n i j e n e g o q, f o n o s t a t i s t i č k i s e o d n o s i u o b a s u s t a v a 
n e s r e đ u j u n a i s t i n a č i n . 

3 9 I zuzetak su neki govori u M koj i su sačuval i opreku b 7>. 
4 0 P r e m j e š t a n j e je 3 iz niza zatvorenih u niz srednj ih v jero ja tno starije od denazal i -

zaci je . 



U P J o b r a z u j u s e n i z o v i i-a-u - e-o-q, f o n o d i j a k r i t i č k i v j e r o j a t n o i-a-u 
- de-A-ù. V o k a l i s e ê i a n a l a z e i z v a n s t v a r n e k o r e l a c i j e , p a s e u k a s n i ­

j e m r a z v i t k u i z j e d n a č u j u . T a k a v v o k a l š k i s u s t a v j o š v i d i m o u j e z i k u A . 
V r a m c a ( t . 3 . 8 ) . O n j e u o s n o v i c i v e ć i n e k a j k a v s k i h s u v r e m e n i h g o v o r a . 

U P S o b r a z u j u s e n i z o v i i-a-u - 3-e-q, f o n o d i j a k r i t i č k i v j e r o j a t n o i-a-u 
— de-A-O. V o k a l i e — o , f o n o d i j a k r i t i č k i e — o, t v o r e p o s e b n u , p o t e n c i j a l n u 
k o r e l a c i j u . T a j j e s u s t a v b i o o č i t o n e p o g o d a n s g l e d i š t a r a z a b i r l j i v o s t i : 
a e - A, A - o, A - a. R a z l i k o v n o s t j e o p r e k e A =j= o ( s r e d n j i - z a o b l j e n i ) 
m o r a l a b i t i p o v e ć a n a p r e o b l i č a v a n j e m u 3e ^ O ( r a z v u č e n i - z a o b l j e n i ) . 
T i m e j e u j e d n o p o v e ć a n a r a z a b i r l j i v o s t o d n o s a A=j=a ( c e n t r a l n i - e k s t r e m -
n i ) , a l i d o l a z i d o s u k o b a i z m e đ u a e < A (<C e + q) i a e (<id). Z a p a d n i 
g o v o r i , P S z , i z j e d n a č u j u s t a r i j e i n o v i j e 9e : 3 = e + ç , a i s t o č n i , P S i , p o ­
t i s k u j u s t a r i j e 3e d) i z s t v a r n e k o r e l a c i j e u p o t e n c i j a l n u , g d j e s e o n o 
i z j e d n a č u j e s e < C ê. V r s t a j e n e u t r a l i z a c i j e o č i t o u v j e t o v a n a p r o s t o r n o m 
b l i s k o š ć u P S z i k o r u š k o g d i j a l e k t a , g d j e i m a m o a = ç , t e P S i i P J , g d j e 

j e a = ê. I u P S z i u P S i n i z j e » c e n t r a l n i h « v o k a l a ( t . 3 . 8 ) s v e d e n n a 

d v a č l a n a , k a o i e — o , t e o d n o s i a e ; o, e : o, p o j a č a n i s t a r i m i : u d o b i v a ­
j u z n a č a j k e f o n o d i j a k r i t i č k i h r e d o v a . N i z o v i s e o s n i v a j u n a d i f e r e n c i j a l u 
prednji-stražnji i l i razvučeni-zaobljeni, p a j e v o k a l a i s t i s n u t i z s t v a r n e 
k o r e l a c i j e . 

a e ( < e + ç ) A ( < o ) û ( < a ) u ( < u ) o ( < o ) a ( < a ) 

6 . 3 4 . D u l j e n j e k r a t k i h e,d,o : šest, d'aan, bôg - žen, p3'3s, nag. g e n . p l . , 

o s t a j e b e z p o s l j e d i c a n a r a z v i t a k v o k a l a u P , M i R . I s t o v r i j e d i i z a p o -

k r a ć i v a n j e i s k o n s k i d u g i h : d'êd, Veto i d r . P o j a v a s e m o ž e u s p o r e d i t i 
s p r a s l . ï : i, ü : ü, : q . . . 

U a l p s k o j s u s k u p i n i o p r e k e ë ^ ë, 33 =f= a , 5 =f^ 6 o j a č a n e r a z l i k a m a 
u v o k a l s k o j k v a l i t e t i : g o r e n j s k i ( k n j i ž . ) š'eest, dân, bog - jel'än, p ' a s , 
k'çnj; d o l e n j s k i l i e s t , dân, bûg - jel'än, p'ds, snàp; k o r u š k i sidst, d'ään, 

bùag - jè"lan, d'ažn, z a j t ô a t 4 1 . P o j a v a s e m o ž e u s p o r e d i t i s p r a s l . i : b 

y ••'b, ê : e, a : o. 

P o s e b n o s t j e a l p s k e a k c e n t u a c i j e u o g r a n i č e n j u k v a n t i t e t n i h o p r e k a n a 
n a g l a š e n u u l t i m u . I z v a n t o g p o l o ž a j a č u v a j u s e s a m o r a z l i k e p o s i l i n i 
i i n t o n a c i j i . K a l k o s e p r v o b i t n i " n a n e z a d n j e m s l o g u d u l j i u ' (vola) a 
p r v o b i t n i ' n a z a d n j e m p o i k r a ć u j e u " (brata - brat), k r a č i n a p o s t a j e b l i ž a 
u z l a z n o j i n t o n a c i j i , d u l j i n a s i l a z n o j . Z a t o s e o p r e k a silazni-uzlasni j a č a 
r a z l i k a m a u k v a l i t e t i v o k a l a u s p o r e d o s o p r e k o m dugi-kratki. U s p . d o l . 
M < ô : ô (uo) < ô-, k o r . uo <Z ô : o < T <5-, ie < C ê : e < é- i t d . 

U t j e c a j k v a n t i t e t e i i n t o n a c i j e n a k v a l i t e t u v o k a l a n e m o r a b i t i s a m p o 
s e b i z n a č a j a n z a r a z v i t a k i u t v r đ i v a n j e g e n e t i č k i h v e z a . T a k a v u t j e c a j 
p r i m j e ć u j e m o k a s n i j e i u p a n o n s k o j s k u p i n i ( t . 3 . 1 4 ) . Č i n j e n i c a d a u 
d u g i m i n a g l a š e n i m s l o g o v i m a p o s t o j e v o k a l s k e o p r e k e k o j i h u k r a t k i m 

« S R 14, str. 43 - 44, 46 - 47, 206 - 207; H G V I I , 1 - 29, 114. i đ. 

P J i ( < i ) 

e ( < ê + a ) 

a « a ) u ( < u ) P S i ( < i ) e ( < ê ) a e ( < e + e j 

a ( < a ) 



i n e n a g l a š e n i m n e m a n i j e s v o j s t v e n a s a m o s l o v e n s k i m g o v o r i m a . A l p s k a 
j e p o s e b n o s t u t o m e š t o s u n e u t r a l i z a c i j e u k o r e l a c i j i d u g i h i s i l a z n i h 
d r u k č i j e o d o n i h u k o r e l a c i j i k r a t k i h i u z l a z n i h , n p r . êê ^1=^ (sa 
= ä) : (ê = ï) =f= 3 =È ä. D o m i n a c i j a s u p r a s e g m e n t a l n o g n a d s e g m e n t a l -

n i m b i t n o m i j e n j a s u s t a v p r v o t n i h v o k a l s k i h o p r e k a . U k o r u š k o m d i j a ­

l e k t u 'êê ê'ê i ê # é i m a z a p o s l j e d i c u ê = 'êê i é = ê'ê. U s r e d i š n j i m 

g o v o r i m a 33=/= 3 p o v l a č i z a s o b o m 33 = à i 3=f=ä. U n e k i m d o l e n j s k i m 
g o v o r i m a ô # 6 u v j e t u j e n e u t r a l i z a c i j u 6 = q. S v i s e v o k a l s k i s u s t a v i u 
A n e r a z v i j a j u n a i s t i n a č i n . U j e d n i m a i m a m o (e — ê)=f=q, u d r u g i m a 
(e = q) # ê, u t r e ć i m a s e č u v a e # ê # q ( t . 6 . 7 ) . J e d i n s t v o s e a l p s k e s k u ­
p i n e i s p o l j a v a b a š u d o m i n a c i j i s u p r a s e g m e n t a l n o g , a j e d i n s t v o P — M 
= R u o d s u t n o s t i t a k v e d o m i n a c i j e . 

6 . 3 5 . S v i s e š t o k a v s k i , č a k a v s k i i s l o v e n s k i p a n o n s k i g o v o r i s v o d e n a 
Z D U : i=f=ê=f=(q — e)^3=f=a=f=q=f=o=/=u. O b r a z a c j e i s t i i o n d a k a d s u 
v o k a l i d u g i i l i s i l a z n i i o n d a k a d s u k r a t k i i l i u z l a z n i . Z a j e d i n s t v o j e 
o d l u č n a n e u t r a l i z a c i j a e = q. K a s n i j e d o l a z i d o r a č v a n j a : 3 = ê ( P J , 
P S I ) - s = ç ( P S z ) - 3 = a ( M , R ) ; e ¥= i # ê ( P ) - c = ê ( d i o 

M i d i o R ) - i = ê ( d i o M i d i o R ) - ê = je-ije ( d i o R ) ; o =f= 

=j=q=f=u ( d i o P ) - o = q ( d i o P ) - q — u ( d i o P , M , R ) . J e d n a č e n j e 
j e e = q o p ć e i n a j s t a r i j e , a o s t a l a s u m l a đ a i m j e s n a . U s p . c r n o g . 3 =f= a, 
i s t a r . č a k . q=f=u, e k . i j e k . ê =)=i, i k i j e k . ê=f=e i t d . 4 2 . 

T n e k i s l o v e n s k i g o v o r i ( d o l e n j s k i ) i m a j u e = ç t e e ^ ê i Ç ^ ê . A l i o d ­

n o s i m e đ u s t r a ž n j i m v o k a l i m a ô (ö = q j i s r e d n j i m a=k (33 ~ a) u k a ­

z u j u n a n j i h o v o a l p s k o p o d r i j e t l o . R a z v i t a k j e t u o č i t o b i o o v a k a v : ô 
^ q : ê é¥= q^> ô^(ô = q) : ê^(é = q). O p r e k a j e é V é k a s n i j e u k i ­

n u t a u s l i j e d p o s t o j a n j a e "b, a ô =)= ô s a č u v a n a j e r "b n i j e i m a o p a r a u 
s t r a ž n j e m n i z u . D r u g i m r i j e č i m a , v o k a l s k e o p r e k e p o d d o m i n a c i j o m 
k v a n t i t e t e i i n t o n a c i j e s t a r i j e s u o d n e u t r a l i z a c i j e e = q. 

U s l o v e n s k i m p a n o n s k i m g o v o r i m a , n a p r o t i v , o p r e k e n a s t a l e p o d d o ­
m i n a c i j o m s u p r a s e g m e n t a l n i h e l e m e n a t a p r e d s t a v l j a j u m l a đ u p o j a v u . 
N e u t r a l i z a c i j a e = q =3, z n a č a j n a z a P S z , i k a s n i j a n e u t r a l i z a c i j a o = 

= q, z n a č a j n a z a p r l e š k i , p r e k o m u r s k i i n e k e s j e v e r n e k a j k a v s k e g o v o r e , 
u p r v o m r e d u m e đ u r n u r s k e , p r e t h o d i l e s u d i f e r e n c i j a c i j a m a êê =j= ê (lejta 

¥= lïeto), ë-qq-aa ë-q-3 ( p r e k o m . lêt-dêtra-v'ees ¥= z'änski-gov'ädo-p'äs), 

ö-qq ¥= ö-q (bôuk-môus ¥= 'çsan-g'çsli). N e u t r a l i z a c i j e s u i s t e u d u g i m i 

k r a t k i m s l o g o v i m a : e = q = 3, o = q i 3 . 

D i j a k r o n i j s k a n a m a n a l i z a p o k a z u j e d a u r a z v i t k u v o k a l i z m a , i s t o k a o 

i u o n o m s u p r a s e g m e n t a l n i h e l e m e n a t a , p r v o r a č v a n j e Z J S P n a d i j a l e ­
k a t s k e s k u p i n e i m a z a p o s l j e d i c u A = ^ ( P = M = R ) . 

" O p r e k a se q =̂ = u čuvala nešto dul je i na š tokavskom sjeveru, usp S. Pav ič i ć , 
Podrijetlo h. i s. naselja i govora u Slavoniji, Zagreb 1953. 

4 3 Ne vodeći računa o kronologij i vokalsk ih p r o m j e n a , P . Ivić s m a t r a k a j k a v s k e 
opreke ê ^ e i q =^=u znakom genetičke bl i skost i sa s lovenskim jez ikom, Fonološki 
aspekt, str. 377. i d. 



0 razvitku kajkavskoga vokalizma 

6 . 3 6 . P s e r a s p a d a n a d v i j e g l a v n e p o d s k u p i n e : P S z , g d j e j e ê¥=(e =* 

= q = a), t e P S i i P j , g d j e j e (ê = a) (e = q). R a č v a n j e s e n e p o k l a p a 
s d a n a š n j o m d i o b o m n a s l o v e n s k e p a n o n s k e i h r v a t s k e k a j k a v s k e d i j a ­
l e k t e . I z P S z p o t j e č u i n e k i h r v a t s k i m e đ u m u r s k i g o v o r i , n p r . o n a j S v . 
M a r t i n a ( O b l a k , Z b N Ž O 1 ) , i z P S i n e k i s l o v e n s k i , n p r . p r l e š k i . 

R a z l i k a e e i z m e đ u P S i i P J o č i t u j e u o b l i k u d r u k č i j i h o d n o s a u f o n o ­
l o š k i m k o r e l a c i j a m a : q > O, q - û (o). TJ p r v o m j e o g r a n k u č e s t o j e d n a ­
č e n j e q = o, u d r u g o m j e o b i č n o i q = u. R a z v i t a k j e u P J v r l o b l i z a k 
o n o m u M i R : r a s p a r i v a n j e n a z a l a q - q, n e u t r a l i z a c i j a q = e , s u ž a v a n j e 
q -> o -* ü -*u. 

V o k a l i z a c i j a s l o g o t v o r n o g l u v e ć i n i p a n o n s k i h g o v o r a n e n a r u š a v a 
o d n o s e u k o r e l a c i j i . N o v i v o k a l o b i č n o d i j e l i s u d b i n u n e k a d a š n j e g q. N e u ­
t r a l i z a c i j a Z = q z a j e d n i č k a j e i v e ć i n i p r i m o r s k i h i r a š k i h d i j a l e k a t a . 
P J j e i o v d j e b l i z a k š t o k a v s k i m i č a k a v s k i m g o v o r i m a p o t e ž n j i d a i z ­
j e d n a č i q, l i u. 

N e k i s j e v e r n i p a n o n s k i d i j a l e k t i n a s t o j e s a č u v a t i o p r e k u \ =f= q. U (slo­
v e n s k i m g o v o r i m a k o j i p o t j e č u i z P | > u u > i i , š t o i m a z a p o s l j e d i c u 
s t v a r a n j e t r o č l a n o g n i z a z a t v o r e n i h : i-ii-u. T a j e s k u p i n a u b l i ž i m o d n o s i ­
m a s k o r u š k i m d i j a l e k t o m i j e d n i m d i j e l o m š t a j e r s k i h . U t j e c a j s e s j e v e r ­
n e a l p s k e s k u p i n e n a s j e v e r n u p a n o n s k u i s p o l j a v a u n e u t r a l i z a c i j i q — a 
i u s t v a r a n j u o p r e k a êê ê, ë e, 5 # ö p r e m a k o r . 'êê ¥= ê'ê, ê # é,ô ^ ô. 

U t j e c a j j e u o b r a t n o m s m j e r u v i d l j i v u t e ž n j i d a s e u n e z a d n j e m s l o g u 

o p e t u s p o s t a v e o p r e k e p o k v a n t i t e t i , u s p . k o r u š k e m e t a t a k s e okô > oko 

i p o k r a ć i v a n j e d u g i h u z a t v o r e n o m s l o g u : ôsmi > osmi, cesta > cesta. 
A l i r a z l i č i t o p o d r i j e t l o s p o m e n u t i h d v i j u s k u p i n a n e d v o s m i s l e n o s e i s p o ­
l j a v a u s t a r i j i m o d n o s i m a - P ê ^ f e = q), K q ^ (e = ê). 

N e u l a z e ć i u p o t a n j e r a s p r a v l j a n j e o k a s n i j e m r a z v i t k u v o k a l i z m a u 
P S , r e ć i ć e m o o p ć e n i t o d a g l a v n u p o t e š k o ć u p r e d s t a v l j a j u i n t e g r a c i j a 
f o n e m a a u s t v a r n u k o r e l a c i j u i r a z a b i r l j i v o s t o p r e k a a =f= o (<C q), 
D =f=o, o =^u, u s l i j e d a s i m e t r i j e g o v o r n i h o r g a n a ( t . 5 . 1 7 , b i l j . 2 0 ) . U 
j e d n i m s e s u s t a v i m a o u k l j u č u j e u p r e d n j i n i z ( n e k i p i r e k o m i u i r s k i g o v o r i ) , 
u d r u g i m a u s t r a ž n j i . P i t a n j e s e r a z a b i r l j i v o s t i r j e š a v a j e d n a č e n j i i m a i c i ­
j e p a n j e m k o r e l a c i j e n a m o n o f t o n g e i d i f t o n g e 4 4 . 

6 . 3 7 . P r o u č a v a j u ć i p r o m j e n e u r e k o n s t r u i r a n i m s u s t a v i m a , d i j a k r o n i -
č a r s e o g r a n i č a v a n a k v a l i t a t i v n o , n a o d n o s e m e đ u j e z i č n i m s a s t o j c i m a 
i n j i h o v u p o v e z a n o s t . U t a k v i m s l u č a j e v i m a i s t r a ž i v a č n e r a s p o l a ž e 
t e k s t o v i m a , k o j i d a j u u v i d u r a z d i o b u j e d i n i c a , n j i h o v u č e s t o t u ( F ) i 
p o n a š a n j e u s l i j e d u . B e z p o d a t a k a o k v a n t i t a t i v n o m , k o j e j e u o s n o v i 
k v a l i t a t i v n i h p r o m j e n a , m i o b i č n o n e z n a m o n i š t a o p o č e t n i m u z r o c i m a 
r a z v o j a . I z t o g a n e s l i j e d i d a j e t u m a č e n j e p r e i n a k a u r e k o n s t r u i r a n o m 
s u s t a v u n e m o g u ć e i l i s a m o v o l j n o . J e z i k m o r a u v i j e k b i t i r a z u m l j i v i 

4 4 Na P S su u kasn i jem razvi tku nesumnjivo utjecali s jeverni a lpski govori. Nj i ­
hov j e u t j eca j u 18. s to l jeću uočio i Varažđ inac A. Patač ić , os jećajuć i ga kao kvarenje 
od susjednog s lovenskog, »u ko jem ne v lada n ikakav r e d « , L j . J o n k e , »Dikcionart 
Adama Patačića, R a d 275, str. 59 - 60. 



o b a v i j e s t a n . S v a k a i z m j e n a o d n o s a n a r u š a v a s k l a d i z m e đ u p r i j e n o s n o g i 
p r o i z v o d n o g , č a k i o n d a k a d g a ž e l i u s p o s t a v i t i . P o s l j e d i c a s u l a n č a n e 
p r e i n a k e k o j i m a s e n a s t o j i u k l o n i t i n e u r a v n o t e ž e n o s t . N e p o z n a t o s t a j e 
u z r o k p r v e p r o m j e n e ( n p r . n e u t r a l i z a c i j e o = o u p r a s l a v . r a z d o b l j u ) . 
U z o r k e o s t a l i h , k o j i s u p o s l j e d i c a p o č e t n o g , m o ž e m o p r e t p o s t a v i t i n a o s ­
n o v u p r o v j e r e n i h n a č e l a ( p o l a i r i z l a c i j a i-e > i-9e i d r . ) . A k o s u p r e t p o s t a v ­
k e u s k l a d u s a s t a n j e m u k a s n i j i m r a z d o b l j i m a , s l i k a j e r a z v i t k a s u v i s l a , 
b e z u n u t a r n j i h p r o t u s l o v l j a , i a k o s a d r ž i p r a z n i n e , n e o b j a š n j e n e s k o k o v e . 
K v a n t i t a t i v n a , s t a t i s t i č k a a n a l i z a t a k v e p r a z n i n e p o p u n j a v a . 

» K l a s i č n i « s u s t a v i k a j k a v s k i h v o k a l a — o n i š t o p o t j e č u i z P J — i z v o d e 
s e i z Z D U i-a-u - de-A(o)-ù + n e i n t e g r i r a n o e (<^ê + d). F o n o s t a t i s t i č k a 
n a m i f o n o d i j a k r i t i č k a a n a l i z a p o k a z u j e d a j e u t o m s u s t a v u s l a b a t a č k a 
r e d z a o b l j e n i h u-û k o j i i m a j u f u n k c i o n a l n i u č i n a k i s p o d p r o s j e k a ( t . 3 . 3 3 , 
3 . 3 5 ) . O b a f o n e m a i m a j u v i s o k Co, a o n z a v i s i p r v e n s t v e n o o d u n u t a r ­
n j i h o d n o s a u k o r e l a c i j i ( 3 . 3 1 , b i l j . 4 2 ) . F u n k c i o n a l n o s t s e m o ž e p o v e ­
ć a t i u k l a n j a n j e m s p o m e n u t o g r e d a , i t o : a ) n e u t r a l i z a c i j o m u = Û, 

b ) d r u k č i j i m s v r s t a v a n j e m u r e d o v e i n i z o v e . B u d u ć i d a j e d n a č e n j e 
u. — û n e i z b j e ž n o p r e i n a č u j e o d n o s e m e đ u f o n o d i j a k r i t i č k i m o b i l j e ž j i m a , 
o b a s u p o s t u p k a u b i t i j e d n a k a , i a k o i m j e r e z u l t a t r a z l i č i t . 

N e u t r a l i z a c i j u u — û (<C ] + a) v i d i m o d a n a s u b r o j n i m z a g o r s k i m 

g o v o r i m a , u o n i m a o k o Z a g r e b a ( S a m o b o r ) , u p r i g o r s k i m ( R o ž i ć , o . c ) , 
u n e k i m t u r o p o l j s k o - p o s a v s k i m ( L j J A 6 1 ) i k r i ž e v a č k o - p o d r a v s k i m 
( Đ u r đ i c , V r b o v e c ) . O p r e k u u =f=- û č u v a j u r i j e t k i z a g o r s k i ( J e d v a j , o . c . ) , 
o s t a l i t u r o p o l j s k o - p o s a v s k i ( M r a c l i n , G a j i š ć e , L j J A 6 1 , G o d F F N S 2 , 
J H K ) i k r i ž e v a č k o - p o d r a v s k i ( V i r j e , L u p o g l a v ) . R a s p r o s t r a n j e n o s t j e 
p o j a v e t a k v a d a n e d o p u š t a p o d j e l u n a p o j a s e v e n i o b j a š n j e n j a u t j e c a j i ­
m a s a s t r a n e ( t . 5 . 9 , 5 . 1 5 ) . 

6 . 3 8 . K a o p r i m j e r s u s t a v a k o j i i m a u = ù u z e t ć e m o g o v o r u Z a č r e t j u 
( Z ) . J e d n a č e n j e s v o d i n i z » c e n t r a l n i h « n a b i n a r n o 3e-A d a j u ć i m u z n a ­
č a j k e r e d a . P o l a r i z a c i j a de-o, r a i z v u č e n i - z a o b l j e n i , p r i r o d n a j e p o ­
s l j e d i c a n e u t r a l i z a c i j e . U k l j u č i v a n j e m ç u s t v a r n u k o r e l a c i j u p r v o b i t n i 
s e r e d r a z v u č e n i h p r e i n a č u j e u n i z : i - e - a e . T i m e s e u n i z p r e i n a č u j e i 
r e d z a o b l j e n i h . K a k o s e s a d a r e d o v i o s n i v a j u n a r e f e r e n c i j a l u p o o t v o ­
r e n o s t i , a p o s t a j e p a r v o k a l u a e : i - e - a e - u-o-a. 

P r e i n a k e o d n o s a i m a j u z a p o s l j e d i c u : a ) v e ć u f u n k c i o n a l n o s t f o n e m a 
u (<Cu-\-ù), k o j e m u s e p o v e ć a n j e m F s m a n j u j e Kv ( t . 3 . 3 1 , b i l j . 3 9 ) ; 
b ) v e ć i u č i n a k f o n e m a e , k o j e m u s e n a k o n i n t e g r a c i j e s m a n j u j e Ci 
( t . 3 . 3 1 , b i l j . 4 1 ) ; c ) p o v e ć a n j e Co s v i h f o n e m a i p r e m a t o m e s m a n j e n i 
f u n k c i o n a l n i u č i n a k v o k a l s k o g s u s t a v a u c j e l i n i . 

Co z a v i s i p r v e n s t v e n o o d o d n o s a u n u t a r k o r e l a c i j e , o d D - r a z l i k e 
i z m e đ u s t v a r n e i t e o r e t s k e F ( t . 3 . 3 1 , b i l j . 4 2 ) . A k o p r e t p o s t a v i m o d a j e 
F u V r a m č e v u g o v o r u b i l a u 1 6 . s t o l j e ć u b l i s k a o n o j u g o v o r u Z , d r u k ­
č i j e s v r s t a v a n j e u r e d o v e i n i z o v e p o v e ć a v a D o v a k o : i — 0 , 1 4 -*• + 2 , 8 7 , 
e — 0 , 0 0 — — 1 , 9 4 , a e + 0 , 1 5 - > - — 0 , 9 3 , Ù — 0 , 1 1 i u + 0 , 1 2 -> u — 2 , 8 7 , 

o • — 0 , 0 4 - > • + 1 , 9 4 , a + 0 , 0 4 + 0 , 9 4 . P o s l j e d i c a j e n e p r i r o d n o v i s o k 

Co i n e u č i n k o v i t o s t s v i h v o k a l a . 



Ali čes to ta se f o n e m a m i j e n j a : zahval jujući posuđenicama i g lasovnim 
p r o m j e n a m a . K o n s o n a n t je b u lat inskom jeziku bio izvanredno r i jedak, 
u f rancuskom j e s tat is t ički » n o r m a l a n « ( E C P , str. 1 3 4 , P M S L , s tr . 1 2 1 ) . 
Mi n e z n a m o k a k v a j e danas u Z frekvencija vokala ni u ko l ikoj s u je 
mjeri p osuđenice izmijenile . Ali sve glavne g lasovne promjene izraz #u 
težnje d a s e u s p o s t a v i s k l a d između fonostat i s t ičkog i fonodi jakr i t ičkog . 
Označimo li u redov ima prevel iku F p r e d z n a k o m + a premalu s — , 
s l ika će bit i o v a k v a : » + - u—, e o + , de a+. U n e k a d a š n j e m 
redu e — A svako A nije preš lo u o, već se j edan d io tog fonema izjed­
načio s e: sääl'e,'zlate . . . g'ere, d'ele. S k u p -ir- pre laz i u -er-(-ier-): 
f'ieierma, kumpie'ier. U najčes totn i j im pri loz ima o j e zamijenjen voka­
lom u: kûlike, tülike, ûnda. I s to vr i jed i za glagole -ova- u infinitivu: ku-
pûvati. F ee v o k a l a a e p o v e ć a v a pr i je lazom s logotvornog r u a e r ; p'ärst, 
h'ärs (raž), i z a m j e n o m -mo ~> mae u prezentu: höcämä, hranimo. Ist i 
smjer razv i tka p o k a z u j u i promjene kao siromah "> särämäk, ïmàndan 
> 'ämändan, lisica > lesîca, pöjdäm > p'ääm. 

N a razini p o j e d i n a č n o g n e k e se od tih promjena mogu pripisat i ana­
logiji (-ma p r e m a -ta, kupûvati p r e m a kupujä), asmilaci j i ('ämändan, 
särämäk), d i s imi lac i j i (lesîca), pos takcenat skom položaju i redukcij i 
(zlate, ali zašto i sääl'e?). Međut im, one dobivaju puni smisao tek na ra­
zini općeg, k a o izraz težnje da se smanji D , p a p r e m a tome i Co. Mi smo 
da leko od » t u m a č e n j a « k a k v o je R a m o v š e v a tvrdnja da o prelazi u e 
zato š to se j ez ik p o m i č e p r e m a dolje i p r e m a napri jed (t. 5 . 7 ) . 

6 . 3 9 . R a z v i t a k je voka l i zma zamršenij i u sustav ima koj i čuvaju opreku 
u ^ u. B e d n j a n s k i je govor ( H D Z b 1 , F i lo logi ja 2 ) v j ero ja tno najizrazi-
tiji p r i m j e r t a k v e zamršenos t i . 

R a s p a r i v a n j e r e d a u-ü izvršeno j e ovdje preob'ličavanjem diferencija la 
ekstremni-centralni: i-ae, a-A, u-û, u diferencijal zatvoreni-nezatvoreni: 
i-ae, y (<Z.u)-a, u (<Cu)-0. Pos l jed ica j e t a k v a razvo ja lančano potiski­
vanje : û -*• u -*• y, pr i j e laz vokala a u niz nezaitvorenih i vokala A u 
potenc i ja lnu kore lac i ju , gd je on pos ta j e p a r voka lu e: i - y - u — ae - a • 0 
+ e-A-0. P r v o t n i su redovi razvučeni-neutralni-zaobljeni i nakon tih 
izmjena sačuvan i . 

Prečes to tn i a r a s p a d a se u vari jante a-o, neutralni-zaobljeni, sto je 
omogućeno p r a z n i m p r e t i n c e m u nizu nepatvorenih: ae -a-0 > ae-a-o. TJ 
potenc i ja lnoj kore lac i j i e-A j av l ja ju se pod dulj inom var i jante ie-yA. 

Novi odnos zatvoreni-nezatvoreni u r e d u zaobljenih u-o bliži je odno­
s ima i-e i y-A nego odnos ima i-ae, y-a. S toga j e pr i rodno da fonemi e i 
A u đ u u s t v a r n u kore lac i ju i obrazuju niz s o: i-y-u — e-A-o + ae-a-0. 

O p r e k a a e =fc a (ra&vučeni-neutralni) , k o j a j e sada u potenci ja lnoj 
korelac i j i , p o l a r i z i r a se u a e =j= O (razvučeni-zaobljeni) . 

1) i a u 2 ) i y u 3 ) i y u 4 ) i y u 

a e A û a e a (o) e A o + ie yA e A o + ie yA 

e e ( ie ) A ( y A ) — a e a - a e - 0 



R a z a b i r l l j i v o s t s e m e đ u z a o b l j e n i m u-o-o p o d s i l a z n o m i n t o n a c i j o m p o v e ­
ć a v a p r e l a ž e n j e m u đ i f t o n g e ou-au-ao, a p o t o m u z o r k u n a s t a j u i äi 
< C î + î , Ay < C y + ' y y - P ° d u z l a z n o m i n t o n a c i j o m i k r a č i n o m , g d j e d i f -
t o n g i z a c i j e n e m a , o p r e k a s e u o (l+q =l=a) n e u t r a l i z i r a . T i m e s e z n a t ­
n o p o v e ć a v a F v o k a l a u (<Z | + q + o < a), k o j i j e u o d n o s u n a i s k o n s k o 
a b i o s l a b o č e s t o t a n . N e s r a z m j e r s e u č e s t o t i i z m e đ u y f < C u ) i A n a s t o j i 
u k l o n i t i n a s l i č a n n a č i n k a o u Z : p r i j e l a z o m A u y u p r i l o g a i g l a g o l a 
(kylikA, kypyvoti). 

B e d n j a n s k i j e » u s t a v u p u n o m r a z v o j u . R a z l i k a s e e-A, razvučeni-
-neutralni, z a m j e n j u j e o n o m p o o t v o r e n o s t i : e-ä. P r o m j e n a A > ä u v j e ­
t u j e i Ay > ä y . U g r o ž e n a r a z a b i r l j i v o s t o p r e k e ö ^ 3e n a s t o j i s e p o ­
v e ć a t i p r i j e l a z o m a e ^ > o i d i f t o o g i z a c i j o m a > aj,, p o u z o r u n a au. I s t i 
p u t ž e l i s l i j e d i t i i n o v o n a s t a l i ä (<i A). A l i o n j e u d u g i m s l o g o v i m a 
v e ć u r a z d o b l j u 2 p r e š a o u y A, š t o j e n a k o n p r i j e l a z a A > ä d a l o yä. 
Z a t o s e d i f t o n g ei j a v l j a u k r a t k i m s l o g o v i m a : ' ä j s e m ( o s a m ) , a p o t o m e 
o n d a i pyj,$titi i d r . 

A k o g l e d a m o v a n j s k u s t r a n u r a z v i t k a , b e d n j a n s k i n a s g o v o r p o u t j e ­
c a j u i n t o n a c i j e i k v a n t i t e t e n a v o k a l s k u k v a l i t e t u p o d s j e ć a n a n e k e k o ­
r u š k e , n p r . n a z d l j s k i ( t . 2 . 4 ) . M e đ u t i m , o p r e k e n a s t a l e u s l i j e d d j e l o v a n j a 
k v a n t i t e t e u B e d n j i s u s t a r i j e o d o n i h k o j e d u g u j e m o i n t o n a c i j i : 1 . ê > 

ie ('ieie = ie'ie), 2 . î > äi =^= î > i, p a o t u d a d a n a s : (Î — i) ^ 'äiäi, 'e =fc 

Çieie — ie'ie). U Z i l j i j e d j e l o v a n j e i n t o n a c i j e s t a r o , p a z a t o i m a m o : 

(è — é) ž 'iaia.45 

Primjedbe o konsonantima 

6 . 4 0 . R a z l i k e s u u r a z v i t k u s u p r a s e g m e n t a l n o g i v o k a l s k o g s u s t a v a 

d o v e l e d o r a č v a n j a Z J S P n a A i P = M = R . G l a v n e k o n s o n a n t s k e 
p r o m j e n e z b i v a j u s e i s t o m n a k o n t o g r a s c j e p a , p a s u m a n j e z n a č a j n e z a 
u t v r đ i v a n j e g e n e t i č k i h v e z a . S a č u v a n i s k u p o v i ti, dl u s j e v e r o z a p a d n o m 
d i j e l u A p r e d s t a v l j a j u d o d u š e a r h a i z m e ( H G I I , s t r . 1 9 1 - 2 0 7 ) , a l i o n i , 
k a o i o p r e k a à =jk 7> u u s a m l j e n i m č a k a v s k i m g o v o r i m a , p r e t h o d e o b r a ­
z o v a n j u Z J S P a n e o b i l j e ž u j u n j e g o v k a s n i j i r a s p a d n a p o j e d i n e s k u p i n e . 

J e d n a č e n j a e* (<L t') = č (<. k) u P t e / (<C d') = ; (<. i) u M i 
d i j e l u P n e g o v o r e o s t u p n j u A = P = M , k a k o j e t o t v r d i o R a m o v š . 
O b j e s u n e u t r a l i z a c i j e m l a đ e i m j e s n o o g r a n i č e n e . P r v a j e j o š i d a n a s 
n e p o z n a t a z a p a d n i m s l o v e n s k i m d i j a l e k t i m a ( k r a š k o m , g o r i č k o m , b e n e -
š k o m , r e ž i j s k o m , H G I I , s t r . 2 5 0 ) , v e ć i n i č a k a v s k i h i j u ž n i m k a j k a v s k i m 
( R o ž i ć , o . c ) . D r u g u n e p o z n a j e d o b a r d i o k a j k a v s k i h g o v o r a a u p o č e t ­
k u n i d i o č a k a v s k i h ( t . 6 . 8 , b i l j . 7 ) . A k o s p o m e n e m o d a j e d n a č e n j a 

** Razl ič i to podri je t lo z i l jskog i b e d n j a n s k o g govora oč i tuje se , naravno , i u neu­
tral izacij i e = ç : e = ê, pa u činjenici d a su u B e d n j i odnos i m e đ u si laznim, uzlaz­
nim i kra tk im vokal ima isti, iako se jedinice o p r e d m e ć u j u na j edan način pod " i ", 
na drugi pod * » ~ . 



ć ~ č i đ = j p o s t o j e i u n e k i m š t o k a v s k i m d i j a l e k t i m a ( G o d F F N S 2, 
s t r . 1 6 4 . i d . ) , o č i t o j e d a r a z v i t a k n e k a d a š n j i h t' i a" n e m o ž e b i t i o d l u č ­
n o m j e r i l o z a u t v r đ i v a n j e s r o d n o s t i p o p o d r i j e t l u . 

Z a t a k v o j e u t v r đ i v a n j e v a ž n i j i o d n o s i z m e đ u t' - a" i s k u p o v a s + t ' -
z + a " . S o b z i r o m n a t a j o d n o s r a z l i k u j e m o d v a g l a v n a s m j e r a u r a z v i t ­
k u : a ) d' d o ž i v l j a v a i s t u s u d b i n u u v e z i z + a" i i z v a n n j e ; b ) d" s e u 
z + d' r a z v i j a u s p o r e d o s a s + t ' . P r v i j e s m j e r v i d l j i v u A i M : č a k . meja — 
možjani p r e m a sveca - sćap; s l o v . meja — dežja (deža) p r e m a sveca 
(sveca) — ščap (sćap). D r u g i j e z n a č a j a n z a P i R g d j e s k u p o v i sti, s/cj -
zdi, zgi u v i j e k i d u u s p o r e d o : šć — ž g , šć - id, št — žd, p a i o n d a k a d d' 
i z v a n z + a " p r e l a z i u / ( P . I v i ć , Fonološki aspekt, s t r . 3 8 1 ) . S l o v e n s k i 
g o v o r i š t o p o t j e č u i z P ( g o r i č a n s k i , p r l e š k i , p r e k o m u r s k i , i s t o č n o š t a j e r -
s k i ) s l a ž u s e i p o t o j c r t i s h r v a t s k i m k a j k a v s k i m ( H G I I , s t r . 2 7 7 - 2 8 6 ) . 

R a m o v š t v r d i d a s u i o s t a l i s l o v e n s k i g o v o r i p r v o b i t n o i m a l i šć — id, 
a l i s e d a n a š n j e s t a n j e u A o d l u č n o p r o t i v i t a k v o j t v r d n j i . T a m o g d j e s e 
s a č u v a l o šć (šć), n e m a m o ž g (id) v e ć žj i l i i ( i b . ) . V a l j a i s t a ć i d a j e 
R a m o v š e v u p r e t p o s t a v k u p o d v r g a o o p r a v d a n o j k r i t i c i v e ć i A l e k s i ć , s a m o 
š t o j e o n z a n i j e k a o n e s u m n j i v u s t a r i n u o d n o s a šč — žg u p a n o n s k i m d i j a ­
l e k t i m a ( J F 1 6 , s t r . 3 4 - 3 5 ) . 

6 . 4 1 . D v o j a k i r a z v i t a k p r v o t n o g a" n i j e r a s c i j e p i o P n a i s t o č n i i z a ­
p a d n i d i o , k a k o b i s e t o m o g l o p o m i s l i t i n a o s n o v u s t a n j a u s u v r e m e n i m 
k a j k a v s k i m g o v o r i m a . P r v o j e r a č v a n j e b i l o P S (d' = d') i P J (d' > j). 
O n o s e p o k l a p a s a q > ç i q > o ( t . 6 . 3 3 ) . N a t a k v u n a s d i o b u u p u ć u j u 
p o t v r d e u p i s a n i m i z v o r i m a 1 6 . s t o l j e ć a ( t . 3 . 2 5 ) i i m p e r a t i v i ječ, poveč, 
vić (vis), s a č u v a n i d o d a n a s u s j e v e r n i m k a j k a v s k i m i s l o v e n s k i m p a ­
n o n s k i m g o v o r i m a . T i n a m i m p e r a t i v i p o k a z u j u d a j e p r i j e l a z d" > j 
m l a đ i o d g u b i t k a z v u č n o s t i n a k r a j u r i j e č i : 1. jed' - med'a, 2 . jet' — 

- med'a, 3 . jet' — meja, 4 . jeć (ječ) — meja. T e k n a k o n s t u p n j a 2 (jet' — 
- med'a) d o l a z i d o p o d j e l e n a P S z (jet' - meja) i P S i (jet' - med'a > jeć 
- međa). N a j u g u j e r a z v i t a k d r u k č i j i : 1 . jed' - med'a, 2 . jej - meja. 

N e m o g u ć e j e p r i h v a t i t i R a m o v š e v o t u m a č e n j e d a s e j e č r a z v i l o i z 
jej + d, g d j e j e d d o š l o i z o s t a l i h o b l i k a (jede i s\.) a t a u t o s i l a b i č k o -jd 
p r e š l o u -jt i z a t i m u - c ka lo č a k . najt^> nać ( t . 5 . 6 ) . P a n o n s k o -jt n e 
d a j e -ć (-č), u s p . cajt ( ' v r i j e m e ' ) , lajt ( ' b a č v a ' ) , bajt g e n . p l . o d bajta 
( ' k o l i b a ' ) , h o d i g a najt s u p . G l a g o l i k a o jesti n e u v o d e d i z p r e z e n t a u 
i m p e r a t i v n e g o b a š o b r a t n o : t a m o g d j e j e d' p r e š l o u / , o v o s e p o s l j e d n j e 
š i r i i z i m p e r a t i v a u o s t a l e o b l i k e , u s p . jej p r a e s . , jejsti i n f . , jejl - jejli 
p r i d j . p r . , jejstvina i d r 4 6 . 

U r a z v i t k u k o n s o n a n t i z m a m i v i d i m o t e k j e d n u s t a r i j u c r t u k o j a v e ž e 
k a j k a v s k i d i j a l e k a t s a s l o v e n s k i m j e z i k o m i o d v a j a g a o d h r v a t s k o s r p s k i h 
d i j a l e k a t a : mor'e > morje =j= mor'e Ü> more. A l i t a j e p o j a v a i z d v o j e n a , 

4 6 T . 1.5. V a l j a napomenut i da u pr imjer ima kao jejsti nije u p i tan ju pr i je laz ê 
> e j , k a k o bi se to moglo zakl juč i t i iz nespretne sti l izacije u t. 1.6. Ref l eks je » j a t a « 
ç a i dolazi iz imperat iva . 



b e z n a č a j n a z a o d n o s e u k o n s o n a n t s k o m s u s t a v u i s a s i n k r o n i j s k o g i s 
d i j a k r o n i j s k o g s t a j a l i š t a . N a č i t a v o m p o d r u č j u Z J S P r ' s e g u b i k a o p o ­
s e b n a j e d i n i c a i i z j e d n a č u j e s r (car, morski). S a m o u o d r e đ e n o m s i n t a g -
m a t s k o m p o l o ž a j u (Vr'V) r' s e u A i P r a s p a d a n v e z u r+j: morfe, 
zorja. P o v a ž n o s t i z a o d n o s e u s u s t a v u i p o p o s l j e d i c a m a z a n j e g o v d a l j i 
r a z v o j p o j a v a s e m o ž e u s p o r e d i t i s a s u d b i n o m n a z a l a ç . U s v i m s e k a j ­
k a v s k i m g o v o r i m a e. g u b i k a o p o s e b n i f o n e m i i z j e d n a č u j e s e , a l i u 
n e k i m a j u ž n o o d S a v e ç i z a p a l a t a l a p r e l a z i u a. N a o s n o v u o b l i k a jač-
men i s i . t u r o p o l j s k e g o v o r e n e i z v o d i m o i z M . N a o s n o v u o b l i k a morje 
i d r . k a j k a v s k i d i j a l e k a t n e m o ž e m o g e n e t i č k i v e z a t i u z A . 

6 . 4 2 . Z a p a n o n s k i s u k o n s o n a n t s k i s u s t a v z n a č a j n e i n e k e d r u g e p r o ­
m j e n e : p o j e d n o s t a v l j i v a n j e n e t i p i č n i h s k u p o v a (pš- > š - , gd- > d) i l i 
n j i h o v a z a m j e n a t i p i č n i m (kt- > ht- > št-); težnja d a s o n a n t n o v p o s t a ­
n e z v u č n i p a r t j e s n a č n o m / ; n e o s t v a r i v o s t p o č e t n o g u - i u v e z i s t i m 
n a s t o j a n j e d a p r v i s l o g r i j e č i p o č i n j e n e s l o g o t v o r n i m e l e m e n t o m (učiti 
> vučiti, apateka > pateka, opica > jopica, Anica > Janica, rđavi 
"> hrdavi, u s p . i p a n o n s k o s l o v . ubjo > bujo, ubiti > buiti > bujti, H G 
V I I , s t r . 1 7 1 ) ; } > l; i i > j , n, jn i t d . 

N e k e s u o d t i h p r o m j e n a o g r a n i č e n e s a m o n a P d a j u ć i t o j s k u p i n i d i -
j a k r o n i j s k u p o s e b n o s t u o d n o s u n a d r u g e o g r a n k e Z J S P . T a k o n p r . p a ­
n o n s k i g o v o r i k o j i u k l a n j a j u i z s u s t a v a Z i ré i z j e d n a č u j u t e j e d i n i c e s l i 
n, a u s l o v e n s k i m j e a l p s k i m g o v o r i m a o b i č n i j a n e u t r a l i z a c i j a / = Ij, n 
= nj ( H G I I , s t r . 6 1 - 7 0 , 1 1 4 - 1 2 0 ) . M e đ u t i m , z a p r v o r a č v a n j e Z J S P 

n a d i j a l e k a t s k e s k u p i n e s v e s u n a v e d e n e p r e i n a k e b e z n a č a j n e : o n e s u 
s r a z m j e r n o m l a d e i č e s t o o b u h v a ć a j u s a m o n e k a p o d r u č j a ( t . 1 . 1 9 - 1 . 
2 1 , 3 . 1 8 ) . Z a t o s e n a n j i m a n e ć e m o p o s e b n o z a d r ž a l v a t i . 

G l a v n e p r o m j e n e u k a j k a v s k o m k o n s o n a n t s k o m s u s t a v u i z a z v a n e s u 
s l a b i m f u n k c i o n a l n i m u č i n k o m f o n e m a g , / i ré ( t . 3 . 3 5 ) . U č i n a k s e z v u ­
č n o g n i z a u k o r e l a c i j i a f r i k a t a p o b o l j š a v a p o v e ć a n j e m F j e d i n i c e g i p o ­
p u n j a v a n j e m p r a z n o g p r e t i n o a f o n e m o m ç (mo%ek, beçek). O b r n u t i 
s m j e r r a z v i t k a , k o j e m u j e s v r h a i s t a , v i d i m o u n a s t o j a n j u d a s e n e ­
f u n k c i o n a l n o g u k l o n i i z s u s t a v a ( t . 3 . 1 6 ) . 

R a z v i t a k j e s o n a n a t a r a z n o l i k i j i . I t u v i d i m o d v a g l a v n a s m j e r a : a ) 
č u v a n j e f o n e m a l, n i p r v o t n i h o d n o s a ; b ) u k l a n j a n j e k o n s o n a n t a \ i u v o ­
đ e n j e s t a b i l n i j e g ; n a n j e g o v o m j e s t o u n i z u o r a l a . U p r v o m s l u č a j u k o ­
r j e n i t i h i z m j e n a n e m a . S t a b i l n o s t s e f o n e m a / i n o s i g u r a v a s i t n i j i m p r e i ­
n a k a m a u n u t a r k o r e l a c i j e k o j e s m a n j u j u k o e f i c i j e n t e Kv i Co ( t . 3 . 3 4 ) . 
N e u t r a l i z a c i j a l = l i u v r š t a v a n j e k o n s o n a n t a / u n i z u o r a l n i h i m a z a 
p o s l j e d i c u n o v u k o r e l a c i j u : v-l-j - m-n-n(j). T i m e s e p o v e ć a v a Co u s l i j e d 
p o r a s t a D : v + 0 , 1 1 - > — 0 , 3 1 , l — 0 , 1 5 — 0 , 4 7 , ; 0 , 0 0 + 0 , 7 8 , m 
— 0 , 1 1 - > + 0 , 2 1 , n + 0 , 2 5 + 0 , 4 7 n (j) — 0 , 1 4 - > — 0 , 7 8 . 

D , r a z l i k a i z m e đ u s t v a r n e i t e o r e t s k e F , p o v e ć a v a s e m a n j e n e g o u 
v o k a l s k o j k o r e l a c i j i ( t . 6 . 3 8 ) , j e r s u F O o s t a l a ' i s t a . Z n a č a j n i j i j e z a p r a ­
v o t e k p o r a s t D u r e d u p a l a t a l n i h (j - n-j). P r e v e l i k a s e č e s t o t a o r a l n o g 
č l a n a u o d n o s u n a n a z a l n i n a j r a d i k a l n i j e s m a n j u j e u p r e k o m u r s k o m d i ­
j a l e k t u , g d j e / u o d r e đ e n i m s i n t a g m a t s k i m p o l o ž a j i m a p r e l a z i u a " ft'): 



jajce > d'ajce, pojas > pod'as, ribje > rib'de, snopje > snopt'e ( H G 
I I , s t r . 1 6 6 ) . D r u g o j e r j e š e n j e o b i č n o u b r o j n i m k a j k a v s k i m g o v o r i m a : 
n i l i / u k l a n j a j u s e i z s u s t a v a j e d n a č e n j i m a n = n-jn, j = j. U k o r e l a c i j i 
d o b i v a m o p r a z n i p r e t i n a c : v-l-j — m-n-0, a t i m e s e D z a / s v o d i p o n o v o n a 
0 , 0 0 4 7 . 

0 podrijetlu kajkavskoga dijalekta 

6 . 4 3 . U d o b a k a d s e p r a s l a v e n s k i afkut u P = M = R p o k r a t i o u p r i m ­
j e r i m a k a o bràta, kràva i k a d s u u A i n t o n a c i j a i k v a n t i t e t a p o č e l e 
u t j e c a t i n a k v a l i t e t u v o k a l a , z n a č a j n i j i h m o r f o l o š k i h r a z l i k a m e đ u d v a 
o s n o v n a o g r a n k a Z J S P v j e r o j a t n o j o š n i j e b i l o . U t o v r i j e m e n a s t a v a k 
j e z a g e n . p l . c - o s n o v a b i o s v u d a - a i l i - 0 , s v e s u s k u p i n e j o š z n a l e z a v o ­
k a t i v , i n f i n i t i v i s u p i n , i m p e r f e k t , a o r i s t i p a r t i c i p n a -ši; p e r f e k t i v n i j e 
p r e z e n t i m a o z n a č e n j e f u t u r a , a t v o r b e s u k a o bqdq délai b i l e n e p o z n a t e 
i l i s a s v i m r i j e t k e i l o k a l n e . S i g u r n o j e d a t a d a j o š n i j e u o p ć e n n a s t a v a k 
-ši u k o m p a r a t i v u n i -jq u 3 . 1 . p l . p r a e s . , a -ov u g e n . p l . m . i n o m i n a -
t i v n i o b l i k kri n i s u p r e d s t a v l j a l i p a n o n s k o - a l p s k u p o s e b n o s t . D r u g i m 
r i j e č i m a , m o r f o l o š k e c r t e k o j e R a m o v š u z i m a k a o d o k a z z a g e n e t i č k u p o ­
v e z a n o s t k a j k a v s k o g d i j a l e k t a i s l o v e n s k o g j e z i k a ( t . 5 . 5 ) m l a đ e s u o d 
p r v o g r a s p a d a Z J S P n a d i j a l e k a t s k e s k u p i n e i n e p o t v r đ u j u p r e t p o s t a v ­
k u o s t u p n j u ( A = P = M ) R . 

K a d j e u p i t a n j u s r o d n o s t p o p o d r i j e t l u , u o b z i r n e m o g u d o ć i i n e k e 
d r u g e c r t e , p r e m d a s u z n a č a j n e s t i p o l o š k o g g l e d i š t a : d v o j i n a , a c c . s g . 
stola, » o b j e k t i v n a k o n j u g a c i j a « jega vode i t d . D v o j i n a j e u s v i m s k u p i ­
n a m a s v e d e n a n a j p r i j e n a m o d a l n i m o r f , a d i j a l e k a t s k e s u s e p o s e b n o s t i 
r a z v i l e i s t o m k a s n i j e ( t . 4 . 5 6 ) . M l a đ a j e p o j a v a i n a s t a v a k -a z a a c c . s g . 
m . u k a t e g o r i j i » n e ž i v o g « . O n a j e v j e r o j a t n o u v e z i s » o b j e k t i v n o m k o -
n j u g a c i j o m « , a l i t u p r e t p o s t a v k u n e m o ž e m o p o t a n j e r a z r a d i t i j e r n a m 
n e d o s t a j u p o t r e b n i p o d a c i 4 8 . U n o v i j e p r o m j e n e i d u i j e d n a č e n j e m . i f. u 
p l . : sele — žene, n a s t . -oj u i n s t r . s g . f. (vodoj — voduj), -aj u l o c . p l . 
(vodaj, toplicaj), t v o r b a p r i l o g a n a -ecke, -ečki i d r . 

N e p o t c j e n j u j e m o z n a č e n j e m o r f o l o š k i h o s o b i n a u r a s p r a v l j a n j u o 
p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , a l i t v r d i m o d a o n e c r t e k o j e s u d o s a d a ­
š n j i i s t r a ž i v a č i i s t i c a l i n i s u z a t o r a s p r a v l j a n j e b i t n e . K a j k a v s k a j e d i j a -
l e k t o l o g i j a s i r o m a š n a c j e l o v i t i m i s u v i s l i m o p i s i m a m o r f o l o š k i h s u s t a v a 
t e n a m n e o m o g u ć u j e d a o p r e d m e t u g o v o r i m o s p o t r e b n o m z n a n s t v e ­
n o m o z b i l j n o š ć u . 

4 7 Fonos ta t i s t i čk i bismo mogli objasnit i i pr i je laz krajnjeg —m u -n te n pred ve-
Iarima n (]): stranski > straiiski > strajnski > strajski. Zanimlj ivo bi bi lo usporedi t i 
s trukturu konsonantskih skupova u ka jkavskom dijalektu (t. 3.23 - 3.28) s onom u 
s lovenskom jez iku , Topor i š i č , Suglasnicki skupovi u slovenskom književnom jeziku, 
R S I 3, str. 113 - 122. Al i ta bi nas usporedba , značajnija s t ipo loškog nego s geneti­
čkog g lediš ta , odvela p r e d a l e k o od glavnog predmeta . 

4 8 Čini se da je acc. sg. na —a za neživo razvijenij i na sjeveru, gd je su ujedno obični­
je kons trukc i j e k a o j e g a vode. 



6 . 4 4 . O s t a j u ć i n a r a z i n i i z r a z a , r a z l i k o v n i h j e d i n i c a i s u p r a s e g m e n t a l ­
n i h e l e m e n a t a , u t v r d i l i s m o d a s e z a p a d n a j u ž n o s l a v e n s k a z a j e d n i c a 
r a s p a l a n a j p r i j e n a d v i j e g l a v n e s k u p i n e : a l p s k u i p a n o n s k o - p r i m o r s k o -
- r a š k u . 

Z a p r v u j e z n a č a j n o č u v a n j e p r a s l a v e n s k o g a k u t a u s v i m p o l o ž a j i m a 
o s i m u o n o m p r e d z a v r š n i m -3, g u b i t a k o p r e k a p o k v a n t i t e t i u n e n a g l a -
š e n i m s l o g o v i m a , k a o i u s l o g o v i m a g d j e s e s a č u v a o s t a r i '.* bràt — brâta, 
lipa; zvêzdà =f= žena > zvézda =+ žena > zve'ezda =/= zä'äna, mlatiti =f= 

nositi > mlatiti = nositi; r'qqkq =f= nàgq > rokô — nogô, mlâti =fc nosi 

> mlâti = n o s i . V o k a l s k i j e s u s t a v p o d d o m i n a c i j o m s u p r a s e g m e n t a l ­

n o g . G e n e t i č k i s u o d n o s i m e đ u k r a t k i m v o k a l i m a d r u k č i j i o d o n i h m e ­
đ u d u g i m , a o d n o s i m e đ u u z l a z n i m p o n e k a d r a z l i č i t i o d o n i h m e đ u s i ­
l a z n i m : ç ¥= 3 ¥= a p r e m a ç ç (33 = ä) i l i (qq = 33) ¥= à; (é = ê'ê) 

=f= (ê = 'êê), (6 = q) =fc ô i t d . 

Z a d r u g u j e s k u p i n u z n a č a j n o g u b l j e n j e p r a s l a v e n s k o g a k u t a u s v i m 
p o l o ž a j i m a , č u v a n j e k v a n f c i t e t n i h o p r e k a u n e n a g l a š e n o m s l o g u , k a o i u 
n a g l a š e n i m i z v a n u l t i m e : bràt, bràta, lipa; zvëzdà =f= žena, mlätiti=f= no­
siti; r'qqkq =h nogq, mlâti =f= ndsi. V o k a l s k i s e s u s t a v r a z v i j a n e z a v i s n o 
o d s u p r a s e g m e n t a l n o g : i =/= ê=f=(e = q)=f=3=f=a=f=q=Ê1o=f=u, 

g d j e j e p o v o k a l s k o j k v a l i t e t i ë = è = ë = é = ê , a = ' a = a a = a ' a 

= '33 i t d . 

A l p s k i n e z n a č i č i t a v s l o v e n s k i , p a n o n s k i n i j e s a m o h r v a t s k i k a j k a v s k i , 
p r i m o r s k i n i j e s a m o č a k a v s k i , a r a š k i n e z n a č i s v e d a n a š n j e š t o k a v s k e . 
I z P s u s e r a z v i l i , p o r e d k a j k a v s k o g d i j a l e k t a , i p r l e š k i , g o r i č a n i s k i , p r e -
k o m u r s k i a v j e r o j a t n o i n e k i š t a j e r s k i i š t o k a v s k i g o v o r i . B u d u ć a ć e i s t r a ­
ž i v a n j a v j e r o j a t n o t a č n i j e o d r e d i t i g e n e t i č k e v e z e i z m e đ u j u g o z a p a d n i h 
s l o v e n s k i h d i j a l e k a t a i č a k a v s k o g t e č a k a v s k o g i z a p a d n i h š t o k a v s k i h . 

I z i s t e m a t i c e p o t j e č e i d i o s a d a š n j i h s l o v e n s k i h i d i o s a d a š n j i h h r v a t ­
s k i h g o v o r a . N a t a j n a č i n r a s p r a v a o s l o v e n s k o m i l i h r v a t s f c o s r p s k o m 
p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a p o s t a j e b e s p r e d m e t n a . M e đ u t i m , a k o u 
n j u p o d s v a k u c i j e n u ž e l i m o u v e s t i d a n a š n j e n a c i o n a l n e n a z i v e , o n d a i h 
j e n a j i s p r a v n i j e v e z a t i u z o n e d i j a l e k a t s k e s k u p i n e k o j e s u o s n o v i c a k n j i ­
ž e v n i h j e z i k a . U t o m ć e m o s l u č a j u » s l o v e n s k i « p o i s t o v e t i t i s a » s r e d i ­
š n j i m a l p s k i m « , p r v e n s t v e n o s g o r e n j s k i m , a » h r v a t s k o s r p s k i « s a š t o k a v ­
s k i m . K a j k a v s k i d i j a l e k a t p o t j e č e i z p a n o n s k e s k u p i n e . O n a j e p o p o ­
d r i j e t l u b l i ž a r a š k o j n e g o a l p s k o j . U t o m s m i s l u k a j k a v s k i d i j a ­
l e k a t g e n e t i č k i p r i p a d a h r v a t s k o s r p s k o j j e z i č n o j 
g r a n i . 

6 . 4 5 . U o v o m s m o p o g l a v l j u g l a v n u p a ž n j u p o s v e t i l i r a s c j e p u Z J S P 
n a A ^ ( P = M = R ) i P n a P J ^ P S , P S n a P S « = £ P S i . M a n j e smo 

s e o s v r t a l i n a r a s p a d P = M = R - ^ P = ^ M = / t R i n a V e z e i z m e đ u P J i 

R , P J i M i t d . A k o s u s v i p a n o n s k i d i j a l e k t i u d a t o m r a z d o b l j u i p r e d s t a v ­

l j a l i p o s e b n u c j e l i n u , r a z l i č i t u o d M i R , o n a s i g u r n o n i j e b i l a d u g a v i j e ­
k a . R j e š e n j e b i t o g p i t a n j a z a h t i j e v a l o d o p u n s k u a n a l i z u . 



O t v o r e n i m o s t a j e i p i t a n j e p o k u p s k i h k a j k a v s k i h g o v o r a s o v u i s 
o n u s t r a n u g r a n i c e p r e m a S l o v e n i j i . Z a n j i h s e , n a o s n o v u d o s a d a š n j i h 
o p i s a , č i n i d a s u p o p o d r i j e t l u a l p s k i 4 9 . 

P o t a n j e b i v a l j a l o i s t r a ž i t i i o d n o s e m e đ u o s n o v n i m d i j a l e k a t s k i m 
g r a n a m a u n u t a r a l p s k e s k u p i n e . U k a z a l i s m o n a j e d n a č e n j e q — e , z n a ­
č a j n o z a d o l e n j s k i , i e = ê, z n a č a j n o z a k o r u š k i d i j a l e k a t . O b a s e s u s t a ­
v a s u k o b l j u j u n a p o d r u č j u g o r e n j s k o g i š t a j e r s k o g . N a p o s l j e d n j e m s u p o ­
r e d t o g a v i d l j i v e i p a n o n s k e ( h r v a t s k e i s l o v e n s k e ) t e n d e n c i j e . 

O v a r a d n j a p r e d s t a v l j a t e k u v o d u d i j a k r o n i j s k o p r o u č a v a n j e z a p a d ­
n i h j u ž n o s l a v e n s k i h d i j a l e k a t a . N j e n a j e g l a v n a z n a č a j k a p o k u š a j d a s e 
p o d r i j e t l o p o j e d i n i h d i j a l e k a t s k i h s k u p i n a o b j a s n i b e z p o z i v a n j a n a n e -
j e z i č n e p o d a t k e . N i s m o p r o t i v s u r a d n j e s p o v j e s n i č a r i m a , a l i s m a t r a m o 
d a ć e p o s t i g n u ć a u o b j e m a o b l a s t i m a b i t i z n a č a j n i j a a k o s v a k a z n a n ­
s t v e n a g r a n a o s t a n e s a m o s v o j n a , v j e r n a v l a s t i t i m n a č e l i m a i p o s t u p c i m a . 
P o č e c i s u s l a v e n s k e j e z i č n e p o v i j e s t i n a B a l k a n u o s t a l i d o d a n a s m u t n i 
d o b r i m d i j e l o m i z b o g n e p o v j e r e n j a p o j e d i n i h s t r u č n j a k a u s v o j e s n a g e . 
J e z i č a r s e p r e č e s t o p r e p u š t a o v o d s t v u p o v j e s n i č a r a , z a b o r a v l j a j u ć i d a s e 
v l a s t i t a s l a b o s t n e l i j e č i t u đ o m 5 0 . 

4 9 F . R a m o v š , H G V I I , str. 135. i d.; R. Strohal , Osobine današnjeg lokvarskog 
narječja, R a d 152, str. 162 - 248; Osobine današnjeg delničkog narječja, R a d 153, 
str. 115 - 208; Osobine današnjeg ravnogorskog narječja, R a d 162, str. 28 - 109; Da­
našnje narječje u Brodu na Kupi, R a d 196, str. 53 - 85; P . Iv ić , Prilozi poznavanju 
dijalekatske slike zapadne Hrvatske, God F F N S 6, str. 191 - 197. 

1 8 Povjesn ičar i znaju vrlo malo o prvim nase l javanj ima S lavena , a i to malo zna­
nja d u g u j u d o b r i m d i je lom j e d n o j l ingvist ičkoj g r a n i - toponomast ic i , usp . G r a f e n a u e r -
- P e r o v i ć - Š i d a k , Historija naroda Jugoslavije I, Zagreb 1953, str. 82 - 109. 





D O D A T A K 





Z A K L J U Č C I 

Sadržaj i svrha radnje 

1 . O v a j e r a d n j a p o p r i r o d i l i n g v i s t i č k a a p o u s m j e r e n o s t i d i j a k r o n i j -
s k a . N j e n g l a v n i c i l j n i j e p r o u č a v a n j e t e k s t a n i o d r e đ e n o g j e z i č n o g s u ­
s t a v a . P i s a n i s u i z v o r i p o l a z i š t e z a o t k r i v a n j e g l a s o v n e s t v a r n o s t i i o d ­
n o s a m e đ u p o j a v a m a , a o p i s i d a t i h s u s t a v a n u ž n i p r e d u v j e t z a t u m a č e n j e 
j e z i č n i h p r o m j e n a . Z a t o V r a m č e v a d j e l a , i a k o u s r e d i š t u n a š e p a ž n j e , 
n i s u n i j e d i n i n i i s k l j u č i v i p r e d m e t o b r a d e . 

2 . P o j a v e n e m o ž e m o s u v i s l o o p i s a t i , a j o š m a n j e o b j a s n i t i , a k o p r e m a 
n j i m a n e z a u z m e m o j a s n o o d r e đ e n i s t a v . M e đ u s u v r e m e n i m l i n g v i s t i ­
č k i m š k o l a m a m i n i s m o n a š l i t a k v e k o j a b i n a m p r i m j e n o m s v o j i h n a č e l a 
d o p u s t i l a d a k l j u č n a p i t a n j a o r a z v i t k u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a r i j e š i m o n a 
z a d o v o l j a v a j u ć i n a č i n . B r o j n e i u b i t n i m s t v a r i m a č e s t o o p r e č n e s t r u j e 
p o k u š a l i s m o s k r e n u t i u z a j e d n i č k o k o r i t o . 

Opća lingvistika 

3 . J e d n o j e o d g l a v n i h p r o t u s l o v l j a s u v r e m e n e l i n g v i s t i k e z a h t j e v d a 
p o j a v e v a l j a p r o m a t r a t i u n j i h o v o j m e đ u s o b n o j p o v e z a n o s t i i t e ž n j a d a 
s e b i t n i m p r o g l a s i š t o j e m o g u ć e m a n j i b r o j t a k v i h p o j a v a . S v a k a n a u k a 
m o r a o m e đ i t i p r e d m e t s v o g p r o u č a v a n j a , a l i m e đ a n e s m i j e o d v o j i t i p o j ­
m o v e k o j i z a v i s e j e d a n o d d r u g o g a : s i n t a g m u o d p a r a d i g m e , o b l i k o d 
t v a r i , j e z i k o d g o v o r a i t d . 

4 . Z a n e m a r i v a n j e p a r a d i g m a t s k i h o d n o s a n u ž n o v o d i d o p r o t i v u r j e č j a 
i s a m o v o l j e . A m e r i č k i d i s t r i b u c i o n a i i s t i , u n a t o č u s a v r š e n i m p o s t u p c i ­
m a ( u s p . H a r r i s , Methods in Structural Linguistics), o s t a j u u g r a n i c a m a 
e m i p i r i č k o g , k a o m l a d o g r a m i a t i č a r i . O č i t o j e p r o t u s l o v l j e v i d j e t i u g o v o ­
r u » s i n t a g m a t s k i k o n t i n u u m « i r a z b i j a t i g a n a s a s t a v n e d i j e l o v e , k a k o 
t o č i n i M i f c u š ( R F F Z 3 , s t r . 3 3 . i d . ) . O č i t a j e s a m o v o l j a p r o g l a s i t i k a j ­
k a v s k e a f r i k a t e s l j e d o v i m a t + s , t ~ F š , d + ž z a t o š t o n e m a » k o n t r a s t a « 
i z m e đ u c i ts, č i tš, k a k o t o t v r d i M a g n e r (A Zagreb Kajkavian Dialect, 
s t r . 2 0 - 2 1 ) . 



5 . P r e d m e t l i n g v i s t i k e n e m o ž e b i t i s a m o j e z i k ( o k o s n i c a , k ô d ) v e ć 
o p r e k a jezik - govor ( o k o s n i c a - s l i j e d ) . P o s l j e d n j i b i b i o s p o r e d a n s a ­
m o o n d a k a d b i b i o s v e d e n n a m e h a n i č k u p r i m j e n u p r a v i l a , d a t i h j e d n o m 
z a u v i j e k u k o d u i l i o k o s n i c i . A l i p r a v i l a s e u g o v o r u i k r š e , č i m e s e s t v a ­
r a j u u v j e t i z a s t v a r a n j e d r u k č i j i h . V i j e s t n i j e s a m o p r i m j e n a s t a r o g v e ć 
i k l i c a n o v o g . 

6 . A k o u k l j u č i m o i g o v o r n i s l i j e d u o k v i r l i n g v i s t i č k i h i s t r a ž i v a n j a , 
d i j a k r o n i j a p o s t a j e r a v n o p r a v n i t a k m a c s i n k r o n i j i . V i j e s t s e o d v i j a u v r e ­
m e n u , i t o j e n j e n a b i t n a o s o b i n a . Z a n e m a r i v a n j e j e v r e m e n a d o p u s t i v o 
k a o p o s t u p a k : o n o o m o g u ć u j e d a j a s n i j e u o č i m o s t a l n e o d n o s e , d o g a đ a j 
u N , s t r u k t u r u . A l i m o r a m o b i t i s v j e s n i č i n j e n i c e d a s i n k r o n i j s k i p r i s t u p 
n i j e n a m e t n u t j e z i č n o m s t v a r n o š ć u k a o j e d i n o i s p r a v a n . 

7 . O d p o s e b n i h p i t a n j a s t r u k t u r a l n a l i n g v i s t i k a n i j e r i j e š i l a o d n o s e 
i z m e đ u m i k r o l i n g v i s t i č k o g ( k v a l i t a t i v n o g ) i m a k r o l i n g v i s t i č k o g ( k v a n ­
t i t a t i v n o g ) , f o n o d i j a i k r i t i č k o g i f o n o l o š k o g , s e g m e i n t a l n o g i s u p r a s e g m e n -
t a l n o g , l e k s i č k o g i m o r f o l o š k o g , v r i j e d n o s t i i z n a č e n j a , s t v a r n o g i p o t e n ­
c i j a l n o g i t d . 

8 . P o l a z e ć i o d p o s t a v k e d a j e j e z i k s u s t a v , s k u p d i n a m i z a m a k o j i m a j e 
o s n o v i c a p r o t i v u r j e č j e i z m e đ u p r o i z v o d n o g i p r i j e n o s n o g , p o k u š a o s a m 
i z g r a d i t i v l a s t i t i n a u k o v e z a m a i z m e đ u o b a v i j e s n o g i z a l i h o s n o g , o b l i k a 
i t v a r i . U s k l a d u s t i m n a u k o m n a s t o j a o s a m o d r e d i t i b i t f o n o d i j a k r i t i -
č k e k o r e l a c i j e , i s t a ć i r a z l i k u i z m e đ u s e g m e n t a l n i h i s u p r a s e g m e n t a l n i h 
s r e d s t a v a , u z a j a m n u z a v i s n o s t f o n o d i j a k r i t i č k o g i f o n o s t a t i č k o g , u t v r ­
d i t i z n a č a j k e l e k s e m a i m o r f e m a , m o r f e m a i m o r f a , o s n o v n e i i z v e d e n e 
p a r a d i g m e , z a m j e n i c e k a o o p ć e g e k v i v a l e n t a . 

9 . P r e m d a s v o j e p o g l e d e n i s a m u o v o j r a d n j i m o g a o i z l o ž i t i u o b l i k u 
c j e l o v i t e i z a o k r u ž e n e t e o r i j e , n a s t o j a o s a m d a s v i i z v o d i i p r a k t i č n e 
p r i m j e n e o p ć i h n a č e l a b u d u s u v i s l i i j a s n o m o t i v i r a n i . J e d i n o s a m k o d 
f o n o s t a t i č k i h k o e f i c i j e n a t a d j e l o m i č n o o s t a o u o b l a s t i e m p i r i č k o g , j e r 
m i s k r o m n o m a t e m a t i č k o z n a n j e n i j e d o p u s t i l o d a o d n o s e m e đ u v e l i č i n a ­
m a i t e o r e t s k i o p r a v d a m . 

Kajkavska dijalektologija 

1 0 . P o r e d o p ć i h s l a b o s t i z n a č a j n i h z a j u g o s l a v e n s k u d i j a l e k t o l o g i j u 
( B r o z o v i ć , R F F Z 1 ) , u k a j k a v s k o j p r i m j e ć u j e m o i n e k e p o s e b n e : a ) m i ­
š l j e n j e d a u k a j k a v s k o m d i j a l e k t u t r e b a p o d s v a k u c i j e n u t r a ž i t i o s o b i n e 
k o j e ć e p o k a z a t i d a j e o n m j e š a v i n a s l o v e n s k i h i h r v a t s k o s r p s k i h g o v o ­
r a ; b ) t e ž n j u z a o d r e đ i v a n j e m n j e g o v e n a c i o n a l n e o s n o v i c e . O b j e s u z n a ­
č a j k e v i d l j i v e i d a n a s u r a d o v i m a j u g o s l a v e n s k i h d i j a l e k t o l o g a . 

1 1 . M i š l j e n j a o n e s a m o s v o j n o s t i i n a k n a d n o m o b l i k o v a n j u k a j k a v s k o g 
d i j a l e k t a i m a j u z a p o s l j e d i c u s l a b o p o z n a v a n j e p o j e d i n i h g o v o r a i z a ­
t v a r a n j e o č i j u p r e d c r t a m a k o j e u k a z u j u n a k a j k a v s k e p o s e b n o s t i . O t u d a 
p o t j e č e i n e s h v a ć a n j e I v š i ć e v i h s u d o v a o k a j k a v s k o j a k c e n t u a c i j i . 



1 2 . A k o s u p r e d r a s u d a m a , s t r u č n i m i r o d o l j u b n i m , i s k r i v l j e n i i o p i s i 
ž i v i h g o v o r a , p r i k a z i s u j e z i č n i h o s o b i n a u p i s a n i m i z v o r i m a j o š s a m o v o l j -
n i j i . N i t u n i t k o n i j e s l i j e d i o p u t z a c r t a n I v š i ć e v o m r a s p r a v o m o P e r g o -
š i ć e v u a k c e n t u . 

Jezik u Vramčevim djelima 

1 3 . D o s a d a š n j i i s t r a ž i v a č i n i s u d a l i i s p r a v n u s l i k u V r a m č e v a j e z i k a . 
O n i s u z a n e m a r i v a l i r a z l i k e i z m e đ u g r a f e m a i f o n e m a a n i s u p o v u k l i n i 
j a s n u g r a n i c u i z m e đ u r a z l i č i t i h j e z i č n i h s l o j e v a : d o m a ć e g i t u đ e g , g o v o r ­
n o g i k n j i š k o g . B u d u ć i d a s e u p i s m u u v i j e k n e r a z l i k u j e e (<C ê+3) i ä 
( < C e + e j , o p i s i v a č i s u n e u t r a l i z a c i j u p r i p i s i v a l i i g o v o r u V r a m č e v a z a ­
v i č a j a . K a k o p i s a c č e s t o u p o t r e b l j a v a v i š e n a z i v a z a i s t i p o j a m i v i š e 
o b l i k a z a i s t u r i j e č , n e k i s u i s t r a ž i v a č i z a k l j u č i l i d a n j e g o v g o v o r n i j e 
j e d i n s t v e n . 

1 4 . A l i r a z n o r o d n o s t V r a m č e v a j e z i k a n i j e o d r a z š a r o l i k o s t i u g o v o r u 
j e d n o g , s t r o g o o m e đ e n o g k r a j a , v e ć p o s l j e d i c a d r u k č i j i h č i n i l a c a : p i š č e v a 
b o r a v k a u r a z n i m s r e d i n a m a , p o z n a v a n j a s t a r i j e k n j i ž e v n o s t i , r o p s k o g 
p r e v o đ e n j a s a s t r a n i h j e z i k a , s v j e s n o g n a s t o j a n j a d a s v o j j e z i k o b o g a t i 
o s o b i n a m a d r u g i h k a j k a v s k i h i n e k a j k a v s k i h g o v o r a . P i s a c j e č i n i o 
u s t u p k e j e z i č n o r a z n o r o d n i m č i t a o c i m a , o s j e t l j i v i m u p i t a n j i m a d i j a l e ­
k a t s k e o b o j e n o s t i . 

1 5 . P o s v o j i m o s n o v n i m z n a č a j k a m a i n a m j e r a m a V r a m e c s e n e r a z ­
l i k u j e o d s v o j i h s u v r e m e n i k a i o d p i s a c a 1 7 . s t o l j e ć a . A k o s u I l i r c i o s t v a ­
r i l i j e z i č n o j e d i n s t v o o s l a n j a j u ć i s e n a V i t e z o v i ć a , o n j e n e p o s r e d n i i z d a ­
n a k t e ž n j i v i d l j i v i h v e ć u d j e l i m a p r v i h k a j k a v s k i h k n j i ž e v n i k a . 

Kajkavski dijalekat u 16. stoljeću 

1 6 . V e ć i n a g o v o r a i m a u t o d o b a s e d m e r o v o k a l s k i s u s t a v : £=/= (ê — B) 
=f=(e = e j = a=f=(q = l) =^o=l=u, a u n e k i m a j e i z v r š e n o i j e d n a č e n j e 
(q-\~l) — u. R e f l e k s j e n a z a l a q o b i č n o u ž i o d i s k o n s k o g o, a t e k u n e ­
k i m s j e v e r n i m g o v o r i m a p o n e k a d i š i r i . 

1 7 . N a c i j e l o m s u p o d r u č j u p o z n a t a t r i a k c e n t a : " , " i ~ , t e p r e d a k c e -
n a t s k e d u l j i n e . O n e s u u j e d n i m g o v o r i m a o s t v a r i v e i s p r e d i ~ , u d r u ­
g i m a s a m o i s p r e d " . O p r e k a s e p o k v a n t i t e t i v e ć u t o d o b a p o č i n j e m j e ­
s t i m i č n o g u b i t i i s p r e d i ~ u o k s i t o n a m a t i p a selo — vino, leti - bčži. 
I s p r e d ' v o k a l s e p r o d u l j u j e (žena), a s p r e d " p r o d u l j u j e i l i p o k r a ć u j e 
(duše, žene). 

1 8 . K o n s o n a n t s k i s u s t a v i s a d r ž e p o 2 3 č l a n a : 6 z a t v o r n i h ( p - t - k - b-
- d - g ) , 6 t j e s n a č n i h ( f - h - s - š - z - ž ) , 3 a f r i k a t e ( c - č - g ) , 8 s o n a n a t a (v-1-} -
- m - n - i i + r - j . U j e d n i m s u s t a v i m a g s e o s t v a r u j e s a m o u s k u p u ž g i u 
p o s u đ e n i c a m a , u d r u g i m i i z v a n t o g s k u p a i u d o m a ć i m r i j e č i m a . U s v i m 
j e s u s t a v i m a v i d l j i v a t e ž n j a d a » u d a t i m p o l o ž a j i m a ( i s p r e d n e s o n a n t a 
i n a k r a j u r i j e č i ) p o s t a n e z v u č n i p a r t j e s n a č n o m / . 



1 9 . S e k u n d a r n i s e s k u p o v i t i p a C + / r a z l i k u j u o d p r i m a r n o j o t o v a n i b : 
zemfa - grmje, zubfa - grobje, kapja — snopje, krala - zelje, kona -
- kamenje, dežga— grozdje, dvorišče — listje i t d . I z u z e t a k j e s e k u n d a r n o 
z g j , k o j e s e i z j e d n a č i l o s a z g ' : gložge - možgani, i p r i m a r n o r ' k o j e s e 
i s p r e d v o k a l a i z j e d n a č i l o s a s e k u n d a r n i m rj: morje — borje, a u d r u g i m 
p o l o ž a j i m a o t v r d n u l o : ribar, morski. 

2 0 . U j e d n o č l a n i m n e s l o g o t v o r n i m s k u p o v i m a n a p o č e t k u m o n e m a 
o s t v a r i v i s u s v i k o n s o n a n t i . U d v o č l a n i m s k u p o v i m a t i p i č n e s u k o m b i n a ­
c i j e Z + S , T + S , A + S i T + Z , n e t i p i č n a S + S , u s a m l j e n e Z + T , 
T + A , A + Z , Z + Z , Z i - A , T + T , n e i s k o r i š t e n e S + T , S + A , 
A + A , A + T . S v i t r o č l a n i s k u p o v i p o k a z u j u i s t u s t r u k t u r u : T + Z + 
+ S . U j e d n o č l a n i m n e s l o g o t v o r n i m s k u p o v i m a n a k r a j u r i j e č i o s t v a ­
r i v i s u s a m o s o n a n t i i b e z v u č n i n e s o n a n t i . U d v o č l a n i m s k u p o v i m a m o ­
g u ć e s u k o m b i n a c i j e T + Z , S + Z , S + A , S + T , a u t r o č l a n i m 
S + Z + Z i S + T + Z . 

2 1 . O t p o r n i s u f o n e m i s , k, n, d, t, z, b i p, n e u t r a l n i j , m, e, U, 
š, ž, f, g, l, o, a, i, r, v, h, č, c, a d i j a k r o n i j s k i n e s t a b i l n i u, û (o), /, n i g. 

2 2 . P o t i p u p a d e ž n i h n a s t a v a k a i m e n i c e s e v e ć m o g u s v r s t a t i u t r i g l a ­
v n e s k u p i n e : I ( A stol-0, B a sel-o, pol-e, B b n vreme-a, B b t dete-o), I I 
(žen-a) i I I I (stvar-o - stvar-i). P a d e ž n i s u n a s t a v c i a m a l g a m i k o j i m o ­
g u s a d r ž a v a t i š e s t f u n k c i o n a l n i h m o r f e m a i l i m o r f a , t r i m o r f a z a r o d t e 
m o r f e m e i l i m o r f e z a g r a m a t i č k i b r o j ( s g . , p l . - d u . ) . U v e ć i n i g o v o r a i z ­
g u b i l a s e k a t e g o r i j a l i c a ( v o k a t i v ) . 

2 3 . U i m e n i c a I A t i p i č a n j e n a s t a v a k z a l o c . s g . - e . N e k i g o v o r i i m a ­
j u i -u, k o j i j e u j e d n o s l o ž n i h i m e n i c a o b i č a n n a č i t a v o m p o d r u č j u . M j e s ­
n a j e o s o b i n a -i u j e d n o s l o ž n i h i m e n i c a n a p a l a t a l . Z a g e n . p l . n a j o b i č n i j i 
j e n a s t a v a k -ov. I m e n i c e u k o j i h j e p l . s v e d e n n a m o r f m o g u i m a t i - 0 
(Horvat, penez) a o n e k a o }udi n a s t a v a k -i, m j e s t i m i č n o i -ih. U i n s t r . p l . 
k o d j e d n o s l o ž n i h j e i m e n i c a o b i č n i j i -mi, k o d v i š e s l o ž n i h -i. A c c . s g . p o 
o b l i k u j e i z j e d n a č e n s g e n . i k o d i m e n i c a z a n e ž i v o . 

2 4 . I i m e n i c e I B a i m a j u p o n e k a d a c c . s g . n a -a. V r s t a j e n a s t a v k a u v ­
j e t o v a n a i z a v r š n i m k o n s o n a n t o m u s e m a n t e m u : sel-o — pol-e, sel-om -
-po}-em, u s j e v e r n i m g o v o r i m a i l o c . sel-e — pol-i. U p l . s e v e ć z a m j e ć u j e 
u t j e c a j I I s k u p i n e . 

2 5 . S o b z i r o m n a d a t . - l o c . s g . I I s k u p i n e r a z l i k u j e m o d v i j e v r s t e g o v o ­
r a : u j e d n i m a j e p r e v l a d a o n a s t a v a k - e ( j u g ) , u d r u g i m a s e č u v a j u v a r i ­
j a n t e - e / -i: žene - zem\i ( s j e v e r ) . J e d i n s t v a n e m a n i u i n s t r . s g . , g d j e 
v i d i m o n a s t a v k e s k r a j n j i m -m i b e z n j e g a . D v o j a k o s t j e u o č l j i v a i u i n ­
s t r . s g . I I I s k u p i n e , k o j a j e u p l . p r e t r p j e l a , s l i č n o k a o i I B a , u t j e c a j 
i m e n i c a t i p a žena. 

26. N a s t a v c i s u z a o d r e đ e n i i n e o d r e đ e n i o b l i k p r i d j e v a p o s t a l i d u b ­
l e t e . P r v i p r e v l a d a v a j u u s g . m . i n . t e u p l . , d r u g i u s g . f. U p o j e d i n i m 
s u g o v o r i m a r a z l i č i t o r a s p o r e đ e n i n a s t a v c i -o i - ä - (dobr-oga — dobr-äga) 
t e - e - i -i- (dobr-em — dobr-im). U k o m p a i r a t i v u s e s v e v i š e š i r i - I - , a l i s u 
j o š p o z n a t e i d r u k č i j e t v o r b e : stareji, leg\i, mlaji. 



2 7 . S a č u v a n j e a o r i s t i i m p e r f e k t , a l i s e i z m e đ u n j i h v e ć g u b i r a z l i k a 
u z n a č e n j u . P t c p . p r a e s . i p t c p . p r ê t , n a -ši d o b r i m s u d i j e l o m k n j i š k o g 
p o d r i j e t l a . U 3 . 1 . p l . p r a e s . n i j e u o p ć e n o -jo I -ju. T a j s e n a s t a v a k š i r i 
t e k u m o i r f e m s k e g l a g o l e hočejo, morejo. P r e m a -i u s g . v i d i m o s v u d a 
- c - u p l . i m p e r a t i v a . Č u v a s e r a z l i k a i z m e đ u i n f i n i t i v a i s u p i n a , k o j i i m a ­
j u z n a č a j k e f u n k c i o n a l n i h m o r f a . » O b j e k t i v n a k o n j u g a c i j a « v e z a n a j e u z 
n i j e č n i s t a t u t : nega bilo pšenice. K o n d i c i o n a l s v r e m e n s k i m z n a č e n j e m 
v r š i f u n k c i j u » d o k a z n i k a « . F u t u r s e t v o r i s hoče + inf. i bo(de) + glag. 
pridj. radni. 

2 8 . D v o j i n a s e u j e d n i m g o v o r i m a s a č u v a l a k a o a n a l i t i č k i i s i n t e t i č k i 
m o r f ( P e r g o š i ć ) . U d r u g i m a s e i z g u b i l a n e s a m o k a o s i n t e t i č k i n e g o i 
k a o a n a l i t i č k i u g l a g o l s k i m s i n t a g m a m a ( V r a m e c ) . 

2 9 . J o š n e m a o b l i k a nen, nih j e o b i č n i j e n e g o nihov, a negov i r i e g u 
u p o t r e b l j a v a j u s e u s p o r e d o u p r o š i r e n o j i m e n s k o j s i n t a g m i . U k o s i m j e 
p a d e ž i m a j o š p o z n a t o s- z a v r i j e m e . Z a s t v a r i s e u p o t r e b l j a v a v e ć s v u d a 
kaj, a z a l i c a gdo i što. 

0 postanku kajkavskog dijalekta 

3 0 . D o s a d a š n j e p r e t p o s t a v k e o p o d r i j e t l u k a j k a v s k o g d i j a l e k t a n e v o ­
d e r a č u n a o r a z l i č i t i m v r s t a m a b l i s k o s t i , z a n e m a r u j u k r o n o l o g i j u j e z i ­
č n i h p r o m j e n a i n e p o č i v a j u n a r e k o n s t r u k c i j i Z D U , k o j i j e j e d i n o m j e ­
r i l o z a u t v r đ i v a n j e g e n e t i č k i h v e z a . O s n o v i c a s u t i h h i p o t e z a i z d v o j e n e 
i s a m o v o l j n o o d a b r a n e i z o g l o s e . 

3 1 . B e l i ć e v o m i š l j e n j e d a s e Z J S P r a s p a o n a š t o k a v s k u , č a k a v s k u i 
k a j k a v s k u s k u p i n u ( E n c . J u g . 4 ) i m a k a o p o d l o g u r e f l e k s e z a t' - a " i 
d a n a š n j e u p i t n e z a m j e n i c e z a s t v a r i . R a m o v š e v n a u k o r a s c j e p u Z J S P n a 
( A = P = M ) =f= R i m a z a o s n o v i c u v e ć i b r o j j e z i č n i h c r t a . O n e s u , m e ­
đ u t i m , r a z n o r o d n e i p o p r i r o d i i v r e m e n s k i , p a s u z a u t v r đ i v a n j e s r o d n o ­
s t i n e b i t n e . 

3 2 . I v š i ć e v e a k c e n a t s k e s t u d i j e u k a z u j u n a j e d i n s t v o k a j k a v s k o g d i j a ­
l e k t a i n j e g o v u p o s e b n o s t u o d n o s u n a d r u g e d i j a l e k a t s k e s k u p i n e . O n o 
š t o j e I v š i ć o p i s a o , m i s m o p o k u š a l i d i j a k r o n i j s k i o b j a s n i t i . A n a l i z a j e 
p o k a z a l a d a k a j k a v s k i d i j a l e k a t p o t j e č e i z m a t i c e i z k o j e s u s e r a z v i l i i 
š t o k a v s k i i č a k a v s k i g o v o r i . 

3 3 . S a n a l i z o m j e s u p r a s e g m e n t a l n o g s u s t a v a u s k l a d u i o n a v o k a l -
s k o g , a o b j e s u p o t k r i j e p l j e n e i n a j v a ž n i j i m p r o m j e n a m a u k o n s o n a n t i -
z m u . Z a d a t a k j e b u d u ć i h i s t r a ž i v a n j a d a i z v e d u n a č i s t a c o d n o s e i z m e đ u 
p a n o n s k i h i a l p s k i h m o r f o l o š k i h s u s t a v a . J e d a n j e d i o g r a đ e z a r j e š a v a ­
n j e t o g p i t a n j a i z l o ž e n i u o v o j r a s p r a v i . 
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